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INTRODUCTION 


MILITARY GERMAN, AND THE WAY TO 
STUDY IT 

iwgen, bann iuagen." 

— Moltke. 

General Principles. — From the point of view of the 
military student the study of German is not an end 
in itself, but only a means to an end ; German to 
him is a key to professional knowledge, and therefore 
purely a matter of utility. As such it must, indeed, 
be accuraU and adequate— for want of accuracy inevi- 
tably leads to error and thus defeats the object of the 
study, whilst inadequacy entailing, as it does, frequent 
reference to the dictionary, results in waste of time 
and prevents concentration of mind on the subject- 
matter. On the other hand, that branch of German 
which he requii'es is strictly limited to the language 
which is used in military life and literature. 

Military German consists of a vocabulary of about 
ten thousand words— less than one-tenth of the total 
number— and a certain amount of grammar, which, 
if properly approached, need not give much trouble. 

The time and energy necessary for acquiring Mili- 
tary German vary enormously according to circum- 
stances. For an educated man of average linguistic 
abilities, working an hour and a half to tmijiours a 
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day, it may be a matter of six months, or of as many^ 
years, according to 

(1) Whether he finds the materials for his study ready 
to hand^ carefully sifted and arranged, or whether he 
has to collect them himself, in haphazard fashion, out 
of a mass of heterogeneous matter ; 

(2) Whether his method of study is exactly adapted to 
his mental faculties^ enabling him to work on lines of 
least resistance, or whether he more or less loses the 
benefit of his work by a method which in one or 
several respects runs counter to the laws of mental 
acquisition; 

(3) Whether in the structure of his own and the 
German language he is able to discover suck short cuts 
to the acquisition of words as undoubtedly exist, or 
whether he will be compelled to learn the whole mass 
of words, one by one, as they chance to occur. 

All these points require careful consideration, more 
especially the second, which concerns the Memory ; 
for unsatisfactory progress in the vast majority of 
cases is due not so Tiiuch to lack of ability as to 
overlooking one or more of these essentials and, 
especially, to our general habit of expecting im- 
possibilities from the memory. As to method, the 
experienced linguist most probably has already 
discovered one for himself that suits him, and he 
wants no help in this respect ; nevertheless a pre- 
liminary study of the chapter on Structure of the 
Language'" below is likely to be useful. Students, on 
the other hand, who have not had much recent ex- 
perience in learning languages should remember 
Moltke's favourite motto, First weigh, then venture," 
and save time and labour by a careful preliminary 
examination of the task before them and the best 
way to^apple with it 
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I, Military German 

Definition. — It is not at all easy to state precisely 
what words and expressions may occur in Military 
German'' and what not. 

In a narrower sense it is, of course, the language 
of military arts and sciences, training, discipline, 
administration and organisation, supplies and trans- 
port ; arms, ammunition and equipments, and militaiy 
life generally. This part contains some two thousand 
technical terms — ix, words which are peculiar to the 
military language, or to which the soldier attaches 
meanings different from their ordinary use. 

But there is also a wider meaning to the term. The 
soldier, in the course of his professional experience, 
comes into contact with many arts, sciences, and pur- 
suits which are not military, and our vocabulary, there- 
fore, receives an extension far beyond the limits de- 
scribed. For instance, the subject of supplies involves 
a knowledge of terms referring to agriculture, markets, 
and finance ; warfare in an enemy’s country necessitates 
terms concerning the social, political, historical and 
religious conditions of its people or peoples, and so on. 

Relations between the Military and other Branches 
of German. — A modern language which represents 
the thoughts and experiences, past and present, of a 
whole people cannot be mastered in its entirety by 
any individual, since no one possesses universal 
knowledge. For the same i*eason the language of 
any one class of society or profession must be more 
or less unintelligible to outsiders who lack the experi- 
ence of that particular class or profession. Thus 
Military German, which is the expression of German 
military thought and experience, differs rather con- 
siderably from other branches of Germai^uch as, 
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for instance, the Conversational Language which the 
student would naturally come across if he went to 
Germany ^'to pick up the language/' It contains 
several thousand terms and phrases more, and many 
thousand less than the latter, and it is quite possible— 
and, indeed, often the case— that the student will 
return with a very good knowledge of ordinary Ger- 
man," but still unable to understand a German book 
on, say, Cavalry Training. Useful as Conversational 
German is — and necessary for the Army Interpreter 
—it must be clearly understood that Military German 
is a task apart, and would have to be studied in 
Germany precisely in the same manner as it has to be 
done in this country, viz., by reading military books. 

The materials for the study of Military German 
are, of course, found at first hand, and in the most 
interesting form, in German military works. Unfortu- 
nately, there are two reasons which make it unadvisable 
for the student to turn to them at once, viz. 

(1) The German author is concerned only with his 
subject and not at all with a progressive course of 
German for the English student. His book is conse- 
quently as difficult at the beginning as at the end — 
indeed, generally more so. But the student requires 
a very easy beginning, and a gradually but steadily 
increasing stream of new word material. 

(2) in any particular military work we shall only 
find words referring to the special subject in hand — 
Military History, Tactics, Organisation, &c. Accord- 
ingly, our vocabulary of ten thousand words is not to 
be found in any military book but is spread over 
a whole library. For the ordinary student any desul- 
tory reading of military authors would therefore be 
unmethodical and would mean a maximum of effort 
with a minium of success. 
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(3) The same thing may be said of the help to be 
got from dictionaries. Useful and necessary as they 
are for filling up gaps in the students' knowledge, 
they are dangerous in the highest degree as a general 
source of information for any but advanced students. 
One reason for this is that it is very difficult to fix a 
definite meaning to words outside a definite context, 
it being c hiefly the context which determines the 
meaning.^ The other is that the memory is unable to 
retain words otherwise than in relation to others. 

A guide is therefore necessary which (i) brings all 
the desirable knowledge to the notice of the student 
within a reasonable compass, and (2) which arranges 
this knowledge methodically and in such a manner 
that the mind can easily assimilate it. 
it is hoped that this book may provide such a 
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Training: of the Memory.— There are ■ admittedly 
great natural differences among individuals, both as 
regards general memory power and that for special 
purposes, such as figures, music, languages, &c. But 
greater still is the difference between the memory 
when trained and when untrained. Instances of the 
wonderful feats the trained faculty is capable of will 
readily occur to the student from his own observation. 
One of the most remarkable is the ease with which 
a trained linguist will pick up a new language within a 
few months. 

During the first stage or stages of learning German, 
therefore, it is not so much the quantity learned which 
matters as the degree of training the student succeeds in 
reaching. But training of the memory ij^lies not 
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only work, but very great skill and knowledge of the 
mental processes involved. 

The improvement of every memory proceeds on 
three different lines— viz., (i) in respect to the im- 
pression received through the senses; (2) in respect 
to the permanence of the impression in the mind ; 
and (3) in respect to the ease with which we can, at 
will, reproduce it in the future. 

The Formation of Impressions.— It is evident that 
an impression cannot be retained in the mind more 
clearly than it has been received; but in practice it 
often happens to the beginner that he is mistaken as 
to the degree of clearness of his impressions, and that 
he hopes to retain a perfect when in 

reality he has only received it partially. The mistake 
is due to the complexity of verbal impressions and to 
our underrating the difficulties of forming them in a 
new language. 

When we read aloud a sentence in our own language 
the ideas it conveys are firmly, almost automatically, 
associated (i) with certain muscular movements of the 
larynx, the tongue, and the lips ; (2) with a series of 
sounds;- (3) with an ever- varying stress of voice for 
every word and every syllable (accentuation) ; and (4) 
with a series of sight symbols, the letters. Owing 
to the practically automatic nature of these associa- 
tions in our mother-tongue — which, however, have 
taken many years to form — we find no difficulty, 
despite their complexity, in catching every detail of 
such a sentence and in retaining it. This apparent 
ease of forming complete impressions in our native tongue 
is apt to mislead the beginner in a new language into the 
belief that the formation of impressions in this new 
language is equally easy. As a matter of fact, although 
German, j^ing to its many similarities with Englishy 
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is easier to learn than any other language, the forma- 
tion of complete impressions of word series is most 
difficult for the beginner, and very special precautions 
must be taken in consequence. The chief points to 
be kept in mind are the following : — 

( 1 ) A Loud Soundis more likely to be heard than , a 
Whisper. — This is the reason why root-syllables, which 
possess great stress of voice, are more readily im- 
pressed than unaccented prefixes, suffixes, and termi- 
nations, and why verbs, on which comparatively 
small stress is laid in a sentence, are more difficult 
to catch and to retain than adjectives and nouns. 
Both teacher and pupil should therefore make it 
a point to pronounce all the words and dll the syllables 
in a mice louder and more distinctly than we do in ordi-- 
nary reading. 

(2) If Words are articulated slowly the ear is 
more likely to discriminate clearly between the various 
sounds and to transmit them to the mind, and the 
vocal organs will have more chance to articulate 
them correctly than if they were produced in rapid 
succession as in ordinary speech. Slowness in articu- 
latiofi cannot be overdone, and on this point it is impossible 
to lay too much stress; for haste in reading, corre- 
sponding as it does to incomplete, confused, and 
faint impressions in the mind is much more often 
the cause of unsatisfactory progress than a bad ear 
or a bad memory. 

Note. — A special caution in this respect is necessary 
for the more advanced student. When he begins to 
read German with facility he is likely to become 
interested in the subject-matter ; in the same degree 
the words and the form in which the ideas are con- 
veyed will recede into the background, almost as 
much as if he were reading in his own ^^ive Ian- 
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guage. Now, when he does the latter he is solely 
concerned with the meaning; nevertheless, if he re- 
members the meaning, it is generally the case that 
he also remembers the very words and form it was 
expressed in — because, as we have said, these are 
almost automatically connected with the meaning. It 
is not so when he i^eads German. Here meaning 
and words are not yet so firmly associated, and it 
is quite possible that he may read a German book 
and remember the subject-matter, but very few of the 
words in which it was expressed. 

In order to avoid this danger, which may put an 
effective stop to all further progress, an automatic 
brake must be applied. For instance, the student 
might make it a rule to read, first, with a view to 
meaning only, and then once more, very slowly and 
aloud, with a view to form. A still more efficient brake 
is the test of retranslation into Gei’man. If he is 
able to do that readily he knows for certain that the 
desired form impression has actually been made ; if 
not, he has been reading too fast and should read 
again more slowly. 

(3) Sounds not caught or reproduced correctly 
may be so in Repetition.— In fact, it will onfy be after 
a number of repetitions th.cd the untrained senses and 
vocal organs will succeed in conveying an adequate 
word-picture to the mind. The number of repetitions 
necessary will become less and less as the student 
progresses, partly because senses and organs of 
speech rapidly become trained and partly because 
the impressions to be formed will no longer be 
altogether new. 

(4) Attention or Concentration of Mind is an 
essential condition of clear impressions. The power 
of concentration depends (^) on will-power and train- 
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ing, (<5) on the freshness of the mind and the senses^ 
and (^) on the nature of the subject — Le. on the 
degree of Interest it arouses. 

All these conditions act and react on each other; 
and it is a matter of the utmost importance for the 
student desirous of avoiding errors of method to 
understand these relations. 

The amount of will-power which each man has at 
his disposal is, in given by nature and cannot be 
added to ; partly it is the result of training which can 
be controlled. In training, three considerations are 
indispensable:— 

{a) Freshness of the Mind and the Senses. — The 
will may direct the attention on a subject, but it is 
only when the mind and the senses are fresh that the effort 
will be successful. Now, considering the complexity 
of verbal series, it stands to reason that in the early 
stages of learning German, when every thing is strange 
and new, the strain on both the senses and the mind 
is so great that they soon become tired. In order to 
overcome this feeling of fatigue an additional effort 
of the will to fix the attention is I'equired, producing, 
in its turn, still greater fatigue. To persevere under 
these circumstances and compel the mind to dwell 
on the subject simply means an expenditure of mental 
energy as much on overcoming fatigue as on learning 
German; for the effective force of the attention is 
that which remains over when the difficulty has been 
removed. The less a student is gifted with linguistic 
talents, especially as regards his ear, the sooner will 
he be tired. The proper course is to stop work for a 
thne and only resmne operations when the mind is rested 
and refreshed. 


ih) Regularity in study very soon lessens the effort 
necessary to control the attention. Habits atten- 
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tion are formed by which the limits of fatigue are 
pushed faidher off. The amount of mental energy 
necessary to keep the attention on the subject is 
gradually lessened, and this all the more rapidly 
because, with the advancing knowledge of the student, 
series of words and their grammatical forms will more 
and more travel over old ground, and contain less 
material that is absolutely new. Regularity is therefore 
true economy of labour* 

(^) Interest. — No amount of will-power nor the 
most careful training will, however, succeed in retain- 
ing the attention very long on a subject unless it appeals 
to us in some may, i.e., contains some element of interests 
What interest can there be in learning a foreign 
language ? For the student who learns German as 
a means to an end, this end constitutes an interest, 
indirect or reflected, it is true, but strong enough to 
act as a powerful inducement for holding the atten- 
tion. Nevertheless, a direct interest, one lying in the 
study of German itself, is indispensable for most 
people, and it can be found. 

A good linguist finds the learning of a language far 
from irksome ; on the contrary, it affords him pleasure, 
very much in the same way as one who is physically 
well developed delights in physical exertion. We love 
to exercise talents which are naturally strong. On the 
other hand, it will be very difficult to make a man 
like such exercise for which he feels himself naturally 
unfitted. 




The Mechanical Memory.— Now, of all mental 
exercises perhaps the most uncongenial to the average 
man, and the least successful, is the learning of large 
numbers of words mechanically* That is because it 
does not appeal to a strong faculty in him. To the 
child le?i,^ing words—even if quite unconnected and 
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meaningless — it is no great trouble, and not at all im- 
pleasant, owing to the plasticity of the youthful brain ; 
it is almost entirely through this happy faculty of 
mechanical acquisition that children learn their native 
language. But in manhood, the more the mind be- 
comes stocked with knowledge and educated, this 
faculty, as a rule, steadily diminishes and becomes so 
weak that only students gifted with an unusually keen 
linguistic ear can venture to rely on it. As far as the 
average educated man is concerned, the advice so 
often heard that foreign languages should be learned 
^Vnaturally in the same ora similar way as the 
mother-tongiie is learned— is therefore totally unsound. 

The Logical Memory.— Nevertheless it is not the 
case, as is often believed, that a man's Memory power 
is weaker than a boy's; on the contrary, it is in- 
finitely stronger — but it works on different lines. 
The mechanical memory of the- boy has now be- 
come a logical memory ^ which depends for Retention on 
Comparison and Classification, But comparison and 
classification are acts of judgment; that is to say, 
that the educated man brings the Intelligence to bear 
on the acquisition of fresh knowledge. The learning of 
words forms no exception to this. If, therefore, we 
wish to give the study of German the desired element 
of natural interest— without which few are successful 
—we must bring that faculty into play which is 
strong in the educated man and which he therefore 
likes to exercise, viz., the logical memory. In this 
sense it is quite right to speak of a natural " method 
of learning a language. 

Now, the close relationship existing between the two 
languages (German and English), especially regarding 
the structure of their vocabularies, enables an English 
student to adopt a method of Comparisonj^hich as 

• 
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we shall see in the following chapters on “Repro- 
duction '' and>^ The Vocabulary'' greatly facilitates its 
study* 

Retention 


The manner in which an impression has been repre- 
sented to the mind, whether mechanically or logically, 
has also a direct bearing on the length of time we are 
able to retain it The more the educated man com- 
pares new knowledge with the old stock, the more 
points of similarity and relationships he discovers, the 
longer will he retain. 

There are, besides, as great individual differences 
in the genei'al power of retaining impressions which 
have once been clearly stamped on the mind as 
there are in the capability of receiving them. Some 
memories are very tenacious though not very re- 
ceptive; in others the reverse is the case. Some 
memories retain sounds better than sight impressions, 
or vice versa. 

Retention and Repetition.^ — But all impressions, 
however clear originally, however skilfully attached in 
the mind, and however tenacious the memory, tend 
to grow faint in time, and to disappear. We may 
even forget our own language, not to speak of such 
particularly weak impressions as we receive when first 
studying a foreign language. must therefore^ 

from time to time^ be freshened up by repetition. 

But not only this. If we were to postpone the 
repetition until the impression, naturally faint, had 
had time to vanish for the greater part, or altogether, 
we should, instead of deepening an old impression, 
have to recreate it without any greater chance of 
retaining it than the first time. Considering that the 
impression, in the case of the beginner, 
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is to be counted by hours, the student will realise the 
danger of losing the benefit of his labour altogether, 
unless he takes care to repeat before the impression has 
had time to fade away. 

Reproduction or Remembrance 

Perfect Remembrance. — Knowledge perfectly re- 
tained in the mind and fresh we can reproduce at 
will and without any noticeable effort. We thus 
remember the words of a language we are habitually 
speaking instantaneously and without the least strain 
on the attention. This is perfect Remembrance. 

Imperfect Remembrance. — There is, however, 
another kind of Remembrance, half-way between the 
perfect and oblivion, by which we recognise knowledge 
formerly acquired, but cannot apply it. If, for instance, 
we have not spoken for some time a language for- 
merly well known, perhaps our own, we find that we 
still understand it as well as ever when we hear or 
read it, ix. the words still suggest their ideas quite 
readily, but when we try to speak or wTite it the ideas 
no longer suggest the words with anything like the 
same ease; many of them we cannot recover at all 
— they have, in fact, sunk into the intermediate state. 

It is through this same stage of Imperfect Remem- 
brance that we must inevitably plough our way when 
acquiring a foreign language, or indeed any new 
knowdedge— only in the reverse order. No new 
knowledge is ever, at once, so perfect as to be 
applicable. It has to ripen like a fruit ; it requires 
a good deal of repetition and, above all, time to 
mature. Accordingly, there will be a stage in the 
progress of the student when he finds that he begins 
to nnderstand German but cannot express himself in 
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it as yet. The temptation for the student is now to 
practiwSe/' z\eAo translate from English into German 
—indeed, he is generally encouraged in doing so. 
This is a mistake, for the result inevitably is that 
one-half of the words will not come at all, whilst the 
other half are inaccurate in form. Whichever it is, 
the effect is equally fatal ; for not to be able to remem- 
ber begets ultimately a distrust of one's memory and 
a sense of failure which is poison to progress, whilst 
the inaccuracies tend to stamp themselves on the 
mind and to form precedents for future mistakes. 
All this kind of morky as long as the bulk of the student's 
knoiv ledge of words and grammar is hmnaturey is mere 
waste of time and energy at the best. 

The true course for the student is to wait for the 
plucking of the fruit until it is ripe^ see ^rPlan of 
Study," p. li. 

Law of Association.— Quite a number of other 
cases of misapplied energy can be avoided if the 
student will take the trouble to realise how we re- 
member. 

Remembrance is not directly dependent on the will 
What we can do is to direct the attention on the 
matter to be remembered — in our case, words and their 
inflections ; but whether we actually succeed depends 
not only on perfect Retention, but on the presence of 
some other word or idea capable of suggesting it, or as 
the above law expresses it, on the presence of an 
exciting cause. The explanation is that in our minds 
there are no loose ends, no isolated ideas or words, 
but complex networks of ideas and their correspond- 
ing expressions (words), each of which is associated 
with one, two, a dozen, or hundreds of other ideas. 
Any particular idea or word can only be resuscitated by 
other ideas or words formerly firmly associated with it. 
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Now verbal associations may be of two kinds. 
Two words, or a word and an idea, may become 
associated (i) simply because they have previously 
occurred together, or (2) because of some similarity 
that may have struck us when we met them for- 
merly together. The former is Association by Contact 
(Contiguity) and is merely mechanical; the latter, 
Association by Similarity, which implies an act of 
judgment, 

(i) Remembrance by Contiguity.— Words, or £;roups 
0/ words, associated by Contiguity tend to recall each other, 
but the following more readily than the antecedent. This 
form of association, as we have already observed, is 
especially strong with children who remember their 
own language almost entirely by contiguity — facilitated 
as it is by the fact that identical sequences of words 
repeat themselves frequently. They will therefore also 
learn a foreign language quite easily in this manner. 
Not so the educated adult whose power of mechanical 
association has generally dwindled to very small pro- 
portions. He may learn hundreds of words mechani- 
cally— indeed the beginner is actually obliged to, for 
want of sufficient materials for comparison— but 
when it comes to thousands the difficulty of fresh 
acquisition becomes increasingly greater ; finally the 
mind seems to become absolutely satiated and refuses 
to receive any more. Hence the often-heard com- 
plaint that after having reached a certain degree of 
proficiency in a language it seemed impossible to ad- 
vance beyond it. We shall therefore seek, as far as 
possible, to substitute for the method of Contiguity 
other means of learning words, but as we cannot do 


altogether without it, examples will best show how far 
we can rely upon it. 

Examples of Contiguity. — Given the word 
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11 gun (piece of artillery), to be recalled; It rnay be 

II associated mechanically in , our minds in several 

ways: — 

(i) We may actually have seen a gun, or an illus- 
tration of it, and have heard or seen it repeatedly 
named This direct association is extremely 

powerful with children and also useful to iis (although 
the word will suggest the idea more readily 

than the idea the word). It is that which helps so 
much in picking up '" a foreign language in its native 
country (local memory). The disadvantage is that it 
is very limited in application, as comparatively few 
i words allow of direct representation. 

; 1 (ii) We may simply have heard or seen the word 

’ ©ejcpi translated by '^gun,'" or inversely. But, though 

often repeated, the association remains so extremely 
‘1 weak that when it comes to learning masses of words 

:! this method becomes almost valueless; we should 

i never be able to recall them. 

; I This disposes at once of the practice of tiying to learn 

1 \ heterogeneous lists of words belonging to no particular 

! context, and simply amassed during the course of 

I reading. 

i| The case is somewhat different and much more 

hopeful if, whenever we I'epeat a German passage 
■ i we have read, we were at the same time to repeat 

! ; also the list of words belonging to it. In doing so, 

we strengthen the association of the words and their 
ideas by unconsciously referring them to the context. 

(iii) W may deliberately associate the word 
with a number of other German words in suitable com- 
pounds— in fact, all those compounds that will probably 
occur in Military German. For instance, |?elbgefd^%^^ 
field-gun ; Seftung^gcfdjiil^, fortress gun ; ©df^nellfeuer^^ 
tjmek-firing gun ; or gun (barrel) ; 
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®efcl)ii|lafette, gun-carriage; ©efd^u^eiitfd^itttt, (gun) epaui- 
ment, &c. By so doing we repeat the word and idea 
of ®efc|ii| in various forms and cii'cumstances. At 
the same time we compel the mind to compare and 
form a network of associations. This kind of asso- 
ciation we shall make much use of ; it implies, 
however, Similarity as much as Contiguity. 

(iv) Finally, we may have met the word in 

some context, as, for instance, bie ^!‘ont|)agnie eroBerte eiit 
®efcf)ul|, the company took a gun. After some repe- 
titions a child would have the word @efd)U^ readily 
suggested if we were to begin : ®ie ^om^jagmc ctobexte ... 
For an adult this association would be too weak to 
ensure recollection. If, however, were to have 

occurred in several different contexts before, and we 
had taken the further precaution of practising it by 
compounds, as in (iii), the associations may have be- 
come sufficiently firm and numerous for the word 
being recalled again. On this method we 
shall therefore also be able to rely to some extent. 

(2) Remembrance by Similarity.— 
of words^ tend to call tip or ^Uittract^^ other words or groups 
of words previously heard which resemble them. This 
kind of Remembrance is the one which appeals most 
to the educated mind, as it implies comparison and 
classification, i.e. reasoning. All new knowledge, prac- 
tically, is acquired by the educated mind by bringing 
it into relation and assimilating it with the old stock. 
Now, the German language lends itself particularly 
well to this method of treatment, as the immense 
majority of words can either be brought — both as to 
form and meaning — into relation with something the 
student knows already, or arranged in groups round 
base words or nuclei wdth which the members of each 
group are in logical relation. Our best w^, there- 
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fore, of facilitating the assimilation of words on a 
large scale is to compare them with each other with 
the view of discovering similarities, shifting thereby 
the burden from the mechanical to the logical 
memory, and introducing at the same time that 
element 'of interest which is necessary in study. 

We may compare German words with English, 
or German words among themselves, or do both, as 
follows : — 

(1) Comparison of German with English Words 

of Saxon Origin,— Some German words are prac- 
tically identical in sound with English words of 
Saxon origin; as §aug, house ; iDatm, warm. In a 
large number of others identity is only thinly dis- 
guised ; as swim ; Stegen, rain ; ©otn, thorn ; 

©alj, salt. This disguise is systematic, and it will be 
useful to study it (see p. xxix). On the other hand, 
some evidently identical words are more or less 
different in meaning, as Eftann, male, husband, whilst 
E- also means ^hnankind." Errors that might 

arise from such differences correct themselves easily, 
partly by the context and also because we do not rely 
on one type of similarity only, 

(2) Comparison of German with English Words of 

Latin-French Origin, — German words and English 
words of Latin-^Frenck origin do not, at first sight, look 
very much alike, but they may resemble each other in 
structure^ which generally is analogous ; as cir- 
cumspection ; super-vision ; sur-vey, 

A very modest amount of scholarship will enable the 
student to make use of this analogy of structure in 
order to gain an intelligent grasp of, and to assimilate 
thousands of German words — especially those of the 
most complex and diiEficult kind, viz., the abstract and 
figurati^. (See Indication of Figurative Meaning 
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in English, p, xliii.) Caution is of course neGessary, 
as the analogy of formation and meaning may be 
partial only ; there may be a certain amount of differ- 
ence along with similarity. Serious trouble, however, 
can be avoided in the same manner as when com- 
paring German words with English-Saxon ones. 

(3) Original Meaning and Applied Meanings' of 
Words. — German words, like those of all the Western 
languages, ancient and modern, very generally do not 
stand for one meaning only^ but for several; there is 
an original or base meanings and a mmiber of applied or 
figurative ones. For instance, ber ©nfdl, meaning 
literally the falling in,"' comes to indicate (i) inva- 
sion, (2) collapse, (3) idea striking the mind. There 
is little or no similarity between ^Gnvasion/' col- 
lapse,” and idea,” but there is, of course, an evident 
logical connection betw^een each of them and the base 
meaning (see fallen, p. 115, bottom). The famous 
word is translated in the dictionary by some 
eighty to ninety English words widely different in 
meaning when compared among themselves, but 
all easily understood when compared with the base 
meaning. (See P- 18.) 

Very often English words, both of Saxon and Latin- 
French origin, follow very similar lines of development 
as the corresponding Germaii ones (as the above 
“ circumspection,'’ “ supervision,” &c.), in which case 
we can compare them directly ; in others (as in 
©nfall) we must look for the key to comparison of 
the German words among themselves. (On Change 
of Meaning, see p. xxxviii; on Figurative Use of 
Words, see p. xl, &c.) 

(4) Word-formation.— The German vocabulary, like 
that of any other Western language, does not consist so 
much of a mass of individual words as oi group^pf words. 


I 
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Each group, containing often hundreds of words, ^ h 
been developed gradually, by derivation and compo- 
sition, from a common root- word or base, the form 
and meaning of which reappears, though sometimes 
very much disguised, in every one of the constituents 
of the group. For instance, the base word to 

draw,’' move,"' forms a group of over one thousand 
words, capable of expressing — as most of them convey 
more than one meaning — several thousands of different 
ideas. Of these derivatives and compound words the 
vast majority are formed in conf ormity with rules which 
obtain throughout the living modern German word- 
formation, and are therefore easily understood and 
assimilated ; the rest have come down to us from 
older periods of the language, when words were formed 
according to rules now no longer in use. The latter 
are, of course, more difficult to trace in regard to 
form and meaning; but as analogous words occur 
also in many other groups, these also admit, gene- 
rally, of classification. 

The habitual comparison of German words among 
themselves as i*egards formation and meaning facili- 
tates the acquisition of words in many ways ; it is 
also the real key to the German grammar. The 
student should therefore not neglect the notes on this 
subject on German Word-formation, p. xxxii, &c., and 
also those following the first six essays. 

Mixed Association.— It is not necessary that asso- 
ciation of wwds should be by contiguity or hy 

similarity. On the contrary, the network of word 
associations in our minds is complex, some of its 
threads being of one kind, some of another. The 
more closely interwoven they are the more likely it 
is that the attention will direct the mind in search 
of a vtfird on some track that will recall it Com- 
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plexity of association is therefore an aid to Remem- 
brance and not a hindrance^ and we should accordingly, 
in learning words, make use not only of one particular 
way of association described above, but of as many as 
possible. 

111. Structure of the Language— The 
Vocabulary 

Comparison of Words occurring both' in English 
and in German.— The German language is divided 
into two great branches, the High-German (High- 
Dutch, and the Low-German (Low-Dutch, 

|%tbbeutfcC}). The latter, of which Anglo-Saxon was 
a branch, is still spoken by the common people in 
the West and North of Germany, and also in Holland 
and Belgium. If Anglo-Saxon were still spoken in 
England, Low-Dutch would offer no great difficul- 
ties for an Englishman. Military German, however, 
is High-German, which differs rather considerably 
from Low-German as regards grammar, word-forma- 
tion, vocabulary, and especially the consonants ol 
words. Greater still is the difference that was brought 
about through the Norman Conquest between modern 
Ehiglish and Anglo-Saxon ; so that German and Eng- 
lish, although coming from a common stock, now 
only possess some one thousand words, the similarity 
of which, in sound and meaning, is sufficiently strong 
to admit of direct comparison. 

This comparatively small number is nevertheless 
an invaluable help for the beginner, for the reason 
that most of these words are either base words or 
words of simple derivation, capable of serving as 
starting-points for word-groups. 

In comparing German words with English the 
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student should understand (i) that it is the sounds hQ 
has to compare and not visible words, the spelling 
in English being often erratic; (2) that it is only the 
consonants y the skeleton of words which matter in com- 
parison, the vowels changing both during the life- 
history of a language and also with the locality where 
a language is spoken (compare English dialects of 
the South, the North, America, and the Colonies). 

With these reservations it is found :~ 

(1) That several hundred words are evidently the same 
and want no further explanation: as Sciiet, fire ; ^remtb, 
friend ; land ; @aub, sand; warm ; lang, long; 
fdjcmeu, shine ; fittgen, sing. 

(2) In some six hundred instances consonantal 
changes zvhicJi have taken place in High- German slightly 
disguise the identity of words, as follows 


Eng. Ger, 

d = t; as do, tun; deed, Sat; dale, Sal 

broad, breit ; flood, 3'tat ; wade, iXHXten ; dead, tot. 
(After xt the E. d is generally also found in G. ; as 
in |)aub, @anb, Saitb, &c. ; often also after I, as in 
mild, milb.) 

I j (pronounce /.S'), as to, too, p; two, twenty^ 

^luanjig; salt, ©alg; malt, liUfals; sit, smelt, 

fdpteljen. 

[ f? after long vowels ; as white, foot, (long it); 
shoot, fc^ic^eu ; btcifug- 
/^=^b; as thick, btcf; think, benleit; three, brct; thirst, 
S)ut[t ; both, betbe ; path, ^fab ; seethe, fieben. 

I' initially and after short vowels; as in path, $fab; 
pipe, ipfetfe; pound, ^fimb ; stop, ftoi-^fen ; slip, 
drop, Stobfen; stump, ©timpf; rump, 

9?umpf. 

f, after long vowels and after the consonants t and 1; 

as in deep, fief ; sweep, fd)iueifen ; sheep, @d^af ; ripe, 
^ ; help, warp, tuerfeu; thorp, S)orf. 
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Eng. Get. 

/{i>e)- hf final but only after long vowels, and after 1; as in 
wife, 2Beib ; beave, f)eben ; give, geBeit; shove, 
fdjtebeit ; half, fjdb ; caif, 

k S5= dj, at the end of syllables only ; as in break, Btcdjen; 
seek, fucf^ctt; book, 23uc^; milk, (E. ck 

(for kk) is also in G, cf; as stick, ©tod; thick, 
but) 

Other regular changes are — 

5?i7==fc(jlo; as in swim, fd^toimmett ; swine, ©cljloctn ; swear, 
fdjtootcn. 

.v/==fd;l ; as in sling, fd)Ihtgen; slime, ©c^temi; slit, fc^fi|en. 

= as in smith, ©d^mieb; smart, fdjnteTjcn; smelt, 

fdjmeljen. 

= as in snout, ©c^naiije; snipe, ©djite^fe; snow, 

©djnee. 

This is also the reason of the G. pronunciation of 
the double consonants st and sp initially, viz. some- 
thing between the Engl, sp, and scht^ schp ; as in 
©tanb^ ©btcL 

(3) In about a hundred words it is changes in the 
English language that have disguised the identity of 
words, as follows : — 

{a) In English syllables formerly ending in g (after 
vowels) this^' has been lost, but is still spelled or w 
(in London the former is also pronounced by un- 
educated people); as in day, Stag; way, SBeg; saw, 
©age; bow, iBogen. In many originally dissyllabic 
English words contraction has taken place, as in sail, 
©egel; hail, |)agel; rain, Stegen; lain, gedegen; flown, 
ge^^flogen, &c. 

{b) In syllables originally ending in rg and Ig these 
consonants have changed in EngL into rrow and llow^ 
as in borrow, Botgeu; sorrow, ft>tgen; tallow, Stalg; 
follow, folgen. ^ 
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(English words which have at the end of syllables, 
as rMg<f slugj rig\ are generally of Scandinavian origin.) 

(r) In English words ending rnghtyWi^gk is no longer 
sounded (except in the Scottish-Lowland dialect) ; in 
German we find d^t, as in night, 9tacf?t ; right, tedjt; 
weight, (|k^unc(>t; light, Kd)t 

{d) English words ending in (for former 
which is still Scotch) sound in G. cf; as hedge, §e(fe; 
bridge, SStiide ; ridge, Mcfcn. 

It has already been stated that in case of derived 
words it may frequently happen that whilst the stem 
of the word is the same in both languages, the word- 
forming suffix is different ; as in aSatnue, warm-th. In 
such cases, of course, only the base word, iDarntr from 
which both are derived, admits of direct comparison. 

Another clifliciilty has also been touched on before, 
viz. that the base words themselves, though etymolo- 
gically identical, may not exactly express the same 
idea; as E. small, G. fdjntd (narrow); E. draw, G, 
tragen (bear, carry). These cases ax'e not common, 
and where they do occur any possible errors are 
easily eliminated by other associations and by the 
context. 

The direct comparison of German words with Eng- 
lish words of Latin-French origin will be discussed in 
the chapter on Figurative Meaning, p. xliii, &g, 

German Word-formation.— It has been stated that 
the vocabulary of Military German consists of about 
ten thousand words. Of these some two thousand 
are of foreign origin, chiefly Classical, Italian, and 
French, the remaining eight thousand being purely 
German. The latter consist of word-groups, each of 
which having a common base word as a nucleus 
round which the other members of the group arrange 
thems^ehes in a fairly regular manner, and on which 
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they are dependent in form and meaning. Of base 
or Primary words there are, for our purposes, about 
eight hundred, ix, 8 per cent, of the total ; some 92 
per cent., therefore, are derived or compound words. 

As a rule, there is no difficulty in establishing the 
relations between the members of a group and the 
buvse woixl, both as regards form and meaning. It 
may however happen that these relations, though 
existing, may not be sufficiently clear to the beginner 
to be of much assistance to him. For instance, the 
word to understand, is clearly derived from 

ftel)en, to stand, but it would be as difficult to connect 
it ill meaning with its base, as the Eng. understand '' 
with to stand.'' As our object is not philology but 
simply to learn German wwcls, we are by no means 
bound to explain connections that seem obscure ; we 
simply take the derived word i^erfte^cn as a secondary 
base and content ourselves with the subgroup, htx 
SJerftmib, understanding ; t>erftanbig, reasonable ; 4 )crftanbs 
ltd), comprehensible ; fid) ijerftanbigen, to come to an 
understanding, &c. Speaking generally, the student 
will find that practice soon sharpens his sense for 
similarity, so that gradually connections, which at the 
outset would have escaped our perception or would 
at least have been too faint to be of use, become 
highly serviceable as pegs for the memory. It may 
also happen that the real base of a word-group has 
disappeared from the modern language, as in 
where m is a verbal noun suffix belonging to a for- 
gotten verb meaning to flow." Then we again take 
©tmtt as the base. But it may be convenient to point 
out that m is a suffix for grammatical or other reasons. 
In this instance it would explain the gender of several 
dozen other words formed in the same way. 

The bases of word-groups may be &ithtr ^verds, 
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nouns, adjectwes, ox adverbs. We shall examine them 
first as to formation and then as to meaning. ^ 

A. Verbal Groups.— The base word is generally a 
primary verb, such as fa^ven (past p. part, gefa^tett), 
to travel/ fare. From these primary verbs are de- 
(i) Other verbs; as (from fal^ren) fk^ten (past fk()X'te, 
p. past gefii^rt), to lead, conduct, convey. 

All these verbs, primary and secondary, enter into 

composition with prefixes and adverbs, as— 

from faf?tcn; to travel on, frequent (a 

road) ; fjtna'6fol^teii, travel in a downward direc- 
tion ; abfafjtcn, to start from, depart, &C. &c. 
from fii^rcn : loerfii^^ven, to lead astray, seduce, seduct : 
l^tttau^fufA'en, lead out of a place ; auSfiifjtsUr cairy 
out, export, &c. &c. 

All these verbs, simple or compound, form 
(2) Nouns: as— _ y 

from fafftcn; baS travelling (ba§ §)mabfa()fen, 

&c. &c.) ; bic Sat?tt, journey (btc Ibfaljtt, start, 
&c. &c.) ; bie conveyance, transport (bie 

mt§fu(n:, export, &c.) ; bie ferry ; bie giirt, 

ford ; bet galjter, traveller, driver, 
from fii'^ten: baS p^ren, leading, conducting (ba§ 
§inauSfa(iten, &c.) ; bie p^rung, leading, conduct, 
(bie SfuSfii^ning, carrying out, &c.); bet pljtet, 
leader, conductor (Sfnfii^ter, &c.). 

(3) Adjectives: 

' fa’^rbat, fit for travelling on, practicable; fftffmt, 
fit for being conveyed, transportable ; au^fii'^tbat, 
fit for being carried out, feasible ; aiiSfii^tlic^, 

carried out in detail, minute, &c. 

Most of these secondary nouns and adjectives serve 
again as starting-points for multitudes of fresh forma- 
tions by composition with other words : as ©eefa:^rt, 
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navigation; ©eefafyret, _ navigator ; 'gulitinviiin, carrier;',, 
vehicle ; Ihrieg^fiil^Timg, warfare, & or by 
further derivation ; as from Saf;rt: ba§ @cfaf;rt, convey- 
ance, vehicle ; ber fellow-traveller ; ble 5al;tte, 

road for travelling on, track ; fcrtig, ready for depart- 
ing, ready, accomplished ; from fiirteii^to ford, &c. 
From 8‘i’rfjter, leader : bie gTtfjvcr[d?aft, leadership, &c. 

From the adjectives : bic i^ft^arfeit, 
travelled on; Iii^fiif;TlHu1eit, feasibility; bic S(ii§fu|>tlidjfeit, 
detailed explanation, &c* From these derivatives of 
tertiary order still more forms are deducible, and from 
the latter again. 

The IV ord- groups based on primary verbs— of which 
there are about one hmdred and fifty— form the bulk of 
the German vocabulary. 

There are some fifty base verbs in German-Epglish, 
such as folgcii, to follow ; or te^cn, to reach, the gram- 
matical forms of which (past form 4c) tell us that they 
are really derived, but their primary forms are un- 
known ; others are really primary, but have in historic 
times assumed secondary grammatical forms, such as 
bauen, to build. They are all responsible for large 
groups. (On Primary and Secondary Verbs, see p. 21 .) 

B. Groups based on Nouns. — There are, as far as 
we are concerned, some three hundred primary nouns 
(generally monosyllabic and unmodified) from which 
groups are formed, and which are mostly existing also 
in English. 

These base words (i) enter into composition with other 
words : as, for instance, ba^ Sanb, land, country : ber 
Sanbgtafr landgrave ; ber Sanbimrt, agriculturist ; ba§ 
aSaterlaitb, fatherland ; lanblauftg, customary in a country ; 
ba^ Stu^lanb, foreign country ; bte Sfiteberlanbe, Netherlands. 


{ 2 ) Form other Nouns by derivation : as bie 8anbf(^aft, 
landscape ; ©elanbe, country (topograpii.) ; bie 

■-■-a,' ■ , 
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Ciinberet, district ; boS 85 itb($en, little country ; betSimbler, 
country dance. 

{3) Adjectives : as lailbltd?, rustic. 

(4) Verbs: as fonben, to land. 

From most of these compounds and derivatives fresh 
forms start: as ouglanbift^, foreign; ganblDttttn, female 
agriculturist ; ganbttitttfd^aft, agriculture ; lanbfdf^aftlid^, 
belonging to scenery, scenic ; giinblid^feit, rustic nature ; 
Sanbung, landing, &c. ; each again forming endless 
compositions with other words, and many further 
derivatives, t 

C. Groups based on Adjectives. — Of Primary ad- 
jectives there are about fifty, mostly existing also in 
English : as Mt, cold ; long, long. They are all one- 
syllabic, and not modified. They form groups, such 
as, from lattg, long : — 

(1) By composition ; as fangbeintg, long-legged ; bte 
i'auguuit, long-suffei'ing. 

{2) Adverbs: as lange, langejeit, for a long time (such 
adverbs being sometimes used as pi-epositions : as etne 
iStimbc laitg, for an hour, or langS be§ 2Bege§, alongside 
of the road) ; laitgft, long ago ; langften^, at the latest. 

(3) Other adjectives : as Iciiiglt^, oblong ; langfam, 
slow ; Imigtoietlg, tiresome. 

(4) Nouns : as bte SSitge, length. 

(5) Verbs : as berlciiigeicii, to lengthen ; langen, (a) (to be 
long enough) to suffice ; (^) to reach out for (ettongen, 
to attain ; ocrlangcit, to long for, desire). 

From these derivatives as starting points come 
again, in the manner described in the previous groups, 
a large number of other compounds and new for- 
mations, as bte Sangfamfeit, slowness ; bte SSerlangerung, 
prolongation ; ^itiliinglit^, sufficient ; ba§ iBerlangei^ 
longing, desire, &c. 

Similar groups are formed from very many adjec- 
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lives which are really secondary, whose real bases 
have been either lost or the connection with which 
has become obscure ; as bitter, bitter (from to bite ; 
griitt, green (from ^‘to grow''). The manner of their 
group formation is the same as above, with the ex- 
ception of their noun forms which, as is the case 
with all secondary adjectives, end in — fjcit or — leit. 

D. Adverbial and Preposition Groups. — From ad- 
verbs and prepositions are iormed (i) otkeradverlfs and 
prepositions by composition ; as from ba(r), there : barfn, 
therein ; bariiber, over it ; baf?er, hence, &c^ ( 2 ) Adjec- 
tives : as from bort, there : borttg, being at that place ; 
from the prepositions au§, in the adjectives au|cT, 
imtet. 

An incidental advantage resulting from the habit of 
distinguishing between primary and secondary words 
in German is of a grammatical nature, viz. whilst 
primary words may behave irregularly in declension and 
conjugation, the secondary are invariably regular. 

On the Meaning of Words. — It has been stated 
that words are the bearers not of 07te meaning only, 
but of several As an extreme instance the word ^xia, 
has been mentioned, of which some eighty to ninety 
different translations are found in the dictionary. 
As, moreover, its many compounds, such as Stojug, 
Ittjitg, Ibjug, &c., are little less prolific in uses than the 
word itself, we should be confronted with the 
prospect — if we left things to chance — of having to 
learn several hundred meanings attached to a score 
of words. These many uses of however not 

arbitrary. They have developed on well-defined lines, 
which are the same not only for all German words but 
also for those of ail the Western languages, including 
English, and they are not difficult to understand and 
to apply. % 
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The first thing to do is to make sure of the real, 
the original meaning of a word. This meaning may 
then have been widened in two ways-(i) The abstract 
meaning may have become concrete, or inversely (rarely) ; 
(2) it may have become applied (referred to figurattve 

in this book). _ 

(i) Real Change of Meaning.-In German as 
well as in all other European languages, including 
the Classical ones, it is a common characteristic 
of all verbal nouns to indicate, besides the action, 
also things or places in some way connected with the 
action. Thus bet ilbcrgaitg, crossing, passage, may 
imply (i) an action, and (2) a place for crossing; 
ISefefttaung, fortification, (i) an action, (2) works o 
fortification ; SfuSgoben, expenditure, expenses, may 
refer to the action or the money spent. In this way 
Rug which is the verbal noun of ^ie^en, to draw along 
in a certain order (both trans. and intrans.), conveys 
quite regularly the double idea of (i) “act of drawing 
or moving along in a certain order, and (2) “ things 
or persons drawing along or being drawn, moving 
in a certain order ’’-exactly like the Fr.-Eng. train 
(from Fr. trainer). Nearly all the many renderings 
of Bug are merely applications of this double mean- 
ing ; as, when we speak of birds moving through 
the air, flight; or of air in motion, draught; or of 
smoke drawn from a pipe, or of a line diawn 

by which we recognise a thing, feature, character, &c. 

It often happens that the secondary, viz. concrete 
meaning, of a verbal noun has in course of time quite 
overshadowed the original meaning of action, as is 
the case in glu^, now generally river, but really mean- 
ing flow. Now, as words of this kind very frequently 
serve as starting-points for fresh derivations it is of 
great importance to know that the latter are all con- 
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nected in meaning with the original use of the word—ra 
this instance — a7id not with the secondary one^ how- 

ever common, Thus from are derived : fliiffig, flow- 
ing, liquid ; gluffigfett, liquidity, liquid ; Sinfhif;, inflow, 
influence; jl&erfliif3, overflow, superfluity, &c., all of 
which are connected with the idea of fow^ and not 
one of them with river. 

Other changes of meaning occurring in German and 
English, but not of such far-reaching importance as 
the above, are : — 

Names of qtmlities formed from adjectives may stand 
for things characterised by these qualities: as 
iDUtbigfeiten, sights (things worth seeing) ; Smgel|etteit, 
details (things standing apart) ; blacking 

(material characterised by blackness), &c. 

Names of qualities formed from adjectives may stand 
for actions characterised by these qualities : as ^ctnbfelig^ 
feiten, hostilities (acts characterised by hostility) ; 

jofigMteit, acts characterised by w^ant of regard ; 
©immtfjetten, acts characterised by stupidity, &c. 

Names of states or qualities formed from nouns by 
— fd)aft very commonly come to indicate a group of people 
characterised or bound together by these qualities : as 
33im3erfc(>a^^^^ ( 2 ) citizens; ®efcU|c()aft, (i) 

companionship, society, ( 2 ) company, society. In 
some of these words the latter, i,e. the concrete 
(collective) meaning prevails almost exclusively : as 
Sciuetlcf;aft, peasantry ; audience. 

The nouns in ^tum, really abstracts expressing the 
idea state of — f nature of — very generally take a 
concrete meajiing : as 6f;ti[tentum, (i) Christianity, ( 2 ) 
body of Christians; SCltextiim, (i) antiquity (quality), 
( 2 ) plur. lltcrtiimcr, antiquities (things). 

In connection with the word 2lltertum, antiquity, 
it may be mentioned that the whole class corre- 
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sponding words of Latin origin in — tat, E, -ty (Lat. «to, 
are apt to indicate both qualities and things or 
persons, the latter meaning generally prevailing : as 
Sflationalitat, nationality; tlntoetfttat, university; 
alitat, admiralty ; ©eneralttat, general staff, head- 
quarters, &c. 

Finally, we may mention as an instance of nouns 
of concrete form being used as abstracts (actions) 
both in English and in German, a very modern group 
of words formed in the manner of persons or instru- 
ments in — cr, such as E. a stunner, a twister, f&c. In 
German these forms, which are of older date than the 
English ones, have emerged from the province of slang 
into ordinary use; as, ber Steffer, a score in shooting 
(lit. hitter'') ; bet fye^Iet, a mistake (lit. ^^a misser"); 
bet (Seitfjet, sigh, &c. ^ 

( 2 ) The Applied or Figurative Meaning of Words. 
— A kind of change of meaning differing from the one 
just described and of much greater importance is that 
due to metaphor or figure of speech. Partly owing to 
the dearth of word stems and to the limitation of the 
word-forming capacity which made it impossible for 
the European languages to keep pace, by new crea- 
tions of words, with the steady increase of ideas to be 
expressed; partly also— and to a greater extent— to 
the sense of the picturesque and poetic which made 
them compare a state of anxiety with a on the 

mind, a stupid person with a want 

with coldness ol htdiVi, meanings were engrafted 
on words. In this manner simple words like |)aiibt, 
head; IJobt head ; SSetir, leg; $anb/ hand; Snte, knee; 
9(riu, arm, &c., expressing parts of the body, came to 
stand for totally different meanings which they re- 
sembled in one particular point. Thus |)aubt, headj 
being most important part of the body, came 
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to mean generally ^Mhat which is most important/’ 
chief” (Fr. eke]] Lat caput) \ as in bag einer 
the head of a conspiracy. Or in adjec- 
tival use, chi^-y main-'' \ as §aiH)tiitanit, captain 
(It. capitano^ from Lat. caput) ; bie |)ait.l)tfad^e, main 
thing. This figurative meaning of the word has 
quite obscured the original meaning of /thead.” 

S)ex head, inasmuch as it is placed at the 

uppermost or foremost part of the body, comes to 
xn&zxi foremost part : as ^alfenfot)f, beam-head ; etne ®ai$c 
auf ben ftelleueto place a matter on the head, 5f>. on 
end, upside down. Oi*, as bet is round, it comes to 
the round end^ head of a nail ; ipfetfen^ 

bowl of a pipe, &c. Or, as the head lodges the 
brain, it comes to mean brainsyintelligence^ or intelligent 
person : as £o|)ffc|metjen, headachfe*^ ein ilatet Sobff a- c^lear 
head, clear-headed person ; ben So|)f betlteten, to lose 
one’s head, Le. clear refiection. 

Stetben, to drive, 2 .^. set into motion, as bet treibt 
erne the brook drives a mill. Hence we say 

figuratively ein ©efc^aft tteiben, to drive a trade, to 
set and keep it going. Also, in German, Sag tteiben 
@te ba ? what are you doing ? and ttetbe @!b^ad^ftubten, 
I am busy with language studies ; or Sag ttieb ©ie bap ? 
what drove you, or impelled you to do it ? 

©in bitterer ©cfc^macf, a /^///^rtaste, is already figurative, 
the word bitter being derived from to bite^ and meaning 
really biting^ acrid. But the modern (transferred) 
meaning of bitter serves also as a starting - point 
for fresh figurative uses, as when we say, eine bittere 
Snttaufdpng, a bitter, Le. painful disappointment ; or 
einem bag 8eben rerbittern, to embitter, poison one’s life. 

Note . — ^The student will have noticed that in some 
of the instances mentioned the figurative use gene- 
ralises tht meaning of words, as treiben, ^Ho do, which 

d • 
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is a wider term than “to set in motion.’ In others 
it specialises it, as in headache, where not the 

whole head is meant but only part. 

Both in English and in German, not only may almost 
any word be used in a figurative sense, but fit may, 
especially if it is a word of general meaning, like ge^en, 
to go, be applied in dozens of different ways. It is 
therefore to be expected that the great majority of " 
the ten thousand words forming the military vocabu- 
lary are the bearers of several times their multiple 
of ideas. This fact will bring home to the student 
with additional force Mas. necessity of avoiding as much 
as possible mechanical learning of words, and of trying 
to gain an intelligent grasp of them by referring them 
when used figuratively to their real meanings. As an 
example of how the student, by doing this, is enabled 
to obtain a key to several hundred highly complex 
applications of a word, we may take a number of 
the compounds and derivatives of tef^t, right. 

corresponding exactly to the Latin rectus and 
the English right, expresses first the idea of — 

(1) Upright, perpendicular, at right angles. Hence 

a great number of compounds and derivatives, such 
as xe^twinffig, at right angles, rectangular; bie 
jd^nux, plumb-line, line of conduct; upright 

(lit. and fig.) ; aufxic^ten eine ©tange, to place upright, 
erect a pole (lit.) ; exxic^ten eine Slebiffttf, erect a re- 
public (fig.), &c. 

( 2 ) Then xed^t is right, i.e. ruled straight, set right, 
as it ought to be, correct. Hence xtc^tig, correct ; Be* 
xi(^ttgcn, to correct, &c. ; cin ©efc^ii^ xtc()ten, to lay (set 
right) a gun ; bte 9itii§tung, direction ; einxic^ten, to (set 
right) arrange ; ju*, ^ex*, hoxxic^ten, to (set right) prepare, 
adjust ; bie Sgoxxid^tung, adjustment, contrivance ; ba§ 
®exi(^i;>(a preparation) dish of food ; hex-, au§xi(^teit, to 
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(set. riglit) settle some work or task ; alnidjteit eiticit |)ttnb 
px 3 'agb, to (prepare) train a dog for sport ; miterticfjten, 
(prepare) instruct ; {emanb genau berid^ten, (ly to (set one 
right) inform, (2) to (give an account of a thing for 
information) inform 5 bet (information) ac- 

count, report, &c* 

(3) Finally, tedjt is ngk^f viz. morally right j just. 
Hence ba^ (i) the right, (2) (standard of right) 
law, as in fcieg^redjt, right or rights of belligerents, law 
of war, or in 9 ted)t^tmffcnfd)aft, (science of Law) juris- 
prudence ; or in tecbtlid;, legal; tidjtCH, (recognise as 
right) judge ; bet i)itd)ter, judge ; ba*^ @ctid^t, (i) judg- 
ment, (2) (place where judgments are given), court of 
law ; getecH just ; tec^tfdjaffen, (shaped morally right) 
honest, &c. 

Outward Signs of Figurative Meanings. — The 
number of figurative meanings a word is capable 
of expressing is limited by considerations of clear- 
ness. The more numerous the figurative applica- 
tions of a word are, the more vague it is and the 
less it is capable of conveying any definite idea. In 
order to avoid, to some extent, the danger of over- 
loading words with figurative meanings at the expense 
of clearness, modern languages have unconsciously 
developed a tendency to distingiiisk dy outward form 
between the literal and Jigurative uses of words. This 
tendency is particularly evident in English and Ger- 
man, the two European languages which are the most 
fertile in figurative applications. We accordingly see 
in both whole classes of words of which we can tell by 
their form^ ahnost certainly and at once^ whether they are 
literal in use or figurative. But while this striving for 
clearness is common to both languages, the means 
employed are very different. 


Indications of Figurative Use in English.— The 
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first thing that strikes an educated German when 
learning English is the curious and, at first sight, 
quite arbitrary mixture of Teutonic and Latin-French 
words. Some of the latter are technical terms, like 
brigade j regiment^ &c,, and as such are familiar to him, 
as they mostly occur also in German, But the bulk 
are words in common use, such as complete^ prof oundj 
mercy y humanity y to assumcy to reflecty &c., forming the 
greater part of the ordinary English vocabulary. Nor 
is there any look or sound about them — as there is in 
German — that would stamp them as foreign to those 
who have not studied either Classical languages or 
French. 

Nevertheless, on closer examination, there is one 
great characteristic which distinguishes the mass of 
Latin-French words in English from those of Saxon 
origin — viz. whilst almost any Saxon word can be used 
both in a literal and also in a figurative sense or senses y 
the Latin-French words are to an overwhelming extent 
figurative 07ily, 

In the case of adjectives and nouns this difference 
amounts at the least to a strong tendency. So, when 
expressing a quality literally y Saxon words are gene- 
rally used, and we speak of a 7dpe apple, a deep ditch, 
a full glass, a weight ; also, in their noun forms, 
of ripeness y depthy fulness^ lightness. In a figurative 
sense we may speak either of a mature or ripe reflec- 
tion, of a profound Qv deep ihovL^iy oi lightkeadedness 
or levity. But we never, inversely, speak of z mature 
apple, a profound diiich, oi oi alleviating 
{instead of lightening) ; or of completing z (for 
filling). 

We can use Saxon nouns like heady bodyy &c., both 
literally (as in head-geary diseases of the body) and also 
figuratimly (as the head of a firm, an armed body of 
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men). But the corresponding Latin-French words 
and their derivatives, such as chief, capital, chapter^ 
captain, corps, corporal, incorporate, corporation, &c., 
never refer to an^r part of the body, but have always 
some special or figurative application. 

But it is in Verbal Derivation, 'which forms the 
most difficult and the most numerous class of derived 
words in every language, that this difference between 
Saxon and Latin-French words is the most striking ; it 
is, in fact, almost regtdar, and may be regarded as the 
key to the English vocabulary. 

Thus the Saxon words to see, look, and their deri- 
vatives, such as sight, look, may refer, literally, to the 
action of the eye, or, figuratively, to mental pene- 
tration, as to see the ti'iith, foresight, insight, outlook, 
&o. Parallel with these run a great mass of words 
of Latin-French origin, connected likewise with the 
idea of ‘^to see,'' but almost exclusively in figurative 
applications, such as provide, provident, providence, 
evident, improvise, revise, supervise, despise, respect, in- 
spect, aspect, circumspection, perspicacity, spectacle, survey, 
purvey, view, regard, regarding, &c. 

For other examples see Skeat's Etymological 
Dictionary of the English Language," and also any 
word -group dealt with in the vocabularies of the 
following Essays. 

It is a matter of the greatest importance to the 
student who desires to economise time and labour in 
the acquisition of German words to grasp thoroughly 
this principle of the English vocabulary. It enables 
him, first, to associate large numbers of apparently 
dissimilar words in his own language ; as, for instance, 
the large groups of Saxon-English words connected 
with ^^to see," “look," with the still larger groups of 
English words of Latin-French origin. Once^hf has 



done this it is comparatively easy for him to assimilate 
the corresponding German word-groups built upon 
fe^eit (bltden, f^^auen) as it were wholesale. Some of 
these German words with literal meanings agree 
generally, in formation and meaning, with Saxon- 
English words, as auffef^en, aiiffd)auen, auffiltcfeit, to look 
up; some others with figurative meanings may also 
be rendered by Saxon-English words, as @tnft($t, in- 
sight, 3hiffc'6etf overseer. But the bulk of the German 
derivatives and compounds having figurative meanings 
ivill be fomid to agree^ if not in the wordforming mate- 
rials^ at least in analogy of construction with English 
words of Latin-French origin : as HmftcCjh circumspec- 
tion ; supervision ; regard, view. 

Every such fact of similarity of structure once 
perceived by the student will be a powerful help to 
the memory. Even when the analogy is only partialj 
as in /respect, it is at least possible, with 

some experience in German word-formation, that the 
word prospect'' will set the mind on the right track 
in its search for the German equivalent. 

A certain amount of mental effort and also a little 
scholarship are, of course, required in order to estab- 
lish these connections. But, as regards the latter, no 
more is necessary than what every student possesses 
from his school-days. As to the mental effort it will 
be richly repaid, as each such effort will usually 
conquer not one word only but a group, and, more- 
over, it constitutes a certain amount of interest in the 
study which is absent in mechanical word learning. 

Indications of Figurative Use in German. — The 
tendency of distinguishing by outward form between 
the literal and figurative use of a word is as clearly 
marked in German as it is in English, but the means 
are different. 
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(1) The verbal comfcmnds formed by adverbial -pre- 
positions^ which constitute the most numerous class 
of German derivative words, literal in meaning 
when prefixed by or but figurative when ivithout 
these prefixes. In the former case we shall expect 
them, therefore, to be rendered in English by Saxon 
words, in the latter, i.e. when figurative, generally by 
words of Latin-French origin. 

Examples.— or l)ei‘au^fe|en, to put outside, but 
aii^fei|en, to expose ; or to set down, put 

down, but aBfei^en, to depose ; or fjeteinfuf^ten, to 
lead into a place, but to introduce ; or 

r;erau^nef?itten, to take out of a place, but au§nef;nien, to 
except ; fjeranjtel^en, to draw or move near to one, 
anjief;enf attract • to look out from under- 

neath a thing, i>orfef;en, to provide ; ijm or ]^eretn[c^lie|eit, 
to lock into a place, etnfcfjlic|en, to include, enclose, <&c.i 

The noun form of the compound verbs with literal 
meanings is now generally the infinitive: as ba^ 
ncfjmen, ba^ |)erbot3tef;en, ba^ |)erangief;eu. 

The noun forms of the compounds with figurative 
meanings are the ordinary verbal nouns : as btc ©tnfitfjtuttg, 
introduction ; bte 3 lii^nal;me, exception ; bte 25 ox’iicl}t, pru- 
dence ; bic Slnfidjt, aspect, view ; ber SSotgitg, preference. 

(2) Among the verbs formed by prefixes (see p, 85) 
thei'e are several groups in which the prefix has no 
other force than to indicate figurative meaning, as : — 

(a) Be* when prefixed to transitive verbs: bxiiden, to 

^ l)in and i)er express, when used as adverbs, the former, the 
direction away from^ the latter, that towards the speaker^ as l^iw 
uub ^ergef)en, to go to and fro. But when prefixed to adverbial 
prepositions, as in the above examples, this difference often 
becomes more or less obscured through the more important func- 
tion of denoting the literal idea, as when the German calls out to 
his dog C^el)) l)€rau^ ! or ’rau^ ! get out 1 
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press (of weight); khfi(fen, to oppress; gtctfeit, grip, 
grasp (lit with the hand) ; begtetfen^ to grasp, to 
understand; btangeit, to press forward (direction) ; be^ 
briiitgen, to press, harass, molest, &c. 

(b) be^, '(iitX'f give afigm'ative memimg to verbs derivea 
fro 7 n adjectives: as ba§ genftet bffnen (from off eu, open), 
to open the window (lit.), but ba§ S^euet eroffitett, to open 
fire (fig.) ; ba§ ©etoitter Hart bte 8uft (from fiat clear), the 
thunderstorm clears the air (lit), but ben ^tieg etflSren, 
to declare war (fig.); or erne @ac^e etflaten, to explain a 
matter (fig.); ben .®&x’f)et ftarfcn (from ftarf, strong), to 
strengthen the body, but einc 9)lemung beftatlen, to con- 
firm an opinion (fig.) ; bte Sott?ut oetftarfen, to reinforc 
(strengthen in numbers) the advanced guard. 

The tendency for these prefixes to give a verb a 
special or figurative, as opposed to a literal meaning, 
is agroiving one in modern Ge^^man, Consequently we 
find many verbs formed by them which— besides the 
meaning which we would expect from their formation 
(see pp. 86, 87)— have yet another use in which the 
prefixes have no other force than as a sign of figura- 
tive meaning. So we say, erne ©tta^c begel^eti, (i) to 
walk on, frequent a road (ordinary transitive force of 
be^), but also (2) ein SSetbred^en bege^ett, to commit a 
crime ; ijerbtei^eit, lit. to break to pieces (now only 
provincial), but now generally : to break the law, do 
wrong. 

(3) Certain groups of adjectives are invariably used 
figuratively only. 

{a) All those adjectives derived 4 ic^ or 4 g from 
pri^nary adjectives : abundant (from 

rich); gaitalt^ total (from gang, whole); gixtltd^, amic- 
able ; giitig, kind (from gut, good). (See p. 68.) 

ib) Verbal adjectives in 4 td^ dijfer from those in 4 at 
when both occur by having figurative meanings : as fi^tlid^, 
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visible, evident visible, what can be seen); 

6etDegli<^^, mobile (beiuegBat, movable). The feeling that 
verbal adjectives in 4 icl^ are figurative is expressed 
also by the fact that they are very commonly formed 
from all those verbs which already possess a pro- 
nounced figurative character, as loerftdnbUc^, comprehen- 
sible (from understand) ; erttagtitf), tolerable 

(from ertragen, to bear, tolerate) ; angugdtiglid), difficult 
of approach (of character only) ; begrctflic^, compre- 
hensible (but gteifbar, seizable, lit.). (See p. 67.) 

To be able to tell by the look of a word whether it 
has a literal or a figurative meaning, does of course 
not remove all difficulties concerning it, for we can 
still only at its force; but the student is at least 
enabled thereby to look for its meaning in the right 
direction and will in most cases be in a position, with 
the context to guide him, to infer it. Also, later on, 
when translating English into German, in case the 
German rendering of such difficult figurative words 
as ^'to assume, circumspection,'' respect," has for 
the moment slipped his mind, he will be able to direct 
his attention on the track of the word and, helped as 
he now is by considerable experience in the way in 
which the German builds up his words, will probably 
manage to recover it 

German Words of Foreign Extraction. — The 
student has heard of the movement in Germany 
in recent years to get rid of foreign words. This 
endeavour, however, only refers to foreign words 
which are ix, such for which there are 

also words of German structure existing, and it does 
not apply to the bulk of the technical terms which are 
mostly international. There is thus no intention of 
abolishing terms like ^Regiment, SKajor, 9 iefeti)e, &c. 

Such foreign words of technical character ha\^ been 
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absorbed into German, and are still being taken over 
from nations who are responsible for the inventions, 
institutions, or ideas they stand for. For instance, 
tactical terms are mostly Italian, engineering ones 
French, whilst naval terms are likely to be Dutch, Low- 
German, or English. As practically ail these words 
occur in English as well as in German there is no diffi- 
culty in acquiring them, at least as regards their fonn. 

But as regards the meaning of foreign technical terms 
a very special caution is necessary^ It is, for instance, 
clear that Sieghitent, S3ttgabe, Sitnfion, pomet, ^ 
Seutnant, 3)letle correspond, in form, to the English 
regiment^ brigade^ &c. But in meaning not one of the 
terms mentioned conveys to the German soldier pre- 
cisely the same idea as to the Englishman. Some- 
times they are totally different, as bte hammer eiitei^ 
which is not at all chamber of a rifle, 
but the breach-bolt. 

The explanation is that since the time when these 
words were borrowed the military art and institutions 
in England and Germany have developed on different 
lines. That is also the reason why the Austrian and 
Swiss-German military terms, even when identical in 
form, do not necessarily convey the same meanings as 
those of the German Empire, which alone are con- 
/ sidered in this book. 

The fact of divergence in meaning of German and 
English military terms of identical form will make it 
clear to the student (i) that such words, often not 
admitting of direct translation, must be defined if his 
Military German is to be of practical value ; ( 2 ) that 
it is the most difficult thing in the world to translate a 
technical military book from one language into the 
other, and that good translations are correspondingly 
rare bpth in England and in Germany. 
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IV. Plan of Study 

The principles discussed above referring to the 
mental processes involved in the acquisition of a 
modern language and the facts concerning the struc- 
ture of the German and the English language naturally 
determine the method of study. If the student begins 
German practically afresh his course resolves itself 
into three stages. 

The First Stage. —The object is to form mifressions 
of German words, their formation a?id grammatical in- 
flection, but only deep e?tough, at first, to be recognised 
again. It is not to be expected, at this stage, that 
knowledge should be suflBciently clear and perfect 
to be reproduced again or applied. Any such attempt 
W’^ould probably result in creating wrong impressions 
which are diflicult to eradicate afterwards, and, in any 
case, mean waste of time and energy. 

During the first stage it is not so much a question 
of learning any great amount of German as of train- 
ing the ear, the vocal organs, and the memory. 

The first step for the student is to read slowly and 
repeatedly the general rules of German Declension and 
Conjugation found in the Appendix (pp. 501-510), 
omitting all the notes and exceptions. The object 
is, again, not to be able to decline and conjugate 
perfectly, but only to identify the grammatical form 
of words occurring in the first two or three Essays. 
The whole of this preliminary grammatical prepara- 
tion need not take more than a couple of hours. 

The next step is to master the meaning of Essay 1 
with the help of the translation facing it and the 
vocabulary following the Essay. 

As soon as the meaning of a sentence is uniterstood 
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the word-groups in ^ Vocabulary referring to it 
should be studied. It is not necessary or desirable 
to learn all the words by heart at once, but rather 
to grasp the connections in form and meaning of the 
derived and compound words with the base words 
and with each other, so as to become familiar with 
the simple facts of German word-formation. At the 
end of the Vocabulary of each Essay will be found 
a survey of some point in word-formation, as well 
as other i*emarks essential for the beginner. 

The next two Essays should be read in a similar 
manner. 

The first stage makes some considerable calls on the 
patience of the student if he begins German entirely 
afresh. Everything is strange and new, and there is 
little or no material available for comparison ; the 
ear, the vocal organs, and the memory are untrained, 
and the power of concentration is soon worn out by 
efforts in an entirely new direction. Indeed, the initial 
difficulties in leaiming a language are generally much 
underrated. On the other hand, it is astonishing how 
soon they are overcome even by moderate linguists, 
provided the proper precautions are taken. The 
student should not neglect the following points: — 

[a) When the meaning of a sentence is once under- 
stood it shoxild be times aloud and so 

slow that the ear catches distinctly every syllable of 
every word. Next time, before going on with fresh 
work, the same sentence should be repeated once 
or twice in the same manner. 

In the same way the word-gioups in the vocabulary 
should be treated. The slower these are read, the 
more likely it is that similarities and other points 
of attachment will strike the mind, and the sooner 
the prctf:ess of acquiring words will become one in 
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whicli the intelligence takes part and not merely the 
mechanical memory. 

{&) It is not desirable that the student should szttoa 
long over Ms work at first, or attempt to work when 
his mind is already tired out When fatigue is felt 
it is time to stop, as otherwise the mental energy 
would be used up moi'e or less in overcoming fatigue 
rather than in learning German. 

(c) On the other hand, work should be regular— 
daily, if possible. It is regularity which makes work 
gradually easy and effective, because habits of atten- 
tion are formed which save time and energy. 

If the student has never learned German before, 
the assistance of a native teacher is indispensable 
during the first stage for the training of the vocal 
organs and the ear, especially the accentuation of 
words and sentences. 

The Second Stage. — The object is to form impres- 
sions of words and sentences sufficiently clear and com- 
plete to be reproduced^ but only in the same order as 
they were received. Translating fresh from English 
into German, Le. the application of the knowledge 
already acquired, does not form part of this stage. 

When the student has read two or three Essays in 
the manner described something considerably more 
can be expected from the memory. He should now 
be able when he has studied a German sentence to 
reproduce it again from the English translation. 

The best plan is to start once more from the begin- 
ning. The whole of the gram7natical rules in the Index 
should be read again very carefully, but still omitting 
notes and exceptions, or only reading them through 
cursorily. 

Essay i will thus be read again in the same way as 
before ; but now it should be reproduced in (german 
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from the English translation facing it— at first, sen- 
tence by sentence, immediately after reading the 
German ; later on, when some time has elapsed since 
the reading. When retranslating becomes easier, in- 
stead of retranslating sentence by sentence, whole 
passages might be taken. 

It is essential that this retranslation should be abso- 
lutely accurateyior if the student makes mistakes he is 
likely to impress the mistakes. Should it be found, 
therefore, that the impression is not yet quite com- 
plete the German text should be read again until the 
retranslation is correct. 

The word-groups in the Vocabulary and the notes 
on word-formation at the end of each Essay should 
be read with increased care. It is still. not a ques- 
tion of learning the words by heart but of thoroughly 
grasping their connections and discovering similarities 
and points of attachment. The student will probably 
find that associations which appeared at first obscure 
or remained unseen will gradually force themselves on 
the mind of their own accord, and remain there with 
increasing facility. 

The precautions regarding reading aloud and very 
slowly, timely and regular repetition, and regularity 
of work generally, should be strictly adhered to ; but 
it will be found that the work will be less and less 
fatiguing, and can therefore be continued longer 
without incurring the danger mentioned above, 
j In this manner some eight to ten Essays should 
I be studied. (Essays 9 and 10 are rather techni- 
I cal, and might be taken later by less advanced 
I students.) 

The Third Stage . — The object is^ hand in hand with 
fresh acquisition and retranslation ^ to learn to apply the 
knowlefl^ge hitherto gained by translating into German 
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from English military authors on subjects in which the 
student has learned to express himself in German, 

For instance, the first four Essays which concern 
fighting being now well digested by the student, he 
might take descriptions of modern battles from any 
English author, perhaps the English Official Account 
of the Russo-Japanese War. Or, later, when he has read 
and retranslated the Essay on Billets'" (Number 12), 
he might take the ^VEnglish Field Service Regula- 
tions" and translate the corresponding chapter into 
German. It will probably be the case that if he can 
retranslate the corresponding Essays into German he 
will also translate the F.S.R. successfully and at sight 
—the words, phraseology, and, in fact, nearly all of 
the ideas occurring in both the German and English 
texts. 

Before beginning the practice of fresh translations 
the whole of the grammar in the Index ^ including notes 
and exceptions^ should be read up and repeated^ There 
should be now no difficulty, after the long course 
of retranslation, in applying it with ease. 

An important warning given on p, xv to the advanced 
student who desires to make further progress in 
German may be repeated here with advantage --viz. 
that in the same measure as he is able to read 
German easily it is probable that the interest in the 
subject-matter will cause the form in which it is ex- 
pressed to recede into the background; in fact, he may 
become quite unconscious of it. If progress in the 
German language is to be made, each German passage 
must be read a second time for the sake of the form 
of the words and the* phraseology and retranslated 
from the English translation into German, 


The three stages should, on the whole, be adhered 
to, and especially the third stage not attempted too 
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early. Special circumstances will, of course, alter 
the course. For instance, a student who has learned 
German before and has merely become “ rusty ” will 
not need to begin with Stage i. A very good linguist 
will be able to shorten considerably both Stages i 
and 2, although even he will benefit in the end by the 
cautious method. It may also be that the necessity 
of passing an examination will make it necessary 
to begin with fresh translations from English into 
German earlier than it is advisable for a student who 
is not dependent on examinations. Finally, there is 
no harm, during the second stage, in trying from 
time to time to translate fresh pieces of English into 
German on subjects previously studied, in order to test 
the rate of progress. 
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1. Die @ci)iaci)t tiei 

®te beutf<^e HI. toee unter bem tonbrinjen :^atte fiir 
ben 4. aiuguft SSefe^l e^alten, bte Sautex in bret IJoIonnen 
ju u6etfd}reiten: bag ll. babxi[c^e Bet SBet^enButg, 

bag V. Sox^ig nnmittdbar unteri^alB unb bag XI. Sor^g bet 
Sautexbuvg. ®te iibrtgen Seile bet Slvmee folgten alg ^{efextie. 
S)er a)iavfd?oK SflacaDh'^ton ^latte ton feinein §aiiiJtquartier 
in ^agenau aug bie ©tcifion Slbel ©onaij anf SBei^enbutg 
»otgef(J}oBen, iw ftei etne fefte ©tellnng ottf bem ©etgberg 
fiibltd^ t5on Setfienbiirg einna^m unb bte jtit'f;exe, nod? tntntex 
init ^afl unb ©xabeit untgebene f^eftmtg SBet^enbuvg mit einem 
Dtegimcnt befe|te. ’ 25on 8 ll§t morgeng ait befc^offen bie Sabevn 
bte @tabt bon bem norbltd? ouf ber §ob;e gelegenen ©orf 
©djibeigen aug. ©te gingen aber cxft gegen iKittag jmn 
©turm box, alg bag V. ©ox^g nad) feiuem Ubexgaitg ilbex bte 
Sautex fti^ jum Slngxtff beg ©etgbexgeg cnttoidelte. §tlfe 
eintgex Satailtone beg le^texcn IJox^Jg lottxbe Setjsenbuxg exfitixmt 
unb bte S8efa|ung fxiegggefangen gemad^t. gfctc^ex 
exfttegen etntge Slbtetlungen beg Y. Sox^g bett ©etgbexg unb 
tta^raen nac^ b^axtnatftgcm Satitbfe unb untex bebeutcuben i!3ex= 
lufieit bag utit etnex fcften 9iiitgmatiex untgebene, mafftb gebaute 
©cigbexg. llntexbeffen toax attd^) bte SoxiJgaxttttcxte 
beg XI. &x^ unb etne Unfautexiebxigabe bon Sautexbuxg b^ex 
auf bent SanH-'f^sIat? exfdjienen unb bxof;tcn, ben xed^teu giugd 
bex -gxangofeit ju umfaffen. Sg blieb alfo ben ^xanjofen, bexen 
(fii^xex gefoHeu tnox, imx not^ iibxig, bitxc^ cinen not^maltgen 
SSoxfto^ auf ©c^lo| (Setgbexg W)xeit Siitdjtig etn toentg gu bcdeti 
©ne tbixifame SBexfolgtmg bttxd^ etntge ©xagoitexxegimentex 
tbuxbe babitxt^ bei^iinbext, bafe bie f^i'inS'^fen in ben iSSalbem 
im ©libibeften fanben. 
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1 Battle of WeissenbuFg 

The German ill. Arniy under the Crown Prince had 
received orders^ for the 4th of August to cross the Lauter 
in three columns : the II. Bavarian Corps near Weissen- 
burg, the V. Corps immediately below, and the XL Corps 
near Lautcrburg. The remaining parts of the Army 
followed in reserve. Marshal MacMahon, from his Head- 
quarters at Hagenau, had pushed forward Abel Douay^s 
Division on to Weissenburg, where they took up a strong 
position on the Geisbe rg, Ao the South of Weissenburg, 
and occupied with one regiment the former fortress of 
Weissenburg still surrounded by rampart and ditch. 
From 8 o’clock in the morning the Bavarians shelled 
the town from tlie village of Schweigen, which is situated 
on the higii groimd to the North, But they did not 
advance to the storm until nearly midday, when the 
V. Corps, after crossing the Lauter, deployed for the 
attack of the Geisberg. With the help of several bat- 
talions of the latter Corps, Weissenburg was taken and 
the garrison made prisoners of war. At the same time 
several detachments of the V. Corps scaled the Geisberg 
and took, after stubborn lighting and with considerable 
losses, the solidly built castle of Geisberg surrounded 
by a strong wall. Meanwhile the corps artillery of tiie 
XL Corps and an infantry brigade, coming I'rom Lauter- 
burg, had also appeared on the scene of action, and 
threatened to envelop the right flank of the French. 
Nothing was, therefore, left for the French, whose leader 
had fallen, but to cover their retreat a little by one 
.nore demonstration against the castle of Geisberg. An 
effective pursuit by several dragoon regiments was pre- 
vented by the French finding shelter in the forests to 
the South- Wesu 


A 


Weissenburg (Vocabulary) 


VOCABULARY 

fii^Iagen, f^Iug, gef($lagen, to strike, beat; bet ©c^Iag, 
stroke, blow; ber ©d^tagbolsen, striking bolt, striker 
(rifle); ol^ne ©d^tcertf^lag, without . striking a blow; 
bet iRMf^Iag, repulse, reverse; fd^Iagfettige 2:tu^^^en, 
troops ready to strike. 

bte ©d)Iad^t, battle; bte line of battle; ba§ 

©c^Iadjtfelb, field of battle. 

bet ©4%^^ (striker, beater), kicker (horse); bet 
©(^lagel, mallet. 

b i e Itmee, army (consists of several Army corps in the field 
under one commander) ; bet Sfinneebefe^l, army opera- 
tion orders. 

ba^ |)eev, army (the total defence forces of a country); ba^ 
beiitfc^e the German Army; bte ^ecrc^Sjeitimg, 

Army Gazette. 

befe^lctt, Befall, Befoljlen, give orders; bet order, 

command. 

bet Eage^BefeT^I, order of the day; bet Sfngtiff^Befc^d, 
attack-order. 

bet S3cfc|l^]§aBct, commander ; bet DBetBefe^WjaBetr com- 
mander-in-chief. 

etl^alten, receive orders ; ^efe^l etteilcn, issue orders. 

l^alten, ^iclt, gcl^altett, (i) hold (in compounds, in figurative 
meanings: ' — tain), ( 2 ) halt (past l^altete, gcl^altet). 

bet |)alt, (i) hold, grip, ( 2 ) halt. 

bet gebetl^altet, penholder; bet S[BaffetBel;dltet? water- 
tank, 

bie l^telten fic§ gut, the troops bore themselves 

well; bte miUtatifdje |)attung, military bearing, 
attitude. 

ba6 f(^Ie(^te 2Bettet ^ielt mi0 aB (guriid), the bad weathei 
^kept us oif (back), d^/amed us. 
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id; etf;ielt feilte Sliitoott, I received, obtained no answer. 
ba§ 8e6en ertjalten, main/a/« life; btc @tt;altiing be^ 
geben^, maintenance of . . . 

et nntet(;ielt uit^ mil 9)?ufil, he enter/m;^^^/ us with 
music ; b i C un g, entertainment 

f d; t e 1 1 e it, fd^xitt, gefd^titten, step ; fig. — gress, —cede ; b e t 
step, pace; tm 8auffd;titt, at the double; 
©d;titt fjalten, keep step; bet gortfi^ritt, 
|tnetnf($tetten in ba§ SBaffet, step into the water 
(lit.). 

bet Dberft milltc einfc^tciten, the colonel had to’ inter- 
vene, interfere (fig.). 

et fd^xitt iVL Ult^ fjinnbet, he stepped over to us (lit), 
bie Stubbcn iibexfd^titten ben the troops crossed 
the river (fig.). 

Note.—- In verbal compounds the adverbial forms with 

or i^er— have invariably literal meaning; the adverbs 
without — or Ijcr — have very generally some figurative^ 
i.e. special meanings Note also very carefully the 

general fact that in the English language the literal mean' 
ing is expressed by Saxon words, whilst the figurative or 
special meaning is in nine eases out of ten expressed by 
Latin- French words. 

bet ©ad)fc, the Saxon; ©ad^fen, Saxony; bet fcidjfifd^e 
the Saxon Court. 

bet $reu^e, the Prussian; 1IJreu|en, Prussia; bet bxeilj$t f C 
5)0f, the Prussian Court. 

bet SSofjmc, the Bohemian; 23of;men, Bohemia; f 

Bohemian glass. 

bet ©c^tuebe, the Swedi?; ©d^tteben, Swed^«; fc^thebtf 
Sifen, Swedish iron. 

bet S3ab^x(e), the Bavarian; SSa^etn, Bavaria; Babettfd^e§ 
S3tet, Bavarian beer. 

Note. — After unaxcented syllables (-er, -eC -ctt) any e it 
dropped in German, Thus it is now S3aijei‘ for JBaijcrc ; Sagen 
(plur.) for Sagene ; ^anbcru for l§aitbelen ; for ^tfele, &c. 
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baS ( 2 lTmee)'Sotb^i Army Corps (consists of 2 or 3 S)tbifiotten, 
SKimitionSMonmn and ^rotng. 

bet un mitt el bate 3«faiBmen:^ong, immediate connection' 
et fc^titt unmittelbat :^intet Ult!? :§er, he walked im- 
mediately behind us. 

unmittclbat obet^alb, immediately above ; — untetljalb, directly 
below. 

Note that the German adverbial forrn is generally identical 
with that of the adjective.: 

ber part, deal; tetlen (—te, —t), to divide, deal; bte 
•Set lung bet ^eute, the division of the booty; tcilbaiv 
dividable, divisible. 

etnc 91 b tellmtg ©olbaten, a. detachment, party of soldiers. 

ber 'iprc'btant uuttbe au^geteilt, provisions were distri- 
buted. 

fid} BetciUgen an, einem Unterne'fjmen, to take a share 
in an enterprise.; -bte —ling. 

tetlne'^men am Srtege, to take part in the war; bte 
SteilnatjntCr participation. 

ft e Hen, — te, place, set, put; eiite' I51af<^e auf ben Siftf}, place 
a bottle on the table. 

b i e ©tett u n g, placement, position. 

bte ©telte, place, spot; erne ©teSe bejetc^nen, to mark 
a place. 4 

S!t^^^pen iDevben anfgcfteHt, troops are placed in a position ; 
bte (9luf)ftellnng, position ; etu ©tettung^lnec^jel, a change 
of positiori. 

nic^tiS Blicb itbet, iibttgf nothing remained (over); bte 
it b T t g e n -Sruppen, the remainder of the troops. 

folgen, — te, bem '^it^ter, to follow the leader; bte 

sequence, consequence; bte 9fieiIjenfoIgef order of suc- 
cession. 

ben 9tat b e folgen, follow, listen to advice. 

ben S^inb bet folgen, pursue the enemy; bte Scrfolg it n f 
bei^ S^tubCiS, the pursuit of the enemy. 
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bie ijetfolgeit, persecute the Christians ; ble 

betfolgung, persecution of the Christians. 

etfolgte, nothing happened (followed); bex (Srfolg, 
success; eilt exfolgxet(|ex Slitgr iff, a successful attack, 
b i e Siefext^ e, (i) Reserve in the field, supports ; (2) in organisa- 
tion: the G. soldier serves 2 years with the colours 
(Bel bex 5 ^al)ne) and 5 years ,, in bex 9 fcfcxxc''; hence 
bet 9 ?e[exbtft, man of the Reserves. After his 7 years 
service „ iin gftiben ,f)eex he passes over into btc 
8ailbnH'l)x (to years), which is a territorial militia 
organised into Sanhxcl^xbibtftoiten. 
bie Siinfion consists of 2 or 3 S'nfantexicBvtgabcn, i SageX' 
bataitton, 1 Sxigabc ( = 2 ategimentex) gelbaxtiffexie, 
I pinitexfinn|?aiitc, I 1-2 ©anh 

tat^fom^anien. 

fcCjieben, fdjoB, gefcfioBen, shove, push; bex @cr;ub, (rare) 
push ; bet ©djicB e x, shutter, slide. 

bie ©d;teBtiix, sliding-door; bie ©djte'Bfaxxe or bex ©djuB^ 
faxxen, wheelbarrow. 

man fd)iebt emen S£ifc^ ^tnau^, IjtnaB, r;tncin, 
fjiniiBex 2C., (lit) one pushes a table out of, down 
from, into, over to a place. 

man fd)ieBt SxitbBen xox, (fig.) one advances troops; 
ba^ Soxfd^ieben. 

man fdjiebt btc Ixbeit auf, (fig.) one puts off work; bex 
Sliif fcl^ub, delay. 

bexfc^ieben, shift, move out of place; bie — img, dis- 
placement 

5 )exi d^teb b a x, movable. 

bex S^ad^fd^ib bon 8eben§imtteltt, the supply (lit. pushing 
forward) of victuals from the base, 
non ^xtx a n 0, from here (starting-point in place), 
bon moxgen a n, from to-morrow (starting-point in time), 
f eft, firm, fast ; bic 93eTgfefte, mountain -fastness. 

bic gcftigfeit, firmness, solidity. 
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bef eftt gen mit etnem Slagel, to fix (make firm) with a nail, 
befefttgett erne @tabt, to fortify a town ; bte ©efcftigun g, 
fortification. 

bic geftung, fortress; bet geftungStoall, rampart; btf 
fJeftuitgScirtttote, fortress artillery; ba§ ^eftogStneil, 
work of fortification. 

ne lenten, gmontmeK, to take; fig. — ceive, •— cept, 

— sume. 

au^net)mett, to take out (lit.); au^nef^men, except 
(fig.); bte 9lu^na|me, exception; t^efttage aMgc^ 
liommett, excepting holidays. 

man nimmt cm ©cfd^enf an, (fig.) one accepts a present; 
bie Sin tta^mc, acceptance. 

iS) nei^mc an, bai @ie CfS mtffen, (fig.) I assume that you 
know it; nntet btefet Slnna^me, under this supposition, 
bte ©eutfd^en nal^men ©ttapurg ein, (fig.) the German 
took, captured Strassburg; bie ©nafjTlte bon ©tta|^ 
Butg, the capture of Strassburg. 
bie Sltmec nai§m erne fefte ©teltung ein, (fig.) the army 
took up a strong position. 

ex na^m un^ gut auf (fig.), he us well; eine 

f;erjltd^e 21 ufnai^nte, a hearty reception, 
mtt unte mermen cine 9ietfe, (fig.) we undertake a 
journey; bie Untctne^mu n g, undertaking, enterprise, 
etn untetne^menbet ®eift, an enterpming mind, 
bet ©iiben, South; cine fublid^e ^{id^tung, a southern 
direction. 

ber Stotbcn, North; ein notblic^et Sffimb, a northerly wind, 
bet Dften, East; bie oftlidje ©tenje, the eastern border, 
bet SSeften, West; bet meftlid^e Jpimmel, the western sky. 
ftiil^ motgcn^, early in the morning; bte gtii^e, early hour, 
©ie !anten ftiil^Ct ate mit, you came earlier than wa. 
einc ftii^ete ^eftung, a former fortress, 
finb ©ie no(^ imntet ba? are you still here? 
bet SGSajtt, rampart; bie Umluaflung, circumvallation. 
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gtu6^ gepaben^ to dig; ba§ @taBeit (inf.), digging, 
bte SI u gtabimgen Stroja, the excavations of Troy, 
bet @taben (noun-suffix) ditch; bet S<^ftmig§gtabeu, 
moat ; bet SBciffetgtdben, water-ditch, 
bet ©d;u^engtabeit> the shelter-trench, 
bte ©tube, pit, mine; bie So^Icitgtllbe, coal-mine; ba^ 
©rubenlM^t, mining-lamp ; bte Solf^gtube^ 
ba^ ©tab (plur. j^et), grave; bet ©tabfteht, grave-stone, 
bte Soten begtabeit, to bury the dead; SSegtabnt^, 
burial, 

bet Jputtb betgtabt Sitoc^eit, the. dog buries bones. 

gebett, gab, gegeben, to give; bie ©abc, gift, present, talent, 
etit begabte^ finb, a talented child; bie S5ega6ung, 
talent. 

matt gibt ©elb an $, (%.) one spends money; bte 
Stogabe, expense. 

cr g a b mtt etn 9idtfel auf, (fig.) he gave me, asked me 
a riddle; bte 2lufgabe, task. 

§ugel u m geben bte @tabt, hills surround the town ; bie 
llmgebling, environs. 

ba^ 3icgiment (plur. ^et), regiment (consists of 3-4 
SSataillonc under the command of an „Dbetft 
bte 9iegtmcnt6bagagc, the regimental transport. 

ft^cn, fa|, gefeffen, sit; bet the seat 

mein |?teintb b e fi^t cin Slutomobil, my friend possesses a 
motor-car ; bet ®efi^ ettte^ SlutomolnB, the possession 
of a motor-car ; bte cnglifd^cn 23efi ^ u n g en in Slftifa, 
the English possessions in Africa; bet S3efi|et, the 
.owner, 

fe^en, — te, — t, seat, set, place; fig. — pose, as in an^^ 
fe|en, expose ; a b fe^en, depose, 
man befe|t etne ©tabt mtt 2ititbbsn, one occupies a 
town with troops; bte S3efe|ung ton @gbbten, the 
occupation of Egypt. 

b e f a h e n einc ©tabt, garrison a town (in order to hold it 
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against the enemy) ; bit Sefa|uttg toon the gar- 

rison of Metz. 

but: bte ©arnifon tooit gronifutt, the garrison of Frank 
furt (troops quartered at Frankfurt), 
bte U()t' (Lat. hor-fl), watch, clock; bte Safcfjenu'^f, watch; 

bie SBanbu'^r, (wall) clock ; inn 5 It^r, at 5 o’clock, 
ft^ie^en, f^o^, gefdjoffen, shoot; ber ©c(?u^, shot. 

that, as in English, verbal nouns denote both the action 
and a thing or place in some way connected with the 
action. 

bie ©dju^timnbc, gunshot wound; etn fteie§ ©cfju^felb, 
an open field of fire; bet ®eiDCl)tfc^llj3, rifle shot, 
baf^ ©(|te|^utoet, gunpowder; bet bet 

ttlletief the artillery range. 

bet ©($ii^e, (i) marksman; bet ©d^atffd^iifje, sharp- 
shooter; ba§ ©cplpibafatllon, battalion of rifles; (2) 
skirmisher; bte @(^uf|enlinie, skirmishing line; ba^ 
©cp|engefed)t fire action on foot; bet ©cC?u|engtaben, 
shelter-, fire-trench. 

piece of artillery ; ba^ ®ebitg^gefd^% 
the mountain-gun. 

ba$ ® projectile; ba§ ^o^Igefc^ol, (hollow) shell, 

erne ©tabt Befc^ie^en, to bombard a town; bie 

cmen ©cfaugenen eTf(^te|en, to shoot (kill) a prisoner, 
cine jctf^offene ©(^eiBef a target riddled with shot, 
tic gen, lag, gelegeti, to lie, be situated; bie ii^age bon 
Soln, the situation of Cologne, 
legen, ~te, t, to lay, place; ba^ Segen; bte Segiing eine^ 
^aBete, the laying of a cable, 
man legt etnen ©egenftanb in ba^ SBaffer I? in etn, in 
bie 8uft l^inau^, auf ba6 ®a(^ ^inanf (lit.), one 
lays an object into the water, out in the air, on the 
roof. 

but: man legt ®elb au§. (fig.) one lays out, spends 

e ■ ■ ■ ■ 
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money ; man legt eiiie ©trafc auf, one imposes a 
punishment (fig.). 

ge^eip gtngpgegangen, go, walk: bet ®ang, walk (action), 
walk (place); cm enget ®ang, a narrow passage; be) 
91 ii^ gang, exit (action), exit (place); bet (Si It gang, 
entrance; bet (tbetgaiig (i) fibct ben ©ttoin, cross- 
ing of the river (action V; ( 2 ) bet (Stfcntnt'f^niihergang, 
railway crossing (place) 

ge(;en ©ie l^inein! go in (lit.); but, icf) gcljc nid;t etn 
anf btefc ©acljc, I do not enter into this matter (%.)* 

ge§en ©tc ntcl)t in ben Sfcgen I;tnaii§, (lit.) do not go 
out into the rain ; but, ba^ ®elb giitg mit au^, (Bg.) 
my money came to an end. 

bte $tn^^^)cn gingen b ot, the troops advanced (in extended 
order) ; ba^ S5otgcf;en bet 

)na0 ge'f;t l^iet bot, what is going on, is happening here; 
bet 93ot gang, event, occurrence. 

bie 3^it bet gef;t, time passes (goes on and on, dis- 
appears). 

bet ©tutm linitet, the storm rages; bet ©timneinet ©tabt, 
the storm, assault of a town; bie ©tiitmfielfimg, posi- 
tion of assault ; bie ©tutmleitet, storm ing-ladder. 
ftiirmie ben ganjen 5£ag, the storm raged the whole 
day; mit ftiitmten bie ©tetfamg, we assaulted the 
position. 

mit etfturmten bte ©teltung, we took the position by 
storm ; bte (Erfflitmung bet ©tellimg, the taking of the 
position by storm. 

gtcifen, griff, gegtiffen, grip, seize; bet ©tiff ehtet ftatfen 
|)anb, grip of a strong hand ; bet ©egcngtiff, sword-hilt ; 
bet SUJeffergtiff, knife-handle. 

bte Qnfantetie gtiff an, the infantry attacked (genera? 
term); bet 91 n gtiff, attack. 

bie ^abaCette gtiff ein (fig.), the cavalry came into 
action; bet (Sin^tiff, interference. 
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©te Begtetfen mettte gage, you (grasp) understand my 
position (fig.). 

bet S3cgtiff etnet @a($e, the conception of a thing, 
et gtetfe bie ©elegenieit, I take, seize (fig.) the oppor- 
tunity. 

tt)t(feln, — te, wrap; in ^oBtct eitigeitide It, wrapped in 
paper. 

bet §aben mat tetmidelt, the thread was entangled; bte 
gage mat tetmtdelt, the situation was complicated (fig.), 
ben $lan entmidein, unroll, develop a plan (fig.); bte 
gntmid I u n g, development. 

bte ^omBagnte gum ®efe(^t entmidclTi, deploy the company 
for action ; bte ©ntmidtung, deployment (tact.), 
l^elfen, ge'^olfen, mit, help me; bie §)tlfe, |)ulfc, help, 
bet §tlfetuf, cry of help; bte |)tlf6ttublpen, auxiliaries ; 
ba^ ^ilf^mittel, expedient ; bet §tlf^Ie!^tet, assistant- 
teacher. 

bte Se^elf^Btiide, temporary military bridge; man 
mu^ mtt mentg gu Bel^elfen miffen, one must know 
how to manage with little, 
etn SDiann, eine gtau, etn Sinb (article). 

etnet bet Scanner, eine bet etne§ bet Stnbet 

(pronoun). 

ein§, gmet, btei (numeral). 

all etn, alone (all one); etnfam (alone), solitary; bte 
(Snfamleit, solitude. 

etnige S3dume, several, some trees; chtgelne 93aume, 
single, detached trees. 

©njel^etten, details (things standing singly), 
etnig, united (from Latin unus); ©migleit mad^t ftatf, 
unity is strength. 

eine StupB^neinlBett, a unit of troops. 

S;tnBl)en tetetntgeu, to unite troops; bte SSeteintgung 
ten SEtu^)b^u, the junction of troops; bet SSetein, 
union, society ; bet 3*5Ktetetn, customs union* 
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bet le|te ID^a the last man; bet leltere, the latter; 
jule|t, at last. 

bet etfte SRaitn, the first man; bet etfiete, the former; 
juetft, at first, first (adv.), 

faiigett, fing, gefgttgen, catchy fig. —ceive, — cept; ber gang, 
catching, capture; bet gifc||ang; bet gangja^n, fang 
(tooth) ; ba§ gangnet^, net for catching (fish, &c.). 
etne Slhtettuitg gefangen nef;men, to take a detachment 
prisoners, capture ; bte ©efangennaljme, capture ; cilt 
gefangenet |)u[at, a captured hussar; ber &icg6^ 
gefangene, prisoner of war; ba^ ©efangut^, prison. 
\m faugen bie 9(t6eit an, (catch hold of) begin work; 
bet 91 n fang, beginning; bte anfanglid^e ©tclfimg, the 
original position; bet 2(nfangct, the beginner, 
emeu gteitnb entbfangen, receive a friend; baiS 
fang^^tntmet, reception-’room. 
bet ©mbfang^3icf?etn, receipt (in writing); bet gnibfanger, 
consignee. 

ehtcii 23ali a it f fangen, to catch a ball (flying) ; eine 
3)cpefc'fje tnutbe au|gefangcn, or ahgefangen, a despatch 
was (caught) intercepted. 

jn glelc^et Bngletd}, at the same time. 

fteigen, ftieg, gefttegen in bte &tft, rise into the air; ba^ 
©teigen ba^ ®aronictct^, the rising of the barometer, 
man ftcigt fjtnaiif, f^tuab, l^initbcr (lit.), one goes 
(climbs), up to, down to, over to a place, 
mtt fticgcii tm ©aftfjan^ jut &'vciic ab, we (descended) 
put up at the Crown Hotel (fig.). 

9(tte§ an^ftcigen! (Rlw.) all change! (Sinfteigen, take 
seats (Rlw.); Umfictgen, (Rlw.) change into another 
train. 

bet 9lettet befteigt fern ^fetb, the horseman mounts his 
horse (with Cav., auffi^en, mount; abfi^^ett, dismount), 
bet Soutift befteigt emcn Setg, the tourist ascends a 
mountain; bte ©efteigung, ascent. 


text erfttegen bte §6^c, we scaled (attained) the height, 
bet ilambf vm ba^ Sebext, the struggle, fight for life; bet 
©tta^en — , street fighting. 

fambfeitr— te, -“t, um bai^ Seben, to fight for life, 

etne ©teCimg etfambfett, to gain a position (by fighting), 
b a ^ ® C I e d) tr engagement ; f e d) t e It, fod^t, gefO(^teit, fence, 
fight. 

ba^ ©d)iU^engefe($t, skirmish; ^hid'Sltg^-— , rearguard 
action ; btc ©efed^t^linie, line of engagement ; ba^ 
Qiifantetie— , ba§ tatafiette— . 

^att, hard; bte |)dtte be^ ©ta^te, hardness of steel ; mit 
§dtte bebanbeln, to treat wfith harshness. 

ben ©tal;l flatten, to harden steel (lit). 

ben Sorbet ab()avten, (fig.) to harden the body; bie 
Slbbartung. 

ein f;attnadiget Sibctftanb, a (stiff-necked) obstinate, 
stubborn resistance. , 

0 c 1 1 1 e t e n, oetlot, octloten, lose ; bet ®etluft {t due to 
corruption). 

etn Oetlllft tCtd)et Sambf, a fight with heavy losses, 
beuten, — te auf mid?, point at me; bet ©eutefinget, index- 
finger; ein beutlid;et 2Bin!, a (pointed) clear hint; 
bte S)cnt(ic|fett, clearness. 

ein fafienbeg 23atoinetet bebentet 5)legen, a falling baro- 
meter points to, means, signifies rain ; bie Sebeutu ng 
etne^ 3Bottei^, the meaning of a word ; ein 3)^ann ton 
Sebentung, a man of importance ; eiiie bebeutenbe 
@treitntad?t, a (important) considerable fighting force, 
banen, —te, (i) build: |)anfet, ©ebiffe, ©ttafsen, houses, 
ships, roads. 

( 2 ) cultivate : 8anb, @dtten ; grow : SSSetn, Sartoffcln, 
wine, potatoes. 

bet ©(^iff^ban, SStMenbau, construction of ships, 
bridges, &c. 

bet yanbbau, agriculture; Seittbau, wine-culture, -growing. 
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i)et ©§iff^6au e Xr %it(fenB builder .of ships, bridges. 

bet Sldetbauet, agriculturist; bet beutftfje Sauer, the 
German farmer. 

bet Sauern^of, farm; bet Sauetttftattb, agricultural class. 

bad (SeMllbe, structure, building ; So'^ngebaiibe/ dwell- 
ing-house. 

fd;Iof5, (r) shut; bie Hit fd^ltefscn, to 

shut the door; (lit.) bad <Sd;Ite^eil, shutting. 

(2) gtieben fdjliej^eit, peace (fig.); bet STiebend== 

fcljlujs, conclusion 

(3) man f<J^lief3t and ben Untpnbeii, man jie^t ©{|Iiiffe 
and ben li, one conr///^<?i‘, infers from circumstances; 
bet @d)tuf3, conclusion, inference. 

(4) bet ©d)luf3 bet ©at] on, the conclusion, end of tlie 
season; fcf;Iief3lic^, final, u^ 

bet @cl)liiff el, key ; bet §audfd;lu^^^^ 

bad ©d^lof3 (plur. Jtet) einet Hit/ the lock of a door; 
bet ©d;>to]j’et, locksmith. 

bad @d)lof3 etued ©rafen, castle of a count; bet 
©d)lof3gtaben, castle-moat. 

man fdjiielt jemanbcn fjinaud, b^nein, one locks 
a person out, in (lit.). 

tc^ fd)liefic ben 3‘aH and, I exclude the case; (fig.) 
and] d?Hel3 1 i d), exclusive. 

bie ©iimme ift eiugefd^loffen, the sum is included; (ilg.) 
bet ©infdyiiifi 

bie 5 tlit hetfdjltef5t nid)t gut, the door does not shut 
tightly ; bct S?erfd){ug ctned ®cmel;ted, breach of a 
rifle. 

un tctbeffen, tnbeffcn timtbe cd bunlel, meanwhile it 
became dark. 

tc^ gtng auc^, I went also. 

©ie tooilen alfo nid?t tommcn? you will not come, then.? 

bet ©turn !am Oon ©ubcu l)et, the storm came from the 
South. 
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bte aSbgel ^tegeu «a(^ bem ©uben the birds fly to the 

bet SBa^often ge^t l^tn unb l^er, the sentry walks to and fro. 

N0TE.-pu- and ^er— in conjunction with adverbs have, as 
we have seen, a double use : (i) to indicate direction; (2) 
to indicate that the meaning of the verbs compounded 
by ptiaus, Miiciu, ()ctr,u 3 , tjerciu, &c., is to be taken 
literally. 

fActnen, fc^tcn, gef^ienett, (i) shine ; ber ©oimenWein, sun- 
shine; bei: ©cbemloexfeT; search-light. 

(2) seem, appear; ba« f^cint mtt glaubihurbig, that seems 
to me credible; ben ©^ein aitfre^^t l^alten, keep up 
appearances; bet ©c^etnangtiff, feint-attack ; _ eme 
©c^etnftetlung, a dummy-, false position; fi^emDat 
ica^t, seemingly true. 

(3) bet ©(^etn, a slip of paper to certify something; 
bet ©ebadfb^em, luggage ticket; bet Sagbf^etn, shoot- 
ing licence ; bet Utlaubic^etn, pass (for leave). 

bic ©onue etfc^ten au§ bem 9tc6el, the sun appeared, 
came out of the mist. 

bag (gtfc^elnen Wetg auf bem ©djla^tfelb son 
SS 5 atetIoo, the appearance of Bliicher on the battle- 
field of Waterloo. 

bte mtutetfd^einung, the natural phenomenon, 
etn ©etoittet btoi^t, a storm is threatening; bte S)toi^ung, 

threat. 

Cttien Slixgcl Ibebto^ett, (trans.) to threaten a wing. 

straight, right; ba^ the right, the law. 

ba^ law of war; ba6 Romai. 

law- 

®ie ge^cn tc^ ge^e Un!§r you go to the right, I 

to the left. 

(i) ein ©c|tff (lit.) a ship rights herself, 

seta herself up; eitte Saitone t id? ten, lay a gun, aim 
^ive it the direction) ; bte SRi^tung, direction. 
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(2) x t4 te Hr(%)(to set righ^ ber id) tet, judge ; 

ba§ ©eric^t, (judgment) court of justice ; ©tanb' 
the regimental court-martial ; ba§ Ihicg^geridjt/ 
divisional court-martial. 

ein ©tange aufttc^teth (set up) pitch a tent, 

erect a pole (lit.) ; ba^ Sluftid^tcn. 
bie ^taiijojeti erridjteten ehte the French erected 

a Republic (fig.); bie Smd)ttmg einer 9iej)iibUf. 
ein einTtc()ten, (set to rights) arrange a room; 

bie (Shiricfjt U ll g, arrangement, furniture eillC^S 
englifdje ©ntid;tiingen, English institutions, 
cine 0 X Ttdjt u n g pnt l^aben, a contrivance for loading, 
fl i e g e n, flog, geflogen, fly ; bet Slug eine6 33ngek\ flight of 
a bird. 

bie t'inc^ ®efd)offc€, the (line of flight) tra- 

jectory. 

bet 5*(ilgcl, wing, eiiie^ 33og<^I'^f bird; — einet Sltmee, 
of an army. 

3u|eftcn fiiib ineifteu^ bcflugelf, insects are mostly winged. 
fUelJuit, geflofjett, flee; bie 3*luc(}t be# geiube#, flight 
of the enemy; bet 31ud)l I i ll g, the fugitive, 
bie (SitUho'f^net fliidjtetcn if;v Sief;, the inhabitants put 
their cattle into safety (by flight). 
ffltd)tige 9{v6ch, (flighty) careless work ; chic flud)tigc 
^3efcfligltug, a hasty entrenchment (fleld fort.).’ 
faffen, fviflte, seize, hold; bvl# cVCiffcil, seizing; ba# 3*a[? 
(plur. j^et), liolder, cask ; ba# !Jintenfafj, inkstand ; 
ba# ®ievfaf3, bcer-cask. 

faffeit ©ie fid)! collect yourself, pull yourself to- 
gether; bie 3Mfiutg tetlieten, lose self-control, 
feften gltf3 fctffGl, gain a footing, 
mit ben Slrmen umfaffen, to embrace; ben S'litget 
faffen, envelop the wing; bie Umf aff u n g # maucr, 
wailed enclosure; ht umfaff e n b e t ^an, a com- 
prehensive plan. 
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6Iet6en, blteB^ gefelieBett, remain; ba^ SSMben, remaining, 
rest; etTt bletben bet 5*ttebe, a lasting peace, 

BlieB liBttg, nothing remained over, nothing was 

left. 

ba^ 3 )? a I, mark, sign (connected with malen, paint, orig, 
make marks); eiit ©enfmal fiit bie m &iege ®c= 
falfenen, a memorial for those killed in war. 

ba§ etfte 3Kal, the first time; ehtmal, sttetmal, k., once, 
twice, &c, 

ein etnmaltgct Seller, a mistake committed once; 
mate, formerly. 

ein eljcmaitget ©olbat, a former soldier. 

fto^en, ftieji, gefto|cn, push, thrust, stab; bet ©tof3, push, 
thrust. 

bet ®egenfto^, thrust with a sword ; @tD|ttaffcn, arms for 
thrusting, thrusting weapons, 
et iinitbe l^tnaB:?, :^tnttcg==, f;tnuBct===, uftn. gcf^^^ 
(lit.), he was thrust, pushed down to, away from, over 
to, &c., some place. 

bet (Stf enBa^n j n f a m m e n ft o railway colli sion. 

fein Settcigen gaB Slnftof], his behaviour gave offence 
(shock) ; anftop g %ttagen, offensive conduct. 

bie 3’nfantette madjte einen SJotfto^, the infantry made 
a sudden dash, attack. 

jtefjcn, jog, gejogen, (i) to draw, pull; fig. —tract (tens.;* 
bet 3 ll 9 f pull, traction; (concr.) things being 

drawn, train. 

(2) dra/Wy move (intrs.) ; bet ’moving (concr« 

persons, or things moving), train, procession. 

(3) to train, bring up; bie t, training, raising. 

bet Suftjug, draught of air ; ba§ B^tgpfetb, draught-horse ; 

bet Stieg^jug, warlike expedition ; bet gt^bctjltg; stroke 
of the pen ; bet niigrating bird ; bet SBagcit^ 

jug, train of carriages, convoy; Sieifctjltg, train of 
horsemen, cavalcade ; bet Sogcl^ug, flight of birds. 


# 
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bie dis bte horse breeding. 

gik|ten, to breed ; ber breeder, 

beT extractor; bet Ibjiel^et, trigger; bet forb 

jie|etv cork-screw. 

man giefjt cliten ©cgenftanb I? e t a u () eta 1 } e t ci l\ 
l^etein Uftn., one draws an object out of, down 
from, into, &c., some place (lit). 

bet jog ntit etnen 3 #^ dentist 

ex/m^/ed one of my teeth; bet Sfu^JUg ail^ eiliem 
®iid)e, extract from a book ; bet Slu^jng an§ (Sgl)|>teii^ 
the exodus. 

bet SJkignet jkfjt ©fen an, the magnet attracts iron; 

bte Sin jief; U n g iS f raft, power of attraction, 
bet ??einb jog a n mil gtofjet SJJacfkr the enemy ap- 
proached in great force ; eitt (Setinttet ift im Sin jug, 
a storm is approaching. 

loenn man 4 oon 9 abjtclk, fo bletBt 5, if one sub/mv.y 
4 from 9 , 5 remain; ttad^ Sl bjng bet ©djlilbcu BlieB 
nidk^ n6'*^tg, after deducting the debts, nothing remained 
bet Seinb jog aB, the enemy marched off, retreated ; bet 
SIB jng be^ gchibed 

©teuetn toetben cingejogen, taxes are collected (drawn 
in); bet ®teiicmnjiel)et, tax-collector, 
bte ®entfd)en jogen in ein, the Germans entered 
Paris; bct SiltJUg, entry. 

bet 8’ciub jog fic^ Jlltfuf, the enemy withdrew; bet 
9iuct' jug ioiaffena^ au^ ^kndugal, the retreat , , . (only 
in strategic sense) ; btc Sdtcfjug^Bllnic, line of retreat, 
be den, — te, cover; ®cdnng fudjen, seek cover. 

b i C ®cdc, cover (cloth) ; ^bie ^fetbebeefe, horse-cloth ; 

bte 5lifd;bede, tablecloth ; bte Settbede. 
bet £)edel, lid; Slugenbcdel, eyelid; ^^fannenbcdel, cover 
of a saucepan. 

ba^ ®ac^ (plur, itet), roof ; ba^^ S)ed eine^ ©c^iffe^, deck 
of a vessel 
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bebeto Itlit cover (protect) with straw; bte 

^ebccEung§mannfi^aft, escort, 
hetbeden box* bem ^etnb, cover (hide) from the enemy. 
txtxfeiT, — tc, to be effective; bic aBivluitg, effect; with 
jam, effective. 

bcmtxlen, bring about (an effect), 

§ i n b e X n, — te, hinder, impede ; ba^ §tnbcr n t hindrance, 
obstacle. 

bic 2lbxetje i)exf;tnbexn, prevent the departure; bte -SSex^ 
biitbexung bex Stbxeije. 

ba (in compounds bax— ), (i) adv. there : baxtu, therein, in 
it ; baramS, out of it ; babuxef), through it, &c. 

( 2 ) conj. as, because, ba Cf3 f;eute maxm ifi as it is warm 
to-day. 

tu 0 (in compounds iXOX— -), relative pron., where : luotin, 
wherein, in which ; movait^, out of which ; IxobuXC^, &c. 
bex protection; bic ©djut^iuauex, protecting wall 

bex ©d;utijd;ilb, shield (Artill.) ; bex har- 

bour of refuge ; bic ®cf;illjf?evxfd)aft, protectorate, 
j d; il C n X 0 X bent 9tcgcit, protect from the rain, 
finbeii, faub, gcfiiiibcit, find; bex 'Siinb, the find. 

eiue ifabatfevicbcitxouide niiif5 finbig jeut, a Cav. patro. 

must be full of resource ; bie giilbigfeit, resourcefulness 
id? befiiibc mid? moI?t, I am well; ba^ ^efiuben, state 
(of health). 

afic§ bcfhibct fid? am xid?tigen Dxt, everything is in its 
proper place. 

SKatt exfcmb bie S)ambfmajd)tne, Watt invented the 
steam-engine. 

SSatt max bex ©xfinbex bex ®.; S. max cm erfuiberif d? ex 
®eift, Watt was an inventive genius, 
bie ©d?!ac^t xon fanb am 6. 9(ng. 1870 ftatt, the 

battle of Worth took place on Aug. 6lh. 
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' ClASSIFICAIION OF THE GERMAN VERBS AND THEIR 

Noun Forms (Verbal Nouns) 

A.— Verbs. 

1. Conjugation Schemes, see Appendix. 

2. In studying the vocabulary to Essay L, the student will 
have observed that the German verbs are of two kinds, viz. 

(a) Primary Verbs (/.e'. non-derived, or so-called “ strong’’). 


rgreifen, griff, gcgvtffen—noun form, 

bev s^riff 

■ I fca'incn, fc^ten, gcfcaeneu 

J> 

bev Scf/dll 

2. fltcgeti, flog, geflogen 

tJ 

ber S'liig 

Cfinbcn, fanb, gefimben 

9f 

ber giinb 

^'\i'egumcn, bcgami, Begoitnen 

9) 

ber ®cghui 

4 . Bcfcacn, 6cfa?(, 6efof;lcn 

9f 

ber SScfeljt 

5, gcBeti, gab, gcgebeii 

)> 

bic ®abe 

j'jd)lagen, ici/iiig, gefcacigen 
6.- ftogcu, ftiej3, geftofsen 

>5 

bet ®c^lag 

>> 

bet 

Ifjaitett, aclt, gefjalten 

91 

bet §aU 


There are in German only about one liiindred and fifty 
such verbs existing, but, together with their compounds and 
derivatives, they constitute the backbone of the German 
vocabulary. They merit, therefore, the greatest attention. 

Secondary Verbs derived, or so-called “ weak ”). 

Types: I. ITom verbs: gClXd (from fi^cu) 

— noun form, btc ©et^llUg. 

2 . From adjectives: f)avtcit, r)avt(c)te, 9e()avt(c)t 

(from ]^art)— noun form, bic ipaYtiillg. 

3 , From nouns : ftiitmeu, fturmtc, gcftiivnit (from 

©timu)““noun form, bic ((SvJitiiviuung. 

There are thousands of these verbs, but they are mostly 
deficient in composition and derivation as compared with the 
primary verbs. They invariably form the past by and 
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noun forms in — mtg (E. — They generally possess a 
modified root-vowel, 

A few verbs have occurred, moreover, in Essay 1 with 
past forms in — te the secondary character of which is now 
no longer clear (viz. f;tnbex% beiiteit, fteffeii, faffen, 
toideln, beefen). Others are really primary, but have lost 
their original inflection (like Imuen). These verbs, about 
fifty altogether, must be learned by practice. 

3. As regards the composition of verbs with adverbs, we have 
already learned concerning the adverbs with l^in— or : 

that the meaning is literal; (^) that the noun form is the . 
infinitive; (ir) that the corresponding English verb forms are 
generally of Saxon origin. 

The adverbs without f;tn— or (f?) give the verbs some 
figurative, i.e. special meaning; (d) the noun forms are ordi- 
nary, such as SluffteHungr Slnncil^me; (e) 

corresponding English verbs are generally Latin -French 
words.' ■ 

B. — Nouns. 

1. Declension Scheme, see Appendix. 

2. In studying the vocabulary to Essay I., the student will 

have observed that, as in the case of the verbs, there are two 
kinds of nouns, viz. : {a) Primary nouns, such as bet ®etg, 
ba§ i.e. nouns which do not seem to be connected with 

any other word ; (d) Secondary nouns, such as 

gcftiing, ^inbetni^, SSe^^alter, S)edcl, &c., which are 

evidently derived from verbs; or SieilbaTlett, (Smigfett, 

which come from adjectives. Among the primary nouns we 
count all those the formation of which is not clear to — 
though they may be originally derived words. Among 
some 5000 nouns dealt with in this book, only about 300 
are primary and 4700 secondary. 

3. The gender of the German nouns depends solely on theii 
formation, and in no thv on the meaning. Each type of 
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formation has a certain gender ; if, therefore, we can see how 
a noun is formed, we must know its gender. Exceptions are 
extremely rare, and are due, when they do occur, to some 
misunderstanding or corruption. The analysis of the 1 50 
verbal nouns occurring in Essay 1 , following below, will 
enable the student to tell with certainty, and at sight, the 
gender of some 20,000 German verbal nouns. It is only 
when the formation of a noun is not clear, i.e. in case of the 

primary nouns, that we have to learn the gender specially. 

4, The declension depends on the gender of nouns. All 

the secondary nouns decline regularly according to a very 
simple scheme (excepting five or six words). It is only 
among the primary nouns where irregularities occur, viz, in 
some sixty words which deviate from the regular scheme, and 
have to be learned in the same way as odd English plurals 
like mice ” {ie, by practice in reading, by learn- 

ing them in lists). 

5. The meaning of nouns is also, originally, given by their 

formation. But it has happened that, in course of time, some 
nouns have taken a second and third meaning, whilst the first 
may have receded into the background. The first develop- 
ment of this kind, which it is of importance to notice at this 
stage, is the fiict that the German verbal nouns may, like 
the Engli.sh, French, and Latin ones, besides denoting tlie 
action, also indicate a thhtg or place in some way connected 
with the action — for instance, Stutlf (^) (2) river; 

(i) act of drawing, moving, (2) things or persons moving: 
train; Ubetgaug, (i) crossing, passage (action), (2) crossing, 
passage (place), &c. 

It is highly important for the student to make quite sure of 
the first (the original) meaning, because all the derivatives or 
compounds invariably are based on that, and not on the second 
meaning, as: SlnfluBi influence; Ukvflujs (overflow), abund- 
ance, «S.:c. 
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Analysis of the Verbal Noun Forms of Essay 1. 

A. — Verbal Hoims indicating Action. 

(x) Formed by — eu (Infinitives) : bas ©taBeit, ©e'^etl 

(§tnau^ — , ^tnetn — ), ©teigen, (Srfc^emen, SSletben, 

ffiefinbcn. 

Note.— (^ z) All neuter, {b) Being generally pure abstracts 

they do not take a plural. Only if they take concrete 
meanings plural forms (unchanged) are used. Infinitive 
nouns are possible of any verb, but usual only of verbs ex- 
pressing locomotion (ba§ (Sefjeii, bal stxid, invariable 

of all verbs compounded with adverbs prefixed by , 
(literal meaning), as ba0 |)incincietjeji. 

(2) without any suffix : her SSefe^l, §alt, 

(g-ort— ), ®rfoIg, 9luff(^u6, ©tlj, ®ang 

(3Iu§ — , ©n — , tihex — ), ®rtff (S5e — , Sin — j, Sfufftieg, 
SSerluft, ®an, ©d^Iu^ (®n — , ^u§— , S3ex— ), ©i^etn, 
glug, @tc| (3ufammen— , Sin—, SSot— ), 3w3 (3iui§— , 
@tn— , SRitef— ), gunb. 

Note.- — {a) All 2cct masculine, (i^) take the (gene- 
rally modified), {c) Nearly all come from primary verbs. 

( 3 ) Formed by — ung; bie §altung (© — , Untet — ), STetlung 

(lb— Slug—, 35ex— ), Seteiligung, 23er]dgnng, 23et= 
jd^iebmig, SSefeftigung, geftung, ©tetog, iiberfclteitimg, 
llntetne^iuung, SSergebung, ©egabnng, S3efe^ung (SSet — ), 
Sefaj^ung, 33ef(^te§ung, SSextoicflmtg ((Snt— ), SSefteigung 
(©— ), SBetl^iirtKng, Sebeutung, ©toi^ung, 9^td)tung 
(luf— @t— , ©tt— , SSot— ), gaffmtg (Um— ), ®ecEung 
(Se — , SSet — ), SBixiung, Stfinbung. 

Note. — (a) All zx^ feminine, {f) All take the plural -en. 
{c) They are formed, practically, (i) from all secondary 
zxA {2) verb with a prefix. 

( 4 j Formed by — e: bte folge, Inna^me (lu§— , ©n— , Seil— , 
©efongen— ), Sage, ®abe (luf—, lu§— ), §iilfe. 

Note. — (^) All are feminine, (b) All take plural -cu. (<:’) 
They are all remnants of a type of formation which is 
now obsolete. 
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(5) Formed by — t : bic ©c^{a($t, bie 5 ‘lu^t. 

Note.— “( ii) //// are feminine, \b) All Xsik^ plural -eu. {c/ 
They are remnants of a still older type of formation. 

(6) Formed by ■— nt^: btts SegraBitt^, ©efangni^; §inkrnt^. 

Note.— (^ z) «// are neuler, {&) All take plural -e. 

(c) The formation is also no longer productive. 

{7) Formed by ®e— (e): bas ®e)c^ii§, ®ejc|o^, ®efd;i, 
©eboiibe, @ei'td;t. 

Note. — (^z) All are neuter, {d) All in the plural -c. 
(^') This formation, which is originally collective in mean- 
ing, has, as we shall find later on, taken a new lease of 
life in modem German, as it has come to express sounds, 
like barking ; or depreciation, like ^eftoijc, pushing 

about, elbowing ; (^ebraiifle, crowding. 


B.— Nouns from ¥erbs indicating Persons and 
Instruments, or things generally. 

(i) Formed by — ev: ber Sefe^^te'^abev, Stbcv'^aUcr, ^Sef^cilter, 
©cf^ieber, ©c^He^ev, gujsgangcr, iBciwer, It'oxdsiei^ev, 
gtel^et, SlbjieC^er. 

Note.— ( a) All are masculine, {b) They remain unchanged in 
ihapiuraL (<:) -ct is the modern German- Knglisli 

way of forming persons and instruments, of wliich manj 
thousands of instances exist, new ones being formed every 
day ; for instance, hex gernf^jrecfjer, (far-speaker), telephone ; 
ber ©d^cimnerfer, search-light. In former periods of the lan- 
guage other ways of forming names of persons and instru- 
ments were in vogue, of which the next following groups 
are remnants ; the last group ( 6 ) being the oldest. In 
these older words the idea of instrumentality is often 
obscured ; for instance, the German is hardly conscious, 
at present, of the fact that 3 %^, bridle, means really 
puller,” or that is a- “ holder,” or S)ac^ a “coverer.’* 
But for the student who learns German it is expedient to 
associate these nouns with the verbs they come from, foi 
the sake of their exact form and as a key to many of theii 
"Compounds in which the original meaning reappears. 
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(2) Formed by — e (persons) : ber 

©d?»ebe, ^anfe, 3S5^me, Smer(e). 

Note.— («) v4// are (persons and animals), (b) Ah 

take plural -tw, 

( 1 ') Formed by —e (things) : 5tc (Svilhc, ©tctte, ®e(Jc. 

All feminine. (/;) /^// take the -en. 

(4) Formed by — cl: bcr ©d?l5set BiW 

©edel. 

Note. — («) All are masculine, {b) All lemain unchanged in 
the plural* 


2. Die ©cWactJt Ui moxtl) 

'S e T 21 u f itt Cl P f c^' 9icic^ bet ©ibifion 

®o«ab t?atte fic^ bet SKatfc^aK 3i)^ac fflMjon in norblt^et 
9Ud)tuug jutudgcjogcn, uiti bte 5Bogcfen)5affe ju fpetren. to 
5. SUiguft ijatte et auf ben 

cine fo ftarle ©teltung genoinmcn, bnjj er fn^, obgleii^ er nut 
itber 50,000 3)fann berfiigte, ftarf gcnug fii(»lte |ellj|t iibexv 
tegenen 2tngttffcn gegcra'tkv. 

SSon bet beutfdjen III. 2Itmee ’^ntte bad V. tot^Jd SSotlpoften 
Hd an bte ©auct bet SOSbtt^ »otgefd)oben; bad II. babttf^e 
^otpd §atte aitf beffen te^tcm gliigel bet Sangenfnlsbac^ ©tcHung 
gcnmnmen, urn ebentuelt bte adiidaugdlmte bet gtanjofen gu beo=: 
bac^ten. ®ad XI. Sot^d teat noc^ urn ©ulj gciainmelt (gtne 
©(^la^t toat auf ben 6. ntii^t beabMttgt. 

®et einlettenbe Santfsf. to ftit^en JKotgen begann 
betfelbe mit etnet fRelognodjtetnng bon feiten bed V. SotfJd gegen 
bte §o^en bet SM^. ®a bted non bet SlttiKetie untetftiifet 
toutbe, betDog bet ®ef^§«^bonnet bte ba^ttfe^e Slbantgatbe auf 
bent tei^ten glitgel Botjuge^en. SSetfii^iebene 5Betfu#e tcutben 
coif 8efe^l bed ttonptinaen gemadbt, ben ®ampf abjubtei^en; 
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(5) Formed by— en: 

Note. are Many of the existing words be- 

longing to this group, about 2co, however, owe their 
nominative form in -cn really to corruption. The idea of 
instrumentality is generally olxscured, they now merely 
thmgs gcncraify Distinguish them carefully from 
the infinitive nouns (A, i), which are neuter and indicate 
actions, 

(6) Formed without suffix ; baS ©tab, ©dy[of3, SflBr 

Note.-— ( a) .r^// are neuter, {b) Plural -ex for all hut two. 
Distinguish carefully ba§ lock (instrument), from 

bcv 0d)luf?, shutting, conclusiou (verbal noun indicating 
action). 


2. Battle of Worth 

The deployment. After the routing of Douay^s Division 
Marshai MacMahon had retreated in a Northerly direction; 
in order to block the passes of the Vosges, On the jeh 
of August he had taken up such a strong position on the 
heights behind the Sauer near Worth that he felt himself 
strong enough even against superior attacks; although he 
had only 50,000 men at his disposal 

The V. Corps of the German IIL Army had pushed 
forward outposts as far as the Sauer near Worth; the 
IL Bavarian Corps had taken a position on its riglit 
near Langensulzbach, in order, if need be, to observe the 
line of retreat of the French,. The XL Corps was still 
assembled about Sulz. A battle was not intended for 
the 6th. 

The preliminary battle. Early in the morning fighting 
began with a reconnaissance-in-force on the part of the 
V. Corps in the direction of the heights near Worth. As 
this was supported by the artillery, the noise of the guns 
induced the Bavarian advance-guard on the right wing to 
advance to the attack. Various attempts were made on 



28 Worth 

nber e§ toaven nac^ unb mcl; jo btele S.tu!pj'en tnS ®efe($t 
oeYR'icfclt U'otbcn, ba^ bieS nii^t nte^t ntoglicl; wat; eS luurben 
aijo die i'lbfigcn ©treitlraftc ■^cvaitgejogcn imb beut XI. 

SScfe'^I cvtcilt, unocrsiigltd) auf ben linlen gli’tgel berbeijucileit. 

®te eigen tltdje ©c^la^^t. Uin 1 Uljr iibetndjni bev 
tronbrinj ben Dbcrbefel?!. SB bd;in l;cittcn bie S)entfcf}en jid; 
bet <Sh'af 3 C jenfeits bet* (Saner Bemad^tigt nnb ft($ bort eingeniftet ; 
eg Bar il;ncn aBer trolj oiler Slnjtrengnngen nicljt gelnngen, 
gegen bic lool^tgebecftcn fronjofijc^cn Sc^ii^en auf ben §ol;en 
Soben 3 U gcii'innen, unb grof 3 e Serlnfte Ijaftcn bie angretfenben 
Sotnillone fcl?r gelic^tet. ®ag gauge V. forjjg ging nun iiBer 
bie Saner nnb croBerte nad^ longera 5?amj5fe bie 3lBi^ange ber 
J5rojd;ioeUcrl;Dl;en. ®egen 2 lll?r t;atten aid? bie Sbitjen beg 
XI. Sorjjg bic Sauer Bet Onnftatt nnb Sj'at^Bad^ nBcrfd?ritten 
unb brcl?tcn bmd? SBegna'^iuc bon IDiorgbrcnn bie recite j^ladc 
ber jjtangofcn gn umfaffen. ®ic tabfere DietterBrigabe 10Jicl?el, 
bic bicS berl?inbcrn loollte, tourbe bciBci faft ganglid? bernid^tet. 
®nrc^ bie bereinten Slnftrengungcn beg V. nnb XI. Sorj'g, 
nuterfiniit bon ber Slrtillerie beg XT. fiorjjg, tourbe bonn (Slfa^= 
l)aufeu evjtitrint. ®ie 32er (SBurttemBerger) gingen burd? ben 
9?iebcrtoa!b auf bie DTiidgnggUnie ber grangojen bor. Urn ®ja^= 
^aujen, ben Stu^b^nlt il?rer Stellnng, toicber in i^re §anbe gn 
Beloinmen, tnac^ten bie le^teren mit alien berfiigBaren 3'nfnnterie= 
Iraftcn bon gbojc^toeiler aug einen genteinfamen Sorfto^ gegen 
bie ©ja^^aujen Beje^enben, gang aug jeber Orbmntg gelominenen 
bentjd^en Sruj'bbtir unb gleid^ barauf foigte eine bergtoeifeltc 
jJaboHerteattade ber ©ibifion Sonneniaing gum glcidjen 3inbdc. 
Seibe tourben aBgef^Iogen nnb bie tabferen 9Tieiter Beina:^ nuf= 
gerieBen. Slnf bent linlen glitgel (fatten bie grangofen afle 
S8erfud)e ber Beiben Babrife^eu ^orjig (bag I. ^atte fidb toaljreub 
beg Diai^inittagg gtoifdben bag II. unb bag V. emgefeboBen), auf 
bem Sdiwu feften gufe gu faffen, aBgetoiefen, Big enblicb urn 
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the orders of the Crown Prince to break off the engage- 
ment, but SO many troops had gradually become involved 
that this was no longer possible. All the remaining forces 
were therefore brought up, and orders were given to the 
XI. Corps immediately to hurry up on the left wing. 

The battle proper. At i o^clock the Crown Prince 
took the command. By this time the Germans had taken 
possession of the road beyond the Sauer and had estab- 
lished themselves there, but they had not succeeded, in 
spite of ail exertions, in gaining ground on the heights 
against the well covered French skirmishers, and heavy 
losses had considerably decimated the attacking battalions. 
The whole of the V. Corps now crossed the Sauer and 
took, after a protracted struggle, the slopes of the heights 
of Frdschweiler. Towards 2 o^clock the heads of the 
XI. Corps had also crossed the Sauer near Gunstatt and 
Spachbaeh, and threatened, by the capture of Morsbrono, 
to envelop the rigiit flank of the French. The brave 
Cavalry Brigade of Michel wliich tried to prevent this 
was nearly annihilated in the attempt. B3^ the united 
efforts of the V. and XI. Corps, supported by the Artillery 
of the XL Corps, Elsasshaiisen was then taken by storm. 
The 32nd (Wurtteinbergers) advanced througli the Nicdcr- 
wald upon the line of retreat of the French. In order to 
regain possession of Elsasshaiisen, the pivot of tlicir posi- 
tion, the latter, with ail the available infantry forces from 
Froschv/eiler, made a concerted attack against the German 
troops occupying Elsasshausen who had got quite out of 
order, and immediately afterwards followed a desperate 
cavalry charge of Bonnemain’s Division for the same pur- 
pose. Both were beaten off and the brave troopers almogl: 
wiped out. On the left wing the French had repulsed all 
the attempts of the two Bavarian Corps — the 1st., during 
the afternoon, had wedged itself in between the IL and 
V.~to gain a footiirg on the plateau, until, finally, at 
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4 SRac^mittagS ein »on bet benty(^eiii Slttitkrie 
botbereitetet gletc^jettiger Slngttff bet ®eutf($en auf gtofc^toetlct 
etfolgteti^ teat imb bem SCStbetftanbe etn Siibe ina(^te. ®te 
ttientgen gtanjofen, bte batauS entfamen, getieten in ba€ genet 
bet SButttembetget, bte bie WsugSUnie bcbtol^ten unb toiitben 

meift gefangen. ^ r «> .t 

®et ©leg bet III- Sltmee teat tenet ettouft butd) ben 23ctlup 

eon itbet 10,000 SWann an S:oten unb SBcmunbeten. ®ie 
.©nbnfee bet gtansofen ift nii^t genau betannt; tnbeffen eetloten 
fie 10,000 3Dtotn an ©efaugenen afletn. ®ie tnnete 3iuft^ung 
bet ftanjbfticfjen tonee loat jo gtofj, ba| etn geotbnetet tRua- 
jug ntmtogltd) teat. ®et gtoistc Sctl walste auf Sa^etn 

* ®te SBerfoIguug bet Sltummet foimte erft ant noc^ften 
fBiotgeu ectgeuoutnten loetben, ba bte beutfe^e t'aenUette auS 
ifiten tMiodtttgen Ouattieten etft abenbs fftdt auf bent^©c^Iadjti 
felbc eiuttaf. ®tc gtanjofen fatten untetbeffen einen tuotff'tung 
oou 5 SD^ctlcn geloonnen unb fe|ten t^ren Siiict'jug, uube|etftgt 
oon tBetfolguug, aitf guu^oilfe fott. 


VOCABULARY 

matf^ieten,-te, march; bet 2Ratfc^, march; bte — Dtb'- 
nung, order of march. 

tnatfe^fetitge s:tuf>ben, troops ready for march ; — tucb= 
tig, capable of marching. 

tott matfe^ietten in ben Mb ^ in ein, we marched into 
the forest; ba§ §inclnntatfc^ietcu. 
bie ®eutfd)cn niatfd)ietten in ipatiS ein, the Germans 
entered Paris; bet (Sinniatfd), entry. - _ 
toit ntatf(^ietten bie ©tta^e piitab, piniintet, we 
marched down the road; baS ^iuabutatfdjieten. 
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4 o'dock in the afterno^^^^ simultaneoiis attack of the 
Germans on Froschweiier, e5J:celientiy prepared by the 
German artiliery, was successful and made an end to 
the resistance. The few French who escaped from 
here got into the fire of the Wurttembergers, who 
threatened the line of retreat and were mostly made 
prisoners. 

The victory of the III. Army was dearly bought by 
the loss of over 1 0^000 men in dead and wounded. 
That of the French is not exactly known, but they 
lost lOjGOO men in prisoners alone. The inner dis- 
organisation of the French army was so great that an 
orderly retreat was impossible. The greater part rolled 
back on Saverne, 

The pursuit of the remnants could only be taken up 
next morning, as the German cavalry, who had been 
quartered far in the rear, did not arrive on the battle- 
field till late in the evening. The French, meanwhile, 
bad gained an advantage of 25 miles; they continued 
their retreat on Luneville, unmolested by pursuit. 


am 1. 9JJat marfcl)ierten mtr ab, we started on our march 
on the I St of May; ber Slbinatfd;. 
bie 3lrmcc maridjicvtc (riicfte) u or, the army advanced 
(operations); bcr 23ormatfd). 
elite 9(rmcc inarfd;iert auf, a company, army 

deploys (from marching formation into the fighting 
line) ; bcr tafti)'d)e (ftrategi)(^e) Slufmarfcf;, tactical 
(strategic) deployment. 

bic it muter (plural) cillcr ©tabt, the ruins, debris of a 
town; bet 3^riimmerf;aufen, heap of ruins, 
etn. 'Sort ^ettriimment, Lay a fort in ruins; bie 
^evttihumet u n g eiiier 91rmee, the breaking up, routing 
of an army. 
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bet SSetg !j) a a mountain pass ; bte the highes^ 

point of the pass ; bet 9ietfebCi|, a passport ; bm 
pass-parole ; bet @ngpa|r defile. 

Geographical names along the Franco-German frontier 

bte Sngefen, Vosges; Saverne; $ttet, Treves ; 

©iebetti^ofen, Thionville. 

ba^ Alsace; 8ot(;tmgen, Lorraine; bte the 

Palatinate. 

SiJtatnj, Mayence ; ®oln, Cologne ; SladjetL Aix-!a- 
Chapelle. 

bet ©^ttett, spar, bar; ehien SBeg fb^tten, to bar, 
block a road. 

bai§ ©b^ttfott, blockhouse ; b t e ©tenjfbette, the closing 
of the frontier to trade ; bie “iPfcvbe^, 23te(;]>CVte, pro- 
hibition to export (or import) horses, cattle. 

bte ©traf3e ift afigcfbettt, the road is closed to traffic; 
bte 3l&f^)ctt ii n g. 

0 d;, high ; b t c §bl)c be^ Sevgc^S, the height of the moun- 
tain; cine §of;e ctftiitnicu, storm a height, ridge. 

Seine ®itigltd)c §nf?ett, H.R.H. 

etnen Sitj etf;bf;eib raise a seat; bte Stcueru erf;of;en, 
increase taxes; bte (5tI)of)Ung, raising, elevation, 
ft at!, strong; btc ©tcixlc, the strength. 

bte S'rtcg^S-, S^rteben^ftarfe, the war-, peace strength, 

fid) luit 9iaf)rung ft ax fen, (lit.) to strengthen oneself 
with food; bte (Staxiung. 

ben xedjtcii gdiiscl xcxftaxfeu, (fig.) reinforce the right 
wing; bte 23cxftaxf intg. 

eiitc 3)?ctmmg beftaxfen, (fig.) confirm an opinion; bte 
SSeftaxf It n g. 

— te, to join things, make to fit together; bte Sugc, 
Joint, jointing ; tnatt fiigt fid) in bie Uniftcinbc, one (fits 
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^ oneself, submits to circumstances ; 

fitgf ant, tractable, docile. 

©tiirfe I li f a wt m e it fiigen, , join pieces ; @tu(fe t n g u— , 

,, 'add' pieces. 

iiki* 5£tiii3!j)en b ei'fitgen, to have troops at disposal (lit. 
have the fitting of them). 

gia* 2? ex* fit g lilt g, ftefjeit, ftctteii, to be, place at disposal 
al(e xci’fitg 6 a X e 11 3Jiitttel, all the available means. 

geinig @elb, sufficient money; ba^ ®elb geitiigt the money 
is sufficient. 

geiiitgenbe SRittel, sufficient means; genitgf am, con- 
tented, easily satisfied. 

fii^lcii ben ©djmexj, feel the pain; ba^g @cfii|l, (i) 
feeling (touch); bex ®efuf;tefitut, sense of touch. 

(2) feeling (sentiment), eitt gefiip X 0 If e X, gefitf;! 1 0 f e X 
SWeitfc^, a feeling, unfeeling person. 

: in J5nilnttg mlt bent Scinb Hei&en, to remain in touch 
with the enemy. 

86 ex I e gen an bex superior in numbers; bte U&er^ 

legenfjeit, superiority. 

n n t e X I e g e n, inferior (in numbers). 

■ ba§ fomint mix ge legeit, this comes opportunely for me 
(lit lying handy) ; bic ®elcgenf;e it, opportunity, 
ba^ mad)te mid) xcxlcgcu, that made me embarrassed 
(lit. lying amiss) ; bic SBcrlegent)eit 
bex (Sxfolg ift iebcm a ngclcgen, success is a matter of 
concern to everybody ; b i c 2higc(egen 1) e i t, interest, 
affiiir; ^Pxmtaugelcgen|eltcn, private affairs ; @taat^' 

^ State affairs. 

bem §aufe gegcniibex ift etii 23ximnen, opposite, facing the 
house is a fountain. 

etii ubetlegeucx geinb ftanb uin^ gegcnuber, a superior 
enemy faced us. 

bex Sicf)enbf oft en, the oaken post; bcr SLiixpfoften, the 
door-post^ 
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bcx 53eoBa(J^tutig^|) oftenr post of observation ; JRegterimg^s: 
;})often, post under government, 
bet 33 JO t^oftenr outpost (man occupying the post) ; bet 
SB a 4 1 sentry. 

auf iPo[ten be on sentry duty ; emen ^often 

aBlofeit, relieve a sentry. 

b i e p O ft, the Imperial post ; ba^ “iPoftamt, post- 

office; bet ^uftbnte, postman; bie fjelbboft, field- 
post 

cc^ten auf chta^, take notice of a thing, attend; bte 
91 (^t ling, attention, notice. 

man a($tet etnen ta^fetn 3Kann, one esteems (lit. takes 
notice of) a brave man; bte Slc^tuug, esteem; ehl 
a^tbatet SWanrt, an estimable man. 
man B e adjtct eineii Itmftanb, one notices, takes into con- 
sideration, a circumstance. 

Seac^tung finben, find attention; etn Bead^ten^mettet 
tlmftaub, a circumstance worthy of attention, 
man Bei?Bad;et bie fetnblic^en ®einegungen, one observes, 
watches the enemy’s movements; bte 33eoBa($tung; 
bte 23eoBac[;tungi§gaBe, gift of observation. 
i)etad)ten metncn 5Rat, disregard, despise my advice; bte 
— -nng, disregard, contempt; etn beriid^tltc^et 33ltcf, 
a contemptuous glance. 

I am me In, — te Saffen, collect arms; bte ©amminng, 
collection. 

Sirub^^en fammeln, concentrate troops ; ber @amm^ 
lungwort, place of concentration, 
ba^ 33oIf ^er fammeln, assemble the people; bte 330©- 
Oeriammiung, assembly. 

ba^ gefamte SSoIf, the entire people; gufammcn 
!ommen, to come together; bte famtU($en 
legen, the whole of the expenses. 

fe’Ben, ja'^, gefc^jen, see, look ; fig. — vise, - — ^vide, — spect, &c. ; 
bte ©id^t, sight ; mettfid&tig, far-sighted 
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ic^ fe^e pm %m\itx I look out of the window; 

ba^ |)i!tau^feljen (lit^ 

Ct fie|t aii§ mie eiit ®f)inefe^ (fig.) be looks like a China- 
man ; ba^ SCu^fefjen, the outward look, appearance. 

bie 31 ii ft t aitf Sonbon, view of London ; auf 

Srfolg, (fig.) prospect of success. 

t(^ fc^c ba^ etn, (fig.) I see it (understand it); bie 
6 inflict, insight, understanding; eirt einfid)tiger 
Syfamt, an intelligent man. 

i^er botfel^en, (lit.) to look out from underneath some- 
thing; ba^ |)erbotief;eit. 

man mu| fid) auf alle ^alle borfeI)eu, (fig.) one has to 
provide for all contingencies. 

bic 3S or fid) t, foresight, prudence; feien ©te borfic^tig! 
be cautious, 

um bie Sde f)etumfef)en, (lit.) to look round the corner; 
ba^ |)eriimfcf)en. 

fi(^ uad) 3ltbeit umfel)en, (fig.) to look about one for 
, work. 

bie U m fi<$t, (fig.) circumspection ; ein umfid)tigeic §uf)m*, 
a circumspect leader. 

bie 3t b fid)b intention (view) (fig.) ; abfid)tlid), intentional ; 
beabfid)tigen, intend. 

Iciten, — te, ,—t, lead; fig. — duct; bie geitiiiig, leading, con- 
ducting; bie telegtabt)ifd)e Seittmgr line of telegraph; 
bie fiuftleitung, air line, overhead line ; bie SBafferleituug, 
water conduit, aqueduct, water-pipes ; bie §ccrc^Iettiiug, 
(leading) direction of the army, general staff. 

l^etab— in ein — , l^etuBerleiten, lead, conduct 

down from, into, over to a place (lit); ba^ ^exab* 

leiten, ba^ |)inetnleitcii, &c. 

etnen 25ac^ a b leiten, divert a brook ; bie Hbleitung. 

ein SBott ableiten, derive a word (fig.); bie Stbleitung 
eine§ 

bie (Sin leitung eine^ S5u<$e6, (fig.) introduction to a book. 
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bte (Emlettung einer @(^la#t, introductory operations for 
a battle. 

geleiten, Beglettettr -conduct, accompany; Mete§ ©eleit, 

safe-conduct. . r r- j 

in ©egleitung einc$ grcunbe^, in company of a friend; 

bet 23eglettet, companion. 

feegintien, ttegann, Begonnen, begin; bet ^egtnn, the be- 

ginning. . ^ ' , 

telogno^jieten, — tc, reconnoitre; bte S^elogno^jtetimg, 
reconnaissance (in force). 

bie Sabdletie i I d 1 1 a U f, cavalry reconnoitres (the enemy) ; 
bte miftldarng ; cine a reconnoi- 

tring patrol. 

bie Sufantetie etfunbct ba§ ©eldnbc, the infantry re« 
connoitres the ground; bie (SxIunblUig. 
bie ©eite, side; ba§ ©cite ngetpef)t, side-arms; bet ©eiteii:^ 
l^ieb, side-cut, side-stroke. 

bie ©eiten eine§ SSn^e^i pages of a book,; bie ©eitenjapl, 
number of pages. , ^ ^ 

|elttudtt^, towards the side, flank ; pon f eiten bet ‘t 5 *t'nn 3 iOjen, 
on the part of the French; einfeittg, one-sided; ein 
Pielfeitiget aRann, a many-sided, accomplished mail, 
bie^jeto be§ gluffe^, on this side of the river; jenfeit^ 
be^ IJluffe^, on the far side of the river. ; 

eiu finbetnte Befeitigen, to remove an obstacle; bie 
■—nng, removal. 

ftuljen, — -te, to prop up; bie ©tiiijc, the prop, stay, tCt 
@tiii§pun!t, pivot, fulcrum. 

Itup^jen untetftii^en, support troops; bte Untcx-= 
ftii^ung, support, help. 

, 6 e to eg e It, — te etneit ©egenftanb, to move an object; bte 
Setoeguiig, movement, manoeuvre; bet SetoeguitgS* 
Btteg, the war of operations ; opposite to ^ej'tutigSit tcg, 
fortress warfare. 

, tine- tucJtoatttge Setoegung. a retrograde movement. 
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* eiitc beiDeg lvate @<^etbe, (lit.) a movable disc ; B«lt3egM;c 
S^tit!p^)en, (fig.) mobile troops j bie SSeiDcgli^fcit ber 
ifabartctie, the mobility of the cavalry. 

BeiDegeih bemog, Beh) 03 eii, induce; bet Seitcggrimb,. the 
motive. 

bonitetn, —te, thunder; bet ®onnct bet ®efcf?u|c, the 
thunder of the guns; bet ©onnet fcigt bent ®lt|, 
thunder follows lightning. 

bte 21 b an tg at be, BOW bie 9Sotf)ttt, bet 3ttmee, the 
advanced guard; bte 2lttict egatbe, now 9^a(S^^nt, 
rear-guard. ®te lltHintgatbc BefMjt ail# beiu 
bent SSotttubb (init bet Q'nfantctiefbilje tnib ben ®et« 
binbung^lenten) unb bet 2tbantgatben!abal(ette, the ad- 
vanced guard consists of the main guard, the van-guard 
(with the infantry point and the connecting files) and 
the advanced guard cavalry. 

fc^etbeit, fdjieb, gefd;teben, separate; fig. — cide; bie ©cS^etb^ 
Xing, separation; bte ©djetbelinte, line of separation, 
demarcation ; bie SBaffetfe^etbe, watershed ; bte @^etb e, 

' . sheath (lit separator). 

21 B fi^ieb nef;nten, take leave ; et etl^telt feinen 2l6fd^teb, he 
received his discharge, dismissal; etn betaBf<^tebetet 
@oIbat, a time-expired soldier, 
entf^^tben etne Stage, deade a question ; bet Sntfi^eib 
or bte @ntfd;etbimg, decision ; cin entfd^elbenbet Slngtiff, 
a decisive attack. 

untetfe^eiben (cleave asunder), discriminate; bet Untets 
fd^teb, difference. 

bet fc[;tebene 2ln[idjten, different, various views. 

Btei^en, Btad^, geBtoi^en, break; fig.,— rupt, — fract; bet 
23 tUC^, break, breach, fracture, rupture, 
bet SetnBtlld^, fracture of the leg; ba§ 23tU(j^ftM, frag- 
ment; bet 23ctttag^BtUd^, breach of treaty, 
etn gemeinet Stui$, a vulgar fraction, 
eine 23 1 e f e in elite Wtamx legen, effect a breach in a wall. 
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erne Xhant^eit 6ti(3^t au^, a disease breaks out; bet 
einei: Sranll^eit. 

bet 5lu6btu4 3SefUb, eruption of Vesuvius, 
bet 5tag bttc^t an, day breaks; Bet Snbtn^ be^ 5£age^j 
at daybreak. 

btc 9 lac^t Btic^t ettt, night falls; Bet ©ttBtuc^ bet ?l^ac^t. 
mx Btad^en urn 5 U^t auf, we started at 5 o’clock; bet 
2lufBtU($. 

bet 5 Regen imletBtac^ itnfet ©b^el, rain interrupted our 
game; o^^tte UntetBtedjmtg, without interruption; un- 
imtetBtOC^enct SRegen, uninterrupted rain, 
unb na(^, allma^lt(^, gradually. 

bic SBoIfen betjogen ft(^, the clouds drew away, passed away, 
©tc betjogen lange, you delayed long; bet ^Jetjltg, delay; 
mtbetjuglic^, without delay. 

etictt, to hurry (intrs.); bte ®Ic, hurry, haste; bet ©Imatfc^, 
forced march. 

iiBeteilen ©te ftd^ nt<^t! do not act hastily; bie UBets 
etlung. 

bet SilBote, courier; bet (Stljltg, fast-train; eiltg, hasty, 
hurried. 

SSetftatlimgen etlten !^etBei, l^etmt, reinforcements came 
hurrying up. 

eigcTt, own, proper; ba^ ©gen turn, property; bct ©gen^ 
tiimet^ owner, proprietor; ehte eigentiim It e Stfd^ems 
ung, a peculiar phenomenon; bie ©gentumlt($ f e i t, 
peculiarity. 

gute ©genf c^aften, good qualities, 
bie eigentli(^e ©tabt, the town proper, 
einc ©tede eignet fic^ jum ®anen, a spot is proper, 
suitable for building; bte geeignetc ©tedc, the suit- 
able place. 

bie plur. S0i84^e (derived by t from Itiogen), might, 

power; bie bon ®uto|)a, the Great 

Powers of Europe^ 
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ctH ntM;ttget iteft, a powerful prince; fcciiMjtigcii 
ehiev ©tabt, to take possession of a town (by force). 

Bis jum up to the river; btS ttJt bie r^^ftung ^ctan, uj 
to the walls of the fortress; BiS baf)ill, till here, tih 
now; Bis tltotgett, till to-morrow (prepos.). 
i(B icatte, Bis ©tc fommeit, I wait till you come (conj.). 

baS 5ieft (plur. *cr) eineS 23ogeIS, the neat of a bird. 

bie 3nfflnterie niftcte fi^ (in bev (Strode cin, the infantry 
established itself by the roadside. 

gelingen, gclang, gclmtgen, succeed; bcr $tfln getotg, the 
plan succeeded. 

eS geiciitg mix', I succeeded; cS gelaitg ben ®eutfc(jcn, 
the Germans succeeded (person in the dat.). 
bet iptan tn i ^ lang, the plan failed ; e§ niijslang inir, 1 failed. 
b(i8 ©etingen cincS Pane§, the success of a plan, 
bad 9Jii^Iingen, failure. 

bcr S3 0 ben bed ®Infed, the bottom of a glass; BobcnloS, 
bottomless ; bex* S3oben bed the floor of the 

room ; JJalfBoben, chalky soil. 

tro^cn bent SBJettev, defy the weather; ber ilrofe, defiance, 
spite ; elite tro^ige §alhmg, a defiant attitude. 

gewinnen, geioann, gewonnen, win, gain; ber ©elptnn, gains, 

profit. 

Udjt, light, bright; bad Sic^t (plur. =er), the light; ber Sic^t= 
ftra^l, ray of light; ber 8itf}tfc(>irtn, screen ; bad (liladtid^t, 
gaslight ; bad lugcnlidjt, light of the eye, eyesight, 
bad fiid^t lend^tet, the light shines ; Slugcn leucfjten, eyes 
shine; bad Seud^ten bed SDieered. 
bcr 8enc^tcr, candlestick, chandelier, 
bie ©tra^en Beleuc^ten, to light the roads; bie SSe* 
leud^tung. 

ben SBalb I listen, to clear the wood (lit. let light 
through) ; bie iRciBcn lid^ten, to make gaps in, decimate 
the ranks; bie 8ic§tung bed Salbed, the clearance in 
the wood 
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C 1 0 B e r n, — te ehte ©Mtung, conquer, take a position ; b i e 
©toBetung be^ conquest of the Transvaal; 

em (SroBetung^Jug, a conquering expedition; ber 
(SroBetey. 

man ftegt itBex* ben ^eiitb, or man B eft eg t ben 0einb, one 
conquers, is victorious over the enemy; bet ©ieg, 
victory; bet ©tege^Bogeit, triumphal arch ; bet Siege t, 
victor ; etite fiegt e i d) e a victorious battle. 

Bangcit, Bing, geBangen/ hang, be hanging; fig. —pend; bag 
§angen. 

suspend (trans.). 

bet SeucBtet B^l^S the chandelier was 

hanging over the table. 

matt B^ingte ben SeucBtet iV&ev ben ^tfdB, they suspended 
the chandelier over the table. 

B<^^^6Bangenbe branches hanging down (lit.), 

bag B^^S* ^^1^ Umftanben aB, (fig.) this depends 

on circumstances ; aBB&ngtg toon ben Umftanben, 
dependent on the circumstances; bet UnaBBaitgtg- 
feitgfambf, struggle for independence. 

bet 31 B Bang bag ^iigelg, the slope of the hill, 

bet 9tattb (plur. Jtct) beg ^iigelg, the (edge) crest of the 
hill; bet Salbtanb, edge of the wood; ^littaitb, brim 
of the hat, 

pointed; bie ©etgeg, the summit of a 

mountain. 

bie ©Btfee bet ^olonnc, the head of a column; an bet 
®))il5e, at the head of. 

einen iBfeiftift point a lead-pencil. 

ehi ganjet SBalb, (lit) a whole forest; cine ganglid^e 
91iebetlage, (fig.) an utter defeat 

SSotmte etganjem replenish stores; bie ©tgaujnitg^ 
replenishment. 

ivicBt tei<^, not rich; et fagte ni<Bt^, he said nothing; 
toetni^teil, annihilate ; bie SSctnidBtung, annihilation. 
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ftteng, severe; ftrengc ein ftreitgcr Siutev, bie 

©tteitge, severity. 

aCc ^rcifte anfttengeil, strain, exert all one’s strength ; 
bie Sltiftteiig u n g, exertion. 

tt iibetaitfteitgtc fid), he overexerted himself; bic 
tifcetanftrengimg. 

bie genicine, gememfauie ®acT)e mfed^teu, to fight for the 
common cause. 

bic ©emeiu f a f t bet Siitcveffcn, community of interests, 
eiu geittehtet Serf, a mean, vulgar fellow ; bic ©eiucili- 
l^cit, meanness. 

bic ® cniCUlbc, community, parish ; bet — tat, parish- council 
bie — ffeitct, local taxes ; bic — be'^otbeu, parish authorities 
cin angemehtet SJngtiff, a general attack ; bie SlHge^ 
lucln ^ c i t, generality ; b c t a ff g e ni c i n e 1 11 , to gene- 
ralise ; b i e SSetalfgcuicinct u n g. 
b t b It e It, ■— tc, arrange, put in order ; b i c £) t b it it 11 g, order, 
arrangement 

bic geidjlcffeite Orbmutg, close order; sevftteute, or offene 
Dtbmutg, open order, 
bie Dtbmnig^liebc, love of order, 
ail^ bet Dtbltuitg fmnineil, get out of order, out of hand. 

’ ntan Otbltet ein 0e[t att, one arranges, gives orders for 
a festivity. 

SlllOtbnuitgen tteffen, make (lit hit upon) arrange- 
ments, give orders for. 

bet Sltjt betotbltefc mit SRuf)C, the doctor ordered rest 
for me. 

untet otbtten, subordinate; eitt 3)ing bon uiitcrgeotbi" 
netet S[Bi(^tig!ett, a matter of subordinate, mino? 
importance; bet Uutetgcotbuetc, the subordinate, opp. 
to bet 35otgefe<§tc, the superior (officer), 
jtbci, two (in compounds gtoic — ); ba^ twilight, 

bet 3^ief^palt, bic discord; bet 

(ship’s) biscuit; jb)if(^cn, betw^eea 
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bet twig, branch ; bte t^ranch railway, 

bte ©tra^e t)etjtt)etgt fid^^ the road branches; bic 
SSetjlDetgung, bifurcation. 

jtDetfeltt, doubt (hesitate between two courses); bet 
doubt; ein 3 ttetfeU; a f t e t 93ortetl, a doubtful 
advantage. 

bet jb)etfeln, despair ; b t e Setjlueifl ii n g ; b e 1 3 tu e i f c 1 1 , 
desperate. 

bet purpose, aim; jluetflofe SDMvK^c, purposeless 

marches; jluccfma^tge SKajstegeln, appropriate mea- 
sures; bejlteden, to aim at. 

tuetfeiT, gemtc[eu, show, direct; cine SBcifung geben, 
give directions. 

bet SSSegluetf et, sigivpost, guide; bte SBetfe, the way, 
manner; in adverbs: ftCUJltetfe, crosswise, glMtc^et^ 
inetfe, fortunately. 

man ineift einen ®ieuet an, etma§ ju tun, one gives a 
servant directions to do something; bte Slnmeifung, 
instructions. 

man tueift einen 3lngtiff at, one repulses an attack (lit. 
directs backwards). 

beineifen eine ©ad^e, prove a thing; bet S5emei6, proof. 

bie SDia^tcgel ettuie^ fid? aU ungtnedmdjBtg, the measure 
turned out to be unsuitable, 
teiben, tieb, getieben, rub; bte 3leibnng, friction. 

bie Sltmee mutbe bot §unget an f getieben, the army was 
wiped out, destroyed with hunger. 

cin oufteibenbet SWatfe^, an exhausting march, 
fuc^en, — tc, seek; ba^ ©u^cn, seeking. 

er betfud^te gn fipted^en, he tried to speak; bet 33etiud?, 
attempt, experiment; etu ^llt^tbetfuc^, an attempt to 
escape. 

betflldj^tbeifc, by way of experiment. 

einc ©ad^e nntetl'ut^en, investigate a matter ; bte Unteti 
fuc^uug, inquiry, investigation. 
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treffen^ ttaf^ gettoffcn, (i) hit the mark; toon einet i!nge! 
gettoffein struck by a bullet; trcfflid), excellent (it 
hitting the mark). 

ber JEteffetr a score (lit. a hitter); btc $refffi(^etf)eit, 
accuracy of fire. 

( 2 ) txaf ineinen fjreiiiib anf bet ©tta|e (an)^! met 
my friend in the street 

ba^ Steffen, (i) meeting, encounter; ba^ .tatoaUerte^ 
tteffeitf cavalry encounter. 

( 2 ) encountering body : ba^ S 0 1 b e t tteffcit, 3JJ i 1 1 e t-, 
Ipintet^ the van, centre, rear of a body of troops. 

ct iiBetitifft micf) an ©c^ndligfeit, he surpasses me in 
speed; imubctttefflt(^, unsurpassable. 

mid) Bctrifft, what concerns me; hi ® etteff auf 
ba^> concerning this. 

Sia^tld^t traf c in, news arrived; ba^ ©iitreffeit 
bereit jum Slngttff, ready for attack; in Sereit f c| a f t ftcfjen, 
be in readiness. 

adv. bercit^, already; bte Httifierie Beteiiete ben 
@timn toot, the artillery prepared the storm; SSot- 
beteitungen tteffen, make preparations, 
fte^on, ftanb, geffanben, stand ; fig. —sist ; bet @tanb, stand- 
ing, stand, state, condition. * 

@tanb l^altcn, make a stand; btc obeten ©taube bet 
©efellfd^aft, the upper classes of society ; citic Scftung 
in ©tanb fe^en, prepare a fortress (for defence); bct 
©tanbott, place for standing, quarters of troops. 

bet SWnfifftanbet, music-stand, -holder; fic toetteibigten 
fid^ ftanb^aft, they defended themselves steadfastly, 
resolutely. 

ftef;en ©te auf! get up; (lit.) ba§ luffte^en, getting up. 

bte Sab^oflanbet ftanben gegen bie 8icgtctung auf, (fig.) 
rebelled against the government; bet St uf ftanb, 
rebellion; anfftanbif (^C ©auetn, rebellious peasants; 
btc Slufftanbtf($en, rebels. 
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fte^en ©icmti* bet, as«Vi? me; bet ^Seiftanb, assist* 

- ? ance. , ' ■ ' ■ 

bte ©c^eiBe fte^t 500 m aB, the target is distant 500 
metres; tm &6ffanb tmt 500 m\ at the distance of 
500 metres; bet ©eitenaBftanb, interval (tact.); bet 

SiefenaBftanb, distance (tact). 

toix ftanbett Xon bet Setfolgimg aB/we de^y/j/ed from 
the pursuit. 

tDtbetfte'fjen, withstand, rex/5-/; etn i^attnatftget SBtbets 
ftailb, a stubborn resistance. 

bte Sltantgatbe 6 c ftattb a ii ^ ^atertt, the advanced guard 
conx/x/ed of Bavarians; bet Seffaitb be§ beiit[d^en 
§ccre§, the numbers, establishment of the German 
army ; bet SSeftanbteil, component part ; bte ^eftfebe 
etnet Scftimg, the war-stores of a fortress; bet cifettic 
JBeftanb, the (iron) emergency ration. 

\.iS) betfte^e ba^ I do not understand ■ that ; 

bet 33etftmtb, understanding, intelligence; etn het« 
ftanbtget SDlaitn, a sensible man; ete tetfiattbltc^e 
©:pta(i)e, a comprehensible language, 
ba^ (S n b e, the end; . bet Santbf enbete^ lam ju CSnbe, fight- 
ing came to an end; ben B e enbtgen, to put an 

end to the fight ; ^ot bet ffleenbtgung, before the end ; 
cnblt(^, final, at last. 

Ittentg ®elb, little money; memge OKimiten, few minutes, 
mentgften^r at least; at most; meiften^, 

mostly. 

Jommen, fain, gelommen, come; ba§ Sommen, coming, 
man lommt ^etan, ^etaB, ^etau^, :^etbot ufm., 
one comes up, down, out from some place; ba^ 
|)etanfommen, §etabfommen, &c. (lit.), 
bet 3^3 !ommt a n, the train arrives ; bte 31 it f u n f t, the 
arrival. 

bte 3?citttml(c lam jut fid, the patrol came back; bte 
SRiiiifunft, the return. 
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Wiv toten in etitet ^iitte untet, we found shelter (for 
the night) in a hut ; ble Untet funft, shelter (against 
the weather), housing. 

bad |ar?tM)e @ into nun en, the yearly income; bic 
ginliin f t e bed ©taated, revenues of the State, 
bic 3uiunft, future avenir)-, ailf bie for 

the future; ( 3 u)!unftige ttiegc, future wars. 

@elb Betommen, to get, obtain money (lit. come by — ). 
and bem ©efangnid entfemmen, escape from the prison; 
ein (gntionnnen wat umnbvglicii, an escape was mipossible. 
taten, tiet, getaten, (i) advise, counsel; bet 3 iat, acvice, 
counsel, council, councillor. 

ein gutet good advice; bet ©tabttat, town-council, 
town-councillor ; bet 9iatfdjtcibet, of the council-clerk ; 
bet ®e(ieimtat, privy -council, privy-councillor; bad 
OMBaud, town-hall. 

(a) taten ©ieeimnal! guess; bad 9iat i e I, riddle; totlcU 
Baft, mysterious. 

id) tann ed nicBt etraten, I cannot guess, find out. 

bet SBottat, store, provisions, (lit. thought for, the 

future) ; hottiitig, in stock, ready. 

bet & an drat, furniture; bad ®etate,^ implement; 
J(ilcBen~, kitchen utensils; ©cBanj— ■, (big) trenching 


tools. 

bet 11 n tat, rubbish, filth. 

mit getic ten in cinen ©uiuf>f, in bad ^enet, we got into 
a bog, into the fire. 

lip fen, -te Saffet, draw, scoop out water (lit. work up -J. 

' ctfiBobfen etnc exhaust a cistern; ctfcBi'Bi®” 

Srafte, the strength. . .. . n- 

bic fitfiBbpfung, exhaustion; ctf(BoBf*® ittuBpen, ex- 
hausted troops. _ r~’C" c 

f^affen, m gcfMen- «eate (shape); bic ©Jobfun^ 
creation; bet ©cBbbfet- fdjoBfcttf#” 

■ ©eift. a creative mind ; b a d ® e f cf) i) D f, creature. 
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f d^aff en, — te, to work, be doing; ba^ ® ef(^S f t, business; 
bet — ^mantt. 

ba^ ® cj($aft ftO(ft, business is at a standstill* 
et b e j a f 1 1 g t fid^ mit he is engaged, occupied 

in drawing; etite angene^me Sefd^afttguitg, a pleasant 
occupation ; fiat! 1 1 g t, very busy, 

man f d;af[t 3Hunttton i; e t b e t, e t a n, one brings up 

(works up) ammunition ; b a ^ §erbetfc|aff e tt (lit.), 
man fdfjafft Sud^et an, one gets (buys) books (fig.); btc 
Slni'c^affnng. 

man betfd^afft ftd^ ®elb, gets (procures) money; bie 
aSetfc^affnng. 

man f(|afft etn ®efe| a b, abolishes a law ; bte Slbfd^aff u n g. 
fonbetn, — te, to sunder, separate, sift; bte ©onbetung, 
sifting, separation, 

bet ©onbetbunb, (separate) league, secession ; ba$ 
© 0 n b e t inteteffc, separate interest, 
etne b e f o n b e t e Slbteihmg, a separate, special detach- 
ment; befonbet^, (adv.) especially, 
etne fonbetbate 8age, a singular, odd position; bic 
©nnberbat f e i t, singularity. 

man fonbert §iebctltante ab, one isolates fever-patients; 
bte Ibfonbetung. 

nid}t td^, fonbetn mein gteunb, not I, but my friend 
(instead of abet after negatives), 
laffen, lie^, gelaffen (auxil.), (i) let — ; fig. — mit, — miss; 
( 2 ) cause to — ; laffen ©te mte^ gd^en! let me go 1 bet 
§aubtmann Ite§ feine Sombagnte torge^en, the captain 
ordered his company to advance to the attack, 
et fab gelaffen gu, he looked calmly on (lit. letting 
things take their course); bte ©elaffen 1) e i t, calmness, 
serenity. 

ba^ ©atailton betlte| btc ©tabt, the battalion left the 
town; fie hctlte|cn i^te ©fefinng, left their position; 
betlaffen ©tc tnidb nicit, do not forsake me* 
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©ie, I rely on you; eiit jitnet^ 

I a ff i g e X 3)tenet, a reliable servant ; b i e 3^^^' 
laffigfeit, reH^ 

m frittfd^eit ®oment Ite^ et it a<^, in the critical moment 
he slackened (let go), rew///ed his efforts; ba^ if! 
ttad^lafftg, that is negligent, slack; bte* 
laffig lei t, negligence ; bte b e v n a d; I a ff t g e it, 

to neglect one’s duty. 

md) botlenbeter ©ienftjeit bet bet tnitb bet ©olbat 
in bie fffefetbe enilaffett, after having served his 
time with the colours the soldier is disw/ji'<?^ (let go, 
discharged) to the Reserves. 

eilten Dienei: entlaffen, disw/^j a servant ; bie Sntlaffung. 

nntetlaffen @ie nid^t jn f^teiben, do not omi% fail to 
write ; ehte Unterlapng^fiiitbe, a sin of omission. 

etlua^ bem iiberlaffen/to leave a thing to chance, 

tenet, dear; ein tented (lit.) a dear book; etn tenter 
f^eunb, (fig.) a dear friend. 

im iitiege inetben bte Sebcn^inittel betteuert, in war, 
victuals become dear. 

faufen, — te, buy; ber tanf, buying, purchase; bet 
Saufer, buyer. 

ber Slniauf bon Seben^mitteln, purchase (wholesale) of 
victuals. 

ber faufen, sell; ber SScrfauf, bet aScrfSufct. 

ber ©teg tnar teuer ertauft, (hg.) victory was dearly bought, 
tot, dead; bet Sotc, the dead; bet 51 ob, death; ber 
Sobe^famj^f, agony ; ber ficlbcntob, the death of a hero. 

ein ^ferb toten, kill a horse; tot I id; getroffen, mor- 
tally hit. 

tounbe gii|c, sore feet; bie 9[Bunbe, wound; bie Sobftounbe, 
wound in the head. 

betionuben, to wound; bet SSertounbete, the wounded. 


bie S3n^c, penance, penitence, fine; px einet bon 

10 3Jiarf berurteiten, condemn to a fine of lo Marks, 
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biif^en, to do penance, pay for, to fine, 
bie .Siublt^e mt the loss ^punishment) in 

"men.'' . 

fenucn, lanitte, gelmtnt, know; ntan fenttt emeit Dtt, erne 
‘Pflmtje, eme.‘$etf01V knows a place, plant, person 
(transit, verb, referring to persons or things), 
bie tontnig bon S)tugeit nub ^etfotien, knowledge of 
things and persons. 

ber Dxt iff mir bef aitnt, (adj.) the place is well 
known to me ; cin SSefauilt e X boil mtt, an acquaintance 
of^oiine; b t e iSelamtt f d) a f t, acquaintance, acquaint- 
ances. 

mwd toeitem crlemten, recognise a friend 

from afar; ba^ (Srfeiiuen bon ^erfonen, the ^recog- 
nising of persons; bie ©vfenutni^ eiuev 
f)ett, (recognition) pefeeption of a truth. . 

anctMne bie . Sal^t^eit, I acknowledge the truth; 
bie ainetfenttnng. . 

loiffen (ic§ loei^)^ tou^te, geibu^t, know ; man \m% ba| 
im SBiuter fait iff, bafs ber firteg ju (Snbe iff, one 
knows that it is cold in winter, that the war^ is. at 
an end (referring to statements only), 
etll mete SBlffen, a wide knowledge (of facts); bie 
SBiffenf d)af t, science (method of getting at SSSiffen); 
ein miffenfcf;aftlid§eg SBerf, a scientific work, 
ba^ ©etoiffen (knowledge of right and wrong), con- 
science; ein gemiffenljaf t ex. SJJann, a conscientious 
man; eiu getuiffenl 0 f eX 3Kenfc^, an unprincipled, un- 
scrupulous person. 

ehic bemii| 3 te §anblnng, a conscious action; ex lag 
ftunbenlang nnbemufst ba, he lay unconscious for hours ; 
b a 0 S5emu|t f c i n, consciousness, 
elite gem iff e SZad^xid^t, certain news; bie ®emtfsl)eity 
certainty. 

ba§ innexe, an^exei obexe, untexe, boxbexe, 
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3tattet, the inner, outer, upper, lower, front, hind 
room (prepositional adjectives possessing a sort o! 
comparative sense). 

er ffatib (bt)imieitr (bt'jaiifjen, (bt)oBen, (bt)imtcit, mxiv 
(bajf^tltt eit, he stood inside, outside, above, below, 
in front, behind (prepositional adverbs), 
loose, free ; ettt Io)ei‘ 9QageI, loose nail, 
laffeii ©ic ben |)Unb let the dog loose; lo^! let 
go ! go! off! fire I 

bei* §unb lief aiif mid) the dog went for. me; tt)h 
matfi^ierten auf ben geinb loiS^ we marched to the 
attack of the enemy. 

man loft einen l?noten, one undoes a knot; ein Stdtfel 
solves a riddle ; b t e Sof u n g beo Infgabc, die solution 
of the task ; eine ^tttolofung, a solution of sugar, 
etn imlo^batex* l?uoten, a knot that cannot be undone 
ein nnlb^Iidje^ SRatfel, an unsolvable riddle, 
ber SSerein imirbc aufgeloft, the society was dissolved 
bie Slnflof^^^S^ dissolution, disorder; bet Seitib ginc 
in Oollet 3lnflb[nng gntiicf, the enemy retreated in 
complete disorganisation. 

bte ffiadjc mirb a6geli)ft, the guard is relieved; bte 
aiblbfung. 

etlofe un^ bon bem UM, deliver (free) us from evil, 
bic @tlofnngr deliverance. 

©efangene au^UHci!, ransom prisoners; ba^^ Sofcgelb 
' . ransom. 

bie SBalje, cylinder; ehi toaljenf otmiget Soljen, a cylir> 
drical bolt. 

man toaljt einen Sanmftammr one rolls a tree-stem (moves) 
man tuaigt ba<8 ©tfen in Patten^ iron is rolled into 
plates ; ba^ SBalgmetf, iron plate foundry. 

man nimmt eine Slxbeit b o t^ one takes a work in hand, takes 
up (see nei^men, p. 8); id^ l^atte mix boxgencmnten, 
Hct^ig gu axbeiten, I had intended to work diligently. 
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„.6 urn CKl, near the pl«e; bie SRi^e W 

bourhood, nearness, proximity of the sea; bet 
bar, neighbour; bie m^bat f a f t, neighbourhood; 
benacbbarte ©tabtc, neighbouring towns, 
totr na^crten und bem geinbe, we approached the 
enemy; bie Sfititii^eruitg. 

ftortngeii, f) 3 tang, gcfi^rungen, (i) leap, spring, ( 2 ) crack; 
ber ©b^^ungt (i) ^ . 

(btungtoeifc borge^en, to advance by rushes, bci§ 
©wungbrett, spring-board. 

bas ®la6 ^gt einen ©Sprung, the glass has a crack, IS 

ber* W'er ««« bera ©ebiif^ terror, the robber 

sprang out from behind the bushes (lit.), 
bie borfbringenbe ©bil^e fitter SSaftion, the salient point 

of a bastion (fig.). . 

eine aorjl^ringenbe getetuanb, a projecting, overhanging 

rock-wall 

einen 23 o t \pnin% geintnnen, to gain an advantage, 
bet iR^cin entfjitingt aiu ®ott()arb, the Rhine has its 
source on the Gotthard. 

ber Urfbrung ber S0lenfc^l?eit, the origin of the human 
race; bet urfbriinglif^e gb^ler, the original mistake.^ 
ftorengen, — te, (i) to cause to leap, blow up: eine SSrMe 
itt bie 8uft, blow up a bridge (into the air); bie 
©jirettgung, blasting, blowing up; bet ©jirengfioff, 
explosive material; bag ©jJteugjlufccr, blasting-powder; 
bie ©jirenggronate, high-explosive shell; bie ©jireng* 
iopfel, primer; ( 2 ) ein Slciter f^rengte '^erait, a 
horseman galloped up. 

bie SJReile, mile; bie beutj(^e ^=5 engltj^e 50ietten, 
bie ©eemeile; meilentoeit tear iein §)au§ ju jefjeit, for 
miles no house was visible 
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Word Formation 

Compare the following results with those obtained on p. 24, 
as regards formation, meaning, gender, and plural. It will 
be found that they are identical, and that there are no excep- 
tions (as regards the word Seitutnig, see note on Group 6 ). 

A. — Verbal Nouns indicating the Action. 

(i) Formed by — cn (infinitives ; gend. bus; no plur.) : bus 

inarfcliteicen (§tnob— ), ^inougfc^en (Iu3~), ®clmgeu, 
SDJipngett, Seuc^ten, §angen, ©uc^ett, Steffen ((Sin—), 
2luffte:^en, ^ontuten (@in— , @nt— ), iBtffen (@e~'), 
Setou^tfcin. 

fa) Formed without suffixes (gender bcr, plural Jie): bev 
smatfc^, «cginn, Sru^ (Slug— , (Sin—, In—), 
iBetjug, IB^ang, Sonnet, ©teg, ©etoinn, 

SSetoeiS, SScrfuc^, Setveff, ©tanb (Slnf— , SK6 — , ®ei— , 
S3e— , ffitbct — , 33et— ), Siat (SBot — , §au3 — , Un — ), 
SMaJi, ^^auf (aSer— Sin-), ©lining (a\ir— , Ur— ), 
©eiotun, aSetein. 

(3) Formed by - — nng (gender bie, plural — cn): bic 

ttiimmerung, ©tcirlung (58er— ), aSctfitgung, Sld^tung 
(Sc—, Seob— Set- ), ©aminliing (Set- ), ^eitung 
((Sin—, 316—, Se-g— ), Oklognogjictung, Sefeitigung, 
llntCTft%tng, Scioegung, Untcrbrec^iutg, Scntacf?tigung, 
Uheteilung, Selciic^tung, 8id;tung, (Stobcnmg, Seficgung, 
(Srganjung, SlnftTengung (U6er=), Semic^tnng, Drbramg 
(Set — , Sin—, Unter— ), Setitoeigung, Setjti'ciflimg, 
aBeifung, Sieibung, Untetfu(i(iung, Sorbcreitung, Sc= 
enbigung, ©c^blifung ((St—), Sefd^aftigung, Slbfi^affimg 
(^etbei— , Sin—, Set-), ©onbenmg, (316 — ), (Stiennung 
(Iner — ), Sntlaffung (Unter — ), ©iirengnng, Sofung 
(Slug— (Sr— 316—). 

( 4 ) Formed by — e (gender bie, plural — cn): bic ©fjetre, 

(Site, SBeife, a3u|e 
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/,N Formed by — t (gender bic, pteal —ert): bic 0t($t 

X-, «n-f a»*-, an. (P'"'; -')■ 

-tetfi (te an-, 984-, 3»-. ante-, » 

( 6 ) Formed by — tite: bic teimtnt§ ((St—)- «)• 

NoTE.-The cause of this difference in ger^er from Group 
(6i, Essay 1, is due to the fact that m Old German therc 
were iwo suffixes: nip (neuter) and niffa (feminine), of 
the latter group there are, however, only four or hve 
instances surviving, ^^cinitniS among them. 

( 7 ) Formed by -(e) 

(Sefix^l, ©eleit, ®erat(e), ©efi^aft, ©eji^opf. 

( 8 ) Formed by — jet: bas SiStfel- 

B.— Verbal Nouns indicating tbe Person, Instrument, 
or Tilings more generally (Agents). 

(1) Formed by — et (gender bcr, plural unchanged, the c 

being dropped after the unaccented syllable) : bcr 
fBcglettcr, ©gentiimer, ©oberer, ©tcger, ©(^iibfer 
(persons). 

bet Seudbter, 9 BegtoctfcT, ©tanbct (instruments). 

(2) Formed by —e (persons) : none. 

( 3 ) Formed by -e (things), (gender bic, plural -en): btc 

guge, ©tiil^e, S3tc)4)e, Salse. 

(а) Formed by — el (instruments and things) ; none. 

Formed by — en (instruments and things) : bcr 

ipoften, ^foftcu, SSobeit, ©iiben, Often, ®eften, Siorben. 

( б ) Formed without suffix (instruments and things) : none. 

C.— Nouns formed from Adjectives (qualities) 
occurring in Essays 1 and 2. 

^i) From Primary (non-derived) Adjectives : bic ©ilte, §iatte, 

§ 0 ^ 6 , ©tiirfe, aSeite. 

They are fe minim > {b) Have modified root- 

vowel. 
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(f) Primary adjectives in German (total about loo) are 
recognised by being one-syllabic and by the root- 
vowels n, 0, a, au, ci, cu. One-syllabic adjectives with 
modified root-vowels, 0, 0, ii, are invariably derived ; also 
generally those with e; such adjectives, belonging to the 
next group (2), form nouns by — i^cit, — as bold 
bie 5 lubut)eit. 

(2) From Secondary (derived) Adjectives: 6ic Se®ar!ett, 

mittelkicMt, ©angbarkit, Sttiigleit, @ra|5fanglic^fcit, 
SJcutlu^feit, SScnjcglic'^lctt, fiigentiimlic^kit, Sc^tborkit, 
So§batktt, glud^tigkit, 3)taT)d^fcrtigkit, 2Beitftc^tigkit, 
ab^iingigkit, !Jrefflid;kit, SBWiamkit, g-iigfamkit, ©on^ 
berbatkit, iiberkgeubjcit, ®elegettt?eit, Slngclegcn^eit, SBcrs 
fd;teben(ieit, ©cloffentiett, ©etti^^eit, ©tanb^aft(tg)fctt, 
@etoiffen:^aft(tg)ktt, @efiipof(tg)kit 

Note.— ( a) All oxt feminitie. (d) —'^dt is used after b, t, n, 
and after vov^els ; — -tcit after all the rest of the consonants. 
(<r) Their number in the German language amounts tc 
some 10,000. (A) After — — toS, the suffix — ig is 
interpolated before — !cit ; as Sct>f)afllgMt. 

(3) Sterne special Jonnaiions: has (from tec|t); baS 

8td}t (from (total about 12); bet SSert (adj. 

IbCtt) (total some 6). 


D.—Position of the ‘Verb in a German Sentence. 

In English the general rule for all sentences is that the 
verb should immediately follow the subject. 

The German rule not only differs from this, but a further 
distinction is made, as far as the verb is concerned, between 
the principal clause and the dependent clause. 

(a) Principal Clause . — The verb (in compound tenses, the 
auxiliary) follows directly any word or group of words that 
may begin the sentence, whether it be the subject, object, 
adverb, adverbial phrase, or dependent clause (which stands 
for any one of the mentioned parts of a sentence). The 
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words possessing the greatest stress (such as adverbs, past 
participles, &c.) being thrown to the end. For instance ;— 

r 

(a) tier f einb (subject) jrtff (verb) je^t unfete ©tclinng on 


griff 


griff 

griff 


ber Seinfe je^t an 

ber geitib unfere 6teKuttg an 

, f ■ 

ber geinb unferc ©tettung an 
/ 

ber geinb unfere StcIIung an 


Unferc Steltung 

(object) 

3ejt (adverb) 

SBci 5tagc^anbru(^ 

(adverb, phrase) 

ber ^tag aiibrac^ grtf 
(dependent sentence) 

: 2)ie @tef(ung tnurbe (verb) gcinbe genrmmen 

(subject) 

^om geinbe 
(supplement) 

Wxt bent SSajonctt inurbe bie <Steflung ^om geinbc genomwen 
(adverb, phrase) 


murbc bic (Steffung mit bem SBajonctt gcnommen 


3nbem er bag 35. brau^te, iruvbe bic ©tchung »om gcinbe genommen 
(adverb, clause) 

(d) Dependent Clause . — The verb (in compound tenses, 
the auxiliary) is thrown to the end. For instance: — 

ber gcinb unfere ©tcflung angriff '\(subjec. or 

bie ©teflung von bem gcinbc genommen murbc/obiec. cl.) 

(adversative clause) 


ba§ 

(that) 

obgIci4 

(although) 

ba, loeil 
(because) 

atg, tod()renb 
(as, whilst) 
&c. 


(causal clause) 
(temporal clause) 


3. C)ie %cl)lac!)t Oei %picl)eren 

3ltn 5. 3luguft toat bie 14. 33Mftoit beg VII. S'orpg untev 
(Senetat toon &raefe in ©aothtiicEen angelangt unb ^atte 
crmittelt, ba§ bag groffarb, toeld^eg bte 5>toi^en hex 

<Spt(^eten befe^t i^ielt, tm Segrtffe fet, fiber ©t. Sltoolb 
abjUsic'^en. Unt bieg jn toer'^inbern, befefjte Smnefe bie §)6ben 


Worth (Position of Verb).— Spicheren 55 


bcr feinb, t)er (itjcfc^et*) nnfcve Steilung aiu^vijf ((relative 

bie ©telluit^, bte t'oii bcm gcinbe gcnommeii mitbe ) clause) 

ber feitib brol^te, iinfcrc ©tellung angngreifcn (infinit. clause) 

The principle which rules the position in G. sentences — ^as, 
indeed, any sentence in any language— is Rhythm^ i.e. the 
musical swing of the sentence. Any disturbance of the 
harmony in the distribution of stress is felt as a jar, and is 
particularly hateful to the native ear. As the rhythm we 
speak of is a kind of music, it is clear that only the ear is 
sensible of it and that it can only be acquired by the ear — 
which is one of the chief reasons why the student should not 
fail to do all the repetition work aloud. As the rhythmic 
value of words in both languages is the same, though the 
rhythm of the whole sentence is different, an Englishman 
cannot go far wrong if he will only read aloud. 

Note. --The rhythmic curve of a German principal clause ii 
represented as nearly as possible by the middle section of 
a saucer, the two ends rising sharply and the verb lying 
directly underneath the first rise. Whilst the dependent 
clause is represented by the inverted saucer, the conjunc- 
tion at one end and the verb at the other. 

Though these facts are simple enough and sufficient 
for our purpose, the study of rhythm as a whole is one of 
extreme complexity, which renders all mechanical rules 
quite illusory. Not only the beauty but also the clearness 
of a writer’s style mainly depend on it. 


3. Battle of Spicheren 

Oil t!;e 5th of August the 14th Division of the VII, 
Coi*ps under General von Kameke had arrived at Saar^ 
briicken, and had ascertained that Frossard^s Corpi^ 
which kept the heights of Spicheren occupied, was on 
the point of retreating by way of St Avoid. In order 
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fiibltd^ bon ©aatferuden utib rMte gletd^ batmtf 3utn Sin* 
griffe in ber 5Ktd^tung bon g-otba^ bor. S 5 iefe 
je^te fogletc^ bte iibttgcn Setle beg VII. ®otp§ unb ba§ III 
SotbS ber n. Sltntce in SScioegung auf ©awBoMen, bon ioe 
au« fte nad^ unb nad^ in bie ©efed^tslinic eintMten. 2)it 
13 . ©ibifton beg VII. eb^ielt Sefe^^I, bei SSoIflingen fiber bie 
@aar 3U gel^cn unb bon bort oug ben linien ^^Ifigd ber 
g-ranjofen 311 umge^en. 3 )ie fran3bfif^c ©tcttung anf ben 
fteilen unb bcioalbetcn §Dl;en ioar cine bon iRatur ftarfe unb 
fiberaH nxit ©i^ii^engrfiben bcrfe^cn. 2Jfe^r alg eine @tunbe 
lang berfolgte bie ©ibifion Sameie atlein iljre offcufibc SSeroegung 
gegeu bte feiublic^c ilbermac^t unb getoann fogar ouf bein ret^ten 
glfigcl, im ©ticringer SBoIbe, nant^aftcn (Srfolg. 3 tuf bent Itnien 
gifigei abcr lourbe fic bdb I;ort bebrangt unb tear eruftlic^ in 
®efar;r, g5n3lic^ bon ben crobcrten SRiinbcm beg @iffert« unb 
©tiftglbcilbeg l^eruntergctoorfen 311 tocrben. iiberbieg tourben 
ie^t bie iBorftb^e ber grmtsofen unmet iroftiger butc'^ bag 
Singreifen ber Sibtfion SSatoifie bon intent Sager bei ©^lid^eren 
aug. S 3 te nuninc^r j'ct;net( anrfitfcnbcn bcutfc^cn Slbtcilungen 
lourben begl^alb olle auf ben Itnfen gifigcl unb in bag 
gctoorfcn, too ber iRotc ^erg bon bem tafjferen (general bon 
gran9oig erftfinnt tocrben toar, aber faum gei^alten toerben 
ionnte. SSon ein'^ettlt($cr gfil^rung tear bon jefet an faum nod^ 
bie SRebe, unb lange toogte ber Slamfjf um bie §o^en l^in unb l^er 
ol^ne beftimmten ipian unb o^ne (Sntf^eibnng. (Srft alg mil 
grbfeter Inftrengung eine bebeutenbe SDiaffe beutfd^er Irtillerie 
fid^ auf ber golftet«|)o$e feftgefefet l^atte, gelang eg ben ©eutfd^en, 
bie gransofen im 3entrum auf ben ©fpic^ererberg 3urfi(J3ubrangen. 
Inf ibrem linfen glfigel batten bie le^teren bag Serf ©tiering 
ftarf befe^t. 'SiaS} toieberbolten SJorplen mit iihmer frifdjen 
linterftfiiiungen gelang eg ben ©eutf^en, alg eg febon iRacbt 
getoorben tear, in bag 3 )orf einsubrmflcn. Sag (Stfdbeinen ber 


p 

I 



Spicheren 


to prevent this, Kameke occupied the heights south of 
Saarbrucken, and immediately advanced to the attack in 
the direction of Forbach. This information at once set the 
remaining portions of the VII. Corps and the III. Corps 
of the IL Army into motion on Saarbrucken, from which 
place they gradually entered the line of battle. The 
13th Division of the VIL Corps received orders to cross 
the Saar at Volklingen and from there to turn the left 
wing of the French. The French position on the steep 
and wooded heights was one strong by nature, and had 
everywhere been provided with fire- trenches. For more 
than an hour Kameke’s Division pursued alone its offen- 
sive movement against the superior numbers of the 
enemy, and even gained a considerable advantage on 
the right wing, in the forest of Stiering. But on the left 
wing they were soon hard pressed, and were seriously 
in danger of being thrown down entirely from the con- 
quered edges of the Giffert- and Stiftswald. Moreover, 
the attacks of French became now more and more 
vigorous through Bataille^s Division entering into action 
from their camp at Spicheren. The now rapidly arriving 
German detachments were therefore all thrown on the 
left wing and intp the centre, where the Rothe Berg had 
been stormed by the brave General von Francois, but 
could scarcely be held. Henceforth there was scarcely 
any question of concerted leadership, and for a long 
time the fight for the heights swayed to and fro without 
any definite plan or decision. It was only when, with 
the greatest exertions, a considerable mass of German 
Artillery had established itself on the Folster-Hohe that 
the Germans succeeded in forcing the French back in 
the centre on to the Spicherer-Berg. On their left wing 
the latter had strongly occupied the village of Stiering. 
After repeated attacks with ever fresh reinforcements the 
Germans succeeded, when it had already become night, 
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13. ©tetfton tm Seftett »on (son SBoIflmgen :^er) Betoog 

enblii^ ben (Senetal f^offatb, fi^ iibei: Oetingcn sraMgujtel^en. 
35te 9la($t unb bte Unmoglid^leit, tn btefem ©elanbe gto^ete 
SaoaBetiemaffen ju sertoenben, ((^ii^ten tl^n sot iseiteter SSet» 
folgung. 


VOCABULARY 

mittc (adj., only in compounds), mid — ; bet JWittag, 
mid-day; bet 9Jlttttotntet, bte SDlitternad^t (orig. ju 
SOHttetna^t, an ancient dative); bet SOHttood^, Wed- 
nesday. 

As preposition: mitten in bet ©efa'^t, amidst the 
danger, in the midst of danger, 
bie 5DHtte, middle; in bet SJiitte beS @ttome§, in the 
middle of the river. 

mittel (adj., derived of mitte), in the middle of two, 
mean-, medium ; bct SWiltelfiitget ; bie mittletc 
3a:^tcStem)5etatut, the mean temperature of the year; 
bie jUtittelgro^e, mean-, medium size; mittelmS^ig, 
mediocre ; bie 50HtteIma^igteit, mediocrity, 
b a § 50Httel (i) mean, medium, average ; ba3 3Jlittel jie^en, 
taken the mean, average ; mittelbat, mediate ; iin= 
mittelbat, immediate, ( 2 ) means ; ba§ §etlmittel, remedy. 
ba§ §ilfSmittel, (means of help) resources. 
mittelS, or mittelft etnc§ ©eties, (prepos.) by means of a 
rope. 

mitteln, setmitteln, mediate ; bie 33etntittlung, mediation, 
etntitteln (find the mean of), find out, ascertain; bte 
Stmittelung. 

bie g^anjsfen Sjaten im Segtiffe aBjujiel^en, the French 
were on the point of retreating (see p. ii). 
tsit toaten int sibfod^en hegtiffen, we were engaged in 
cooking. 
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in forcing their way into the village. The appearance of 
the 13th Division in the west of Forbach (from Volk- 
lingen) at last induced General Frossard to retreat vi& 
Oetingen. Night, and the impossibility of employing 
large bodies of cavalry in this ground, protected him 
from further pursuit 


1 

■ 

" i 

'■I 


Bcstetfen ©tc ba§? (%.) do you grasp, understand this? 
unBegrcif U e t incomprehensible thought- 
lessness. ■ 

BcgtciflMjettucifc trat tel) batauf md)t eiti, I naturally did 
not enter into that. j 

etn ntc^t lei^t greifbatet getnb, an enemy not easily to ! 

begot at. 

iuit entem SRud, with one push, jerk; tudtreife, by jerks ; titan j 

til (ft citteii ©tu^l to eg, (i) trans., one pushes a chair ] 

away ; einen ©egenftanb nettMen, push an object out \ 

of its former position, displace, derange ; ein nerxiid t e t | 

®etl, a deranged, crazy fellow ; . btc SSetTiid t ^ e 1 1 fetnet j 

Sbeen, the madness of his ideas, 

( 2 ) intrans. bic totee xu(fte Dot, the army advanced 
(strateg.); ba<§ SSoxxucfctt, (strateg.) advance, 
unfex Stegiment xiidt jeben SIRoxgen urn b VS)x a u marches i 

out of quarters (for practice), 
bie 9lad;xt(3^t, report, news (see p. 16 ). 

Note the gender, which is due to confusion with - 1 nouns, 
bex 9 Ra(^xi($tenbien[t, intelligence work, intelligence ser- 
vice.', 

benad^xid^tigen, inform ; bte — ting. 
beX Sexiest, report (detailed account); S5.exftatten, make a 
report ; bex Sexid^texftattex, reporter ; bex Sxteg^—-, war 
correspondent. 

btcSJfelbung, report (short field report or personal) ; melben 

report. ; 
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bet SUJelbetettet, the mounted orderly, despatch rider ; bet 
SWelbcoffiSter. 

bet Offijtct inclbet fic^ an auf bet ^ommanbantitL the 
officer reports himself at the commandant’s office (on 
returning from leave, &c.). 

bet ©fftjtet ntelbet a 6 Betnt SIBge'^en auf UtlauB, 
the officer reports himself when going on leave, 
bet 5fta^)bott, (formal) report; etiten Umftanb ta^pottieten, 
report a circumstance (formally), 
ein ftcilct SlBpaitg, a steep slope; bte ©teil^cit, steepness, 
bet 2Balb (plur. Jtet), wood, forest; bet SEoalbBaunt, forest 
tree; bct ©alblDeg, forest road; bct Utitalb, virgin 
forest; bet Sanuen — /spruce-pine forest; bet 8auB—, 
forest of foliage trees. 

cine ©egenb B c in a I b c n, afforest a district ; — ent^^ 
inalbcn, cut down the forest. 

cat Bclnalbctc^ ©eBitge, a forest-covered mountain range, 
©tcine finben ixBctafl, stones are found everywhere, 
tetfepett mit ©(^^ii^engtaBen, provided with shelter trenches 
(see p. 34). 

€$ mat cm BIo^e§ 35 c t f e ^ c n, it was a mere error (of sight). 

Note that there two prefixes, : (i) the one corre- 
sponding to the Lat. /(jr— expressing continuation of 
action, and therefore o-ften o, result which the action 
would naturally lead to, as D er f^winben, grow less and 
less, disappear ; (2) the other corresponding to the Eng- 
lish prefix “for”— in/orbid, uetbictctt, expressing reversal 
of the action, and, in German, often the idea of mistaking 
somethings as '^obc Uerred^ttct, I have made a mis- 
calculation ; tjerioet^fcln, to mistake one for the other. 

bet 9lamc(n), name; namenlofe^ ©enb, nameless misery, 
jcbetmann cinen ©eButt^^: unb ciiten ®efcplec^t§nanicn, 
every one has a Christian name and a family name, 
etn natnp after (Stfolg, a considerable success (worth 
mentioning, worth naming), 
olle, aBet namcjttu^ tott, all, but we especially. 
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aeiineii, nanitte, genannt^ to name, call; bet 
nominal value ; bet Sflentt e t, denominator, 
ct toutbe gum |)aitj)tmaTm etnannt, he was nominated 
a captain ; bte ©tltenttUltg, nomination, 
bt Inge It, btang, gebtungen, (intrs.) press on, go on 
(using force) ; bet ©tang bet ©efdjcifte, pressure oi 
business. 

bic Snfantette btmtg tot, the infantry made ks way 
forward; ba§ 33 otbttn geit, the pressing forward, 
bet 0emb braitg in bte ©tabt etn, the enemy forced, 
fought their way into the town; ba^ Stnbtingeit tet^ 
toel^ten, prevent an entrance; cm Uttbutd^bttngUd) et 
Salb, an impenetrable forest. 

byangen, — -te ben JJetnb au§ bcm ^Dotfe press, 

drive the enemy out of the village ; e^ mat ein gto^e^ 
©ebrange aitf ben ©tra^en, there was much crowding, 
a great crow'd in the streets; loit faincn in^ ©cbtange, 
or mit mutben ()att Bebtvingt, we were hard pressed, 

NoTE.—Likc* bviut3en, bwnijeUj there are a number of double 
verbs in German, the one a primary verb, mostly intran- 
sitive, the oikim secondary^ and therefore possessing a 
modified root« vowel, always transitive mA causative in 
meaning, as ' 

/Itegen, lag, gclegcn, to lie, be situated^bte Sage, situation, 
Uegen, — tc, to lay, place; fig, — pose/ placing. 

fa^, sit; ber ©i^, seat; 3Bol)n — , residence. 

BeHticn, possess; bet ®efi^, possession; bet ffiefi^ct. 
feljen, — te, set, seat, place; fig. — pose; bet ©a|, 
setting, placement, sentence ; ba^ ©efe^, law (what 
is laid down). 

abfe^en etnen S3camten, depose an official, bic 
feeling. 

eu, faiif, gefunlen, be sinking; ba^ ©inieit bef3 
©d)iffe§. 

Ifenfen, — te, ein ©d;iff, to sink a ship; ba^ (3Set)f enf eii 




62 


SPICHEREN (VGGABULARY) 


■fd^ to tin men, fc^toamm, gef($toommen, swim ; baS ©c^totm-- 
men, swimming. 

fd^toemmen, — te, to cause to swim; ^ferbe in bte 
©dijtocmme reiten, to swim horses, 
bag 8anb tiherfd^toemraen, flood the country; bte 
iibeti'd^tocmmung, flooding, floods. 

I f ^5 r t n g e n, fbrang, geffitungen, leap, burst ; bet © b f u n 9- 
leap, crack. 

fbwngen, — te cause to leap, burst, blow up; bte ©b’^eng: 

ung einer SStiide, the blowing up of a bridge, 
dt tin ten, trani, getrunlen, drink; bet St an i, drink; ba§ 

I ©ettanf, beverage. 

•; etttiiilen, be drowned ; baS Sttrinlen, death by drown- 
ing. 

ttanten, — te ^fetbe, to water horses; jut Stanfe gel^eu, to 
go watering horses. 

, etttSnten eine ipetfon, drown a person, 
tfaufen, foff, gefoffen, drink (of animals); ba§ ©aufen. 

I etfoufen, be drowned (of animals) ; ba§ (Stfaufen. 

^ erfdufen funge ^a^en, drown kittens; ba§ (Stfaufen 
'fatten, fici, gefatten, to fall; bet Soil, (i) the fall; (a) 
case ; bie ffatte, trap. 

.fatten, — te etuen ®oura, fell a tree. 

'etf c^ted en, etfd^tocE, etfd^toden, be startled, be terrified; 
bet ©c^teden, terror. 

Note the gender ; the word is not an infinitive, but formed 
like her (Srafeen. 

f<$recflic^, horrible. 

.erfd^tccfen, — te, to frighten, terrify. 

"fasten, gefal^ren, travel (by some conveyance); bte 

travelling, voyage. 

- — te, (i) (cause to travel), lead, conduct ; bie 

giil^tung, bet Sii^tet, ( 2 ) to transport; bte S'U^t(e), 
\ txansporc. 
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I S) e t f ^ it) 1 n b e it, S)etfc^SDanb, bctft^tDunbenr disappear ba^ 
3 Scrf <$t»titben. 

betf($tDcnben, — te, ®elb, waste money (cause it to disappear) ; 
bte — ung, wasting ; i)erfdjtt)enberi)d;, lavish, 
ex lift, earnest, grave, serious ; eiit etnfte^ ©efic^t, a grave face : 
eine etnftlic^e a serious (real) danger (fig.), 

bet Stnft bet gage, the gravity of the situation. ' 
tDetf en, tnatf, gcttotfeii, throw; fig. — -j^ct; bet SB iitf, throw, 
bet ©teinsinitf, throw of a stone; ba^ Sutfgefd^iife, 
high-angle gun. 

man loitft einen SJafi f;inauf, ^iitab, l^iniibet, (lit.) 

one throws a ball up, down from, over from a place, 
et toatf nut 3iad)Iafftgfeit hot, (fig.) he objected to 
me, reproached me with negligence; bet ffiottnutf, 
reproach; ein totiPlltf^ b 0 K e t S3lt(f, a look full of 
reproach. 

bet Pan Itutbe betstotfen, (fig.) the plan was rejected; 
bcttbetf U objectionable. 

bic taubetifd^en ©tarnme tnutben untettbotfen, (fig.) the 
robber tribes were subjected ; bte Unletibctf It n g beg 
Sanbeg, the subjection of the land, 
mit ^ot betuetfen, to pelt with mud; bet S 3 emu tf 
einet sofaucr, the plastering of a wall, 
einen “ipian e n t metfen, to project a plan, (fig.) make a rough 
plan ; bet (SntlbUtf, projection of a plan, project, 
bag Saget (connected with Itcgen), (1) layer; bag So^len- 
lager, layer of coal, coal strata, (2) resting-place, 
foundation; bag ©tTol)laget, a straw bed; ^znxtwt^ 
laget, cement foundation ; (3) place for storing things, 
depository; bag SBatenlagct, goods depository; bag 
Saget^ang, warehouse; bag Sagerbiet, (stored) export 
beer ; (4) encampment, camp : bag Slac^tlaget tm 
SBalb, night encampment ; ^^Ufoget, camp (of tents), 
bet Sagetblafe, camping place; ein Saget bejte^eu, to go 
into camp. 
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gut gelagette ^tg^eu, well-stored, seasoned cigars (to 3) 
toxx lagcxten tm SBalb, (to 4) we encamped in the woods, 
fcelagent eine geftung, beleaguer, besiege a fortress; bk 
SJelagetung mix llxtl^nx ; ba§ Selagetimg^gefd^u^, 
siege-gun. 

tebeu, — te, speak; cine 3tebe l^alten, make a speech, 

ift md)t bet 9tebe tuert, it is not worth mentioning, 
tft teme 3Jcbe xoxa Srteg, war is out of the question, 
bet 9?ebnet, orator, speaker; bte — gabe, gift of 
eloquence. 

@te tuetbeu mtcb iib et Tebett, you will not persuade 
me; bte— ung, persuasion, 
laffen @te au^reben, let me finish speaking, 
et au^juteben, he sought excuses, 

bte Slu^tebc, excuse, subterfuge, 
integcu, inog, getuogen, to weigh; ba§ ©ucb iDtegt 1 Stlo^ 
gtamm; etnen 9 ^ad;tetl auf tniegen, to counterbalance 
a disadvantage. 

ba^ ®eb)t(^t, weight; bet — bctluft, loss of weighty 
ba§ ®let(^ — , equilibrium ; ba§ itbet— , preponderance ; 
h)td)tt g, weighty, important; bte 2Bt(^ttgfeit, importance, 
bte SBudj t etne^ ©i^lage^, the weight, momentum, of a 
blow. 

bte SB age, balance, scales ; bet ffiageBalfen, beam of a 
balance ; tnagtec^t, horizontal, 
bte 2Btegc, cradle; tntegett, ■— te, to sway, rock, 
tn d g c ti etnen Sttef, weigh a letter, 
etnen ‘ipian ettndgen, to weigh, reflect on a plan, or: 
in ©ttndgung jteben. Moltke: (gtft (et)tudgen, banit 
ttagen, first reflect, then act (dare), 
ba^ SDReet tu 0 g t e b^ftig, the sea swayed, heaved violently ; 

ba^B @etnoge be§ SUleete^, the heaving ; bte SBogc, wave, 
cine ©djlacbt tnagen, dare, risk a battle; ba§ Sagnt^, 
risk, venture. 

cine f>etn?egene Sieitetfc^at^ & daring troop of horsemen. 
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bet U in bie |)6|en, the fight for the heights (prize), 

bie ©tiinine (i) be^ 9Jfenfd)en, the human voice; ein 2ieb 
a It ftintmeit; to intonate, begin a song, 
eiit *|?ian0 ftimmen, to tune a piano; tc^ Bin nicfjt pr 
SlrBeit geftimmtf I am not (in tune for) in the mood 
for work; bie ©tint lit itng inat gebtMt, the spirits, 
mood was depressed; 0 etfttmmt, out of humour; 
bie — :^ett. 

(2) voice, vote: id? ftimnte fiit ©ic, I vote for you; ba^ 
©timnited)!, right of voting, suffrage ; bie ©tutimciu 
nte(n‘!)eit, majority of votes. * 

et tiniTbe ein ftimmig gctnafjlt, he was elected unanimously, 
id) ftintnte init 3f)nen it bet ein, I agree with you; bie 
iibeteinfiimnt n n g, agreement, 
man Be ftimmt cine 9iid)tung, one fixes on, decides 
on a direction (lit. by vote); bie DMfcBcftimntiin g, 
the destination of a journey; na($ (5gl)bten Beftimmt, 
destined for Egypt; ic^ tncif^ Be fit mint, I know 

it for certain (fixed); bie SSeftimmt t) e i t, the cer- 
tainty; ift noc| unBeftimmt, it is not yet certain, 
bie 8 a ft, burden ; ba^ Scifttier, animal of burden ; bet 
Safttnagen, freight waggon. 

ba^ lliiglitd taftctc fd)met auf un^§, misfortune weighed 
heavily on us. 

ftatt belaftet, heavily loaded, burdened; bie ^Maftimg be^ 
Qnfantetiftcn, the weight (in arms and equipment) the 
infantry have to carry. 

ein Uift tg e % Snfeft, a troublesome, annoying insect 
einen Bel lift igen, to annoy, harass one; bie — ung, 
molestation. 

f) olen, — te, fetch (haul), Saffer, §04, water, wood, &c. 

mtt iiBer i^olten, or gotten ben geinb ein, we overtook 
the enemy. 

i(^ n)tcberI)oIe ba^ ©efagte, I repeat what I said; bet 
SBiebet^lung^htr^. course of repetition; tm — ^fafi, 
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in case of re-occurrence; tDtebetl^oItc JBcitnungen, re- 
peated warnings. 

ct ex Incite fid) fennel! i)on bet Sranl^cit, he recovered 
rapidly from his illness; ein U H g ^ tag, day of 
rest, recreation. 

ju etnem ©d)lage aui3^olen, to reach out for a blow, 
bex geinb tjoltc nad) Seften au§, the enemy extended 
his front to the west (for a turning movement). 
ba6 Satib (plur. Jiex), land; bte SanbeiSxcxtetbigimg, defence 
of the land, home defence. 

' bie 8anbe^aiifnaf)me, ordnance survey; ba§ SSatexIanb. 
native land; bte 33atexlanb^lie6e, patriotism, 
auf bem Saitbe lebeit, live in the country; horn Sanbe 
leben, to procure supplies from the country by re- 
quisitions, live on the land. 

bex Sanbmann (plur. — leute), countryman, rustic; bex 
Sanb ^ inann (plur. — leute), fellow-countryman ; bex 
8aubc6f)exv, sovereign of a country ; bte 8anbc^3tnbuffxie, 
native industries. 

ba^ ©clcinbe, ground (mil.); bie (Seldnbefimbe, topo- 
graphy ; fveic^ ®., open ground ; Bebcdte^ covered 
ground; bllTd)fc(uuttcne§ broken ground, 
b i c Sanb f d) a f t, scenery, country ; bex 8anbid)aft6malex, 
landscape painter. 

h)ix lanbetcn in S)uxban, we landed at Durban. 
$xnb^>en I an ben, to land troops; bie 8anbungC>ftcittc, 
landing-stage; bie — bxMe, floating wharf; beX — bex- 
fuc^, attempt at landing. 

tuenben, tnanbte (tuenbete), gelnanbt (gemenbet), turn (from 
side to side). 

bex ©ad^e eine Scnbiing geben, to give the matter a 
different course. 

ganjc SBenbung — fe^xt! right about — turni 
bte ttd)tige SBextuenbung bex fiabaKexte, the correct 
employment of the cavalry; bie SVbaffcxie tpax nid^t 
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t^etiDenb b a t, cavalry could not be employed; bie 
■ — leii ■ " 

bie 91 n iuenbintg eine^ ^tinsibe^, the application of a 
principle. 

tx inaitbte fitf; aB, he turned away; bie ©efaBt \mx 
nitf;t inef^t aBlnenb Bat, the danger was no longer to 
be turned aside. 

®elb anf inenbett gu einem spend money on 

an object; bcr 9lufh)anb mi iiiiB ®clb, the 
expenditure in time and money. 

Adjectives and Adjective Abstracts (Qualities), see p. 53 . 

(<3!) Not derived (primary): lang, ftarf, ^xo% naf;, 
ftreng, Ijart, gut, Breit, inarm, fait 
Corresponding abstract nouns : bie SSuge, ©tarfe, ©rojse, 
§ol)e, Siii^e, ©trcuge, §arte, ®utc, 93reite, 95Barme, fialte. 

Note.— (i) Primary adjectives are without suffixes, and are 
never modified. (2) Their total number is about 100. 
(3) The corresponding abstract forms in ~e are all 
feminine, with modified root>vowel. 

Derived from nouns, verbs, and adjectives (secondary) 
(corresponding noun forms in — fjcit, — feit) 

(i) Formed by — ltd?: 

(a) From ; feinblid?/^ ge|af;rlicl), ianblic3^, 

BftlM?, fiiblid?, loefftid?, uorblic^. Expressing “ likeness 
to,” as the English — ly (— like). 

A very productive Imng adjective group counting 
by thousands; modifying the root-vowel. 

{!;) P'rom mrh : auo)d;ltc^lid?, bcrganglid?, aufangltt^, 
beutlic^, Bemeglid), trefflid^, DcrftanblicB, totlid?, 

BegtepiJ^, unbuti$brtngli4 


They are exceedingly numerous, expressing mostly the 
idea of capacity (Eng. — able, — ible) ; they are nearly 
ail passim in meaning, and figurative (see — Bax). 
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(4 From sanjltd^, 

A group of modern origin differing from the simple 
adjectives from which they are derived . 5 / taking a 
special meaning. 

(2) Formed by — bat; 

{a) From nouns: uumittelbar, futdjtbat (only a few) ; 

(p) From verbs: teilbat, »eti(^tebbat, gangbat, betoegbat, 
Ibgbot, gtetfbat, bettcenbbar, wiigbat, beffimrabat, fofjtbar. 

A living group of the same force as the verbal adjec- 
tives in — Iti$, but literal in meaning; this difference is 
especially characteristic when both forms, bat and 
^lt(^, occur from one and the same verb j like ji^tbat, 
visible (to the eye) ; "visiWe ( = evident). 

(3) Formed by — ig: 

(a) From nouns : (i) betgtg, i^itgeltg, foitittg, fanbtg, ftdntg, 
Mfttg, laftig ; (2) emjeitig, emfttmmtg, l^athtaiJtg, blaui 

augig, ji^toatj^atig, langotmtg. _ 

A very large class (i) corresponding with the English 
suffix — y, and expressing possession. (2) In com- 
pound adjectives corresponding to the English ed 
in blue-ey-«f (possessing some personal characteristic) , 
Generally modified root-vowel. 

{b) From verbs (or verbal nouns) : flitc^tig, anfto^tg, tedb 
fidjttg, mac^tig, ab^angtg, Berftanbtg, suterlafftg. 

A living group, generally formed from the noun form 
of the verb, expressing the possession of some charac- 
teristic action. Always with modified root-vowel. 
if) From adverbs : botttg, e^emaltg, tuctoSttig, l^eutig. 

A very modern living group; hence no modified 
root-vowel. (See Grammatical Notes, pp. 83, 84.) 

4) Formed by compound of — tg {all of them living 

groups) : 

Uta^tg (or gentafe) (in accordance with, from iDiafe, 
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nieasiire): orbitiiitg^mafsiSf tegcliniilig, 

imarfcIjmafRg, 

— fotiuig (possessing the form of * . .) higelfotmig, 
tr'a(^eiiformig, ftabforntig. 

• — a 1 1 1 g (belonging to the kind of . . .) : fifcljattk], 

~f a t b i g (possessing the colour of . . : flA^fcrfarbig, 

Icbetfarbig, 

(5) Formed by — jtDcifelfjaft, !e6()afh ftaitbfjaft^ 

getin[fcnl;afb 

This group corresponds in meaning exactly with the 
second group in —ig; but the formation is now no 
longer capable of producing new words. 

(6) l^ormed by chiefly from names of persons: 

(a) fad)fifd?, |)teit|ih|, mbifclj,^ f (nationalities) ; 

(/;) From persons in —et: etfinbetifcl^^ tebnettld^r ijets 

fc|tDeitbeTtfc(), ktliiietifcl ; 

(it) AVith depreciating sense : dDCtbifd;, {iltbtfd;, TCgnerili^, 

(7) Formed by inetk — toiit big: /^worthy of ’'™~from 

verbs only, fefjeit^mcrt^ 

''y;;;,, group. 

(8) Formed by --f a m : gemigfam, gcmcinfaitp 

folgfailt. This group, formed mostly from verbs, and 
expressing the idea of inclined to likely to ’ — 
comprehends some 200 words and is now dead (comp, 
the CGrresponding English group in —some, foi in- 
stance, wholesome, &c.) 

(9) Formed by — e it, — e t H : golbett, ftlbern, fteinent. 

A dead group of some 60 adjectives. (In English 
only 12 are left.) 

(10) Form by — teid^, —Doll (from nouns): etfolgtet^ 
Dexluftteid^, (>itfvoicb 
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qefatootl, gefiipoM, fiegtetd^, todbret^, toaffevtcicf;. 

A rapidly growing living group, implying “possessing in 
abundance,” and has a sense exactly opposite to the 
next group, 

(n) Formed by —led (from nouns) : XtoetJloS, erfolglo^ 
gefa'^tloS, gefu'^ttoS, enbto§, tatlod, &c. 

(12) Present Participle Adjectives : unterite^wenb, tebeuten^ 
umfaffetib, Heihmb, geniigenb, aufretbeitb, cnti^etbenb, 

geifttotenb, toeitfe^enb. ; _ 

This group is in modern German a rapidly increasing 
one, talcing the place of the older formations in -tg, 
—jam (from verbs), especially when the active 
character of the quality is to be accentuated, and in 
compound adjectives. 

{ 1 %) Past PariicipU Adjectives: bcgaBt, ilbertcgeil, 

gekgen, ^exlegen, angelegen, t>erfdjiebeti, geetgitet, imteti= 

geoxbnet, geIa^^e^^Mamt^, 

Note.— Both present and past participles are, histoiM 
in the Germanic languages, real verbal adjectives, like 
QiautiG, ganatar, uergangtid), folgfam, &c., and it is only acci- 
dentally, as it were, that they entered the regular system 
of conjugation. This new use obscured, but never quite 
obliterated their character as real adjectives. In modern 
German, but still more in English, they have taken a new 
lease of life as adjectives, and are especially frequent as such 
in combination with adjectives and nouns, hor instance, 


4. Die ^cl)lacl)t tiei Slionuille— 
la^Cour 

SBa^Tcnb beS 15. Stuguft :()otten bte ^anjofen ben am »DT:^er» 
get)enben Sage nntetkoienen »marf^ toicbei aufgenommen, 
lomen abet ou^ an biefem Slage laum iibet eine SKetle iibet 
ajjei^ IjinauS. 

©jjat am 15. gtng baS HI. beutfd^e ouf bet nii^t 
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E. long-legge< 3 , qiiick-witted ; hoUow-ground ; 

G. cine scitx’Qufcenbc (time wasting) i8efil)aftii3Uiiii ; etn t}oct)traknber 
6tif{lit.higli-stepphig),apGmpousstyle;t)od:]fal)i’cnb,higb- 
and-niighty (high-flying) ; eiu entfi|icbcucc 7^'et)tLT, a decided 
blunder ; cht anpeijeubcS SBtlb, an attractive picture ; eitie 
lieTainitc 3 :atfa(^c, a familiar (known) fact; cine nnktciifhe 
,§ani)liiug, an unconscious action. Frequently the meaning 
of these adjectives has become totally independent of that 
of the verb ; in fact, the verb form may have been lost, as 
in bcixnifjt, ftefanut, offen. 

Hoim forms: bie — — feit, as gmtiiblid^feit, Dffenljett 

Practically all these secondary adjectives— with the excep- 
tion of those in — ifdj, — tetcf)^ — boH, — ibcrt, and most of 
the present participles, from which nouns are not in use — • 
form abstracts in — felt or (jeit, which are uniformly femmtne. 
The plurals, which are only used when the nouns take con- 
crete meanings, as bie ©e^en^iburbigfeiten bon Soiibon, the 
sights of London, are formed in — -cn. The suffix — ^eit 

takes the place of — feit in adjectives ending in b, t, for 
phonetic reasons. The adjectives in — l)aft and — ^lo^ insert 
— ig before — feit, as gebf^aftigfeit, 

In addition to the adjective groups enumerated above there 
are a few very ancient, and, therefore, numerically, small 
groups. Their nouns are formed without suffixes, as ctnft, 
ber ©rnft; loert, bet ffiert; lic^t, ba§ 8t($t; Tcd)f ba§ 
mittel, ba^ aJiittel 


4. Battle of Vionville— Mars- 
la-Tour 

During the 15 th of August the French had resumed 
their retreat interrupted on the previous day, but even 
on this day they did not get more than 5 English miles 
beyond Metz. 

Late on the isth the III. German Corps crossed the 
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jevftott gefimbeneit SSriide bott 5(iob&ttt imb etnem ^onton^ 
Sawfftege iiBer bte Sffiofel; ebenfo ba§ X. bet 'ipont a ajjouffon. 
Sa (Senegal boil llbenSlcben futd}tete, bett 0etttb me^t 
emjw^oleit, 6tac^ er init bent III. nad? furjer 9Zac^tbuI)e 
am 16. fiiil) iuieber auf unb ftie^ ttadj ehtem anfirengenben 
SKarfd^e iiBer ©obje, balb nac^ 10 Uljb, fitblic^ boit glabignt) 
auf bte fraitaoftic^e ©tbtfiou 33evge'. ©etite ©ftt^en maten balb 
mit bem tec^tcn fransbfifd^en Sliigel in laitger gronte bom ^oi§ 
be @t. Strnoulb bid norbltcf^ S3tonbille tit etn Ijefitged ©efec^t 
beTioidctt. ®et‘ ted^tc betttfcf;e f^liigel tut Sotd be ©t. Slrttoulb 
bef^aufttete ftclj, aber ber Itttfe mu^te box' belt loteber^olteu Qffem 
ftbftb|eit bev f^vnujofeit t;ititei' SStoiibiCe jurittfioeid^ett. ©a traf 
bte Uox'fJdax'tttterie, ibeld?e belt Ummeg itbei' ifJont a SKouffoit 
bjatte madden raitffeit, uitb balb barauf erne Ibteilung bed X. ®oxf)d 
eiit, unb iBioitbilie unb f^labtgitb iburben toieber sux'Mei'obert 
Unterbeffen warcn aber bte ©fjifeen bed III. unb IV. franjb* 
fifc^en ^orfid auf ben ^i^en norbltc^ SBtonbide erfc^tenen unb 
ubeffd^iitteten bon ba SStonbttte unb ben gunmen Itnien ber 
©eutfdjen mit etnem fo mSrbertft^en ffeuer, ba^ btefe §o;^en 
genommen inerbeit mu^ten, menn man aSioitbtfle l^alten tooflte. 
®ied gelong nod^ ftunbentangent berluftret^em Samfif, unb bte 
®eutfd;en be’^aufiteten ftd^ bort etne seitlang gegen bte iibennat^t 
bed getnbed, ber nun tmnier meiter nad? SBeften aud^olte, urn 
ben cntblb^ten linfen Sliigel ber ifJreufsen ju umflantmern. S^ro^ 
t^rer l^elbenntittigen Safiferlett toaren btefe enbltc^ gejmungen bor 
bem feinblic^en Slnbrang ju n)et($en ; atfed mupe jitrM, unb bte 
beutfc^e Sinfanterie tourbe nur burt^ bte brabe ^altiing etner 
■mo^Ibebienten StrMerie babon gerettet, ganjHc^ aufgerteben ju 
merben. 3n biefer pt^ften 9iot erretc^te bte 20. ©tbtfton bom 
X. Sorfid bon .©itben ^er unb barauf bte 19. ©tbtfton bom 
SBeften ben fantbfblciis. S)er Slngrtff tourbe emeuert, aber 
sbiebcrum mit fur(^terli(|en Serluften obgeloiefen. 2)ie franjoftfcbe 
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Moseile by the bridge at Nov^ant, which was found not 
to have been destroyed, and by a light pontoon bridge; 
likewise the X. Corps at Pont a Mousson. As General 
von Alvenslebeii was afraid of no longer overtaking the 
enemy, he started again with the ILL Corps early on 
the 16th, after a short night’s rest and, after a streimoua 
march by way of Gorze, soon after 10 o’clock, he en- 
countered the French Division of Verge, south oi 
Flavigny. The heads of his Columns soon were hotly 
engaged with the right French wing, on a wide front 
from the Bois de St. Arnould to the north of Vionville. 
The right German wing in the Bois de St. Araould 
maintained itself, but the left had to fall back behind 
Vionviile before the repeated attacks of the French* 
Then the Corps artillery, which had been obliged to 
make a detour by Pont a Moiisson, arrived, together 
with a detachment of the X. Corps, and Vionviile and 
Flavigny were retaken. 

Meanwhile the heads of the III. and IV. French Corps 
had appeared on the heights to the North of Vionviile, 
and from there covered Vionviile and the whole left wing 
of the Germans with such a murderous fire that these 
heights had to be taken if Vionviile was to be held. In 
this the Germans succeeded after a fight of several hours 
with heavy losses, and they maintained themselves there 
for a time against the superior numbers of the enemy, 
who now extended his front more and more westwards 
in order to envelop the exposed left of the Prussians. 
In spite of their heroic bravery the latter were at last 
forced to give way before the onrush of the enemy ; all 
had to fall back, and the German Infantry were only 
saved from being entirely wiped out by the brave bearing 
of a well-served artillery. In this utmost danger the 
20th Division of the X. Corps arrived on the battlefield 
from the South, and soon afterwards the iQth Division 
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Snfanteneiiktftteg f^ow bte im 5 «Dtben bon Swnbiltc 

tmb bie SStubiCe gefammelten Satjatteriemoifen towen 

betett, ben eti(;^o)pften ^ 3 Teu|ii($eit g-liiget gatijM? gu oern^ten. 

3n bteicm Wttjieit 3Romente warfOT W ©arbebtagoner 
bet febiblt^en 3nfantetie o^jferintffig entgegen unb btoi^ten T^)ten 
aSotftofe sum ©tittftonb. ©aintU^en btei ^atooltexnebttotfionen 
bon Stubtlle fefeten \xd} nun in fflctoegung, fttc^cn ungefaC)t ^ 
7 blbt: abcubS mit bev nur ctwa 16 ©d^toabronen ftarfen bcuti‘(^en 
®abafleii:tc jufamntcn, unb e§ toiitete etn bctsiceifelter 3xetterlanibf, 
bet nut etuem gtanjenben ©tege bet ©eiitfc^eu eubete. ®te gctge 
beSfclben wat, ba^ ftc^ bet Itnte beutf(^e glussl aw 9lotbtanbe 
bet ©tonbUlet Sitfc^e bi§ auf lueiteteS l^olten tonnte. Stuf bent 
tediten gliigel, bet butd; bie 32. Sttgabe betftiittt tcotben mat, 
bauctte bet fambf urn bie SBalbet imcntfc^ieben fott © mat 
f^on buuH, ate bet iptluj ftiebti^ tol etn oIIgentetue§ 
gjotge^en be§ 3enttura8 anotbnete, abet ol?ne meiteten @tfolg, ate 
ben motaltfi^en ©nbtud aufjeiten bet gratiJofeR 3« cetftatfen. 

-Ste 23etlufte betbetfette beltefen fic| auf iibet 16,0(» SKann an 
iitib 23ettt)unbcteit. Slit SSobert b)Ctt getDonncn 

tootben, abet bet fransofifdje Dbetbefe^te^abct _mu|3tc nun bie 
SatfacJ^e cinfetjen, ba§ ein ©nttonttnen auf bet fiiblic^en ©ttafee 

na(^ SSetbun nic^t me^t inoglt(^ mat. 


VOCABULARY 

e« gefd^a^ tot^et, na^^et, feit^et, it happened before 
(time), afterwards, since, 

Note, — Distinguish these adverbs of time from 

[a) The prepositions tor, feit b e m Siegcn, before, after, 
since the rain. 

ip) The conjunctions ei^e, nad^bcm, feit er ging, before, after, 
since he went. 

bet bot^tctge^enbe Sag, the (preceding) previous 
day (see g4«t- P- 
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from the West. The attack was renewed, but again 
repulsed with terrible losses. The French Infantry were 
already crossing the ravine north of Tronville, and the 
cavalry massed to the West of Bruville was ready to 
annihilate completely the exhausted Prussian wing. In 
this critical moment the Dragoon Guards hurled them- 
selves in a self-sacrificing spirit upon the Infantry of the 
enemy, and brought their advance to a standstill. The 
whole of the three Cavalry Brigades of Bruville now set 
themselves into motion and came into collision, about 
7 o’clock in the evening, with the German Cavalry, which 
was only about l 6 squadrons strong, and a desperate 
combat raged between the horsemen, which ended in a 
brilliant victory for the Germans, The consequence was 
that the German left was able, for the present, to main- 
tain itself at the north edge of the Tronville coppice. 
On the right wing, which had been reinforced by the 
32nd Brigade, the fight for the woods continued without 
decision. It was already dark when Prince Friedrich 
Karl ordered a general advance of the Centre, but with- 
out any other effect than to strengthen the moral impres- 
sion on the part of the French. The losses on both 
sides amounted to over 16, OCX) men in dead and wounded. 
In the way of ground little had been gained, but the 
French Commander-in-chief had now to recognise the 
fact that an escape by the southern road to Verdun was 
no longer possible. 

mein 25 or ganger, my predecessor; oppos. 9M;folger, 
successor. 

gef)t I;ter ror? what is going on here? ber 23or:= 
gang, occurrence. 

alfe ioaren oerbarrifabiert, all the approaches 

were barricaded. 

lei<$t jngang t(^, easily accessible, approachable; btc 
— letL 
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^at ber a)^anu ttetgangen? what has the man done 
(wrong)? ba§ aSctgc'^en, offence, transgression. 
ei‘ ein 2Setht’e(^eit, etneit Seijier, etnen Qtrtiinv be= 
gangen, he has committed a crime, a fault, an 
error. 

ftctett, — te, disturb; btc 9hjt)efti3tmig, disturbance of the 
peace ; bet 3iU^eftofef, disturber of the peace. 
§anbete[tovmtgcn, disturbances of trade; imgeftotter 
undisturbed possession. 

eitte ©aftion jeffioven, destroy a bastion; bie 
imgStoltt, rage of destruction, 
etu unjetptbnres SScrt, an indestructible work Mrnser^ 
ptlr^er §umot, indestructible good-humour. 
IttUfctt, lief, geimifeit, to run; bet 8auf, run, course; iltt 
Mfleitgauf-infulUareer; bev Saitf bet* Beit, the course 
of time; ber 8auf eilieS ®e«)epe§, the (course) barrel 
of a rifle; ber SBettkuf, running competition; bie 
gaufhaf)!!, (running track) career; ber Saitffteg, foot- 
bridge; ber SaufgraBen, approach, trench (fortif.). : 

Itie ift ba§ geft aBgekitfen? how did the festivity go 
off? 

ein ©antbfer kuft in eincn ^afen ein, auS bent ^nfen 

an§, a steamer enters, leaves a harbour, 
ein ©eript iwr im Uinkuf, a rumour %as in circulation 
bie 9 ie(^nnng Be kuft fp auf £10, the bill- amounts to 

er pick gelSufig beutp, he speaks German fluently, 
furs, short’; bie tiirse ber B^^t- shortness of time. 

furjli<^e greigniffe, recent events; hxi gefagt or furj 
in short. 

bie B<^it rerfitrjen, shorten, save time; bie —ling. 

,,3. 18 .'' ift eine IBfiirsung fiir „3um Seipel," “e.g." 
is an abbreviation for “for example.” 
tt)eid(>en, gewpen, ber ©ekalt, yield to force; ba 3 

aBeii^en, yi'"’ fling, falling back. 
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iitan iDeidjt eiitem SBageit a u^, one (yields to) gives way 
to a carriage. 

i30lt einet aBtDeitfjen, deviate from a direction, 

toetcl tDte 33uttet, as soft as butter ; bie softness, 

bcr SBeMjUtig, effeminate person; Sinbet b c i* tu e i cfj< 

It cfj e It, to render children effeminate. ; 

ehi Steluit tm Saffct a u f ibettfjen, soak a biscuit in water, 
ba^ ,f)erj crtueitfjen, soften the heart (fig.), 
bet ©c()utt, rubbish, debris; btC ©tabt Rnitbe bUTcf) cill 
(SvbBebeit in einen ©djuttfjaufcn bcrluanbcU, the town 
was reduced to a heap of ruins by an earthquake, 
eiii bon einem ffletgftutj b e r f d) n 1 1 e t c § ® orf, a village 
overwhelmed, covered up by a landslip, 
bom fetnblidjcn Seiiet ii&crfdjuttct, overwhelmed, covered i 

with the enemy’s fire. | 

bet ©d;ottet, toad metal; cine 6efd)ottettc ®ttaf3e, a ; 

a metalled road. i 

in 0 then, — te, to murder; bet 3Dlotb, murder; bet ! 

iDiotbet, murderer; cin TUOtbet i f d)e^ Scitet, a mur- 
derous fire. 

ipeumc() IV. bon Stanfteid) univbe etmorbct Henry I V 
was assassinated ; bie "-*~ling, assassination, 
bare, exposed; mit BIo|en 'Silken, with bare, feet; fid) 
eilie ^loi3e gcben, to expose oneself to attack, 
ben Sltni entHo|en, to bare the arm; ein eiiti)lof3tet 
■gfiigclr an exposed, unprotected wing, 
bci^ 23ltd) loftet b t o § 4 the book costs only (barely) 

■■'■'.V'- 4 M. / 

bet .^Clb (plur, '^cn), hero; bic ^clbcutat, heroic deed; 

l^etbenfjaft, or ](>clbcnmiitig, heroic. 

3tntngen, gtoang, gejtnungcn, force, compel; bet 

compulsion; bie ^Ibang^ma^reget, measure of force; 
bte — ^bet^jftegimg, compulsory billeting; bet @d}ul:: 
gtr'ang, compulsory schooling; bet SnUJf^loang, com- 
pulsory vaccination. 


J 
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erne ^toaitgloje ^altung, an easy, unconstrained bearing. 

erne ©tabt bejtotitgen, to subdue, conquer a town; 

bte Saboitw et^tnangcn ben libetgang iibet ben ^olit, 
the Japanese forced the passage over the Yalu. 
bienen, -te mit, serve me; bet ®ien[t, service; bet 
(gtacitS— , state service ; §eere8 — , service in the army ; 
bte S)ienftppi(^t, duty of military service; bet Ztky 
gtcih^en — , telegraph service, department; 3 )lajot tt- S. 
(auBet ©ienft), major retired; bte Stenjtotbiiung, ser- 
vice regulations. 

Qht ge^iotjamct ©tenet, your obedient servant. 

«oci teMnet beb ten ten bte ®afte, two waiters attended 
on the guests ; bte SJebten U n g mat the attend- 

ance was bad ; ein « e b t e n t e t, man-servant, 
etn auSgebientet ©olbat, a soldier who has served his 
time. 

bei* SlrBeiter ^etbtciit @elb, the workman earns money; 
bet SJerbicnft, earnings; bte Setbieiiftlo Jett, the un- 
employed. 

bet ?iclb tctbient 3Inetlennung, the hero deserves recog- 
nition; bag 93ctbtenft, merit; bet aSetbtenftotben, 
order of merit. 

etn tetbienftteoUet ©taatSbiener, a deserving Govern- 
ment servant. 

tcttcil, — tc, save; bte 9tettung, salvation, rescue; tet^ 
mloten, lost beyond hope, 
bet SRettung^giittel, safety-belt; ba§ —boot, lifeboat, 
ftcigen (see p. 13), rise; bte ©Jenba^n f;at^ etne ftarfe 
©tetguttg, the railway has a high gradient, 
bet aUifftteg beg SSallong, the ascent of the balloon; 
bet abftieg batiette 3 ©tiinbcn, the descent lasted 
3 hours. / 

fat clnen SCSagen einfletgen, au« bem SBagen auSftetgcn, 
take one’s seat, leave a carriage. 
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[ie u6 erftiegeti cilfc ^titbetniffe, they surmounted all 
■' obstacles., 

imiiBerfteig U e §mbetmffc^ insurmountable obstacles, 
ber ©teigbilgel, stirrup; bet ©teigbiigeltiemen, stirrup- 
leather; bai§ ©teigeifen, climbing spur, 
cm ft e tier 2Beg, a steep road (for fteig —el); bte 
©teilf^eit ; bet ©tetlfcl)u|, high-angle fire, 
bie ©cf)lucl;t (derived with t), ravine; cilie ©cl)luc|t iff etn 
tiefet imb enget Saffetlauf giutfcl)en felfigeit aBiiitben, 
is a deep and narrow watercourse between rocky walls, 
bte Ittitif, criticism, critique; bct &ittfet, fritifcl), 
critical. 

b t e mathematics ; bet SKat^ematit e t, mati)es 

matifcl;. 

bte ‘ipolitif, politics, policy; bet ^olitifet, b*^litifc^. 

Note.-— Some loo other nouns in — i! occur in G. denoting 
mostly sciences and corresponding to E. words in — ic 
or — ics. 

Derived from them are the same number of names 
of persons engaged in these sciences, and the adjec- 
tives. They are all formed perfectly regularly, with 
the exception of mitfif- a 1 4fcl). 

4Yoie also that these names of sciences are fminimy singular 
in form, and always acconipanied by the aritck, 

sacrifice, victim; bet Sticg foftct gte^e D|)fet, 
war costs many sacrifices; obfctloUfig, ready to sacri- 
fice oneself. 

et ol^fcTte imb ®clb (auf) fiit bicfeii 
sacrificed time and money for this object, 
inelnc U^t ftcl)t ft ill, my watch has stopped; jimi ©tilb 
ftanb foiUUten, to come to a standstill, stagnation, 
feten ©ie ft ill! be silent; ein ftillct Slbeub, a calm 
evening. 

bte ©title bet 5ftad^t, the dead of night; in allet ©tille, 
quietly, without any noise, 
eine 2Bunbe ftiCen, stanch a wound. 
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erne ftillf (J^toetgenbc Sebmgung, a tacit, implied con- 
dition. 

like, similar; bk ®let^t}ett oUet 3«enfc§en, equality 
of all men. 

gtcti^foTOTtg bef(^leuntgt, uniformly accelerated ; bte 
—felt, uniformity. * •* 

em gleti^niafetger an even step; bte — leit; 

gleii^arttg, of the same kind, 
gletc^bebeutenbe 3 lu 8 bfMe, synonyms, convertible 
terms. 

gletc^geftimte, — benfenbe Seute, people of the same 

opinions. _ . . 

bet ®let(i|tnitt, equanimity; ba§ — getot(^t, equilibrium, 
fte f amen 311 glet^er Bett, jugleid), they came at 
the same time. 

fann ni^t (ro)glet(^ fommen, I cannot come at 

once. 

id) fomme gletdjfolld, I come likewise, 
gletden, gltd^, gegltd^en, be alike, resemble; „bii gletqjft 
bent ®etft, ben bu begteifft, nic^t mit," “you resemble 
the spirit conceived by you, not me. 

»etglei(^>en (®Iet^e§ gnfammenfteaen), compare; SSer= 
glctd^ungen nta^en, make comparisons, 
tnt IBergletC^) mil anbern, in comparison with others; 

UltSerglet(i^U(;^ j'ii^cn, incomparably beautiful. 
Uneben^eiten andgteic^en, to level inequalities ; bte 
aiudgleti^ung. 

fie glt^en fid? and ntit etnanbei, they levelled differences 

among themselves, came to an agreement. 

ein 31 U d g I e i tam JU fianbe, a compromise was arrived at. 

itngefdfit, ettna 10 SKetet, about 10 metres, 
bie aSut, rage, fury; bet Samfjf to it let, the fight rages; 

ein toiitcnbet ©tier, a mad bull, 
bet ®lanj bet SOietoIle, the glitter, lustre, brilliancy of 
metals (reflected light). 
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bie Tomifc|en the golden time of 

the Roman Empire. 

ba^ ©lan^lcbctf patent leather ; ba§ — glazed 
paper. 

53affeti, 9Jfcta((e, Stugeii gtanjcn, arms, metals, eyes shine, 
glitter. 

cine glaitjcnbe SBaffentcit, a brilliant deed of arms, 
b e I* -33 u f d), busli, shrub ; ba§ (9 e b ii f cf) or ® n f c| in e r f, 
cot)se, thicket. 

ber SSiifclihUcnfd;, bushman ; tm ®itfct;)e nu'»f;uen, live in 
the bush. 

bitfcl;)tge Sfugeubtaimcn, bushy eyebrows. 

cin i6iif4)el ©tvol), a wisp of straw; tnifdjeltDeifc, by 
the bunch. 

bie SDCiltev, duration (Fr. duree): brtUCVbcifte ®d)lllje, 
solid, lasting boots. 

ber iMeg baiicrte 3 Sal'vre, the war lasted 3 years. 

bet ®CillCt(.auf, a long-distance race; bet —titt, distance 
ride; bic SlllBbauet, perseverance. 
il> e 1 1, wide, far ; b i c SB cite ctUCii^ S3ogeit^, width of an 
arch; bie ©eljUH'ite bc^ meufcf;lid)en Stnge^f the range 
of vision of the human eye; bie ©C^uflltcitC mt§ 
®einel)tc6, the range of a rifle; incitfctjig, large- 
hearted; init fa()tcn lucitet, we go on, continue; 
bid a Ilf tneitetedf until further notice; nid)td 
ineitet, nothing further, nothing more; Iteitctc 
UlltCtftiU^ung llHtt uohecubig, more, further support 


was necessary. 

bcu Singang CtUKttetn, to widen the entrance; bic 
--uug. 

buufel, dark, gloomy; bic ©lUlfclf^eit bct 9Jad)t, the dark- 
ness of night. 

buufelblau, dark-blue (oppos. "^edblau, light-blue); buillb 
SSegtiffe, confused ideas. 

bet ^immel hetbuuleUe fk% the sky became dark. 
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b-ciidett, — te, press (of weight) ; bet ®ru4 bet: 8uft, pres- 
sure of the air; ®tud auSiiben, exercise pressure, 
bruijeit, -te ^uc^eb, print books; bet iBltc^btiicf, book- 
printing; bte a3uc^bi:u(!et:et, book-printing works. 

N0TE.-The word bvOcten has only been differentiated from 
bruden comparatively recently ; they are really the same 
word. 

man bniidt ett»a« '^inuntet, i§tnau§, f?tnetn, one 
presses something down from, out of, into some 
place (lit.). 

man briidt erne SDMnnng an 8, (fig.) one expresses an 
opinion ; b e t 51 n 8 b t n d enter S!)ietnnng, the expres- 
sion of an opinion; bet 5lu8brn(f be§ ©eMteS, 
expression of the face ; ben ric^ttgen SluSbrnd finben, 
find the right expression ; anSbrndS f a 1} t g, capable 
of expression ; - bie — Mt, power of expression ; ein 
anSbriidltc^er 53efet)I, an express command; etn 
anSbrudS b 0 It c 8 ©efii^t, an expressive face.^ 
etnen (gtnbrnd geminnen, gain an impression; era* 
brudUc^, impressive. _ _ 

■ mit 5la(^)brnd fprec^en, speak with emphasis; naq* 

brudltc(», emphatic. _ ar tea ^ 

man unterbriidt etnen ©f^ret, etnen Infftonb, one 
suppresses a cry, a rising ; bte ung. 

' ber 2;i)fann bebtitdtc ba8 5SoIf, the tyrant oppressed the 
people. 

ehxe (be)btMcitbe Suft, an oppressive atmosphere, 
unjcr-c Heine Slhteitnng toittbe bon ber Ubcrntai^t er-- 

briidt, our small detachment was crushed by over- 
whelming numbers. 

flat, clear; Hare8 SBaffer; bie marfjcit ber 8nft, the trans- 
parency of the air. 

ba§ SBaffer !Urt the water becomes clear, 
er erilcirte niir bie ©ai^Iage, he explained to me the state 
of affairs; bic ©rHarimg; nnerlliirlidj, inexplicable. 
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bie S^tait^ofeit Clife ben Svieg, the French declared 
war ; bie friegtoftarimg. 

bte faiHitteTte flatt ben gcinb aiif, the cavalry recon- 
noitres the enemy; bCT ?(uftlaruitg^bieuft, reconnais- 
sance service (of cavalry). 

ba§ ©clailbe etfiniben, reconnoitre the ground; bie 
tStfimbmig. 

moglic(), possible (mogcii); bie ®Jbgtic()feit ; icl; tue ntein 
3JJbglic{)ftc6, I do all I can; fommeit ©ie moglicf^ft 
balb, come as soon as possible. 

ineiuc Slfirelfc iiuitbe burc^ feme Ipiilfc erinogltd)t my 
departure was made possible by his help, his help 
enabled me to depart 

t lilt, tat, getan, do; bie Zat, deed, action; bte SEatlvaft, 
energy; tatfvaftlg, energetic. 

bie 5latfacl)e, fact; tatfacpic^e SSerC)attuiffe, actual conditions; 
bie (Setnalttat, deed of violence; bie 3Bot;Uat, benefit; 
Ubet — , < 2 vil deed, outrage ; bet: Ubeltatcv, evil-doer. 

bic Mtigteib activity; bie llutatigleit imfcreiS 
the inactivity of our leader. 

fie fameit ju $dtlicf)feiten, they came to blows, 
ber Ongeuieiit X bctdtigtc fid; an beui fflau box (Stfem 
bal;n, Engineer X took an active part in the construc- 
tion of th(i railway. 

nun iff bie ©acf;c a bgctail, now the' matter is done with, 
settled. 

tini ©ic nod) etne 3)farf bingn, add one more mark. 

Oblie inein without my help, interference. 

Grammatical Notes 
A. — Modification (gtwtaut). 

The change a to a, 0 to 5, u to ii, an to dii, and (rarely) 
€ to t, will be noticed to occur regularly : — 

(i) Before the suffixes -—-ltd), — ig, — ifc|, — uid, —ling, —in. 
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Modification) 


(a) Before the termination — c m {a) the plural of 
masculine nouns: Sviit^e (®tuc^) ; (^) the subjunc- 
tive imperfect: toto, icitoe ; (f) m the adjective 

abstracts : Satme (Watm). , rtv.. t 

(a) Before the termination — er in (a) the plural : 

(®otf), SBcilbet (SBalb); {!>) the comparative: langev 
(lang); (4 (generally) the agent suthx -et; ibov^ 

qanger (SSofggttg). , , 

{4) Before the superlative termination (e)|f. bfcl 

liing(e)fte (lattg). _ / v 

(c) Before the infinitive suffix -cn m dhl tved verbs {a) 
from nouns: (tot^'f); (^) from adjectives: 

toten (tot), fic^tcn (tedjt). _ 

(61 Before the diminutive suffixes lein. ..c atilt' 

djen (SDknn), §audcljeu (§nud), Sfaulein (3'fau,). 

In every instance of modification its cause is the sound i 

f the end-syllable following upon the sounds a, 0 , flit, It, e. 

t consists in a raising of the tongue, f.f. an approach towards 
he position of the tongue in pronouncing I, and is theiefore 
n attempt at facilitating the pronunciation of a word. 

In every case where the modification takes place before 
in e it will be found that, at an earlier stage of the German 
anguage (vh. before the year 900), this C has been t. ^ The 
appearance of modification is not peculiar to the Gernaan; 
it is found in Anglo-Saxon and the classical languages like- 
wise ■ but each language has had a certain period during which 
modification was active. After that period it ceased, and 
whatever word was formed or introduced subsequently was 

left unmodified. . 

In German this absence of modification, on the ground of 

newness, is noticed (a) in the group of adjectives in -tg 
formed from adverbs: bottig, e^eiltflUg; (/-) m the plurals of 
suffixless verbal nouns formed from secondary verbs : ei'tolg^C 
SBejuctje; (() in fbe enormous majority of words borrowed 
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from the Classical and Romance languages, as 

(plurals), afrtfanifd; ; (d) in derivatives from nouns 
and adjectives possessing already suffixes, as fvcunbfcl)attticf), 
8eP§aftigfeit, lailjfamer; (e) the whole group of 'the neuter 
words of one syllable taking now a plural in — c, but which 
in Old German did not take any termination at all, as SJoffc, 
3a(;re, fifimbc. 

There are, moreover, other causes why the expected modifi- 
cation did not take place; for instance, (i) the combination 
of the semi- vowels 1, t, n with dentals generally prevents 
the modification, as gctlklltig, fal^tg; (2) dialectical differences, 
especially in case of comparatives and agents in — et, as 
ftraffer, @cl^ut;mad?et, ^tbindjaltet 2c. (3) In case of some half- 
dozen plurals of mascuL in — e, as |)imbe, we have to 

deal with remnants of a declension which took in the plural, 
in Old German, not i but a; (4) finally, there are some words 
with the root-vowel u left unmodified, like inutig, blutig. 


B. — Prefixes. 

The prefixes met with so far, in a vocabulary of over 2000 
words, are : — 

be—, ent— , et~, , jcr— itnbet--, 

fiber— , im ter— — 

Prefixes are unaccented particles— rnere minmurs—with- 
GUt any meaning of their own, but capable of giving 
the meaning of verbs a certain direction, very much as a 
rudder does to a ship. They are inseparable from the verb , ^ 
the past participles of verbs with prefixes do not take ge — 
(it being impossible to pronounce two unaccented prefixes 
in succession). 

Note. — P refixc:s should be carefully distinguished from adverbs^ 
such as an, fjevan, auf, l^cvouf, &:c., which possess a strong 
stress, and are therefore, in the principal clause, placed last. 

General Use . — There are some 4000 verbal prefix forms 
in German, of which at least three-fourths can be classified, 


86 VioN viLLE (Force of Prefixes) 

as to formation and meaning, without much trouble. But 
it must be said that the rest are: difficult to understand, owing 
to the fact that their original meanings have, in course of 
time, throi^h the forces of metaphor, specialisation, or ir- 
ruption, been diverted into quite unexpected directions. For 
instance, in words like BCicftcfjcn, understand, UtttevfteC?en, daie 
to, hcftehcll, consist, insist, exist, the German is no longer 
conscious of any logical connection with flcljeit, any more 
than an Englishman, in cases of words like “understand, 
“overhaul a bicycle,” is clear as to their precise innection 
with “ stand” or “ haul.” Again, a verb like bcgefjett etlte ©tl’a^e, 
“travel on a road,” may be quite clear in one sense, but 
much less so in metaphoric or figurative senses, like hcge^en 
emeu gcf^lev, “(enter upon) commit a mistake.” _ It is plain 
that no verb, or, indeed, any word whatever with a figura- 
tive application can have any meaning or existence outside 
a particular context, or can be grouped or learned without 

the context. , . 

The first consideration in grouping prefix-verbs is the 

question how they are formed, viz. from verbs, nouns, or 

adjectives, 

(i) Formed from Verbs: — 

Jyg (a) From intransitive verbs it forms tnmsiUves 

(governing an accusative) : Bcgc^eit, f efaf;Ten, Befc^teiten ; 
Bctretcn cine ©tra^e, walk, travel on (or on to) a road ; 
Bei'd^emen, Beleud^tcn etti shine on, illuminate a 

house ; be]d)te^eu cine ©tabt, (shoot at) shell a town ; 
beftetgen emeu Setg, ascend a mountain ; Bcbienen ein 
serve (attend on) a gun; bclDuleu etnen aBedjfel, 
effect, bring about a change ; befiegen belt Setnb, over- 
come the enemy, &c. 

Words with figurative or special meanings : Befteijen, 
exist, consist; Bcloitimeu, receive (come by). 


'Bf 
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Frmi transiime verbs. The verbs invariably take yi 
figurative or special meaning : Begtcifcil, grasp (ix. under- 
stand) ; Bebecfcn, (cover) protect ; befe'f^eit, (look at) 
examine; Betl^eifen, (show) prove; BebtaTtgeil, press 
closely (fig.) ; Bcbtiicfcn, (press down), oppress; '6c= 
(set right) inform; Bestmitgen, (force) subdue, 
&c. ; Befcicn, (set down upon) occupy a place. 

et — , (fi) ‘^Attain by doing somethmg^^ (a living formation, 
ix, one capable of producing new words): Clftlitmctl, 
take by storm; evfteioien, etfdmbfcti etite ©telhmg, take 
a place by scaling, fighting ; cx’jUnngen, get by force ; 
erftngen, etaTbeltcn, ctfdjtuinbeln etit aSermogcit, gain a 
fortune by singing, working, swindling, &c. 

(b) ^^out r/” : crfd^ehieik (shine out of) appear ; ei‘ftc(;cn, 
(come out of) arise; etfefjen, (see from , . .) perceive; 
criaffeii etneit S3efef;I, (let out) issue an order. 

(c) Figurative and special meanings (see also below, 2, : 

erxicf^teti eittc StebuBIit, set up a republic ; evfaffeit 
ctnen ©inn, grasp a meaning; crgtcifctt bie ®elegenl)eit, 
seize the opportunity, &c. 

(d) The idea of killing by some method : slay; 

exfc^te|en, crntotben, ettrSnlen, erfaufcn, erpngcn, kc, 

eit t — , ifi) From verbs expressing locomotion^ “ escape by : 
cntge^en, entfonnnen, entlaufen, entffiegen, cntfpthigen, 
entn)etd)en, cntfaf)ten, &c., escape by going, running, 
fiying, &c. 

Or the idea of taking away'': entuef?men, cntjief)en, 
withdraw from. 

{b) Reversal of action, “ UU’—" : eilttuidtcn, unroll, develop ; 
entfe^en, unseat, displace. 

(see note, p. 61). There are two, historically quite 

' distinct, prefixes, viz. (i) her (Lat per—\ expressing 
continuation of the action; hence increased effect, or 
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result io which the action may lead; (2) Bex, English 

pr ^ in forbid, expressing reversal of actioti, or, in 

"^German, the idea oi mistaking for, mis—. 

(j'j j continuation of action, increased effect, result ip. 

living formation) : BetgcCjen, (go on) go away, dis- 
appear ; BexIc^lBtnben, (go on lessening), disappear; 
Bex'f^htbeiCll, go on hindering (prevent) ; Bex'bvcilK^Clt, 
(go on using) use up ; BeX'beden, (go on covering) 
hide; BeBStoeifeltt (doubt strongly) despair; Beifc^lte^en, 
(shut very closely) close up; Betfii^tett, (lead on) lead 
astray; BCBbrangen, (press strongly) dispel; Bexi^jetreii, 
(bar very strongly) block ; BetfWeit, sink out of 

sight, &c. _ 

Figurative and special meanings; Betfefjen, provide; 
BeX’btenen, earn; Bex'fiigeit, (to have the fitting together 
of) have at disposal. 

j reversal of action, mistake for, mis . Bet* 
faufeiv sell; Bera($teii, disregard; BeT3te(>en,^ train the 
wrong way; Betleimeit, fail to recognise, mistake for; 
Bex’ftintnxen, put out of tune (mistune), &c. 

Note.— It is therefore possible that any verb with the prefix 
— may have a meaning agreeing with ( i), or one agree- 
ing with (2), or two totally different meanings, viz. both 
of (i) and (2). Thus uemadjfeit may mean (i) choked up 
with growth; ciii ueriuadjfeuer SBcg ; or (2) misgrown, mis- 
shaped ; ucvfer)cu ntit (^elb, provided with money; but au§ 
aScrfe^eu tjanbelu, act by oversight (seeing wrong) ; berrccf)nen, 

reckon up, or be mistaken in reckoning. 

jet--, pieces^^ (Lat. dis—)\ jerpten destroy ; 
Brecl^en, brv.^ak to pieces; 

ptcf^CU, shoot to, pieces ; JCtftopU, jCTbtiitfCTt, JCtTcibctt, 

grind to pieces, &c, 

yxti^ — j English miss — : itttprtgcn, fail to succeed; ini^= 
ad^ten, despise; int^fixpen, lead amiss; mtj3herfte(;en, 
misunderstand. 
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tiubc t—, English mik — (Lat. re — ^ contra — ) : tmbcts 
ftctjCHf withstand, resist ; iDibWcbcit, RnbetfbtCcBcn, con- 
tradict ; tmebetljoleii (misspelt for tmbci'™), repeat 
(only in some dozen words). 

ubet— r {a) English over — (“too much”); ubevifleu, over- 
eat; ilbemtbeiten, overwork ; ubeveilen, hasten toe 
much, precipitate a thing (a living group), 

{1)) English over-— (“covering”): ilbei*)ef)en, overlook; 
iibetsiefjen, iiberbeefen, cover; ii6ctt)angeti, overhang; 
iiberfdjtxtben, cover wit^^ writing; iitetfdjiitteu, over- 
whelm ; uberftelgen, overcome ; iibcT()Oleit, overtak«i 
(overhaul), &c. (a living group). 

if) English-French sur—'. uBerfteigen, surmount; iiber'. 
tteffen, surpass; ubetfef^en, survey, &c. 

{d) English-Lat. trmis — : ii6etfe|cn, translate ; ii&ertvagen 
transfer, &c. 

(e) With figurative and special meanings: ubetlegen, re. 
fleet; ubetreben, persuade, &c. 

untet— , Xa) English ‘Under— : untenic()nten, undertake . 
untergraben, undermine. 

(i5>) English-Lat. std — : tniterfc|mbcn, subscribe ; lintei*- 
ftiiticn, support; imterbviideit, suppress; ficfL miter. 
3 iel)en, submit. 

(c) Eiiglish-French-Lat. enter — , inter — : initetucl^iueitb 
enterprising; Hnter()altcrt, entertain; imteTbretf^en, in- 
terrupt ; tlntetrebung, interlocution. 

uni — idea of '‘'‘surrounding’^'^ (Lat. circiini)\ umgebcit, sur* 
round, umfaffen, envelop; mngefjen/ circumvent, turx 
(the enemy); umftiegeu, umftel^en, umrmgcn, &c. 

idea of piercing \ butd^fc^lagett, but^ftohen 
butdjfdjlie^en, burc^bringen/ burdjgrabeu, burd;bred)eu 
&c. 
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•tiewalbcti, afforest (ent— , 

disforest). 

Belaften, burden with 
(ent — , disburden). 


(2) Formed from Notms : — 

B e— , idea of cozjer tmth I 

7mth — 

cut — idea of deprive of — , strip \ 

of— ^ 

BcKcibcn, clothe (ent— , strip of clothes) ; BefcI)Ottetn, metal 
a road (cut-) ; bcDoHctn, populate (ent— depopulate) ; 
bcblclttcrn, furnish, cover with leaves (ent— , strip of 
leaves) ; helBaffevit, to water, irrigate (ent—, drain of 
water), &c. (a living formation, to which about 1000 
words are due.) 

f idea oi ^'‘tur?iing intof ^''becoming something : 

\}cveljen, be changed into ice ; het^oljen, become woody ; 
loevanicttfanetn, Americanise, i}erenglanbetn, &c. (a living 
formation, supplying about rooo words). 


5. Die TBelaffecung oon ©traf^burg 

btc !®cutf^eu btlbete bte gcftimg ©ttafibutg al§ Sriiden^ 
fDi>f itt'ci- ben 3t§etn cine Beftanbtge S3ebvct?img ®iibbeut(d)= 
knb^ ; t^te iSesiningung teat be§^atb glctc^ nai^ bent @tege 
bci SBottt) tne 9lugc gefafet tocrben. 

®iefet angriff ttaf ©ttof^butg unhorbciceitet, fowo(»t tca« 
feine S3efeftigung ettS au^ bie SSefa^ung anbettifft. S)ie exfteve 
beftanb tm hafjre 1870 au§ etner ^jauptuminaHung tntt 17 
Saftionen unb ber Bitabelte, emcm baftionietten giinfed, baa 
tote bie tnlage bet nieiften Slu^entoetle, non 9Snubnn ^erril^tte, 
beta^iette SEBerfe gab c§ gat Jetne. ®te 93efa|ung, befe^Iigt 
»on bem (Scneral U^tii^, toat snfammengefeljt au8 ettoa 
3000 Sinicnttubbeit, einfc^lteW ««« tettubbe son 150 
gjiarinefolbaten unb ernct Slnja^l Bon bei SBott^ SBeri))tengten 
Betfcbiebcnet Slegtmenter ; fernet ettoa 20,000 aj'JobiP unb 
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(3) rorinecl from Adjectives.— -The prefixes be—, l>er — , er— 
form verbs with the idea of render - 

JVty palpable difference exists in the force of the 
prefixes. 

(a) \)crlait9etn, betfleiuctn, herelnigen, i'evbuiifeln, 

bclafttgcn, befefttgen, &c. 

(b) If, however, a simple verb (without prefix) co-exists 
with corresponding prefix forms, then the difference 
is this, that the simple verb expresses the literal idea^ 
whilst the prefix form or forms possess some figurative 
meaning. 

f;at1en (lit.), berfjartcn (fig.); bffncii (lit), evbffnen, com- 
mence (fig.) ; tuaTmcn (lit), cxliHirnicn (of feelings, fig.); 
fatten (lit.), erlattcn, catch cold (fig.) ; fic|ern, fix, make 
secure (lit.), hetfidjetn, insure, assure (fig.) ; ftiitlen (lit,), 
herftatten, reinforce (fig.), bcftarfcn, confirm (fig.) ; Eaten 
(lit.), ertlaren, explain (fig.). 


5. The Siege of Strassburg 

For the Germans the fortress of Strassburg, forming a 
bridge-head over the Rhine, constituted a constant threat 
against Southern Germany ; its reduction had therefore 
been contemplated immediately after the victory of Worth. 

This attack found Strassburg unprepared, as well as 
regards its fortifications as also its garrison. The former 
ronsisted in 1870 of a circumvallation with 17 bastions 
and the Citadel, a bastioned pentagon which dated from 
Vauban, as also did the construction of most of the out- 
works ; detached forts there were none. The garrison, 
commanded by General Uhrich, was composed of about 
3000 troops of the line, inclusive of a corps d' elite of 
1 50 marines and a number of men of various regiments 
dispersed at W5rth; besides about 20,000 Gardes Mobiles 
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tIJationalgarbeti. ®iefe bunte ^ttfmttmenfe^uitg unb bte fd§lecl;te 
bet Sefa^ung ipaten fdjulb batatt, bnfi tueiitg 
gcfc^e^cn loat in bet SSctbeteitimg be8 SJotgelSitbeS butdj Sait 
bon 3b5iic(;)enli'ctfen unb Satterien, obet bittc^ 9(nlage bon 
3nfantctte^©tii^^.ntnften, fo ba^ man gletc^ anfaitgS bte juetft 
f(^ibncl?e (Stnirf/Itejjnng Big bit^t an bte Setle i^etanfomnten 
ite^ nnb ben gi'm[ttgen «ugnii^te, mo bte 

?ltti{letic bet Sbfimta fibiS Sorteil gegen bte beS 

gtiffcg iff. 

9lm 11. Slnguft tarn bet ©cttetal bon SBetbet init bet 
Babtft^en Sibifton bot ©ttnputg an; Balb foigten :j)ten|t)'^e 
Siefetben nnb bie Selagemngggefc^itl|e, tut ganjen 40,000 21iann 
niit 18 ?5b(bgefcl;nijen itnb einem Selageiunggttain bon 200 
gejogenen ®ancneit, 88 SOJotfetn, 10 geftung8|}tontet=®oms 
^jagitten inib 6000 S^n^artittetiften. D^ne bon bet Sefa^ung 
batan gel^hibett ju toetben, Befe^ten bte ©eutftJ^en bag Sot< 
gcKtnbe bet ^eftimg, etridjteten ®ef($it|* unb 3Kunttiong:|5atfg, 
©cljanjjeitg^ mtb ©erStebe^otg, UBetfi'tntten unb 3ltBettgiJln|e; 
fie fc^foffen ben boKig ein unb fcl^nittcn bie bon 

aitficn aB. Sint 23. entfc^lo^ fi^ bet ©enetal bon SBetbet gum 
Somfiatbement, toeil et tou^te, ba^ toenig f(I)uf 3 = unb Bom6en= 
fidjete Slaitme in bet Sbftung bot'fjnnben maten unb bot* 
augfc^tc, bafj bie gedngftigte Siitgetfe'^aft ben IJornmanbanten 
gitt tibetgabe gloingen toittbe. ®et Sau bet SomBarbementg^ 
Battetien fiiefi in ben tegnerife^en unb finftetn iJldc^ten aitf 
gto^e ©(^mierigleiten; inbeffen ttaten fd^on in bet Slab^t gum 
25. bie Sottetien in S:atiglcit, beten Sltmietung rait fdjioetem 
©efd^it^ fettig getootben mat. Salb leut^tete eine l;elle gbiteb^= 
Btuuft in bet ©tabt auf unb Balb toaten audj in bet BitabeUe 
tafetnen unb SBo^nungen in einen 2:tummetBaufen bettoanbelt 
Steft beg tmge^ettten unb Setlufieg an fDienfdjeni 

leBen BlicBen abet Sittgetfi^aft unb Sefn|itng unetfd^uttert, unb 
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and Gardes National. It was probably owing to this 
motley composition and the bad discipline of the garrison 
that little had been done in the way of preparing the 
foreground of the fortress by the construction of inter- 
mediate works and batteries, or by the preparation of 
infantry positions; so that, from the very beginning, the 
at first weak line of investment was allowed to be pushed 
close up to the works and the favourable *moiiient was 
made little use of when the artillery of the fortress lias 
always the advantage over that of the attack. 

Gn the nth of August General von Werder arrived 
before Strassburg with the Baden Division ; Prussian 
Reserves and the siege-guns followed soon afterwards — ■ 
altogether 40,000 men with 1 8 field-guns and a siege- 
train of 200 rifled cannon, 88 mortars, 10 fortress- 
companies and 6000 garrison artillery* Without being 
hindered by the garrison, the Germans occupied the fore- 
ground of the fortress, established gun and ammunition 
parks, depots for entrenching tools and material, work- 
shops and yards ; they invested the fortress completely, 
and cut off supplies from outside. On the 23rd General 
von Werder resolved on a bombardment, as he knew 
that there were few shot- and shell-proof places in the 
fortress, and supposed that the terrified citizens would 
force the commandant to surrender. The construction 
of the bombarding batteries during the rainy and dark 
nights met with great difficulties ; neyerthekss, already 
in the night of the 24th~2Sth the batteries entered into 
action, whose armament of heavy artillery had been 
completed. Soon a lurid conflagration broke out in the 
town, and also the barracks and dwelling-houses in the 
Citadel were soon reduced to a heap of ruins. But in 
spite of the enormous damage and loss of human life, 
both citizens and garrison remained unshaken, and at 
the German Headquarters they could not conceal from 
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man fonnte ftdj.tm beutfc^en §auiJtquaicttei: ni^t tjer^er^len, bai 
mtt bem emgef(^Iagenen SSetfa'^ten ba§ 3^*^^ evteic^en 

fet unb man ju bcm jetfecaubcnbcn mct^obtfc^cn Singtiffe fc^teitsn 
mttffe. S)a6et Mtete ©Gietal bon SReitenS bie 3ngenteittat= 
beiten unb ©enetal bon S)e(!et bte SScrlbenbung bet Slvtiacric. 

3ut angtiffSftont toutbe bie uovbibeftli($ boti^sringenbe ©bifee 
bet gefiwttS geibii^tlfe ncibtlt(^ bie ffiaftionen 11 unb 12. Salb 
bie 3®^i gesogenen ®anouen auf 124, bie bet SJfotfet 
auf 38, bie in gebecEtet ©tettiing beteitftanben, ben Sambf wit 
bet geflimgSattidetic anfsimetjmen. Set bem San bet Sattetien 
unb bet SiiiS^ebung bet Saufgtaben toat ba§ anbauetnbe 9iegcm 
toettet fetjt ^inbetM;; ttofebem loutbe in bet i)ia($t bom 30. 
Sluguft bie 1. igataMe fe^r na^e am ®taci6 etoffnet. @in 
ijeftiget 3lu§fatt bet Se[afeung bet S:age§anbtttd) ioutbe jittittf^ 
gelbicfen; inbeifen etbffnete bie gertimgSattidctie ein fo tEftige« 
genet unb ubetic^>itttete bo§ 2ltbeitgfelb betgcftalt mit Sto= 
jeititen, baf? e§ getaumt wetben mufjte, bis etibn 9 Xi(}t motgenS 
bie Slngtipattidetie bieienige bet geftung jum ©c^toeigen ge* 
bta(^t i;atte. 2liu 3. ©ejjtembet wutbe bie 2. iSataMe beinatje 
fetlig; ba fie abet bet 9iegen mit fii^fjol^ein SSaffet fiiMte, fo 
gelaitg c8 etft am 9., fte boHftanbig b^etjufteaen. B^bem mufeten 
ctft befonbete Sattaicn gegen bie ade Sitbeiten flanfiaenbe 
giinette 44 gebaut tt)etbett,llbel(^e biefe jttm ©d)lbcigeu btat^ten. 
®et Ittgtiff tic^tete M mm amiad^ft auf Saftion 11. giinf 
Sattetien, bie in bie 2. ijSatadele botgelegt lootben maten, ct= 
offncten i^tt f^euet gegen baS S5et!, baS feine Sanonen balb 
^intet bte Stufimdjt jntixdsog unb nut noi^ mit SQSutfgefpfeen 
feuette. Siat^bem bie 3Kinengange bet Siinette 53 butc^ baS 
mbjne Untetneb)men beS §aubtmannS gebebottt unb etnet Siouiet* 
abteilung, bie im t;cftlgen ®etoe^>tfeuet beS SetteibigetS ft(^ an 
©ttiden in ben ®taben l^inuntetlie^cn, uuft^abdc^ gcmac^t 
tootben, toutbc bet taium beS ©iaciS oot Sitnette 53 unb 52 
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themselves that the object was not to be gained by the 
method adopted, and that it was necessary to proceed to 
the tedious regular attack. In this General von Mertens 
directed the engineering and General von Decker the 
management of the artillery. 

The point of the fortress projecting to the North-West 
was chosen for the attack, viz. bastions ii and 12. The 
number of rifled cannon soon amounted to 124, that of 
mortars to 38, which stood in covered positions ready to 
engage the artillery of the fortress. In the construction 
of the battei'ies and in excavating the approaches per- 
sistently rainy weather had been very hindering ; never- 
theless, already in the night of the 30th of August, the 
first parallel was opened quite close to the glacis. A 
lively sortie of the garrison at daybreak was repulsed, 
but the artillery of the fortress now opened such a hot 
fire and covered the field of work to such a degree with 
projectiles that it had to be left, until, about 9 o'clock in 
the morning, the artillery of the attack had silenced that 
of the fortress. On the 3rd of September the 2nd parallel 
became nearly finished, but as the rain filled it with 
water a foot deep, it was not before the 9th that they suc- 
ceeded in completing it. Moreover, special batteries had 
to be erected against Lunette 44, which was flanking all 
the works. ' The attack was now directed first against 
Bastion ii. Five batteries, which had been moved for- 
ward into the 2nd parallel, opened fire against the bastion, 
which soon withdrew its cannon behind the parapet and 
fired only with mortars. After the mine-galleries before 
Lunette 53 had been rendered harmless by the bold 
enterprise of Captain Ledebour and an engineer detach- 
ment, who, under a hot rifle fire from the defenders, let 
themselves down into the ditch by ropes, the crest of the 
glacis before Lunettes 53 and 52 was gained, and a lodg- 
ment was effected by means of double saps in the night 
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rcreic^t unb bie Stonuns wittelft bet boi^belten 2 ;tabetfeitfa^ 3 pc 
In bet jum 14. beenbet. ®te ^iontete setftotten bie 

©(i)tcnfe am Subentote, meldje bag SlBaffet in ben ©tabtgtdbcn 
ftaute. ®et 35 au erneg Mc^itienbammeg bntc^ ben ©taben 
begann, abet bie in iRo^en itberi'eljenben i 0 iannicf?aften fanben 
?itnette 53 betiaffcn. S 5 alb wat bie ®e(?le gefcl^loffen unb bie 
Btuftmeljt gegen ben l^etgetic^tet. 2ti4 nebenliegenbe 
Annette 52, ein blc^eg gtbmetf, beffen Stngtiff fctjon btg an 
kn ©tabeiitanb ciotgefc^titien wat, wutbe tetlaffen gefunben 
imb bcicfet; beibe Siinetten tmitben mit 5mbt[etn unb Sanonen= 
batietieiratmiett unb bie ®e[c^ii|e bet 9iateline unb Sontte. 
gatben bet Singtiffgftont niebetgefambft. 9lnt 23. fonnte bet 
mnnittelbate 9 ittitiericangtiff gegen bie ©aftioncn 11 unb 12 
Muetnmnuieu metben. ©tehn^littet sWangen bie SJetteibiget, 
'me fonttcgatben 311 netlaffen, unb fd^on am 24. mat eine bteite 
Btcf<$e in Saftion 11 gefi^offen. Im noc^ften 2 age mat aud) 
foie 3)2auet bet 35aftion 12 bnt(^ 467 Sanggtanaten iti 36 ^u^ 
Bteite in Steid?e gelegt. Snbeffen blicb, urn 311 m mitffi^en 
iStutm 3 u gelaugeit, bet 60 ©d;titt bteite nnb mit manug* 
iiefem Saffct gcfiiUte §ani 3 tgtaben tot bet ©aftion 311 iibem. 
fdjtciteu. S)a bet S3ou eincg ^aid^inenbammeg 311 biel 3eit 
in 3 lni^)tud) genommen ^atte, mutbe eine SStiide ang SSiet^ 
fdtfetu l^etgcftettt unb bie (Stftlitmuug beg ipauistmaHeg ftanb 
|e^t atte Siugeubtide 311 etmattcn. Stud? ein (Sntfa^ bon aiif^cu 
mat in feinet SBcife gu etmntten. ®a erfd^ien am 27. Set^ 
lembet, nac^mittagg 5 U(?t, bie mei|e Safjue auf bem Sutm 
beg ©iinftctg, bog genet tetftnmmte unb bie ©awcutotbeiteu 
toutben eingeftettt. 

®ie Selagetung .^atte 46 S;age gebauctt, ma^tenb met($et 
6 cina(?e 200,000 ©ei^offe in bie ©tabt fielen. Sic Siniem 
ittubben unb bie SKobilgatben miitben triegggefangen, bie 
tatioualgatbcn entmoffnet nnb cntlaffen 
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before the 14th. The engineers destroyed the sluice- 
gate near the Jews^ Gate; which dammed up the water in 
the ditches of the fortress. The construction of a cause- 
way of fascines across the ditch was begun, but the men 
crossing in punts found Lunette 53 deserted. The gorge 
was soon closed and the parapet prepared against the 
fortress. Also the neighbouring Lunette 52, a mere 
earthwork, the attack of which had already progressed 
as far as the ditch, was found evacuated and was 
occupied ; both Lunettes were armed with mortars and 
cannon-batteries, and the guns of the Ravelins and 
Coimterguards of the front of attack were beaten down. 
On the 23rd the immediate artillery attack on Bastions ii 
and 12 could be taken in hand. Stone splinters forced 
the defenders to leave the Counterguards, and already 
on the 24th a wide breach had been laid in Bastion n. 
On the next day the revetment of Bastion 12 was like- 
wise breached to a width of 36 feet by 467 double-shells. 
There remained, however, in order to proceed to the 
actual assault, the main ditch before the bastion to be 
crossed, which was 60 paces wide and filled with 6 feet 
of water. As the construction of a causeway would have 
taken too much time, a bridge was made of beer barrels, 
and the storming of the main rampart was to be expected 
every moment. Moreover, no relief from outside was in 
any way to be expected. Then, at 5 o'clock in the after- 
noon of the 27th of September, the white flag appeared 
on the tower of the Cathedral ; the firing died away, and 
the work of sapping was stopped. 

The siege had lasted 46 days, during which nearly 
200,000 projectiles had fallen into the town. The troops 
of the line and the Gardes Mobiles were made prisoners 
of war; the Gardes Nationales were disarmed and set 
free. 
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VOCABULARY 

ba§ mn (plur. -et),form, image, illustration ; 

hieroglyphic language, figurative 
Sxm, book of illustrations; etn matmotneSjBtlb, 
fn effigy in marble; cine gute WretBuitg gtM imt 
ein SUb bet a good description gives me 

an idea of the battle. ^ , 

etnen IbteiS btlben, to form a circle; erne Ortgabe 
Hbcte bte 25otb«t, a brigade formed, constituted the 

‘“Lll mi l».t to ®* to c,™ 

forms, educates the mind, the character, gchllbett 

Peutc, educated people. , . » 

acute eon SStlbung, people of education; bte SttbungS- 
ftufe ciucs 35ol{e§, the stage of culture of a nation, 

bte JBotffitlbung, formation of words. ^ 

bet atelwt loh-b tm ©d)te^eii auSgcbtlbet, the leciuit is 
trained in shooting; bie Slitgbtlbung beg ©otbaten, he 
practical training of the soldier (as opposed to Untet. 
tidjt, instruction; the two forming together his educa- 
tion — (Stjte^uug). 

erne ilJcrion Cibbtlben, to draw a person from life, portray; 

bte StbbUbung. . . , , 

es bitbet ftci^ etn, fmnf ju fern, he imagines to be ill, 

bie glnbilbuitg, imagination, conceit. _ , . , 

be^ tobf, head; am So^fe hevlounbet, wounded in the head; 
iffi babe tobfl'c^mersen, I have a headache 

etit etfinbetti'c^er tobf, an inventive mind; bte 

beduug, headgear; bte topfarbeit, head-work. 

bad ^auM (plur. ^et) ettier aSerl^mowng, head, chief of 
a conspiracy. . . 

bte feaubtfa^e, chief thing ; bet t>attbtaiigxnff, princi- 
pal attack; bie ^auptfttafee, main road; bad ^lattbh 
gefi^aft, main business: opposed to 91 e b e tt fac^e, 
minor thing;; iRebettfitafee, by-road, &c. 
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bet § a It captain of a company (in mounted 

arms called SRittmeifter). 

.nan ]&e^aiH)tet erne ©telfung, one maintains a posi- 
tion, eitte SKehtung, asserts an opinion; erne geiragtc 
33e6au!ptutig, a daring statement. 

S3 e ft a It b bciben, to be permanent, lasting; beftaubiget 
9^{egen, continuous rain. 

ba:§ Singe (plur. sen), eye; bet Slngenblttf, moment; augcit-' 
instantaneous; bct Slugenat^^t, oculist; bet: 
Slngabfelr apple of the eye; fc^ttatjaugig, black-eyedv 
ein tiu^ Singe faffen, keep an eye on an aim, 
keep it in view. 

Betett gu geljen, ready to go; beteit ju allcm; bie @efecl)t^' 
beteitf d) a f t, readiness for action, instant readiness, 
id) beteitc intd^ gu etnet 5Retfe bot, or auf eine DMfc bot, 
I prepare for a journey ; bie Sovbeteitungen gu einct 
5Retfe, preparations for a journey. 

b a ^ G pentagon ; ba^ SSieted, quadrilateral figure ; 
ba^ ©tcied, triangle, 
ba^ Scffenftet, corner-window; bet 
pillar; bet Sdftetn, corner-stone, 
bie (salient) corner; bie ©tta^enede. 

bet ©inf el eine^ S)tcied^, the angle of a triangle; bet 
etnfbtingenbe Sinfel, re-entering angle; bet bin* 
f^tiiigenbe ©intel, salient angle; bet ®tu6cuu>infel, 
corner of the room ; ein tbintUgc^ a house full 

of nooks and corners. 

man legt ffiaffet an, gas, water is laid on; bie 

®a§anlage, gas-pipes, -plant (techn.) (see legen, 
p. lo). 

man legt ©atten, SBege, geftnngiametfe an, gardens, walks, 
works, SiC,, are laid out, constructed, 
bie Sin I age bon ©atten, SBetlen, the planning, construc- 
tion of gardens, of works, the works : Stnlage fiit SJJufif; 
t^dent for music 
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man lent ®elb ya etnem au§, money is laid 

L, spent for aUpo^e; bte auSlagen beden, cover 

ftatt dnet^®e«>tnne«, mup ®elb 

Ld of receiving a profit, more money had to be 

fpent; etlat erne 3hl«se etfjdten, he has received 

an increase of pay, extra allowance _ 

man hetUqt eine SSattew it a horn, a battery is 

plaid forward; bet muxbe m b n 

Cben mlegt, the theatre of war was transferred to 

attends"* ««<«> »» 

Stand at ease! (on the march: march easy.), etm 
tii^tenbe a moving, touching scene; bie 

nufbem'ldtgw betubren, to touch with a finger ; mtt 
bemVinbe in fSetii^tung «n, to remain m 

contact with the enemy. _ water 

limn tiibtt bad SBaffet mtt etnem ©tode auf, the water 
“ .p «th . stick; <m untet bB 

8c.51!.tima W ®t«H » 

men; bet luftii^teic, rioter; etne atiftut)mt!d?e 

ein^teit r metftend »on eincm SOii^heTftanbntd t? et, 

a cu^L mostly comes from a misunderstanding. 

„„ beftSl.bt •>« »«”S S\“"“ t^«Te«“rs 
■ £r.o"5r:rr;’rbct.l“.'tM 

joTniTtf, “ •" (“'■ ‘ ®“* 

e8 jiiTwreSenWen, bet bo« #«»<, there is no one «ho 
believes that (note the accusative). 
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gt6t ? what is the matter ? 

toeic h e f e t; I i g t ba^ 9 tegiinent ? who commands the regi 
ment? bei* fommaiibeur be^ Stegimente^, the colonel 
commanding the regiment. 

ber S’etn ber the kernel of the nut; ete Stipfete, pip 
of an apple ; bet bet ©acf)C, essence of the matter, 
bci^ IJetnfjotj be^ ScniUlCi^, heart-wood, best timber ; ftetlR 
ttllbbGl, choice troops, elite. 

letngefinib, thoroughly healthy ; cinc fcmigc 5Rebe, a pithy 
speech. 

bie iOia tine, navy ; ba^ — U^efen, naval affairs ; bet — miniftct, 
minister of naval affairs ; bet offtjtet, naval officer; 
— folbat, marine. 

bie md) einet ©c^ad^t Setfbteng ten, the missing after a 
battle (see j':htengen, p. 50). 

bunte Jyatben, variegated colours; cine bunte 

fclpng, a motley composition (connected with ^‘bunt- 
ing’’); bet SSuntftift, crayon, coloured chalk. 

cine fd? led; te iBejafjtiing, bad pay; cine fc^ledjte ©tedimg, a 
bad position; fd;)lcc^te^S SSSettet, bad weather; bie 
©djlei^tigfeit, badness; ba0 Settet betf d^led? tett e 
fid), the weather became worse, 

bie ©d;ulb (formed with t from foKen) (i) debt; ©djuibcn 
be3af;len, pay debts; in —getaten, get into debt, (2) 
fault, guilt ; bie lln—, innocence ; nnfd|ulb i g, innocent ; 
fd^nlbbelnufdr conscious of guilt ; id) bin nid)t ©djiilb 
an bent 2Jiif3lingen bei§ ^lane^, the failure of the plan is 
not my fault ; bie ©djulb liegt an i()m, it is his fault ; 
man f(^ob bie ©($ulb anf ben ©enetal % they laid the 
blame on General N. 

©ie finb mit 10 SSJf. jd^ulbig (i), or ©ie f^ulbcn 
mit 10 3 )L, you owe me 10 M. ; ct Itiitbe bon bem 
&ieg^gett(^t fc^ulbig (2) gefptod)en, he was^ pro- 
nounced guilty by the court-martial, 
bet ©olbat mutbe bef(^ulbigt (2), etne U^>t gefM;Ien 


102 


Siege of Strassburg (Vocabulary) 


m ^aBen, private N. was accused of having stolen a 

below); ftvcitse, lofc strict, loose d'sciphne 

nmn auftedjt et^alten, keep up disciphne. he 

geuet-, &<=■> 

V)t«Mtmette Stumtt, well-disciplmed troops, 

^ history ; ^ f 

© 6 to a the patient suffers from weakness^, ba« 
5lin ift ieine © to a () e i t, dnnk is his weakness , 
U Md)e (c^toa^en bte 

Ind marches weaken troops; tott feme 

©c^too^Unse, we do ^ 

e«t 2 Boll bides Stett, a plank a inches ^ 

eities ©aumens, the thickness of a thumb ; em baumeiL 
atticia. a branch of the thickness of a thumb. 
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btd?tet 3 ?cgen, thick (dense) rain; etit hkljkt Salb, a 
dense forest ; bi§t Bei ber 3)2auer, close to the wall ; 
iDit folgten bein ttinbe bid;t aiif ben getfcii, we followed 
the enemy close on the heels ; btc ® i tfj 1 1 g f c i t 
density; S)Cim|)f hetbit^ten, condense steam; eilT 
llerb{d^timg^a|)^un*at^ condensing apparatus. 

bie @1111 ft bet Uinftailbef the favour of circumstances; eht 
gihiftiget SKoment, a favourable moment; bie 92 ac^t 
begiinftigte ben Ingtiffy night favoured the attack; 
bet ©iinft li n g, favourite. 

ba^ mit this is of no use to me; bet 9 lii|en 

eiucr ©acf c, the use of a thing. 
im|ltd?e useful animals; nnnui|e IMagen, use- 
Jess; expenditure. 

man mu| bie ©etegenfeit bcnfi^en, one must make use 
of the opportunity ; bie SSenit^ung, utilisation.^^^ ^ ^ ^ 
eiii ©ieg mufe an § genu|t metben, a victory must be 
made the best of (used to the utmost). 

ba§ fc^abet niit this does no harm to me; bet 

©d;abem damage; ben ©d;aben eti'e^cn, make good 
the damage; bet ©djabcnetfai^, compensation; fd^ab;= 
ltd)C 5£icte, noxious animals. 
ba§ Sud) ttat b c f d) ii b i g if the book was damaged ; 
bafiit begaf;lt man S u t f d; a b i g u n g, - compensation, 
damages are paid for this. 

bet 23 otteil, advantage; eine Dotteili^afte ©tellung^ an 
advantageous position. 

bet Sla^tetl, disadvantage; eiuc na(^teitige ©tcUung, a 
disadvantageous position. 

bie 9iefetbc(i) im gelb, the reserve troops in the held; 
— spare horses; fi($ cinen tefettietem 

reserve a place; (2) in organisation: na^ Jtoeh 
iai;tigem ®ienft bei bet gatjne ttitt bet beittf<$e 3 m 
fantetift in bie 3iefetbe fiber, after two years’ 
service with the colours the German infantry soldier 
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passes into the Reserves; bet SRefetWft, soldier oi 

the Reserves. , at 

bet 5Etain, train, road transport; bet Sitam cme^ Sitmee 

«w« '?ptoi5taittMontten (supply c.), goutage^ 

folotntcit (horse provender c.), 3Jiittttttoit§!otottnen, ^elb-- 
lasaretten (field-hospitals), bent StMenttain unb bem 
spfetbebeV'Dt; bet 5 £tatHfDlbat, driver (of the A.S. 
corps), batman; ba§ 2!tatnbatai{(on. 
etn gc JO genes ®ef#feto^t, a rifled gun-barrel; bte ^iige 
unb bte gelbet bes 9{of?teS, the grooves and the lands 

of the barrel. c 

bet ®toU bet Sitge iff enttoebet gtei^inafeig obet jin 
ne^menb, the twist of the grooves is either even or 
increasing. 

ein glcittet Sanf, a smooth-bore barrel. 

Sontben toutben auS gtotten aWotfetn gejdjoffen, bombs 
were fired from smooth-bored mortars; bie ©latte, 

smoothness; glatten, sraoothen. 

bet ipiontet, (military) engineer ; bte 'iptontete fiefotgen bte 
ainlage unb Betftotung non Segen, SKinen, §tnbet= 
niffen, ©pfeengtaben, SKaSten, ben Sau bon SStMen 
uftD., the engineers attend to the construction and 
demolition of roads, mines, obstacles, shelter-trenches, 
masks, the erection of bridges, &c. 
bit 3ltttUette tnt gelbe befte^t auS bet fn^tenben unb 
teitenben gelbottaietle unb bet f^meten Slttilletie beS 
gelb’^eeteS, the artillery in the field consists of field-. . 
artillery, horse-artillery, and the heavy artillery of the 
fiidd army; bet Ittffletift, gunner; attttlerifttfi|e 2Sot-- 
betettung, artillery preparation ; bte ^ufe— , garrison Art. 
bad 3 ® ^ S' t®3't®tial, implement, equipment, arms ; ba§ 

• ©(^retb— , writing material; ba« SBetl--, tool, imple- 

ment; ba« go^tjcug, vehicle, ship; baS ©attel— , 

, saddle and harness ; baS ©f^ouj— , entrenching tools ; 
ba§ B^UgbcntS, armoury, arsenal (generally; 3ltttllette« 
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bclpot) ; ba^ artillery dep6t; 

ber armourer. 

^zng gu eineiit 9iode, stuff for a coat; bumtne^ 
stupid stuff, nonsense. 

ba^ ®erat(e), material, implements; ba^ — bcb*3tf material 
depdt ; ba§ ber ^Moniere, field material of the 

engineers; ba^ 5lttiHerie— , artillery material; 
geriite, kitchen utensils ; S^utn—, gymnastic appliances, 
ba ^ SSoCXf, work (in a military sense only used of permanent 
fortifications, dist. from 33erfc()aU5UUgcit, field-works) ; 
ciit 5|eftui!g;i§— work of fortification ; bin* — ineifttn*, 
overseer, foreman ; bte -—ftCitt or — ftiitte, workshop ; 
bic bail!, working-bench ; bev — tag, week-day. 
bie Slrbett, work, labour; bev S^ftihibige SlrBetetag, the 
8 hours working-day; bev 2(tbetogeber, employer; bie 
— ftaft, power of work ; bci — lof)Jh wages ; geifttgc 
unb foTbevltcfje — mental and physical work; etli 
atbcU^f SI; i get Stanit, a man physically fit for work ; 
eilt albeit f a met 9Jfen}c|, an industrious person; 
atbcit^lo^, without work, unemployed; tx ax’bcitct 
mtt fielci^tigtett, he works with ease ; ein giitex SI t b e { t et, 
a good worker; bet 9ltbeitetftanb, the working-class; 
bet betettif a working-men^s society; btc Sltbeitet^ 
abteilimg, punishment battalion = ®i%ipItnaTttii|3bcn 
(distinguish from Itbett^abteiluug, fatigue party); 
Stbcit^btenft, fi Sltbeittoijug, fatigue dress, 

erne ©teltimg boutbe mit Slttitterie bearbeitei, a posi- 
tion was (belaboured) shelled with artillery, 
ba^ Sebet ttitb gu b et at beitet, leather is 

made into boots. 

net ben, fdjnitt, gefdjnitten, cut (fig. -—sect) ; id} i^abe nix^ 
ntit einem 3)Jeffet in ben ginger geje^nitten, I cut my 
finger with a knife. 

Note. — I n fii^iieibeu we rely on the sharpness of the edge; in 
l&aucn (C)ic&), more on the momeiitum (SCSu^it) of the blow. 
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bet @ n 1 1 1, cutting, section ; bte © net b e be^ 
©c^toette^, edge of the sword ; em stDeif^^itetbgeig 
©{^tr>ett, a two-edged sword; cin f djnetbtge§ 
treten, a smart appearance. 

man fc^netbet bte aB^ one cuts off supplies 

s. of provisions) ; ba^ Slbftfjiteiben 4)6^ 

ber evfte SlBfd^nitt einc^ ®udje^, the first part of a 
book ; eine SJetteibigung^ftedung it)ttb tti 
eiugeteilt, a defensive position is divided into sections. 

ber Surd^fc^nitt etne^ ©tamme^, the diameter of a 
trunk; tm 33ur(^f(^mtt 2 bid, 2 feet thick on the 
average. 

cine bur^jd^nitt Ud^ e Stiefe m 10 an average depth 
of 10 feet. 

in flctnc ©tiide jctfd^nitten, cut up into small pieces; 
ber Querfi^nttt, transverse section ; ba^ Scingg—, longi- 
tudinal section. 

bte S'U]^r(e) (see fii^rett, p. 63), transport, load ; ber — 'loT^n, 
freight, cartage; ber — tnann (plur. — leute), carter; 
ba§ — tnerf, vehicle. 

bie Sinfnl^r, 21 — bon SeBcn^mitteln, the import, ex- 

port of victuals. 

Bet etner Selagerung einer ©tabt ioirb juerft bte 3nfu^>r 
aBgef($nttten, in besieging a town the first thing is to 
cut off supplies. 

bie 23om6e, (obs.) bomb-shell; BomBeufefte—, BoutBenfid;ere 
SRctume, shell-proof places ; bet’ — fjilttter, shell-splinter. 

BomBarbieten (obsol.) = BefcBie^en mit Slrtilterie, 
ba§ SSomBarbement bon ©trapurg (obsoL). 
bie ©ranate, common shell; —jplatjt (frepiert), the shell 
bursts ; bte ^Itlber-— •, shell charged with black powder*, 
bte ©preng— high-explosive shell. 

bie Sanggranate, double-shell ; bie ©rnnatfiidung, burst- 
ing charge of a shell ; bie ^anbgranate, hand-grenade ; 
ber (Srenabter, grenadier. 
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ba^ (plur. ^§), shrapnel; ba§ totmcr— 

chamber shrapnel ; ba^ ®obcn!ammct ' — , shrapnel with 
the bursting-charge at the base; bct ©cf^va^MlcHymbet 
iuse (©o^Jb^ljimber) ; bie ©djra^MieHfiigel, shrapnel bullet. 

bic smarts tfdje, case-shot. 

bet 9iaum, room, space, chamber; > hold of a 

ship ; ein luftleeicet Slaum, a vacuum. 

etn gctaiintige§ a roomy, spacious house; 

taiimlic^e Slu^bcljmntg, extension in space, local 
extension. 

btc 1RamitM)fettcn eine^ §aufc^, the rooms, accom- 
modation of a house, localities. 

cine ©tettimg tan men, evacute a position; bie — ung. 

cin 3mmtet: an^taumen, to clear a room, remove the 
furniture. 

eincn ^lat^ cintaumcn, to make room for; id) xaumc 
3T)ncn ba§ etn, I admit, grant this, 
finb !eine geben^mittel mct)t bjotl) an ben, there are no 
more any victuals (available); baiS S3otI)anbeitfetn 
ban geniigenben SSottaten, the existence of sufficient 
stores. 

feije botau§, id^ nct)me an, I presuppose, assume ; nnter 
bet SSotau^fetjung, ba^ . . under the supposi- 
tion that ... 

bie Slug ft trieb intci^ bajn, fear drove me to it (connected 
with eng) ; in Sobe^aug[t, in mortal fear ; ber — fd)\neis 
ftanb i§m auf ber ©titne, cold sweat stood on his 
forehead; ba6 — gefilf)t, the feeling of fear; Jeien fie 
nid^t fo an g ft lid), do not be so timid; bie tngftlid)'^ 
leit, timidity. 

beangftigenbe @CtM)tc, rumours causing uneasiness, 
ber So mm an bant enter geftung, the commandant of a 
fortress; einct Stieg^fd)Ule, of a military college; bie 
Sommanbantenmo^nung, the commandant’s quarters; 
bie Sommanbantnr, the commandant’s office. 
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bcr ^ommanbeut etnet ^otn^aagme, etneS 93atalto§, etneS 
aiegimeittS, etnet ©rigabe, the commanding officer of a 

company, &c. (/.A of units of troops). ^ 

bet S9efel^I§iaBet etnet ®tMfton, etne6 ^tmeetotips, the 

general officer commanding a Division, an A.C. 

bet Obctbefc^U^abet einet 9ltmee (gelb^ett), the com- 

mander-in-chief of an army. 

(Sine toni)'agnie inufete M 3 ^ IT 

pany had to surrender (in the field); but; bie Seftim^ 

iBort SlTt^nt fa)3ttultette am 1. San. 19(34 ; bte 
Sobitulation or bte libevgabe, bet capitulation, 

et etgab fid; bcm Situnbe, he gave himself up to drink. 
Sbt etgebenet ©tenet, your devoted servant; m letters: 
36x etaeBettet, yours truly ; ein UiiglM mtt Ctge cn^ 
bett evttagen, to bear a misfortune with resignation. 
a«§ bem (§efcbafte etgab fi<b etn fietnet ©etotmi, the busi- 
ness yielded a small profit; _ba§ _ StgebntS bet 
3Jtntetfn(bnng, the result of the inquiry.^ ^ 
eetgeben ®te mtt, forgive me; ^ bitte urn aSet. 

gebung, I beg your pardon. 
cergebcn§ toaten unfete Sinfttengungen, our exertions 

were in vain. 

Betgeblt(be Semubungen, fruitless endeavours. 

bet ©enetal be gob ft(b tng 

went to headquarters. 

eg bcgab ft^ tm Sobte 1890, it happened in 1890; bie 

Segebenbeit, bag aSegeb nig, occurrence. 

bet SR eg en, rain; bet — ttofjfen, rain-drop; bet ©toubtegen, 
drizzle; ein tegnetif ©ag, a rainy day; eg ^^gnete 
in ©ttbmen. it rained in torrents; bet tegenbut(btoei(bte 
SBoben, the rain-soaked soil. . ck. n 

bie 3la^t mat ftnftet, the night was dark; bte gtnfletntg, 
darkness; bie ©onnen— -, eclipse of the sun. 
bet §imntel netfinfiette fi^^, the sky became daA. 
an ©onnenfibetn, in bright sunshine; etn b^het SopTi 
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a clear mind; in compounds: |cB6Iau, light blue, 
opposite to bimfel&Iau, dark blue; bte f)etle be§ 
Siage^; gacfeln ex’IjelUen bte ©txciilen, torches illu« 
minated the streets. 

ein fd^AKxet ©tern, a heavy stone; etn fdjtuexex ©djlag, a 
heavy blow; eine fdjtuexe, or fd?totexigc lufgabe, (fig.) 
a difficult task; o^ue ©(^luiexiglett, without difficulty; 
bte ©(^tuexe bc^ ®olbe^, the weight of gold; ber 
©c^h)ex^ 3 mtft etneiS Sox^ex^, the centre of gravity of 
a body; bte ©djtxexfxaft, force of gravity, 
man Bcfc^mext ^^nexc mit chtem ©emid^t, one loads 
papers with a weight. 

ex B e f dj lx e X t e fid) itBex fc^Ied^te ®cf;anbluug, he com- 
plained of bad treatment (lit. found it heavy, bur- 
densome); bte Befdjmexbe, complaint, hardship; 
ba$ — Bu($, book for entering complaints. 
ba§ f($ledjte SBettex ex f d? m ex t c ben 3Dhxfd;i, bad weather 
made the march more difficult, 
t X e t c n, txat, getxcten, step ; txetcn ®ic Icife ! step softly ; cm 
feftex s^xitt, a linn step; Xxitt faffcu, pick up step, 
man txitt f; in etn, l^inau^, l^iniiBcx ufm., one steps 
into, out of, over to a place; ba§ ^iucill — , §tnau^« 
txeten, &c. (lit.). 

ex txat in eineu !i5ci‘cilt ein, (fig.) he entered, joined a 
society; bex (gintxitt foftet 1 93b, the entrance-fee 
is I'M. 

id^ tann ntd;t aitf (Sinjelu^eitm eintxeten, (fig.) I cannot 
enter into details. 

ex txat le^tc^ Sa^x au 6 bex 3lxmce au^, (fig.) he left the 
army last year; ein fXCttxiKigex auiStxitt, voluntary 
leaving. 

Soiiig ©buaxb txat 1901 bie 9tegtexiing an, (fig.) King 
Edw^ard began to reign m 1901 ; bex Intxitt bet 
fRegiexung. 

mix traten ben 5 Kaxfd^ an, we started on our march; 
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bte trat the company fell in 

paraded at full strength ; ba§ 21 tl 1 1: e ^ falling m. 
eitte 0c6au?welmn tritt auf, (%•) an actress appears; 
hetin crften 2tuftteteit, on the first appearance; 
bet 1 2lufttttt be§ I. 2^^ted, the first scene of the 
first act; eS lattt ju etnem ^efttgeit auftritt, there was 

a violent scene. ^ 

mcmanb batf baS betteten, no one must enter 

the room; baS Setteten ift tetbotcn, entrance is 

befSn^S ^atkment, Mr. N. re- 

presents Dover in Parliament; bet b«IatnentattWe 
setltetet, the parliamentary representative; bet 
©efdjafktctttetet, business-agent; bk iBetttctttng 

etnct ©tabt tm ^atlaraent, etne§ uftc. _ 

bus in. 2ltntee!otp« oetttat (i) ben f^ansofen 

Bet 2>to«btfle, the III. A.-C. blocked the road of the 
French at VionvUle; bag aSettteten be§ 2BegeS; 
( 2 ) t* tetttat init ben I sprained my foot. _ 
eine getung, ein fanjetWf ift atmtett, a fortress an iron- 
clad is armed, supplied with all the means of detence; 

hi? 91 1 m t e t U n g, armament. 

bte 3nfantette, gelbattiHetie ift tnit ©etoe^ten, J^clbgef^u^cn 
u(to. Betoaffnet, the infantry, artillery is armed with 
rifles, field-guns. 

bte ®«ffe, arm, weapon; §ieB= unb @to|Wafren, arms 
for cut and thrust ; ^anbfeuetwaffcn, smaU-arms . 
aSettelblaung^tnaffeti, arms of defence ; bie Saftenfabttf, 
arms factory ; bte -tedjni!, art of manufacturing 
arms ; bet —tod, tunic. 

bet —Mlftanb, armistice ; etne glanjenbe —tat, a brilliant 
deed of arms ; bte btei §aubttoaffcngattungen, the three, 
chief arms ; bie toaffen f ii ^ t g e Sugenb, the young men 
capable of bearing arms; wxt |)mtetlabern Betoaffnet, 
armed with breech-loaders; bte iBctoaffming, arma- 
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ment ; bie SBuxm iDurbeii ett timffnet, the Boers were 
disarme.d. ■ ' ■ 

alle^ tft fettig, everything is finished, ready; et ftat dm 
gto|e im 9?ei^neit, he has a great skill 

in arithmetic ; in SdirnBerg herfcrtigt man ©^DiehiHiTcn, 
in Niirnberg toys are manufactured, 
ba^ Ueuet, fire; ba^ Steuben—, bonfire; ba^ ©etncl^t — , 
rifie-fire; ba^ 8anb untet Slut unb Senct fe^cn, to put 
the land under fire and sword; ein Scuetfignat, fire- 
signal; bet — fimte(n), spark of fire; baiS --gefccl)!, 
engagement on foot ; bte — linie, firing-line ; bie 
— leitimg, fire-control ; bic Scuct^Btunft, conflagration ; 
bte geuetgefc^tinnbigfeiti rate of fire; bic f^encrtaufe 
et^alten, receive the baptism of fire; bte SYUCtubct^ 
legenl;ett etiangen, obtain the superiority of fire; bcr 
B'eueiltetlet, artificer ; bte ^enetttirhing, fire effect, 
ba^ Sinjelfeuet, independent fire; ©alten — , volley fire; 
SOiagajin — , magazine fire ; ba^ ©djnellfeuet, quick-fire ; 
ba^ ©c^nellfenetgefc^nfe, quick-firer; ©c^tagfcuet, oblique 
fire; UiMeitfeuet, reverse fire; ©teilfeiiet, high-angle 
fire; ba^ ©teilfenetgef(^n| (Sittfgefc(>uy, a gun 
designed for high-angle firing. ' - 
ba§ genet etoffneit, open fire; ba^ genet cinftellen, cease 
fire; genet fangen, catch fire; ba^^ genet untet^alteii, 
keep up the fire. 

fe lie tit, to fire, discharge a gun; Mceitb, licgcnb, 
feuetn, to fire kneeling, lying, standing; 
blinbfcuetn, shoot with blank cartridge; auf JJotm 
manbo feuetn, to fire by word of command. S)ie 
Dffijietc fencr ten if;tc SDhinnfcfjaft biirc^ ii)X ^cifbtel 
an, the officers fired, animated their men by their 
example. 

Brennen, Brannte. geBtannt, burn; baS Sreniten; bet 
iBtanb be§ ^aufeS, the burning of the house, con- 
flagration. 
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ex 


* to atanb t'S; 

feet ©temtftoff, ba« ,?hrev m 

fuel; bet feet 

feas ®tennSl, lamp-oil; fea« feois, 

«at,e. W. «<-»• 
SRalfeii scorched beams ; iltWette Sleifeet 

iSriSs-trs'rt... 

4o^nun_3W feet 

So^nuitg tra I. ©tod, a nat i 
etne unfee wo^ntc 3 ' inhabitants of a house; 

JS3S^tS='“ 

uugeW0i)tiUa^elnfttensun8en, nnusualexerb^^^ 

a heap of inins , 8 _ . (g^g|,^^ggu)Cinfeetung, 

"« to to'* to &»«*«, 

tomigiant; toauWfbTO'to‘8^, U„.e6eue<, 
unjebtllte SSetlulle, immeose losses, taS 8 ? 

,?S“u“Lh Bon einem Bom one stakes apples 

Tol l te.ef« MIWK »it we Sianb, be .boot m, 

hand. 
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bie etfc^iit ter te ben SSobeti, the explosion 

shook the ground ; bie (Srfc|utter u n g be^ Sobeitil, 
concussion of the ground; bie @e^inierid)iUtClin% 
concussion of the brain. 

bic Qnfaiiterie ftanb u n c r f it 1 1 e v 1 1 c() feft, the infantry 
stood unshaken; ehi eri“c()iitt ember 2(n6lict an affect- 
ing sight. 

tocrl^>el;len, — te, conceal; ber ®ieMjeI)lcr trirb beftraft mie 
ber ®teb, the receiver of stolen goods is punished as 
well as the thief; id) fage S^neii ba^ unb erf; of) (en, 
I tell you that frankly. 

ibtt fc^lugen ben 9Beg nad) red)t^ ein, we struck into, took 
the road to the right (see fd)lagen, p. 2 ); bai3 cin^ 
g e f I a g e n e 9Sctfaf;ren, the process taken, chosen, 
er fd)lttg mein Slnerbieten a ii he declined my offer, 
bet leljte Sout^b'or giebt ben 3In^fd)fag, the last Louis d’or 
decides the issue ; an^fd)lagge&enb, decisive, 
er [cluing tnetne Sitte ab, he refused my request 
ber be§ Seijen^ fat a b ^ anf gefdfagcn, 

the price of wheat has gone down — up. 
er fd)Iug bor, gnfammen etne Sla|df;c p trinfen, he pro- 
posed that we should drink a bottle together; ba^ ioar 
ctn guter SS 0 r f cl) la g, that was a good (proposal) idea, 
ein ^^ferb b c [djlagen, to shoe a horse ; ber ©efdjlagicf tucb, 
the shoeing-smith, farrier ; bet b C f d) I a g, shoeing ; 
ein etfenbcfc^lagener ©toef, a stick shod with iron, 
ba^ object in view; Bebiidfig jtefen, to take 

aim deliberately; auf bte ©djeibe gielen, aim at the 
target; ein gielbeunifeter 3)]ann, a man conscious of 
his object, who knows what he wants; jiellofe 
^itarfife, aimless marches; Srfotg erjiefen, attain 
success (=-erxttfen, erlangen uftb). 
ran ben, — te, rob, steal, ba^ 93ie^, bte §abe ber ©ntro'^ner, 
rob, steal the cattle, property of the inhabitants; ber 
9taub, robbing, robbery; etnen 9{anb begc^en, commit 
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a robbery; bct Met, robber; bte Metbanbe, gang 
of robbers, bandits; bet ©eetailbet, pirate ; ©CC'- 

t&ubetet betteiben, to carry on piracy; tauberif^e 
©tenjpamme, predatory frontier tribes ; et_ toiltbe bet 
gtii*tc be6 gtfoIgeS betaubt, he was deprived of the 
fruits of his success ; ehi setttciubenbeS SSerfabten, a 
time- wasting process. • / , 

bte Rt'onte beg S^egimentg, the front of the regiment (only 
military); bet gtontblcnft, regimental service ; bet 
gtOUtmatfi^, frontal march (advance perpendicular to 
the front); gtonthetanbetung, change of front; gtottt 
madjen (Itnig, tedjtg), to front (to the left, right); 

cin ftontalct Slitgnff- ^ , 

bte 95otbetfeite etneg ^aufeg, the front of a house, opp. 
to S)tntetfette, the back of the house ; bflg ibotbetbciit, 
foreleg; bag ^intetbein, hind-leg. . . .■ 

bte SSabl cinet ©tcBung, the choice of a, position; bte 
SBabl ehteg 3Settteterg iitt 9f(etc^gtag, the election of a 

parliamentary representative ; bet SlSai^ttag, election- 
day ; bet SBafllte(^t, right of voting, 
man mn^lt eine ©tellnng (aug), one selects a position; 

cincn SSertretct, a representative, 
bet 2 Bd() let, elector. _ 

ID a (b fen, tt)Uib8, develop, increase; bet 

SJuibS bet Sianne ift ein fibncllet, the growth of 
the spruce-pine is rapid; etti ttoliif^eg ©etca^g, a 
tropical plant. 

ein mit minten betoacbfenet a space grown 

with trees. ... 

ein tetm^ienet 'Beg. (x) a way overgrown (with 
shrubs, &c.); ( 2 ) ein hetmatbfcnet ailenicb, a misshapen 

person. . . 

toit etbietten Bumae^g an ©tiitfe, we received increase 

of strength. ^ r r-, ’ 1 

beben, bob, geboben. heave, lift; bie ipebung bet Snbufttte. the 
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development of industries; bte |)el&uitgcH imb ©ettliiiigeTi 
be^ risings and depressions of the ground. ' 

bet|)ebcl, lever; §ebelftaft anix^cnbeit, to apply leverage, 
man et f;ebt fic^ bon einem one rises from a seat, 
man I?e6t @tbe auig einem ©taben earth is dug, 
excavated from a trench. 

man ^)tU Sleftutcn au^, recruits are levied; btc 
idl)tlid)e 21 U ^ f) e B ll tl g, annual levy, 
man fjebt eincn ©cgenftanb bom S3oben aiif, one picks 
up an object from the floor, 
man ^ebt etnc 23ertn’bnung auf, an order is cancelled; 
bte — ling, abolition. 

pataHele Sinien, parallel lines; ha^ ^ataMogtamm ; ehte 
^'ataKelc etbffnen, to open a parallel (fortif.), 
fatten, fiel, gcfatten, fall (Lat. mdere, casus) \ (i) ber 'gatt 
eincig SJaimtet^, the fall of a tree; ( 2 ) tm Sattc eme§ 
3)’tif3erfolgC!§, in case of failure ; eiu imgetiu^ntltcf^et 5*a({, 
an unusual case; jebenfatte, in any case; feuten--, in 
no case; ebeu— , likewise; bte 'gatttilr, trap- door; 
bcT '3*attgattet etnct 23itbg, portcullis of a castle ; bev 
— fd)mn, parachute. 

ber SBtlbbad; t;at eiti ftarte ©efdltc, the torrent has a 
strong fall. 

l)inau^^, lyinein^, f;iiial> fatten, to fall out of, into, 
down to a place (lit.); basg Ipiiiemfatten, drc. 
bte Scfafeimg mac^te emeu 2lu^f alt, or fiet aut\ (fig.) the 
garrison made a sortie. 

etii Sieit bet ^artei ft c l ab, (fig-) a section of the party 
seceded; bet 2t&faH eine^ Seiler ber ‘partei, the seces- 
sion of a section of the party. 

2l6fatt6ftoffe enter ?^abrtf, (offal) waste-products of a factory, 
btc 23uren fielen in hiatal etn, (fig.) the Boers invaded 
Natal ; ber Sinfatt, invasion. 

ba^ Sad) fid etu, the roof fell in, collapsed ; ber ©infatt 
bc^ Sad)C^^, the collapse of the roof. 
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em ©ebante ftel mix etit, (fig.) an idea struck, me ; eut 
, gutex (SttifaU iam mix, I had a 8°°^ ^ 

w anfnlt fiiate iO, chance, accident brought it thus, 

' met him by 

IL in the BWet ; Me 

'mtftfWt mil, the idee ple*ses, displeases me, tim 
Sle nit ben ®ef alien, do me the pleasnte, sers.ce ; 
®iSf«llcn ettejen, ronse displeuo.., dts.ppre.al. 
eitt UimlM ^at i^n hefatlen, a misfortune befell him. 

Vina ?^au8 ift aanx jcxfalfet, the house is in tumble- 
dol condition; bex SexfaO be« f 
the decay of. the Persian empire ; mit ftc^t felbft jeifallei, 
km, to be at war with one’s self. _ 

tcix ftbexfielen bfl§ fcinbli^e Sagex, we surprised the 
enemVs camp; bet flbeif.ll bed Saaevd. 

«x,8 i(t Met nctaefnllei'? " 

SSoxfall, occurrence, event. _ _ 

offen open; cineS offeneS »X, an open window; cm 
' offenes ©emiit, a frank disposition. .... 

bad genftcx bffnen, (lit.) to open the window, btc 
Dffnunq, opening (action), opening^ (place), 
bad Icuex ex bffnen, (fig-) to open fire; bte -nng bed geuexd. 

ein offenbaxeX Sx£M an obvious mistake; oftenbaxen, 
reveal; bie — ung, revelation, 
cin bfrent libbed ©ebaube, a public building; bie Offentc 
Uebieit, publicity ; eine ©ac^e X ex bffentli^ e n, to make 
a matter publicly known, publish; bte — img. 

S?elb (Plur. '-ex), (i) held; ©eixetbetelc, corn-field, 
^bebaute gelbex, tilled fields.-(2) (md.) ; bad fxete 
©ebufefetb, open field of fire; ind gelb stejen, to take 
the field; bex gclbsug, campaign; bad tyefo xaunten, 
quit, evacuate the field; bad f^elb bel)aubtcn, keep the 
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iieid; belt getiib muS bem J?elb fd?lagen, to drive the 
enemy out of the field. 

btc active service equipment ; '55etb'6e5:' 

fcftigUTlgj field-fortification, fieldworks; ba ?3 ‘A‘ci'D&eft^ 
camp-bed; bet Selbftllijf, camp-stool, folding seat; 
bte f^elblnilbe, officers’ sash; bet Stlbbicilft; field service 
duties; btC '^clbbtctlftotbnimgj field service regulaticins ; 
bic S^elbbieiiftiilnmgj field practice ; btc gtlbflafcbe, water- 
bottle (milit.); bet ^^elbbtcbiget, army chaplain ; bet 
^^elbliett, commander-in-chief ; bet Stlbleffel, camp- 
kettle; bie 'g'elbiTiihjepfiel^^ bte 'gclbicl^inicbe^ 

field forge ; bic piquet ; bet ^clbjeiignielftet, 

master of the ordnance; bct 3’<^(bfteci^ev, field glasses ; 
bet Selbttebel; sergeant-major, 
bet f<2lbmatftf)ina|lge sinjllg, active service dress, heavy 
marching order. 

btc @ eft alt (formed by t), figure, form, shape (fteUeu) ; 
bet Stieg in fcuiet luafjten ©eftatt; war as it really is; 
bergeftaltj ^ manner; bic 

®tnge geftalteten fief? anbet^^ ate unt mcmtcii, 
things shaped themselves differently from what we 
thought; bic SebengeftaUungj configuration of the 
ground. , 

ici)nietgcii, fd)tnieg, gefd;tincgen, be silent; ba^ ©djii' eigen. 
® till fdjinetgcn tot cilicm ©tlitme, the silence belhre 
et Tia{;m ciTftiltfdjiocigenb Ijiip he took 
it without protest ; itutbe ftitlfdjmeigenb angeiunnmcn, 
it was tacitly assumed; cine Sattetic 311111 ® ci;nt eigen 
btingenr to silence a battery; ein fdj^UHdg f a nt e t 
2)lenf% a taciturn person; btC — tcit 
lam eel 3 f;ncn ntd)t t ct f d; it ei gen, I cannot conceal 
it from you ; eln t c T f d) It t e g e n e T gteiinb, a discreet, 
trusty friend ; btc ©ac^e Itutbe totgcf d^ltiegen, the 
matter was hushed up. 

bet foot; 10 {;od}, 10 feet high; bet Pattfuji, 


ii8 Siege of Strassburg (Vocabulary) 

flat-foot; flat-footed; f($ncflfiif3tg, quick- 

footed. 

am bev Silken, at the foot of the Alps; fcftcn 
fallen, to obtain a footing ; auf fveunbfc^aftltcf)cm -gii^e 
ftef)en, to be on a friendly footing. 

bie flupcfletbung, footgear; ba§ — gcknt, ankle; ba§ 
gufjbvett cineS ©fenMinmagettS, the foot-board of a 
railway-carriage; bet guflbobeit be§ 3immcr§, the floor 
of the room ; bie — gatbe, foot-guaids ; bie '(yuf,attUlctic, 
garrison artillery; toit niad^ten elite gufsbatfle in bet 
©c^Weij, we made a pedestrian tour in Switzerland ; 
SxiS — ma^, the foot-measure. 

ein no lies S0la^, a full measure (lit.); toit maten hollig 
eingcfcl^loffcn, (fi§*) we were completely hemmed in; elite 
» 0 1 1 ft a ii b i g e SluStiiftiing, a complete equipment; loir 
tontcit oollja'^lig miaminclt, we were assembled in 
full numbers ; eiit » 0 1 I f 0 lit lit e It e t Sontrnft, a perfect 
contrast; ein hollgitUtSeT; a valid, suffi- 

cient documentary proof (hence: bie SSoUftaiibigfeit, 
SBollsapgfcit, SSollfomiiienplt iifto.). 
bet SBollinonb, full- moon; bie —map, full-powers, 
authority; behollmnc^tigen, to authorise; baS 
SBoliblntbferb, thoroughbred horse; oollenbS oer- 
nptet, entirely annihilated. 

einen ®efc^l hollsiepn (prefix), oollftreden, to 
carry out an order; bie — imgj ®iBe Slltfgobe Oolleit- 
oen, 0 0 lib t ingen, to accomplish, achieve a task; 
bie — uiig. 

eine 9ieife gibt unS eine giille bon ©nbtitden, a journey 
gives us plenty of impressions, 
man f nil t ein ®M mit SBaffet, (lit.) one fills a glass 
with water; bie pllung einet ©ranatc, the bursting- 
charge of a shell 

mciTi etfiittt feme (hg-) fulfils one^s duty ^ 

bie ^flidjtexfuEuug. 


Siege OF Strassburg (Vgcabulary) ng 

bic ^tanten CtneS SatatQon^, the flanks of a battalion ; 
bet in bet -glanfc ongteifcn, to attack on 

the flank, make a flank attack ; bte ©tcKung fl tt It f i c r t e 
itnfeten 50favfc^, the position flanked our march, 
marten fctnc Qntcteyfcn, to guard (ward), protect one’s 
interests; bte SB a rung bct Siiteteffen. 
niait ntmmt feine Sittereffeii ttflfjr, one protects one’s 
interests; bie SBa^tiiel^mung bet Sutereffen, atten- 
tion to, care of interests. 

man ntmmt etnc SSevnnbentng ma'^r, one notices a 
change; bte SBa^tncfjmitng, notice, perception, 
man h e mahtt etnen ©cfjal^ fidget, one guards a treasure 
securely. 

fttfcf)e§ Stctfi^ ift ntd)t Ictcf)t anfjuhelcntjfen tm 
©ommct, it is not easy to keep fresh meat in summer ; 
bte Slllfbeloa^tung, preservation, 
fic^ me I) ten fiit fctn gnted 9te(^t, to defend one’s right 
(derived from ma()ven); man ftettt fid^ jur SBe'^t(e), 
one stands on one’s defence, upon one’s guard, 
bte 8anbme'C)t, Second Reserves (organisation); bic 
gtucvmet)ir, fire-brigade; bic fflfilftmef)r, breastworks, 
parapet; bcf bcutfc^c SBcI^rmWin, the German soldier; 
bte altgcmcine aScf?f)5fIict)t, obligatory military service; 
bad bentfd^e — fl)ftent, the Geman military organisation, 
cm mel)t ■Rafted M, a warlike people ; mc^t I o f c 
SBethct nnb Sinber, defenceless women and children, 
bad @etoc()r, (i) arms; bad ©eitengcme^r, sidearms. 

( 2 ) rifle: bad §inbetlabefgcme(lt, breech-loading rifle; 
bad SSotbetlobet— , muzzle-loader; bad 3Dtaf(^tnen— , 
machine-gun (for infantry ammunition) ; bad 
naijel— , needle-gun; bad ©emei^tfeueii;, rifle-fire; ba 
— lottett, butt of a rifle ; bet — j^aft, stock of rifle ; 
feet — laitf, barrel of rifle ; bte — miinbuitg, muzzle oi 
rifle; bet — »erj(I)lui3, breech of rifle; bet — tteiucn, 
sling of rifle : btc — -ic^ulmette, rifle-range. 
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an bic ©etnetjte! stand to your arms! ntlt bent ©etneljt 
bet ftdjcn, stand at the order; niit bem ®. iibet, 
with sloped arms; wlt bent ®. aitf bcm S^iicfcn, with 
rides slung; ba^ ( 3 . aniegen, to aim; ba^ i^vafeiR 
tieven, to present arms. 

man mel^Tt cinen Slngtiff Vtb, one repels an attack ; 

einc ®efa()T abme^ren, ward off a danger, 
bie ‘ipoltjei hetmeljrle ben ©tubenten ben (Sintritt, the 
police prevented the students from entering. 

etne SDMnc legen, lay a mine (mil); cine SOiine fprengen, to 
explode a mine; bie ®ee— , sea-mine; bie 8anb—; 
bie glabbet — , fougasse ; bie ^oiytenminc, coal- 

mine. 

bet 3)1 incur, miner, sapper (fortif.); eiu 2Ber! ntim 
i e t c n, to mine, sap a work. 

eine fiil^ne a bold deed; bie S'u(;nl)eit, boldness. 

ber ©trid, a (short) rope (ftredeu, stretch); bie — leiter, a 
rope-ladder, 

ba6 ©eil, rope, line; bic -briicfe, the suspension-bridge 
(hung on ropes); bet -—tanjev, rope-dancer; ba^ 
S)raf)t—, wire-rope. 

ba^ San, ship’s rope; ba6 — merf eine^ ©(^^iffe^, the cor- 
dage, tackling. 

ba§ ^abel, (i) insulated telegr. cable; ( 2 ) ba§ Slnfetfabel, 
anchor cable; ba^ atlautifc^e S^elegtabfjeit— ; bie 
SaBenegung. 

ber ^amnt, comb; ber §a^nenfantm, crest of a cock, 
cock’s-comb; ber ^liigeflamm, crest of a hill; ba§ 
^Jammrab, cog-wheel; bie ^aare i am men, comb the 
hair. 

bie ^rone be^ S6nig$, the king’s crown; bie — be^ ®Iaci^, 
the crest of the glacis; ber SSronhring hon ^reu^en, 
the Crown-Prince of Prussia; ber lltonentaler, crown- 
piece ; ba^ ^onlanb, crown-land ; bie — fumclen, crown- 
jewels 
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einen llihiig crown a king; bie 

eine^^ SrbR'erfet^, the crowning of, lodgment upon an 
earthwork. 

ein tiberjiig, a double cover; man 

ben ©tnj'al, one doubles the stakes, 
niit lun* bobb^ltem ©fcv, \vith redoubled ardour, 
ber S) 0 p p e I bunf t, colon ; ber - finit cinc£^ Sovte^l 
doul)le meaning, ambiguity of a word; bic — filllte 
doiiljIC’-barrelled (smooth-bore) gun ; cittc bobb^lrlltnfigi’ 
33 a(jn, a double-gauge railway ; bcv ®Obbcl,;|iinber, tlu! 
time- and percussion-fuse (abbrev. ©g.). 
bie ©cljleufe, sluice (Lat. exdusa)\ bet ©dyicufemnctfteiv 
lock-keeper; bet --pgel, one of the p>air of flood- 
gates; bie —fammetf lock-chamber, 
man ft ant ©iitet in etiiem ©d^iff^taum, one stows goods in 
the hold ; man ftaut ba^ SBaffet mittelft cinet ©cl^leiifei, 
one dams up water by means of a lock ; ba 6 ©taumcti 
ton 3lffnan, the barrage of A. 
bet Slacfjen, flat-bottomed small river-boat, punt, 
bet ^tal)m, flat-bottomed ferry-boat with low^ boards (square), 
bet H'aTjn, flat-bottomed canal and river barge (with bows). 
ba§ S3oot, boat with keel (bet ®et); bet Soot^anfcr, grapnel 
bet — fjafeiT, boat-hook; bct 53oot^mann, (r) barge- 
man, {2) boatswain; bet SoOtMau^maatf boatswaiidj 
mate; ba^ !l)ambf 6 oot, steamboat, 
man fbaltet §013 mit cinct Stjtr cleaves, chops wood' 
with an . axe ; bct © b a 1 1 , bie © b a 1 1 e, slit, rift, 
crevice; bet discord; eine ©baUitng m 

einet bi^litifd^cn ^atteva rift, rupture in a politicall 
party. 

bet ©bliii^^f splinter; bet ®Ia^ — f bet @Tauat — , bet 
©teinfblittet. 

bie Stdfte batf man ntd?t j-etfblittetm one’s strength 
must not be scattered, split up. 
eine b t e i t e ©tta^e, a broad, wide road ; bie S3 1 c 1 1 e einctl 
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^anb (^anbbtcit, adj.), the breadth of a hand; bet 
iBtettegtab, geographical latitude. 
ba« ©ctiic^t herbreitete (fig-) the rumour spread,- 

bte aSerbreitimg. ^ 

iBx-e^en, ge)>vod)en, speak; taut unb beutl^ Men, 

speak loud and distinctly ; ba« @ b ^ it tft ©liter, 
ba§ ©c^ttcigen tft ®olb, speaking is silver, silence is 

gold. 

bet a)^cnldi unterjc^eibet M 

©^>tac(ie, speech distinguishes man from the ani- 
mals; bte beutfd^e ©M^- language; 

bet ©btadjfc^fet, grammatical error; btc — leitlttllfe, 
knowledge of a language ; bie 3imgc tft ba§ 
fac(iltd)ftc ©Iitec^otgan, the tongue is the chief organ 
of speech; bte ^e^etlffirac^ie, language of symbols; 
bte Sattbed — , current language of a country; bie 
llmgangSMe. language of everyday life, con- 
versational language. 

bet ©))tlt(^ etneS IRtc^tetS, the sentence of a judge; 
bad proverb; bte STajifetMt bet ©j5at= 

taitct tft MlcottUt^ geWDtben, the valour of the 
Spartans has become proverbial, 
bad ©cfjJtadj, conversation; tit ©cfjjtac^dfotin ge= 
f(^tte6ett, written in the form of a dialogue. 

®tc fptet^etl bad SBott falfc(> aud, you pronounce the word 
incorrectly; bte Sludfjpta^c bet beutfc^eii ©Me 
tft fe^t leti^t fiit etneit (gltglaitbet, the pronunciation 
of German is very easy for an Englishman ; Ctll 

word; et tft unaudfbtee^ltc^ laitgtoetltg, (fig.) he is 
unspeakably dull. 

et iiia*t Selo^nuttg, etbeanflptucbt— 

he claSi’ reward; feme Slufraerffomfett teat ftatf m 
3lnfftu'4 genu lit me It, his attention was much 
absorbed (lit. claimed) 
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iDit bef|)tacljen bic ©adjc lattge, we discussed the matter 
a long time; bie Sefbtedjimg bet ®ac£)e. 

id^ betfbtcdje (i) gent, I promise it with pleasure; 
ba§ 33ex%n'ed)en, the promise. 

( 2 ) id) f)aBe mid) leibct bevfl)tod)eit, I made a slip of 
the tongue. 

bex ©eitcvd f)iclt eine 3lHfprad)e an bie Snipbt'n, the 
general addressed his troops. 

6 1 i d e n, look ; bcr S I i cf, look, glance ; bcx inili£at*ifd)C 
i6lid, the military eye; bcx 3(ugcnbluf, moment; 
ailgeitMitf ltd), momentary. 

i)on biefem ©tanbbutdte au^ Id^t ftc^ bai^ gaiijc @d)[ad)h 
felb iibexblicf en, from this point the whole battle- 
field can be surveyed; eht ft 6 e t B U d itber ba^ 
©anje, a survey over the whole. 

ex Blidte mid) an, he looked at me; eht fd)xcdlid)ex 
91 n 6 ltd, a terrible sight. 

bex Slu^blid xon etnem §o^cbunft, the outlook from a 
height. 

mat ten ©ie auf mid), wait for me; bte^ laugc ® ax ten ift 
unextxagiid), this long waiting is insupportable; bcr 
Saxtcjaal einex @ifenbal)n[tatiott, the waiting-room 
of a railway station. 

id) exmaxte meinen gteunb, I expect my friend; 
eht Iincxmaxtet ex 93efm^, an unexpected visit; bk 
(Sxmaxtung, expectation ; exmaxtung^ X 0 11, Ml of 
expectation. 

met I, white; bex Seipe nnb bex ©(^^matje, the white man 
and the black man ; ba^ — Bxot, wheaten bread ; bex 
—fiffi, white-fish; ba$ ~BIed^, tin-plate; --glut)enb, 
white-hot, incandescent; — -^aaxig, white-haired. 

man meifet bie ffidnbe, one whitewashes the walls. 

bie S*al^ne, standard, colours; bie 9icgintent^— , regimental 
colours ; bet bet btenen, serve with the colours ; 

bie SBettex — , weather-vane; bet §'a£)nenctb, oath of 


124 SIEGE OF STRASSBURG (VOCABULARY) 

fidelity to the colours; bet — iuntet, young man enter- 
ing the regiment: on promotion for a commission ; bet 
^aljnttdj, ensign ; ibie — ftciltge, staff of a standard ; 
ba6 gaT)nen»mleti, flag-signallinp 
bet SiUtnt be§ 3 )Junftet§, the tower of the minster, cathedral ; 

bet view-tower; bet mtt^-, church-tower : 

bie 5£utmu^t, the tower-clock; bte -—Itaclje, guard oli 
a tower; bet — toStfet, —Watt, warder.^ 
bie 33ctgc tilt men fi«$ cmpot, mountain rise tower- 

ing. 

ftutnm tine ciii gtfc^, dumb as a fish; tanbftumin, deaf and 
dumb. 

bet Satm netftummtc, the noise died away. 

bie ©abbCr sapping (fortif.), sap; bet ® 

man ftcKt btc Sltbeit em, one suspends work (see Staten, 
p. 6); bet SBintet fteffte fi$ ftid? ein, winter set m 
early iRcftirtcn wetben im Dftobet tn§ §cet einscitcllt, 
recruits are enrolled in the army, enter the army; 
baS SStiiet etnftcttcn, to adjust the back-sight. 

(«1 .tav KtWter o„= “ "'I"””,; 

etnc gittc SlnfteGwng, a good post, berth, man 
ftcttt l\t ttautige Settac^timgen an, one often makes 

sad reflections. o t CA!.rVi 

bie SInfialt, institute, arrangement ; !del?X—, teacn- 

ing establishment; 3 lnftalten tteffen, make arrange- 

bct Sbel?'? ' ttnxbe bei ^ofe totgefteGt, he was presented, 

iiii^t ti otfteGen toie bie ©ai^e ju im($en tft, I canno 
imagine how the thing is to be done. _ , 

in ben Sdben ton gonbon finb taufenbetlei ©aten 

in the shops of London thousands of articles are 

exhibited; bte SluSftcflung ton ipatnS, the Pans 
i^^TepcUte ein I ordered a book; gtofee 
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fJeftettuiigeiiADUTbett great (trade) orders 

' ' came in. ■ ■ 

Word Formation 
TFe Adverb 

The Germati adverbs exhibit an extraordinary variety of 
forms and meanings. As a rule, they qualify verbs and 
adjectives : f et fam|3feit, fight bravely ; ^od)ft it6en*cifc|t, 

extremely surprised ; bcinaf) fettig, almost ready ; fr ii t; auf' 
ftefjeib rise early; fo, fo betgeftalt tmigliwKg, so, so 

miicb, to such a degree tiresome, &c. They express the relations 
of place, direction, cause, degree, circumstance, manner, &c. 
But adverbs very often give a certain shade of meaning to 
the whole sentence, as : ©ie finb ID o f) I iiicf)! juftiebeit? you 
are not satisfied, I expect, I suppose, it seems, probably? Or 
they bring one sentence into the relation of cause, or circum- 
stance, or contrast with another. For instance : (5t ift 3 ID at 
(fteilid), afietbiiig^, in bcx* Siat) fdjuncvtg, akr ift 
bod) muglid), it is indeed (it is true, 1 admit) difficult, but 
(yet, nevertheless, however) it is possible. This use of adverbs 
is characteristic, especially, of the racy language of everyday 
life, and they are, as it were, the salt of it. It is at once 
clear that adverbs of this type, having no meaning or exist- 
ence apart IVom the context, cannot be learned tvithoiit the 
context. 

GMef Groups of Adverbs: — 

I. Adverbs formed from the Adjective: {a) The adverbs 
(in the positive and comparative) are identical in form unt/i 
the adjective^ and, of course, without inflection. 

bet einc axbeitet tafd;, bet attberc langfam, the one 
works quickly, the other slowly, 
bet etne atBeitet tafdjer, bet mtbetc larigfamer, the 
one works more quickly, the other more slowiy 
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{&) The superlative alone possesses a special adverbial 
form 

bet eilie atheitetc a in tafc^cftsn, bet anbete am lang- 
famften (ton alien), the one worked the most quickly, 
the other the most slowly (of them all). 

Notb.— ( l) It is carious that, in German, in fae. predicate th^ 
adverb forms are used, mt the adjective : bra Saum ifl f)o4 
{i.e. jewat^lcii) ; ifl ijSfRt (jewaijicu) ; am ^bc^peit (ge»act)fcu). 

(2) The adverb form om »>" rafdjcftcu, was originally 

evidently an adverbial phrase of the type (3) below, some 
noun having been lost behind it. 

(c) Adverbs showing superlative forms, but expressing only 
a high degree (“ very , “ extremely , &c.), are ;~ 

(1) et arkitet aufS rai'djefte, fluf« aufg 

tteffUc^fte, he works very (extremely, most) 
rapidly, very well, very excellently (used quite 
regularly of all adverbs). 

( 2) ia() banlc h e ft e n § (very much) ; er Inm f n e 11 ft c n g 

(very quickly) (only used of certain adjectives ; see 
below, Adverbial Genitives). 

(3) id) gtiifse etgehenft (very sincerely); l)6d)ft, 

dupetft iihcttafdjt, extremely surprised (only used 
of certain adjectives). 

2. From Prepositional Adjectives : — 

Adjectives: bet tnnetc (aitfiete, Ijintete, Botbcte, untcte, 
ohete) §of, the inner (outer, back, front, lower, uppet) 

■court. . . * ■ 

Adverbs: et ftanb tnnen (anf,en, :^inten, torn, nnten, oBen); 
or strengthened by ba(t) : btimien (btau^en, baljinteu, 
brnnten, btoBen, btitbeii), he stood inside (outside, be- 
hind, in front, below, above, over there). 

3. Adverbial Genitives:— 

(a) Time ; motgeitg, in the morning ; aheitbS, in the 
evenins ; liat^tg, nt night ; bamalg, at that time ; 


3IEGE OF 'STRASSBURG (FOKMS OF ADVERB) ^112,7 , ' 

edentate, formerly ; eitlft (the t being a 

corruption), once (Old Eng. “ ones ”) ; luitHornHnlc^ 
meanwhile. 

Note. — There are about thirty such adverbial genitives of time 
existing, which have each to be learned apart. Tisere 
is no such grammatical construction as a genitive of 
time existing in modern German. 

(/;) Place: on the right, left; tudlbdtt^ 

(toot — , felt — , &c.), backwards (forward, sideward, 
&c.) ; bie^feit^ (}en— , ctner— , ineinct—, aKct— , 
&c.), on this side (on that side, on one side, on 
my part, on all sides, &c.); getabcltocg^ (lUltet—, 
fetne^ — , &c.), straightway (on the way, in no way, 
&c.). 

(r) Other relations : bereit^, already ; atibet^, otherwise ; 
Befottber^, especially, untoetfe^en^, unawares, 
jebenfalte (feinenfalK, bte^fafl^, cBettfafl^), in any case 
(in no case, in this case, likewise, &c.). 
fteu3itoctie, crosswise ; couples ; but^enb' 

loeife, in dozens ; gliiffli(j^ettoet|C, fortunately ; 
linger — , toorfid)tiger—, prudently, &c. ’ 
bergeftdt, berart, in such a way, degree. 
geR>ifferma|en, cmiger—, in a certain, some degree, 
teite, partly ; meinc^teite, gro{itentetl^, 

mostly, &c. 

3, at the most 3; loentgfteu# 3 , at least 
3; meiften^ fait, mostly cold; erften^, giocitcii'^, 
britten^, &c., firstly, secondly, &c. 

Note. -“All these adverbial genitives are remnants of fonm.-r 
stages of development of the German language, during 
which the genitive was capable of expressing time, place, 
manner, &c. At present there are about 150 such 
“genitives’’ remaining, but they possess, in the con- 
sciousness of the German, merely adverbial force. Their 
origin having thus been forgotten, many of them are used 
as bases for forming adjectives, as: morgig, ef)«imltg, 
bamalig, eiiifcitig^ nicftuiirttg, bccattig# &c., as we form from 
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the older adverbs : bortig, &c. As they are 

quite modern forms, none of these adjectives modifies the 
root-voweL 

4 . Adverbs formed by Prepositions governing cases of 
Adjectives or Norms (adverbial phrases ; generally presenting 
obsolete forms) ; — 

ktfette, aside; inmitteit, amidst; Beijetten, early; 

beSWcgeit, therefore; untet^cilB (obet^cilB, &c.), below 
(above); betm^ie, nearly; but($etnanber, _ pell-mell; 
itbernttanber, tneinanber, &c., above inside one 
another, &c. ; ■ tmge^eittteit, secretly ; tmaCgemettteit, 
generally; ttnBefonbevcn, ttiSBefonbere, specially ; o^tte 
welteves, straightway, &c. 

5 . Adverbs formed by Prepositions governing cases of 
Pronouns, or -with Pronominal Adverbs;— 

troi^bcitt, in spite of this ; (lu^etbciit, ttsBftbeiTi, jubcni, 
iiBerbU, besides ; imterbeffen, mbeffen, meanwhile, &c. 


6. Die Em00tjotljei-eitungen im 

3!at)re 1870^ 

3n ©eutf^lanb wat won imx burc^ ben beS 

Slricgeg uBenofd^t, ober nii^t nnborbereitet, bo won bie 5Kog= 
licMett etneS (ol(ien botonSgcfe'^cn ^ottc. <Sett ben feetgniffen 
bon 1866 ■gotten bte fubbeutic^en ©taoten ipven^en§15n^terfc'§aft 
in ®eutf(^tonb onerlonnt. bie fmnsbftfc^e tttegSerftotg 
an ilveujien to, wot bet ©inn bet Bniommcnge^ottgfeit 
f^on (0 erfiorit, ba| bte @nbbeut(^en nic^t nut Betett 
tootcn, M geweinfom® beutf(^e © 0 (^e ju (ti^Iogen, fow 
ten ouc^, nnter fc^einBatet (SntBIo|ung titter eigenen ©eBlete, 
tBte ©treitficafte untet ^iteupc^e p^itung ju ftetten unb fid) 

bet ymu^Jteetfawwiung onsuf^Uefeen. 

^ a)ioBtlma(5^mtg bed norbbeutfd^en peeved wot fur ben 

1 saioWe’8 „@eWWc btS ijt'Utfiij.fvni'iWtn StiegeS." 
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batjer, hence; baki, in (doing) this; batin, batoiiS, 
bomit, &c. 

]^ic(t)^er, hither ; l^terauS, :^te(t:)i 5 on, ]^tc(ii:)itad), kc(T)mit, &c. 
therefore; o|ne^in, without that, anyhow ; tiof£;in, 
immediately before; botfjetv previously ; after- 

ward; fctt^et, since; boxan,t)Otaud, ahead. 

6. Adverbs compounded of two simpler Adverbial forms 

fobann, then; noc^ immer, still (time) ; jeiit fc^on, already ; 
boc^ after all; nimmefjr, now; fofort, at once, 

7. Old Adverbs (generally of pronominal origin) : — 

ba, there; bott, there; here; bami, then; ft\ dfo, 
thus; pt imb f;etr to and fro; ][e|t (t corruption), 
now ; jc, ever ; me, never ; tmmct, always ; bod;, yet, 
though; jebod;, however. 


6. The War Preparations in 1870 

The outbreak of the war came, indeed, as a surprise 
to Germany, but she was not unprepared for it, as the 
possibility of such a war had been foreseen. After the 
events of 1866 the South-German States had acknow- 
ledged the leadership of Prussia in Germany. When the 
French declaration of war against Prussia came, the sense 
of belonging together had already become so strong that 
the South-Germ ans were not only ready to fight for the 
common German cause, but also, though apparently 
exposing their own territories, to place their forces 
under Prussian leadership and to join the main con- 
centration. 

The mobilisation of the North-German army had been 
calculated beforehand for the event of a war with France, 

I 
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m etne« titegeS mit m in bic llemfteir ©ms* 

^eiten coraugbere^net «nb ft 

Stii»»entette toarcn bte gettauen unb smarj^Ijne 

toX fnt iebeit bte ©tt* nnb W?ifWoxte, Sag ttnb 

Unbi tt M. to S** »»”««• 

smnaaniien SBcba&t genontmeit tooxben unb alg bet 
toMtiil eintrat, bebutfte eg nut bet !bntgtt(^en Uutet^^^tift, 
lint bte game getnaltige Seinegiing t^ten ungeitorten^ ajetlauf 

upturn rim. r 

f f attg begietteu betettg 300,000 TOann etn|etroffen. 

Sxofe bet itaWemlt^en «t bet ^tattsofen but_J 
lAuefleg SBoti^teben t^tet gletc§ anfongg tetfugbaten ©ttett= 
StfL; bl ®tenJe^en Slufntati^ bet ®et» m fetm 
guUcflung sn mom, 

fefoubetg gegltebetten atmeen. ®et ©ienba^nttaugpott foate 

tbet non bott ioffie bet Su^matf^ in bte am Itnien Ufet beg 
©ttonteg totgefe^eneu gantonnemente 
luetft emtteffenben ©taffeta foCten nut tn bem aXca^e nottudc 
tote nottq, urn ben nac^folgenben 9taum ju getoat?ten. ©ft 
toenn gefc^loffene ©totftonen netfammett unb mtt bem nottgften 
iuta-toet! netie^en mateu, foltte bet toeitete Sotmtfc^ gegeu 
bte ©tcnje ai^etteten toetbeu unb jtoat fo, bafe man 1 
StuqenbM betett toat, bem feinbe ju begegnen. 

3m gtetten ®egeufa||c p bem jielbetou^ten unb gcotbnetei 

' &atbeta%teufeeng%etm Slugbtud^ beg fetegeg 
Lgltc^e lotbeteltung unb iibetftittste ^Wobtliftetung gtauW 
®et ftaitjoWe t5e%gg^btau jng auf etn “ 
Stagtpoetfa^ten aug. Mm na^m an, ba| bte ®eutf($en ben 
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and worked out down to the smallest detail. For every 
unit the exact railway time-tables and route plans had 
been prepared; for every one the places for entraining 
and detraining^ the day and hour of departure^ the length 
of the journey, and the refreshment stations had been 
fixed. In the district of concentration the cantonments 
were deliminated for each army-corps, the establish- 
ment of depots had been considered; and when the war 
actually broke out, it only needed the royal signature to 
let the whole enormous movement take its undisturbed 
course. A fortnight afterwards 300,000 men had already 
arrived on and beyond the Rhine. 

In spite of the probable intention of the French, by a 
rapid advance of their immediately available forces across 
the frontier, to disturb the strategic deployment of the 
Germans in its development, it was determined to at 
once eftect the first deployment beyond the Rhine, viz. 
in three independently organised armies. The railway 
transport was, indeed, to end— at least for the IL and 
in. army — ^on the Rhine, but from there the march 
was to be continued by road into quarters that were 
provided on the left bank of the riven The columns 
arriving first were to advance only so far as neces- 
sary, to make room for the next following ones. Not till 
complete divisions were assembled, and provided with 
the most indispensable transport, the further advance 
towards the frontier was /to be begun, and in such a 
manner as to be ready to meet the enemy at any moment. 

In glaring contrast with the deliberate and methodic 
action of Prussia at the outbreak of the war was the 
inadequate preparation and the precipitate mobilisation 
of France, The French plan of campaign aimed at a 
surprise method of attack. It was assumed that the 
Germans would await the first onset behind the strong 
line of the Rhine. This river was to be crossed without 
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etften totff bet ftatfen «teatten ttiitben. 

®tcfet ©ttow feme untet Umge^img bet gto^cit geftuiigen Bet 

S unterMB ©ttafebutg ungejaumt uBetf^tttten mb_ bte 
iubbeutfAe §eete§tnai$t bct rtotbbeuti^ctt 

gcttennt ttetben. ®afut toate eg etfotbetU^^ getteien, bxe C)au^t- 

SnTlLtreffen bet gtgtojunggmanni^aft unb augtiiftung 
o^ne bag « " ^ embetufenen 3?efemn in 

ff ®ewtg-^atte ©fenba^iten 

iSriS ®le yetebefotbetung bet Stu^en ^te, , 
tettoeiie M ^ a«gei«($eti ©tanbott bet 

ba matt oft tt sSJlannft^aften abju'- 

fRejmentet ^ SRegtmentetn etit, 

fenbcn toat • f J ^ ^j^g^ten augtiiftungggegenftanbe. 

angelegt tootben ^ SaMtofe Slnfotbetungen, tlgger 

m™ 'w™ (5“t» 

d„, wl^es »*« km Srawen utretoffm mnSte, M iu 
ttieggetHatung bet taifet m aJte^ 
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delay at and below Strassburg, ' avoiding tbe great for- 
tresses, and the South-German forces were thus, from : 
the very beginning, to ' be separated from the Nortli- 
Germaii armies. To do this it would, have been neces- 
sary 'to place the main forces in- readiness in Alsace. 

But. the troops, had started from their garrisons without 
waiting to be completed to war strength and .without 
their field-equipment.. 'Meanwhile, the called-out. 'Re- 
serves accimiiilated , at the Depots; all the main railw.ay 
stations were overcrowded and the railways partially 
, blocked.,. The troop transport came to,, a standstill, as 
it was ' Often not known at' the Depots where the regi- 
ments, at. the iiioment, were, to., which the men m^ere .to.' 
be sent When the latter had at last joined their regi- 
ments, they lacked the most necessary equipment. The 
army-corps were without trains, without field-hospitals, 
and almost without the whole of their administrative 
staffs. Magazines had not been prepared beforehand, 
and the troops had to rely on the supply-stores of the 
fortresses. Numberless demands, complaints, and griev- 
ances poured in at the Ministry of War in Paris, which 
finally had to leave it to the troops to help themselves 
as best they could. 

When a week after the declaration of war the Emperor 
arrived at Metz, the troops were still not in full strength, 
and even the whereabouts of whole Divisions and Corps 
were not exactly known. He ordered the army to advance, 
but his Marshals declared that in the prevailing state 
of affairs this was, for the present, impossible. It soon 
became clear that, instead of the intended invasion of 
the enemy's country, they would have to defend them- 
selves at home. Therefore, instead of sending reinforce- 
ments to Strassburg, troops were ordered back from the 
Rhine to the Saar, and the thought of invading Southern-* 
Germany had to be given up* 


134 


KRIEGSVORBEREITUNGEN, 1870 (VOCABULARY) 


VOCABULARY 

«pid; 

"S- 

the eventful year 1870.^ ^ the Roman State; bet 

tical maxim ; baS — tei^t, pu m a 

bet Sunbesftaat, Federal State; bet 3 u^ t . 

of the Future (the ideal Socialistic State). 

ViPY <ODfftaat, court-state, court-dress. ^ 

bie lexftaatU^ung bex buying up of 

railways by the State. 

(lit! one leads somebody into, out 01, up w _ 
bpt <oau»tmanit bie tontbagme, the captain lea 

ini ,»s fuU of fiulls (dist. fiom talol. dinsot , bit 
§»8ltitons, the diieotioo of the .my, ge»e,.l 

Jtta «.«t« '‘'= P'“ r “fife 

ouil Me atl«wtims W ISIatieS, execution of the 

m« t»»t> 1™“* *” *” 

duces somebody into a comoany. 
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triigenfc^c ^offnungen &erfii:|icteit im§, deceptive 

hopes led us astray, tempted us ; i) e t f ii 1 1 e T t f e 
tempting prospects. 

ftoen, fault, gefonneit, to meditate, reflect; bet ©inn, (i) 
mind, thought, sense; gtitg inc(;t itac^ mehtent 
©irat, things did not go to my mind ; bet lltlfuut, 
nonsense; lutfiiutige SetfdjUienbimg, thoughtless ex- 
penditure. 

(2) sense (organ of) : bct @cftc()t^futn ; sense of sight; 

, X?)efup§-— . 

be finite It ©te fid), e'f)e ©ie fjanbelit, bethink yourself, 
reflect before you act (Moltke: etft bcfiimeil, baiUt 
bcgiimen ! ) ; n it b e f o n n e it e §aitblitngett, ill-considered 
actions; id) faitit nttd) nid)t ait feineit 9^aiiteii bcftmten, 
I cannot think of, remember his name ; ofjlte laitgc^ 
SSefinneit, without hesitation. 

bie Befiititung betlteten, lose presence of mind, con- 
sciousness. 

liJten, — te, hear; ein giitCiS ®cf)bt, good sense of hearing. 

bet f)unb gef)6tt init, the dog belongs to me (lit 
hears me); ntit gel) b tig, belonging to me. 

bet ©(^liiffel g e f; B 1 1 3 n metitem ©d)teibtifd), the key 
belongs to, fits my writing table. 

3Uf ainntengef)otig, belonging together; ein ^iwitab 

nnb ^ 

e§ gef)btt fic^, baf5 man SSotgefei^te gTiip, it is fit, 
proper to salute superiors. 

ungcf)btigei8 S 3 enet)men, improper, disrespectful con- 
duct 

mir f)Bttcn bet SInfil gu, we listened to the music; 
cut aufmetffantct 3 So: et, an attentive Ik^^ 

bic 3 If I) 5 1 e t f d) a f t, the audience. 

bet ©efangenc imirbe tetptt, the prisoner was ex- 
amined; ba^ SSetf)bt, cross-examination (note the 
gender). 
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feox^eit ©ie! Hsten! hearken! 

bet ©olbat jetiteiit aSoi:gefc|tcit, the soldiei 

obeys (hearkens to) his superior officer. 

3 Bt qehotfamet ©tenet, your obedient servant; bet 
unkbinate ®e^0t font, unconditional obedience. ^ 
bie ®a 4 e to w«t, (.) the cauee of frerfo™ ; b.e 
©tteitfaffie, matter of dispute; bte Utiai^e bcS 
©tteitcS, the cause of the quarrel; etnen ©Itett 
toetutfai^eilfto cause a quarrel. cn r 

(2) bte §avtt5t)a(;^e, the chief matter, thing ; bte mben— 

minor matter, trifle. r-^i; 

bet ©a^tetftiinbtge, -tobige, the expert; bet. ©ac^= 
tetklt, real state of the ctise, the facts, 
bie ten (bot, geboten), or mtbieten, 10 33iat!, bid, offer 10 
marks; b 0 « 3 lngebot, the offer, bid, pnce offered; 
ba§ &eitat§— , offer of marriage. „ ^ . 

et bot mtt fetne » an, or; _et H 3" 
^clfen, he offered me his help; ein ftennblt(^e§ Jinet* 

bte ten, a friendly offer. o- „ 

bet Satfet ton ®^tna gebietet ubet ttele Sanbet, 
the Emperor of China is lord of many lands; ba§ 
ffitneftfd^c ©ebiet, Chinese realm, territory; bet 
©ebietSktbuft- 3oss of territory ; tm ©ebtete bet 
asiffenf^aft, in the realm of science. _ 

e§ tft tetboten gu tauc^en, smoking is prohibited; bas 
aSetbot, prohibition; bte — tttfel, prohibition-board. 

iffiltefeen, fc^Iofe gef^toffen (see p. 15), (i) shut, (2) finish, 
( 3 ) conclude; bet ©^lu^, shutting, finish, con- 

elusion, 

(i) ©i$Iu|ftetn, keystone. ■ ■••c 

(3) bte ©^kfebentetbung, closing observation; tnt rStu^* 
Una tft ©eblnfejett fitt bte Sagb, spring is closing-time 
for shooting; eg •fontmt f^Ue^Itc^ affeg an bte 
£)ffentlta^!eit, finally everything comes into pub- 
licity* 
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(3) bie chain of reasoning; bte — 

logical argument, inference. 

bet ©tabttat befd} 1 0(3, etne ncuc BxMt 311 kimt, the 
town council decided on building a new bridge ; nac| 
Sefc()lit| be^ fKeirfjiStage^, according to the resolu- 
tion, vote of Parliament ; cine 6 e f dj I it [3 f a () i g c 
singal)!, a quorum (6e)d)Itef3en, refers to a niirnber of 
people = vote, agree on). 

/idj entf d) lichen 311 grfjen, to make up one’s mind 
to go; eht fefter Sntfdjhifi, a fmn resolve (fid? 
entfd?lief3eit, refers to one person only), 
eht c n t f d) 1 0 ff e n e t gitl^reiva resolute leader ; bte (5 n 
I djloff ettf)ctt bc^ ift imentMjtlicI, resolute- 

ness is indispensable in a leader, 
bet Sliigel f djliefit fid) an§ 3<^ntTimt an, the wing joins 
the centre; eht fid)erer 3htfd)Utf3, a safe connection; 
bet lnfd)lnf3 mi @ifenbal)n3iigen, the connection of 
railway-trains. 

m oBtlmad)en, mobilise ; bie 9[lMilmad)img, 
mobilisation. 

i[:e<^nen, — te, to reckon, calculate; id) ted)ne auf ©ie, I 
reckon, rely on you; bie 3icd^nung ift falfd^, the 
calculation is wrong ; bte Sted^nimg Beja'()Icn, pay the 
bill; — fiif)ten, keep accounts; bte 3M)enlmtft, arith- 
metic. 

man tnitb 9iec|cnfd)aft forbcni hoit Qf)nen, you will 
be called to account. 

bie Ifoften Beted)nen, calculate the costs; bie Sete<^^ 
nung bet Soften, estimate of costs; eht unBctC(^^ 
enBatet ©d)aben, incalculable damage, 
man tei^net bte Itnfoften tom ^tofite aB, expenses 
are deducted from the profits, 
bte Soften finb eingeted^net, costs are included. 

©te miiffen ba6 ^af)tgelb gnrci^ncm you must add the 
fare (to other items). 
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bte genaue (gntfettiung, the exact distance ; bte ©enautgJeit, 

exactness. . _ . 

ba§ ship; ba§ steamship; ba§ ©eget , 

sailing-boat, ship ; ba§ freight-ship. 

ber ©dtffSmarat (plur. -tote), sailor; bet -^en, ship- 
owner (also aieebct) ; bet -jtotekd, ship-biscuit. _ 
bie navigation; bet ©d^tff§()ato, 

iron: — Ittfette, gun-carriage on board a ship; bet 
©i^iffbau, shipbuilding; bet — btl4, shipwreck; 

i A iff 6 til* tge aKattofeit, shipwrecked sailors. _ 

■ Stupficn etnf^tffeit, to (i) ship troops, (2 entrain 
troops; $tu)if5etl augfiliffcn, land, 
manf a^tt (see fasten, p. 63 ) tm Sageit, mtt bet Mmbajtt, 
mil bem Bteeitab; nad? 3 toteti!a, one travels (dnves)_in 
a carriage, railway, rides on a bicycle, sails to America 
(dist. from gel^eit, to go on foot). ^ 

bte dinfabtt in ben ?atf, carriage entrance into the 
park (dist. from (Stngaitg, entrance for foot-passengers), 
bet Hug fii^tt urn 4 U^t ab, the train surts at 4 
o’dock; bte 3tbfaf?tt be§ 'i^P^rture of 

the train. ’ . 

bte ii b e t f a 1 1 naf^ Itnetifa, the passage to America, 
biefe ©ttofe Wttb »tel befa^teit (trans.), there is much 
traffic on this road; bag SSefal^ten btefet (atafee 
mtt ft^wetem gm^ttoetl ift setboten, no heavy traffic is 

allowed on this road. . , A- 

tetfabten ©te mtt SSotMt, proceed with caution, 
use caution; ba§ SSetfal^ten bei bet |)etftellung 
beg Sllumtniumg tft ffitsltd^ beteinfa^t ioorben, the, 

process in the manufacture of aluminium has recently 
been simplified. . 

em ftif^Ct SKotgen, a fresh morning; fttf^pf^e, fresh 
fish; bte gttfc^e beg jKotgettg, freshness of the 
morning; bic ©ttftegftif^e, freshness of mind, 
bag Sab ctfttf^te nng, the bath refreshed us; ftdj 
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ttiit ©toetfe ititb Zxant etfrifc^cn, to take refreshments 
in the way of food and drink; bie @tfttfdjung§ftatioit, 
refreshment-station. 

man ftellt etiten fcft (see ftettem pp. 6, 124), one 

fixes upon a time; ben Satbeftanb feftfiellen, to estab- 
lish the facts. 

man ftellt SStMen, ^nlhct one builds bridges, 
makes, manufactures powder; bie §crftellltng!0j- 
loften, cost of making, manufacture, 
getfioxtc 35cTBinbnng^linien metben m i e b c t 1) c r g c ft c It t, 
interrupted lines of communication arc restored, 
repaired; bie StebexI? cxft cHung ciitcx Stitde, 
restoration of a bridge. 

bie &teg§afabemie ift in ©eutfd^Ianb bem (£l;ef be§ 
©eneralftaBe^ nntexftellt, the Staff College in 
Germany is subordinate to the Chief of the General 
Staff. 

ba§ fSorf muxbe mx umftettt, the village was 

surrounded by troops, 

bie ©xenge, frontier; bex ©xenjtxac^tex, frontier-guardian; 
bie — linie, frontier-line ; bex — gotl, import-, export- 
duty; gxengenlofe aSexmixxung, boundless, inex- 
tricable confusion. 

ein |(^axf begxenjtex Segxiff, a clearly defined con- 
ception. 

ein a B g e g X e n j t e ^ SagbgeBict, shooting-grounds with 
fixed boundary lines. 

ben ten (bac^te, gebadjf) an bic 

future. 

etn ®en!mal tnuxbe ben im ®xiege ©efallenen cxxtcbtet, a 
memorial was erected to those killed in war; eine 
©enlfd^xift einxei(^cn, to present a petition, ba^ —•bets 
mogen, faculty of thinking; bex benfmiixbige Sag xon 
©eban, the memorable day of Sedan; bie — miinge, 
medal 
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tia^ fttelettt fasten toti: uitfetot 

after much reflection we decided on our course of 

a-Ction- - V, nv 

ein ^ovtfc^titt iff nic^t bettiftot imter iol($eit SSerfjalts 
uiffCHf progress is not conceivable under such cir- 
cumstances. 

bet ®ebfln!c(n), thought; bet ©ebonfenwc^tum, fer- 
tility of ideas; gebanfensolt, thoughtful; — I 06 , 
thoughtless ; bet Icttenbe ©ebonfe, the guiding thought, 
era guteS ®ebaf(>tni«, a good memory; bte — iibung, 

memory practice. ^ 

hebetifeti @tc toad ©te tun woBen, think well 
what you are going to do ; bte ©ai^lage nwi^te ultS 
SSebetlfeit, the state of affairs gave us much to 
think, made us hesitate; o^ne 33cben!en, without hesi- 
tation; erae Bebenfltdje Sage, an awkward position, 
ratt aseba^t l^anbebt, to act (with reflection) dehber- 
ately; bet i^etattttDOttlic^e giiijtcr miijs SSebadjt mif 
atte UraftSnbe' ne^men, the responsible leader must 
take every circumstance into consideration ; bebdl^tig 
hanbeln, to act slowly and deliberately. 

©te tcerben e§ mu: nif^t petbenlen, teenu t^ nic^t 
gefd^riehen i^abe, you will not take it ill of me, 
if I have not written before, 
bet 3S C t b a t, suspicion (lit. thinking amiss of) ; id} 
Ijahe t^n tra iBetba^t, metne U^t geftol^len ju l^oben, 
I suspect him of having stolen my watch ; era 
Ipetbdt^ttger terl, a suspicious character (dis- 
I tinguish from ein argWo^ntfc^et 3Reny<^, a suspicious 
'i person, i.e. one inclined to suspect others), 
biitfen (pres, tc^ barf, impf. burfte), to be allowed to 
(auxiliary); @te biitfen ge^en, you may (are allowed 
to) go ; bu bcttfft ni^t auSg^en Bet beraet (StMItung, 
you must not (should not) go out with this cold, 
jum ?eBen bebatf morn bet fliaBtung, one needs food 
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to keep alive ; ScbcitS 6 c b it i: f n i ff c, necessaries of 
life; Bin ber 9{uf;e bebiiTftig, I am in need 

of rest ■ 

b il t f t i g gefleibct, scantily, insufficiently dressed ; eill 
b it t f 1 1 g e t a meagre account 

fd)teiBen, gefdjrie&eit to write; bie ©c^tift, 

writing, document; bie §attb]cf)rtft, handwriting, manu- 
script. 

bet ©d^tetbfeljlet, spelling mistake; bie — febet, pen; 

ba^ — b^:j5iet, writing-paper ; bie — niafcl)int typewriter, 
bet ©(I?tiftfitl)tet eiitet ©cfellfd^aft, the secretary 
of a society; bie — f^tai^c, written language; bct 
— fe|et, compositor; bet — ftcflet, writer, author; bet 
© d; t ei b e t in einent ©efc^aft, the clerk in a business, 
et jeigte mtt ein @d)teiben bet Dtt^be^otbe, he showed 
me a letter from the local authorities, 
ein f ti f 1 1 1 d? c ^ SSetfbteci^en, a promise in writing, 
bet botgef c^tiebcnc 8ef)thit!3, the prescribed course 
of studies; bie ©^ie^botf d)tifb musketry in- 
structions, regulations ; b 0 1 f d) t i f t ^ m a fl i g e 
tiiftnngf regulation equipment, 
bet itjt 0etfc|tteb mit etne SOiebigin/ the doctor pre- 
scribed a medicine for me. 

fd^tctben ©ic ben 33ticf ab, copy the hitter; cine 
genanc 31 b f d; t i f t, an exact copy (of a dociunont). 
f(^'teibcn ©te 3l;ten 9iameu in bem 33ud)c ciu, enter 
your name in the book. 

bie (g i u i d} t e i b c g e b ii f; t, registration-fee ; cine antife 
3 11 \ d; t i f t, a classical inscription, 
tc^ untetfd;teibe ben S3tief, I sign the letter; bie 
Untetfd^tift iff ecl)t, the signature is genuine, 
man befd^teibt cine 9tetjc, one describes a journey; 
bie 9^e^fe b e f t c i b n n g, the description of a journey; 
eine unbefdjreiblit^c SSetlnittung, an indescribable 
confusion. 
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bet toa^te ©a^bet^alt, the true, real state of a Mrs ; We 
aBafetfcelt td«n, speak truth; bte Ull , haS 

has proved itself true. 

eme einltd*e Seise. • probable consequence ; 

bte BoWetali^leiKtec^uuns, cakulatron of proba. 

eht tte^TIteimb, a true, faithful friend; bie )5teimbe8tteue, 

Ae fideHty a friend; bet ©b bet Steue, oath of 

(stuWplur. =et), (i) limb, joint, organ of the body; 
bie tDtbetgltebet, limbs of the body; ton bem gefittgen 
Shticb bin ic^ fteif in Wien ©liebetn, from yesterdays 
march I am stiff in all my limbs ; etn SKttglteb beS 
^atlamentS, eincS 3Seteine«, a member of Parliament, 

of a society. , . t i t 

(2) bad f^toMifte ©lieb einet Sctte, the weakest link of 

(3) ^ bar^otbetglieb bet Sowbasnie, the front rank of a 

company ; baS &intet—, rear rank. , , . , 

ein mil Icgliebcttet ti 5 t)>et, a well-limbed body; 
bfe ©febetung eine§ Sltmeelotb^, the composrnon 
organisation of an army corps; tn 3 Sltnteen gegltebex , 

bi. St rung of a Wder; bit 

^ ^ Jrlr tolonne- troops and transport arranged m order 

of march ; bie ©eHtSbattctie befte^t au§ 6 ©efi^ii^en 
1 bet 1. iBugenjlaffel, the fighting-batte^ 
si of 6 guns and the I line of transport (.... 

from toa^ten, p. 119)1 to grant, 
is give, afford room; cine » 

em Satbm staring 

® colours; ein gtellet ©egenfalj, a sharp contrast. 
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^Cinbcln, — te, (i) to act, (lit. handle); bte Ipanblitnggs 
lueife, way of acting; gute uitb ic§teij;te §anbluiigeii, 

good and bad actions, 

( 2 ) trade, deal in: ex (janbelt mit ©eibeittoaxeii, he deals 
in silk goods; bte ©eiben'^ aitb lung, silk business; 
beiv|)anbIimgsbieneT, shopman. 

bex |) aubel, commerce; bte ^aubctegciellfc^lft, a trad- 
ing company; bie —flotte, merchant fleet ; bte— ftctt)ett, 
free trading; bex §XCt{)Cinbel, free - trade ; bex 
i^aitbel, protection; bitig ^fHtnbcl^gciefjlnid), commercial 
code; bex ‘pfexbeMnblcx, horse-dealer, 

ex bel)aubelle Uticl^ fdjledjt, he treated me badly ; bex 
Offtjtex mu^ bte Sente ju Bel)anbeln ixtffen, the officer 
must know how to treat, manage the men; ex 
l^anbelte bte gtctgc mit ©nfk^t uub tlaxf;cit, he treated 
the question with intelligence and clearness ; bic 
SSc'fjanbluitg, treatment. 

bte ©adje txuxbe im 9 Mcf^§tag bexl^anbclt, the matter 
was debated in Parliament. 

man untexljaubcltc mit bem IJehtb, uum fitii|)fte 
U n t c X f; a u b I u n gen ait, they negotiated, entered 
into negotiations with the enemy, 
man l aitg t nad; elnem ©egenftanb, one reaches for an object 
(connected with the adj. laitg). 

ba^ ®elb langt nicl^t (au^) the money does 

not reach (to the end), suffice ; mix (laBeu bie @ad)e 
fj t n I a It g I i d) Bcf^xodjen, we have discussed the matter 

matt e x langt ehtcn SSoxteil, one obtains (gets by reach- 
ing for) an advantage. 

ex xexlangte mel;x be desired, demanded more 
time; ba!^ 33crlangen nac^ 9M;e, the desire for 
rest. 

bteStefexung ift nod; nid§t angelangt, the consignment 
has not yet arrived. 
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UmftutX beg ©ebaitbeg, the (violent) fal^ col- 

lapse of the buUdi.g; We 

bemofeaten, the revolutionary aims of the Socia ists.^ 
erne ©tittjtccllc lam ©et SSotb, we shipped a sea ; bet 

IS, tumbrel, whip-catt; bet -ate, field ploughed 
for the first time after lying 

ct ftixtjte Bom ^fetbe unb bta^ bag ©ernct, he fell 
from his horse and broke his neck ^ 

hurls throws itself over a rock; fte ftlltSteil 110? 
a« ben getnb, they hurled themselves on the enemy. 

J setts-**' Tao'lXrta to 

much startled, stupefied to do anything, 
Scftiitjung lielett fie fott, in their sudden terror 

ein^fibTtVteTted §cinbeln, precipitated, overhasty 
action; bte ■ftbe^ffittrsung, precipitation. ^ 
hiit (atmt^n lange, we delayed, procrastinated too 

mitTetfauwtcn bte ©elegen^eit, we missed the oppor- 
tunity (by carelessness); BCtfaumen ©te n©t borSU= 
fMcdien toenn @tc nat^ Sonbon tomnten, do not fail 
S when you come to London ; bie 2l©elt Betfauinen, 

na^t) 0 ten, to make up for a piece 

t.if Ste' img nngeftemt an bte m-beit, we went 

!„• h iheTe\S*trefrontSoor; bie SBotbetfeite, front-side ; 
° bet aSotbetmaff, fore-mast, opp. to |)intettiiT, ^mtetfeife 

(X) biegStbett meinc 3ntetef(en, this furthers, promotes 
^ ^ my interests (notice the change of B to f, as in BO^ 
pen, the direct connection having become for- 

gottenV 
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Sami tDetben mit bex* SifenBal^n Befotbett, goods 
are forwarded by rail. 

er iDiixbe jum §)auBtmantt Befotbert, he was pro- 
moted captain ; auf ® e f 0 r b e t u u g b)ax1en, wait for 
promotion. 

(2) bex* ®tteg fotbett btele w^ar demands (lit calls 

forward) many sacrifices ; einc ilBerttiebeitc g 0 1 b ex* mt g, 
an exaggerated demand. 

bte ©ad)c etforbett UBetlegung unb @ebulb, the 
matter requires thought and patience ; ba§ ex*fte 
(grf OXbetnt^, the first requirement; ba^ CX*fot^ 
betlidje ®elb Befi^iaffen, to pjrocure the requisite 
money. 

eine e x* a it f 0 x* b e r n b e |)altimg, a provocative atti- 
tude; bie §erau^f ox'betung, challenge. 

er imttbe auf gef orbert, fid? ju etflareti, he was asked 
to give an explanation; einex* 3 liifforbex‘iing fjolge 
leiften, to answer a summons. 

fern (gfjremnort mirbe djni aBgeforbert, his word of 
honour was demanded from him. 
mx imtrben in urifercm ©aftf arg ii B c r f 0 1 b c r t, 
we were badly overcharged in our hotel. 

er ift ber Sliiforbcrmtg ntd^t geinad?feit, he is not up to. 
a match for the demands made upon him. 

trennen, — te/separatc; bie Strciimwg, separation; trenubax; 
separable. 

ettt gaitjer (lit) a whole, entire apple; gall 5 bonbon, 

irir traren gcilljlid? umriitgt, (fig.) we were completely 
surrounded. 

bie 5Dlunitiori inirb e r g ii n J t, ammunition is replenished ; 
bie 3)hinifd?aften iui ^riege crgditjeii, to complete the 
ranks in war by drafts; (int STtebcit) to recruit, levy 
recruits; bie (Srgiiiisuug beig Dffisierlor^)^, the supply 
of officers; bie (Srganjung^mamifdjaft, comple- 


man 
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ment of soldiers, reinforcement; bet —ftebit, supple- 

ixientary credit. . 

tixftet m 3 um feteg, one prepares for war; bte 

^riea^'riiftung, preparations for War, armaments, 

Sisiiu^a ta bK 'mm bmghis 

wore armour in battle. „ , 

bet Satafletift iff mit etnem 

the cavalryman is equipped with a_carbine, em 
m ernct Ltbpolfo^tt auggetuftetcS a ship 

SuipLnt^ au8rtjlun983<abn!fi”»«. «>»“*• »' “I”"- 
mriUt »i«I »" a»«“ft»b8 I” ®K«fa, th„e is 

“„i talk of d^nnaient, 0, redoctton of amma.«ts 
ka's^etMt (prepaatio” lot buildiog), sraffolding; et 

(tmt rt b«m 8W-. "o “ tl>« f*®?''*- 

mn vttfttaet f^ufeaanget, a vigorous pedestrian. 

b,i fiout M b”f “ r'' 

wt-, « 0 "»« beapi tin §«ll™ tote, a csowd 
ofpeSle; bet ®emm«ufe bed Reeled (obsol., .0. 

bag ®to§), the main-body of the army. 

bte Snfantetie mutbe iibet ben §aufen gemnn, 

getoorfen, getttten, the infantry were overthrown, ridden 

a aeiefieit* I have seen this frequently 
^ (in heaps); auf etnem gelbsug tritt bet Si^^ug fe^t 
W 5.8 ^ campaign typhoid frequently breaks 

bteSetlufte (in f ten fn^, 

tufen rief, getufen, call, cry; bet iftuf, (i) caU, bw 
battle-cry; bet cry for help; ( 

eirt atjt son 9luf, a physician of repute; S«je 
good reputation; in Settuf lommen, get a bad repu- 
tatioUj disrepute. 
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Btele fmb Bctufeit, abet toenigc ouSertuap, many are 
called but few are chosen; er tciute cnt etite 
@tel(e betufen, he was called to a high post ; bte 
Serufiing. 

bet S 3 etuf eitied ©olbaten, the profession of a soldier; 
etri ©djneibet Don SSetiif, a tailor by trade; 
atten, kinds of vocation; bei — genoffe, colleague in 
a profession; bcvufdniajstg, professional ; — inibtig, un- 
professional ; bet dBeX'ufdfolbat, professional soldier, 
bet Sleferbift tuttb in belt 5 Qa^ren in ©eutidjlanb jivet 
SOifll jur gafjne einbetufcn, the reservist is called 
out twice in 5 years for training (distinguish from 
aufbieten, as : bte 8anbn)e()r toitb nut ju IMcgdjettcn 
OUfgeboten, the Landwehr is called out (for active 
service) only in war times. 

bet ©efaubte tcutbe bon iPatid ab be tii fen, the ambas- 
sador was recalled from Paris, 
ern StuStuf beS (SrftauncnS, an exclamation of astonish- 
ment. 

bte (prepared) track; bie @tfenbfl()n, railroad; bte 

9iennba:^n, race-course ; bte ®gba:^n, skating-track ; 
etne gldn^enbe SaiifbUi^n, a brilliant career, 
fie bai^nten fid; eiiten SBeg butdf; belt (Scf)nec, they 
made a way through the snow, 
ein SSetgleicI) iff angeba(;ut, the way for a compromise 
is being prepared. 

ft op fen, bet — cm So(^, to stop a hole; cine iPfetfc ftopfen, 
to fill a pipe (with tobacco) ; bie ©ttcijjcn ioatcn geftopft 
boK Sente, the streets were crammed full of people; 
(in firing) „ftof 5 fen!" cease firing; eilt ©(^tff, eine 
3Jtaf(^ine ftofifen, to stop a ship, an engine, 
bet @ 1 0 f) f e I einet SfoWe, the stopper of a bottle, 
eine 5Kafd)iue, ein ©c^tff ftopficn (Low G. form for 
High G. ftoflfen), to stop a machine, a ship. 

(1) ft e (fen, ftaif, geftedt, to stick, to be sticking (intrans.); 
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, “it “rs? «o-“ 

(.ha. stick, m 

tktog-stt“ to Wm. ‘*va«k; W «[« ®t«l 

thovoagh, a typicsl Froschmuti <« »“ M'”?''' 

Vfttf A.® «ade »»cs to a atandsffll 
s prints i Vb., h. stack fast ia his 

“* I’ ht b« SBictllilinic f”'’ !“ »“■ 

SSistl'p'S” c^a “ »■' ““ “ 

(a) [tsSr-ttt™ ®”“\“ S^Mletc 

into the ground (trana and causat.) , St tMtc Me 

5*fte ta hie S,.ie»to»cn, he stuck h.s hands into 

his trouser-pockets. . ^ 

man rte<St M etn ^ , • 

bte nine ©ttafee ift it^ori aii§ 3 efte(!t, the new road is 

43^’b:«.:"Uti. -id.. «., he pocketed 

er he hid himself from 

^ctoVeto, piny at hide-and-seek ; bet (bag) Setfted, 

es raanT^t^fe^U mit an ®elb, I am lacking money; 
bfe @eleAeit wtr, I lacked the 

opportunity. 

. t <ttt (S5clb. want of 
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toat angelica ft, the equipment was very 

defective. 

bet gepet Kegt an bet SSotbeteitung, the fault lies in the 
preparation. 

iiBet ^el^Ict itittbe bcgmtgen, mistake after mistake 
was committed ; einen f^eljlet Betidjtigen, to correct a 
mistake. 

cin f e^Ietljaftet tm 9lnfang beg fitiegeig 

iff hCt|ciitgili^toH, a faulty concentration at the begin- 
ning of the war is disastrous. 

ba^ Sajatett, field-hospital. 

JVofe that all the French-Italian words in — ctt are neuter ; 
bas Miuett, Batlett, ^ajonett, Ouartett ufto. 

man hettualtet cin @ut, one manages an estate; bet 

lualter, manager, agent ; man hettoaltet Stnatucn, one 
administers finances; bie Sinanjhetttaltung, bie 
, Stteg!o — , postal administration, military ad- 
ministration, department ; gto^e^ 33eth)altiing<gtalent, 
great administrative talent; bie Setitaltungi^bcptbenf 
administrative authorities ; ba^ —b^tfonal, administra- 
tive staff. 

tnalten (obsoL), to wield power. 

bie ©elnalt, from gcmattcn (ohsol) {mie the gender: 
8ntf;cT said correctly, bet ®emaU), power, force; eiti 
gemaltiget ©ttem, a (powerful) big river; gettalt^: 
fame UKajstcgcln, measures of force; bie ©ematttat, 
act of violence; ein gemalttatiget SDJenfd), a person 
given to* violence. 

bet iiBetIcgene geinb ixbetmaltigte Mb imfete flcine 
©c^at, the superior numbers of the enemy soon over- 
powered our small band. 

Hagen (— te) iibet fatte sitbeit, to complain of hard work; 
b t e stage, complaint. 

man f I a g t einen ©efangenen an, one accuses a prisoner ; 


150 Kriegsvorbereitungen, 1870 (Vgcabui^ary) 

bte Stlttlagc, accusation; bet 3tn! IS get; plaintiff; 
bet sin gel lag te, defendant. _ 

bet 3uftanb ernet Sltraee, state of an army (see fteben, 

P- 43)- . , . ■ 

etn befonbetet Umftanb, a special circumstance- 

umftanbUt^ etso^lcn, to relate circumstantially, 

minutely; uutet obtoalteitben Itniflaubcn, under prevail- 

ing circumstances. 

bet Sludftanb bet (SifeiM^net, the strike of the rail- 
way employees. 

ex fte^t bent SSexetn XOX^ be is president of the 
society. 

bet iBotftanb etneS SBetetneS, the committee of a 
society. 

i* fic^e nic^t ait, ba« sit tun, I do not hesitate (stop) 
to do this; bet Slnftanb, decency in behaviour (lit. 
stopping at certain limits of conduct) ; oilftotlbige 
®Ietbet, decent clothes ; etit attficiitbigeS (Siitloittitteu, a 
decent (sufficient) income. 

bte Untetftanbe etitet ©edice'^t, (fort.) recesses in a 
traverse. 

jc^tden, — te, send (orig. to cause to happen, arrange for, 
connected with gefebe'^en). 

Soteii tcutben abgef^idt, messengers were de- 
spatched. 

bag ©^t<afol, bag ®ef^t(i,^(i) the fate (happening); 

bag SRi^gefi^td, mischance, misadventure. 

bag ftbb gut, that happens, fits, suits well; eilte 

f (b t d It e ©elegenbeit, a suitable opportunity, 
ct tft fchi gefiibtdt he is very skM (fit) 

at drawing; mit gtofeem ® ef (bid ( 2 ) or iurt gi:o|et 
®ef(ibidU(SbIctt toutbe bet geinb in ben ^interbalt 
gelodt, the enemy was tempted into an ambush with 
great skill. 
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bag Ungc|i$tcE, bte Ungefc^idlic^Ieit, want of skill, 
clumsiness. 

btc Dtbte, bet SSefe’^I, order. 

bag 9^egtmen^ tcurbe Bon juriKibcotbett, 

the regiment received orders to return, was recalled. 


Formation of Compound Nouns and Adjectives 
A. — The first part being a Noun. 

I. The first part takes an g, (a) being a genitive of mascu- 
line and neuter nouns : 9tegimmtgfa{;nc, ©cf;iffgraimi, 
©eiftegfdjarfe, :ScfeI)lgform, ®atatIlongfu:^m-, ^^vtcgg^ 
Slagegltc^t, §eercgteil, Sanbegberteibigung, ©efiif^lgs 
itexB, ©ebirgglettc, Dffijtergfaliel ; 

(b) in analogy to the above also some feminine forms take 
the % viz. those in -img, -Ijeit, -lett, -t, fdjaft, -tion, 
-ftoit, as aicgtexTinggrat, Sanbunggftatte, ((offnmtggboU, 
©erec^tigfeitggefhp, iJiceii^ettgfambf, einfid^tgBoll, (Jvcunb^ 
fti^aftgbunb, g'Jeformattongjett, ©tbifiottggenetal, atBeitg* 
fai^tg, IrMtgtag, ©efd^tc^tgfd^ttiber. 

a. The first part takes -eil, being a genitive of names of 
persons and things formed by -e (including names of 
persons of foreign origin), as gutftBRtmu, SDJenfd^cn= 
gefd)lec^t, ©rafentitel, SnoBenftimmc, Smmnanbanten= 
toh^imng, ©tubentenraiiifee, ^^ilofobi^entBeg, ©olbotengeift, 
Sofafenbfevb, ©onnenfc(ietn, ©cttcngeine^r, ^Jlanfeninarf^, 
tird^enbau, §D^emitejfet, Sangenma^, SJteitengrab. 

3. The first part takes no terfninafion when it stands in other 
relations to the secoiid part than that of objective genitive-^ 

as gu|trubben (troops on foot), ©etlBriide (bridge hang- 
ing on ropes), Sanblttatm (person living in the country), 


152 Kriegsvorbereitungen, 1870 (Comp. Nouns) 

gelbbienft (service in the field), ©olbttttg (ring made of 
gold), Strdjtum (tower belonging to ^ the church), 
leuetleitatg (controlling the fire), tabeMeguttg (laying 
a cable), feiegfu^OTg (waging war, warfare). 

jjote. The question whether the first part of a compound 

noun is a genitive or not, is sometimes difficult to dMide ; 
it often depends on the way how we look at it. Hence 
we often find both !tric 8 ifiil)rimg and Sriegfilttung, 

§aufcu and $cereSt)aufen ; we say iSirdjengtoctc, but aiv^turm, 
although both express manifestly the same relation. 

In fact, the formation of compound nouns in German is, 
as regards the form of the first noun, not always logical, 

the destructive force of analogy liaving, in many instances, 
obscured the original relation between the two parts of the 

compound noun. For instance, a certain word having been 

formed, like SBaflcrgmSen, a ditch full of water, in which 
the first part, S!Ba({er, is no genitive, others were formed 
afterwards in analogy with it, like ®ufierflanb. height of 
water, ffiaflermenge, quantity of water, in which we should 
expect a genitive S. On the other hand, we say §imgerS= 
not, KcuerSnot, ffiaficrSnot, showing a genitive I, although 
their meanings, “ distress produced by hunger, fire, water, 
would by no means let us expect a genitive form. 

It will be found that few nouns in -cr, -cl, -eii, or verbal 

nouns like ©tonb. Sag. 

sign. The one-syllabic, non-derived nouns of masculine 

or neuter gender are erratic, the majority do not take 

a genitive 8, as ©djncefalt, 58ctgwic(c, but 3a^rcSwe^(eI; the 

* feminine ones never show a genitive termination, as 
gjiauSJot^, Sa^Satt, $(ml)geleiil. 

4 The first part « « plural, as ginbetjjiiel, 

Satibewame, tnobenic^ule, 

Tlie first part is a Verbal Stem, as in^ 

e. ©teitnol, SSSo^nort, JRouMet, 5j:tei6:^ol3, Sretrab, $ttnlgla«, 
gafagelb, SSaublflii, conre- 

sponding to Engfish compound nouns like drinking- 
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glass, driving-wheel, &c. In cases where phonetic 
reasons demand it, an -e is added to the first part, as 
8anbe^5la|, ^alteftettc, Sefestimner, ^angelatn^jc, Saties 
jtmmer. In words like grageje^en, Slntlagehanl, 
5Rebe[ttom, this -e form is identical with the verbal 
noun form. Also in many others, as S3auplal|, 3taul)tict, 
@f(»Iaf3tmmeii:, gallfc^iicm, gangnel|, ©d^einangriff, the 
verbal noun form chances to be identical with the 
present-stem of the verb. But even where that is not 
the case the verbal noun can be substituted for the 
verb form, sometimes without, more often with some 
slight difference in meaning, as gonbe^Jk^, 8anbmtgS» 
Siriebftaft, Sitetbftaft, ^ugktne. The 

form of the present-stem is the more modern one, and 
its meaning, if there is a difference, is more literal, 
that of the verbal noun form raaxQ figurative. 

Adjectives : trefffic^ev, maffc^fa^tg, ntcrttcurbig, ((^lagfertig. 

C. — The first part is an Adjective, as in^ — 

6 , {a) Nouns : ©ropritannien, ®ro|raut, ©wperjog, SScr* 

berjeite, SBci^ftfc^, SSollntonb, ganggramte, 

SO^tnbetj^I, Stefgong, ©tetlf(^u|, SKo&tk 

raa^ung. 

(b) Adjectives : fc^nellfu|tg, toarttf^erjig, fi^tBarsaiigtg, gteic^= 
otttg, langtoeiitg, grcpnod^ig. 

that the adjective has no termination when forming the 
first part of a compound word, 

D, — The first part is an Adverb, as in— 

7 . (a) Nouns : Uherjiiitt, 2fu|enfette, ®titnenlanb, 

^intertonb, §tnau§treten, 3luStritt, ^mfd(tteb, §ereins 
foramen, ©nforameit, ©infiinfte, SKitglteb, ^or^of, SSor^ 
tritt, SSorgelimbe. 
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{b) Adjectives ; bttitMbtciun, ^oi^gelegeit, 

tlefge^enb, ’^o^lgefc^liffen. 

■^im:%.-Gmder and Plural.-hs in a compound noun the 
second part is the real noun, gender and plural are deter- 
mined by the latter. 

Compounds in -ntann take a special plural form m -leutc, as 


7. 2:>ais Deutfcfje caje’brfBftcm 

®ci« beutj^e Cieer auf ber ©runbtage bet aflgentemcn 
Sfi3etoftt(fit ; eingefiitjTt ouf Slntegung ©(^arn'^ctftg, nai^bent 
btc atte fttebrismnifdje ©ctjttoetfaffung fid? ate beraltet :^etauS= 
acftcCt feattc iitib Bet Sena juiammettgebroc^cn tear. Int 3. 
SKugufi 1808 etfii^tenen bie neueit SSetotbnungen, toelif^e bte 
SBetoaftwai^uttg bc§ ganscn aSolfeS bejitedten. ^ ©tatt bc« 
ftiibeteti SBerbe* unb ©olbitet^eeteS fodte bte gefanmte 
bicn«ge stotf^en 18 unb 25 Sa^ten gum 

©eetcSbieuft Bctfifll^tet feiu. ®ut^ baS aBel?tgefcl| »om 3. 
©ebt. 1814 mutben bann bie neuen ginric^tungen gefefeli^ 

flCXCOlclt. 

3n ben iibtigen ©toaten beS bantaltgen ®eutfe^en SunbeS 
teat gwat bie attgemeinc ©ienftbfli^t fJtingijpiell ebenfatts 
anetlannt; ba abet nut eine getingc SDlannfi^aften 

toitllid? auSge^oben toutbe unb ben Wen criaubt mat, einen 
©tellBctttetct G,®nfteltet“) gu bega^len, tarn bott ein SBoIte^eet 
nitgenbS guftanbe bte na^^ bem Stiege bon 1866. 

SatfaW ^ nut etoa bte 

£)alftc bet bienfttaugli^en fungen Seute ouSgebilbet, bte 2Bil=' 
belm I, untetfiiiijt bpn feinem ttiegSwinifiet b. SRoon, nai^ 
longem Santpfe mit bet SSoHSbetttetung, bie i^m bie notigen 
aRittel betmeigetie, cnblii^ ba8 fefeige SSoite^eet fc^uf, baS M 
im tege gegcn fefteW, 1866, fo gliingcnb bemci^tte. 
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<BeeUute, Si'auftenk^ 2anbtettte. The word ©taat'^iuatni, how- 
ever, has ©taatSmannec. 

Spelling . — The compound noun and adjective, expressing 
one idea and having one stress only (on the first part), 
the German spells them as one word, as Mei]icru]U3‘5ii)cd)ict. 
Only when both parts are of foreign origin, as 5>trmcca 
jorpg, hyphens are used. 


7. The German Army Organisation 

The German Army is founded on the principle of 
Corn^ulsory Military Service, which was introduced 
at the instigation of Scliarnhorst after the old Military 
Constitution of Frederick had proved out of date and had 
collapsed at Jena. On the 3rd of August 1808 appeared 
the new Regulations which had for their object the 
military training of the whole nation. Instead of the 
old Army, recruited by voluntary enlistment and mer- 
cenaries, the whole of the able-bodied men between the 
ages of 18-25 were to be liable to do service in the 
Army. The new institutions were consolidated by the 
Army Organisation Law of Sept 3rd, 1814. 

In the remaining states of the then existing German 
Confederation Compulsory Military Service had, indeed, 
also been recognised in principle, but as only a small 
portion of the young men were actually levied and as 
the well-to-do people were allowed to pay for a substi- 
tute (called replacer ”), no really national Army came 
into existence until after the war of 1 866. 

As a matter of fact, however, even in Prussia, only 
about one-half of the able-bodied young men received 
military training, until William I., supported by his War 
Minister, von Roon, after a prolonged struggle with the 
Legislature, who refused the necessary supplies, at last 
created the present national Army, which stood the 
test so brilliantly in the war against Austria in 1866. 
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btefem ©retgmffe Tourbe banti bie ateoicgamfatioii ber Sott» 
ttitgente bet iiMgen beutf($en ©taaten nac^ ^ 5 reu|ti'(^em 

SDhxfter bur($gefii^tt. • cv 

Kiad^ bet SBiebetl^eTfteaung be§ beutf(^cn Sfte^eS tm Sa^te 
18T1, itutbe geiud^ ben Seftinxinungen bet neuen 9tetc^Stet« 
faffung bet DBetbefe^t iibet bie gefammte SSSe^tmoi^t bent 
beutf(^en Mfet iibetttagen, wa^tenb bte l^^iebenSlptdfensftdtle 
son bent gietd) 6 tag feftgeftettt tnttb. 

S)a§ Stjaijtoejen. S)ie Sienft^jfUc^t bc§ bentjc^en 

S03et?tmanneg befte^t;— 

( 1 ) 3 lu| bet aititen SDienft^jflid^t (beint ftet^enben §)eet), b-b- 

bm 2 jabttgen— bet ben bctittenen SfBaffen unb bet 
ajjattne 3 jdbtigen— ®tenft bet bet galjne. 

Sunge Sente, wetdbe etnen gettiffen^ 35tlb)tng«gtab 
etteid^t toeldb^ tcdbtenb ibt^t ©ienftjeit 

felbft befieiben, auStuften unb tietbflegen wotten, Knnen 
ibtet oittocn ®tenftbftid?t al§ ©nidbttg'-gtettotmge 

genitgen. _ , 

( 2 ) SlnS bet 3 lefett)Cbfti<bi 3ctb^e, bjto., bet ben bettttenen 

SBaffen, 4 Sabte), nsobtcnb tuelcbet S^it bet afiefetntft tn§ 
Bittit „bcntlaubt" icitb, abet 2 ntal 3 U Ubnngen etnbetufen 
initb (S3eutIoubtenftanb). 

m 3tnS bet SonbtnebtbPttbt (®et bet SKatine: (Seetoebtbfltd?t), 
toel^e in bie SonbtDcbt bed I. SlufgeboteS (5 3abre) unb 
bed 11. aufgeboted (5 3abte) getfp. S)ie etfleten Ibnnen 
ju butsen iibungen unb tonttoUtoetfamndungcn ctnbetufen 
toetben; bie le^tcten nip 

(4) Stud bet Sanbfintntpfltcbt, bid gum 45. Sabt^t gu tcelcbet 

oKe aWMtbWtigen gebbten bie nicbt f<bon oben etmdbnt 
tootben finb. 

(5) Stud bet Stfobtefettoebftip. S)iefe toitb geleiftet ton 

Seutcn, bte, obloobi Btbetlicb unb geiftig tangliib, 
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After this event the reorganisation of the Contingents 
of the remaining German States was also carried through 
on the Prussian model. 

After the restoration of the German Empire in 1871 
the Chief Command of all the Forces was, according to 
the provisions of the new Constitution of the Empire, 
entrusted to the German Emperor, whilst the Peace 
Establishment is fixed by the Imperial Parliament. 

System of Recruitment. The service obligations 
incumbent on the German soldier are the follow- 
ing:— 

(1) Service in the Standing Army, i,e. the 2 years^ — 
with the Mounted Arms and in the Navy 3 years^ 
—service with the Colours. 

Young men who have attained a certain degree 
of education, and who are willing to provide for 
their own clothing, equipment, board and lodging, 
may satisfy their service obligations with the Stand- 
ing Army by one year’s training. 

(2) Service in the Reserve (5 years, in case of the 
Mounted Arms, 4 years), during which time the 
Reservist is ''on tolough in civil life, but is 
called out for two trainings (the " class on 
furlough”). 

(3) Service in the " Land wehr ” (Second Reserve ; in the 
Navy called '^Seewehr”), consisting of the First 
Term (5 years) and the Second Term (5 years). 
The former may be called out for short trainings 
and musters; not so the latter. 

(4) Service in the " Landstiirm ” (General Levy), up to 
the 4Sth year, to which all those men belong who 
are liable to military duty but have not already been 
mentioned above. 

(5) Service in the '^Recruiting Reserve.” All those 

men are liable to it who, although physically and 


entoebcr au8 SRii^c^t auf gamtlienBerpltniffe obct 
afe Ubersa'^tige nid^t eingeftellt icotben finb, b.:^., tm 
le^teien g-ofle, Wc Seute, toel^e bet iibevgTo|er 
jRetatcnsa^l auggeloft toutben. ©te fmb tm tegs= 
fali beftiramt jur ©tgiinsung beS §eexeS unb !bnnen 
bantt etttbetufeit tinb auSgebilbet tcerben; fonft tun fte 
letnen S)tenft 

au 3 :^ebung. Xlm bte 3lu8^ebungSgef(^afte ju beforgen, ift 
baS beutfc^e 9?etd) in 3ltmee<SorbSbcaiic!e, btefe in iBrigabe* 
bejMe unb Saubme’^rbeja'le cingeteitt, an beten ©iJt^e eine 

&fa^betjbxbe („(Stfa%fommiffion‘0 fte^t 

Sebet: iunge SRattn, loenn et fein 20. exteii^t, l§ot ft^ 
bet bet (gtfa|be^otbe fetneS SSejitied jut (Sinttagung in bie 
9 ie!tuttetmig§ftamHttoIIe ju ntelben. §tetauf folgt im ^it^* 
ling bie 3)hiftetnng, tceli^e ^aubtfflp^? atjtl^en 

Itotetjui^ung befte^t. ®te bon bet gtfafelotnmipn gemuftetten 
aJiititatbWtigen toetben fobann bon bet Dbetetfa^lointniffion 
fitt emeu getoijfen 2:tnpbe«i«i auSge^oben, obet au« ©efunb^eitg-- 
tiidfid^ten jtmrfgepeltt, obet in bie iStfa^tei'etbe auSgeloft, obet 
ganj auSgemiiftett. 3vnia# toitb bet iReltnt nun_ tnit Ut= 
laubdjjafj toiebet in bie §eintat entlaffcn, uin bann int ^etbft 
cingeftetlt ju wetben. 

gtfa^ bet Untetojfiiiet— ^ 

(1) Sungc Sente lonnen al8 0teiluiltige int Slltet bon 17-19 
in cine Untetoffijietgfd^ule eintteten. ®ie tnitffen ju 
bicjetn Bioede gnte ©;^nl» unb gii^tmtgSjeitgniffe unb bie 
©ntoifligung bet ®tetn obet SBotmitnbet beibtiitgen. 
® giebt at4 SBotfc^nlen fitt tnaben bon 15-16 Sa^ten, 
toeld^e biefe auf bie U-Q.fi^nfen botbereiten. 5Rad^ einem 
2-3 fa'^tigen tofe unb beftanbenct iptitfimg etl^alten fie 
i^t igatent al« Untetoffijiet unb tteten aid fold^e in bie 
gjetbdnbe ein. @ie finb bet#($tet, tnhtbeften« bofsi^elt fo 
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mentally fit, have not been enrolled, either owing 
to family reasons or as supernumeraries, Le. men 
who, in case the number of recruits is beyond 
Ihe demand, are freed from service by lot. They 
are intended to replenish the army in war, and may 
then be called out and trained; otherwise they do 
no service. 

Enlistment. In order to be able to carry on the busi- 
ness of enlistment the G. Empire is divided into A.C. 
districts, Brigade districts, and Landwehr (battalion) 
districts, at the head of each of which there is a recruit- 
ing board Recruiting Commission''). 

Every young man on reaching the age of 20 has to 
report himself to the recruiting authorities of his District 
to be registered in the muster-roll. Then follows, in 
spring, the muster, consisting chiefly of a medical ex- 
amination. The men liable to service having been thus 
mustered by the Recruiting Commission are then enlisted 
for the various regiments by the Superior Recruiting 
Commission, or they are put back for reasons of health, 
or balloted out into the Ersatzreserve, or altogether 
exempted from Military Service. Fgr the present the 
recruit is dismissed to his home with a furlough pass in 
order to be enrolled in autumn. 
of N.aois-- 

(i) Young men may enter into a school for N.C.O.’s 
at the age of 17-19. For tiiat purpose they 
must produce school- and good -conduct certifi- 
cates, as well as the consent of their parents or 
guardians. There exist also preparatory schools 
for boys of 15-16 years, which prepare for the 
N.C.O.'s schools. If, after a course of 2-3 years, 
they have successfully passed their examination, 
they receive their certificate as N.C.O., and enter 
the units as such. They are obliged to serve at 
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lang ii'6et bte gefep($e Sienfijett :^tiiou« p bicnen, ate fie 
ouf bet @($ule getoefen fnb. 

(2) Dbet : lonnen TOtarbWttge, bte f(^cn 1 Sa^ir Bet 

bet ga'^ne gebicnt l^oBen, „te!f>ititltem,‘' b.^. M 
SSefotberuitg ptn lltttewfftsier aiif 1 obet nte^rere Sia^tc 
toete Binbeit. fte Befte^en Bei jebcnt SRegtracnt S^iilen, 
in benen fte bte filr ben Unteroffiaicr notige aOgcraetne uiib 
SSerufSBtlbimg et'^alteii. 

®te (gtganjung beg Dfftjterfovb^ geWteM im 
ofigemettten— 

(1) ®ur(^ ©nttitt Bon jiingen Seuten Bon ©tanb unb 

«8itbung Bet einein SutbbenteU aiif Sefotbetnng jum 
Offtjter (DffisteTSafbtTonten ober f^a'^neniunfer). ®tefe 
ntitffen petft bte ga^nri^Sf^ritfung Beftanben BpBen unb 
et:^alten bann naiJ^ etloa :^alBjaf)i-tget StoBilbung t^te 
SSefotbeicimg pnt ga^nrt^. ®aicauf Befudjen fte in bet 
fKegel erne ®tteg§fb^ule atif 1 Sa'^r, too fte Untettii^t 
k mtlitattoiffenfd?aftliiJ)en g-M^ern etl^alten unb tteten 
bann na<$ aBgelegtet Dffister§b^uf««g Borangc:^ 

gangenet DffiatetginaBI ate Seuteuant toiebet Bei ir^tent 
Stiopbi^tdcil ein. 

(2) Dbet bntcfj Boglinge be§ Sabetteniotfsg. ©iefc @inTidf)t= 

itng geioafjrt cine (Sbraitafw’t'&i^wiS Botfoiegcnbct 
iRMfic^tt ouf ben OffisierSBemf. 9^ad? aBgelegtet gaB;n= 
tidfSbtiifiing tteten bie tabetten Bei einem $Titpf)enteil ate 
„c^ata{tcriftette ga:^ntic^e" ein, ioetben bann no# t)alB= 
prigen SluSBilbung toic bie gatjneniunfet aum ioittlic^en 
ga^ntid^ Befotbett, Befn^en ioie biefe 1 3a:^t bie feiegg* 
fd^ute unb tteten cnbM? untet benfelBcn 33ebingungen ate 
geutenante in % f)tegiment eia 
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least twice as long beyond their legal term of service 
as, they have been at the school. 

(2) Or: soldiers who have already sexwed one year with 
the Colours may “ kapitiilieren,” Le. re-engage for one 
or more years with a view to promotion to N.C.O. 
In every Regiment schools are maintained for them, 
in which the}^ receive such instruction as is indis- 
pensable to a N.C.O. . 

The Supply of Officers is assured, generally — 

( f young men of good lamil^^ and education entering 
a regiment with a view to promotion for a commission 
(called candidates for a commission,^' or “ Fahnen- 
junker "). • They must previously have passed the 
Ensign examination. After about six months' train- 
ing they are promoted to the rank of Ensign. There- 
upon they attend, as a rule, a Military College for 
one year, where they receive instruction in military 
subjects, and then rejoin their Regiment as Second- 
Lieutenants, after having passed the officers' examina- 
tion and having previously been approved of by ballot 
by their future brother officers. 

(2) Or, by pupils of the Corps of Cadets." This 
Institution provides for a Public School education 
with a special view to the officer's pro fevssion. 
After having passed their Ensign Examination 
the Cadets enter a regiment as ‘^probationary 
ensigns." After six months of training they are 
promoted, like the ‘‘ Fahnenjunker," to the effective 
rank of Ensign, and attend, like these, the Military 
College for one year, and finally enter the regiment 
as Second-Lieutenants on the same conditions. 


L 
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VOCABULARY 

matt I'ftegt bte ttarten, the sick are cared for, nursed; 
bte f ftege ber feaitleit, sick-nursing ; bet; tranfen. 
tofleaei:; bte IJvatttcitijffegeicttt ; bte @eiunbl)eit§^)flege, care 
of health, hygiene; bie ^fetbe^flcge, horse-mastership. 
Phrase: et bflegte gu f a gett, he (cared for), used to 
say; bte Slttfti'citgititgcn etite§ 5![Ratid}e§ ^sftegen ibet(u)te 
JU tetutfadjeit, the exertions of a march generally biing 
about losses. 

to e t » ft e g e It $rub)3Ctt tittb ^fetbe, to supply tro^s and 
horses with food; bte 9Serbfieg«itg bei 
tm l^elb gef^lef)t au§ Smagagtneit, bmc^ Qmicttemttte 
cbet bm-^ Seltteibungen, the supply of troops m the 
field takes place from depdts, in billets, or by 
requisitions; bte SBerbftegtmgSfoIoitlte, supply column; 
bte BtBangSbetbfleguttg, supply by requisition _ 

bte iBfti&t, duty (orig. canng for); ba§ ijSfltc^tgefu^l, 
sense of duty ; bte duty of military service ; 

) 3 et»Pt(^teii, to bind by duty, oblige; iebet: fBitx'gei 
iff cevbMtet, bent ajatetlanbe gii bienett, every citizen 
is bound to serve his country ; tdj btit Sfjlteit gittlt ®nil! 
l 3 cMid)tet, I am obliged to you, owe you tha,nks; 
SBcr) 5 ftt(^tiiTtgeii etfitfleit, to fulfil obligations ; 
nfltcfetgemdl ^anbellt, act in accordance with duty, 
tege, active, stirring; Ctlt Tegeg gebeit, active, busy life; bte 
ategfamfett, activity; tt^t§ Tegte f^, nothing 
stirred; regungStoS piMett, to stand motionless, 
etit ®epl erregett, (fig.) to stir a feeling; erregt 
feiit, be excited; ttt bei grteguiig bed ®efed)te§, m 
the excitement of the battle. 

iemaitb gw Siatigfett aittegctt, to give an impulse, 
incentive to action 3 bie 21 U TC c g ii u g Jinu 
the impulse to study. 
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tDetlieit (ai o) (i) mtt eineii to work for, pursue a prize; 
( 2 ) iim btc §anb einer Jungeti ®ame, to woo, court 
a young lady; (3) imt ©olbaten, to recruit^ enlist 
soldiers ; ba^ 2Bei‘6efi)[tent, system of voluntary recruit- 
ing; bet SBetbet, Setbeuntetoffisiet, recruiting- 
sergeant ; bte SB e 1 6 it it g, recruiting by voluntary en- 
listment — courtship. 

man Beinttbi fief) uin erne ©tetfe, one applies for, 
competes for a place; bet 53}i itbetuetbet, fellow 
competitor. 

et met ben cin SSerinbgen, to acquire a fortune; bic 
(Stlnetbiing einc^ 35etinogcn§, acquisition of a fortune ; 
bet Stltetb, gain, profit, business ; neiic Sttuetb^s 
queCen ctbffncn, to open new sources of profit, new 
trades. 

ba^ ©eluetbe, trade, industry; bte ©cluetBcan^s 
fteQung, the industrial exhibition; bte — fd)ule, technical 
school; ba§ Ttld)lctgcimd^^^ of a cabinet- 

maker. 

bet © of b/ soldier’s pay (in enlisted army ; from Hal. soldare^ 
pay); hence past part. : b e t © 0 1 b a t, (paid) soldier; 
bet ©olbatenftanb, class of professional soldiers ; bie 
— l^errfcf)aft, military despotism; ba§ — ’^anbitct!, mili- 
tary profession. 

bcfoibcn, pay a salary (esp. of officials); bic 
f 0 Ibuit g, salary (the officers’ pay is called ba§ ®cf;alt ; 
that of the men in conscript armies 8of)nmtg). 

£>et ©oibnet, mercenary; ba^ ©olbnetluefcn Muf)te 
int 30 jdf;ttgen Stteg, the system of hired mercenaries 
flourished during ... 

fal)ig, capable; especially in compd. adjs, like matfef)- 
fa^tg, atbeit0fa:^ig, benffa^tg, &c., capable of marching, 
working, thinking; leiftimg^faBtgf efficient; bic ©abig^ 
!eit, capacity, faculty ; bic ^?atf4faf;igfettr Stbeit^? 
fal;tg!eit, &c. 
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reiite ipilfc IvcfSIigtc mid?, b«d tmt, Ws help 

enabled me to do it. 

bte S3cfnl?ig,ung pm Offtjicr, the fitness, quahfica- 
tions for an officer. , . 

btnben, banb, gehmbeit, to bind: bev Sanb, (i) binding; 

( 2 ) volume (lit. thing bound) ; bet SBunb or ba3 
SJiinblltS, league, alliance: bonce tctt'ftubcn, to 
league, bet 35ctbiiiibcte, the ally; bte Jbiubc, 
bandage; bic 3'elbl'illbc, officer’s sash; bic i>ltm= 
hiubc, 'sling ; .t)aMnnbe, necktie ; 

Suiul'crn gang of robbers; hence bct o a It bit, 

bandit. ' f .. v i 

bad Si it It b el, bundle (note gender); ba§ IpCUblUtbel, 

truss of hay ; bcib ilieijtgt'illlbel, faggot, 
bab >Battb (distingu. from bet .aiaitb), bond, fetter, tie, 
ribbon (in latter sense plur. -“Ct) ; hence 6anbtv)Ctt, 

to tame. _ , , \ 

bie 3) a tt b a a c (medic.), bandage ; fifetbet'aitbagcit (plur.), 

horse shackles ; bmtbcigicten, to bandage. 

ba§ Snttbolicr, bandolier. 

uctl'inbett (i) citie iButtbe, tk up, dress a wound; 
bet etfte iietluittb, first bandage, field-dressing; 
bet iyctbnitb).'latt, dressing -station ; bvix^ lisetbaitejciig, 
dressing material. ^ ^ 

fid) mil ciitattbet tctbiiibcn, to combine ; bet t it p p e it= 
BCtbatib, unit of troops. , 

Jjctbiitbett ( 2 ), {.fig.) connect ; bte iBctbtttbtmsbhtttctt, lines 
of communication; ®fcttbcil)nbetbiltbimgctt, Rlw. com- 
munications ; Tutoittltgc ajerbinbmtg, communication 
with the rear-, bte 35- ittttetbrcd)eti, pctftellen, in- 
terrupt, establish communication ; bic 3>ctbntbung;§' 
babn, junction line ; SBerbinbungdleute (— tabfa^tet, 
&c.), connecting files; bet Bctbinbungdwcg, lateral 
communication (between bodies of troops marching 
parallel). 
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t c l ci), rich ; bet C I d) t u lit (plur. -“ct), wealth (note gender) ; 

, , f!c| b e t e i dj.e t it, to enrich oneself. 
teidjltd)e ?e6eit^imttel, abundant food 
b e; -li C i cf), realm, empire (Lat. reg-num ; Ind. raj ; not con- 
nected with tetdf), rich); bet 9tcidj^tag, Imperial Diet; 

' btc 9tetd)C^poft, Imperial post ; bte 9Md)^fatBeiT, colours 
of the Empire ; baig 9?ci4*3nttlitdra[Crtd;t, Military Court 
of Appeal of the Empire; bte 9ietd;^tteiie, loyalty ; ba^ 
' IMfer)tetc|, Empire ; ba^ ^nigtcic^, kingdom, 
etlauheii in it, allow, permit me; bte Stlaidmt^, permis- 
sion (note gender) ; u n e 1 1 a u b t e ^ augbletben, out- 
staying (of leave, &c.) without permission, 
bet lltlauB, leave, furlough (mil.); bet Utlau'6^fc|etn, 
pass; bet (StfA^'llutg^^iltlaub, sick-leave; 9tac^-—, ex- 
tension of leave; ben Utlaitb iiBctfd^tetten, overstay 
one’s leave ; auf tltlauB, on leave, on furlough, 
ben 1 1 a It b e n, to give leave of absence ; bet S3 e u t^ 
( a It b t e or U x I a u b e t, man on furlough ; bet 23es 
ntlanbtenftanb, Reservist class. 

jnftanbe loinntcn, to be brought about; t n ft a nb^ 
f C ^ e n, to repair ; t It ft a It b f; a 1 1 e It, keep in repair. 
It) e t g e t n, fid), ju gef;en, refuse to go (intrs. ) ; bte 2B c t g e t n n g, 
refusal; tin SBetgctnng^fciH, in case of refusal; tct? 
nuigetn ben Utlaub (trans.), to refuse leave; bcr 
itnlnctgctlt d;c (M;otfam bei3 ©olbaten, the uncon- 
ditional obedience of the soldier, 
tan gen, — tc, to be fit, suitable for; etn Sntsfic^tiget: taugt 
nid^t jmn ©nlbaten, a short-sighted man is not suitable 
for a soldier; bet 5£angem($t6, a good-for-nothing; 
bienftt auglii^, — nntauglti^, fit, unfit for service, 
etn tiidjtiget Siif;tCt, a capable leader (from an obsoL 
noun Snd^t), 

bte 5£uc^ttgfeit (O.E. doughtiness), capacity, ability, 
bte Stngcnb, personal worth, virtue ; militdtifc^e 
Slugenben, military virtues. 
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ba^ SJiuftex (from Ital sample, 

StiidpituftCTi:, samples- of, clothing material ; bie ©liifter^ 
fd)ulc, model school. 

muftctllr to examine closely ; bie flklffcittllltfieruitg, 
inspection of arms ; bie Sich'IltenilUtfiCtling, examina- 
tion of K. as to ntness for service, muster of R. ;■ bie 
biciifttaiiglid^cu Vciite leexben in bic iDlitfterriVfi'e etnges 
ivagcn, the men fit for service are entered on the 
muster-roll, mustered into the service, 
tlntauglic&c incrbcn au^gemuftcr t, those who are un- 
fit are exempted from service ; atie ffeite au^miiftcrn, 
to cast old horses. 

f a ff c n, — tc (see p. 1 7), seize, grasp. 

id) fjcibc bic ©ad)e anbet^ a iifgef apt, I took a different 
view of the matter, viewed the matter differently ; nieine 
9( u ff a ff u n g bet @acl)e, my view of the matter ; etn 
ftavtct^ SluffaffimgSbermogen, a strong perceptive faculty, 
cine SOJelbmtg mu|3 Hat abgcf a p fein, a report must be 
clearly drawn up (lit. put together); bie 916 faff Ultg 
bet ffllclbintg, the wording of the report, 
bet 33ctfaffet cine§ 33uclje^, the author, writer of a 
book. 

bic c t f a ff u n g be^ bcutfd)cn J)fcid)c^, the Constitution 
of the G. Empire (lit. sum total of the laws); bcr 
— §cib, oath of fidelity to tlic Constitution, 
btc gcidjlagencn Stnppen Befanbeu fid) in cinct fcl}vccflicl;cn 
Set faff ling, the beaten troops w^ere in a terrible 
state, plight. 

Bcfaffc mid^ ntd|t mit bet “iPeUttf, I do not meddle 
with politics. 

feft atlfaffen, to seize, hold firmly, 
ttenn man etn 'iptingip eimnal tid^tig etfap 
if a principle has once been clearly grasped . . * 
geitug, enough; ba$ geitiigt that suffices; xtngeniigenb 
botheteitet, insufficiently prepared. 
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bcr @i)lbat trail? P# ^iiit ctncm fd;fccl)i'en Oiattier; 
begitiigeitf a ^ soldier has often -to be contented with 
bad quarters; et ift gcttii g{ aitl, he is easily satisfied,' 
frugal: bic ©eitiigf a tit feit, contentedness, frugality. 
€§ tmn mix eiite gfo|c ® enugtituitg bte§ p 
iieftracn, it was a great satisfaction, comfort to me to 
hear this. 

It a gen, n, a, to carry, bear, wear ; Saftcn, etit ©elindjt, 
Saffen, Itlcibct ttagen; ber ‘ipcitfttaget, carrier, porter; 
bie Sltagfraft ciner Stiicfe, carrying capacity of a bridge ; 
ba6 3{ccl?t SlBaffen p ttagen; bet Snfantettft ttcigt cinen 
|)elnt, the infantryman w'ears a helmet; btc St a ten 
etne^ 8anbe^, national costumes ; et ctfjielt cine £tad;t 
fHiiget, he got a sound thrashing (as much as he 
could bear) ; 1 1 a g b a t C portable tents ; btC 

Stage, stretcher (for bearing), 
fjtnait^— , fpnaiif— , (ictab— , ^ctciu— , <&c., ttagen, to 
carry out of, up to, down from, into a place ; ba§ 
^inan^tragen, &c. 

raoHcn Sie p bem i^Bnb bcitragen, will you con- 
tribute to the fund (fig.); bet 23cittagf contribution, 
et '(>at ein ®cbicT;t botgettagen, he recited a poem; em 
Rnffcttfd)aftltc|Kt SBotttag, a lecture on a scientific 
subject ; bet 25 0 1 1 1 a g c it b c, lecturer, 
bieje Strbeit f;at imt nid;td etngc ttagen, this work 
brought me no profit, benefited me nothing, 
bem Stfnigc ©tnttag tun, or ben ©tfolg beetn^ 
ttadjtigcu, to interfere wdth, be detrimental to 
success (lit. to cross, figure taken from weaving), 
ct Ipt mit fern ^Pfetb iim 23et!auf an ge ttagen, he 
(brought me) offered me his horse for sale, 
bet ipeitat^anttag, offer of marriage. 


imtctbcffen Iptte fx(^ btcle§ guge ttagen, meanwhile § 

much had happened. i 

bcr GlNnubficit auttSalid). conducive to health* f 
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, :,c^: ' |at ■ aufgettagen, ciit S 3 iic|' jii faafeiij 

: ^ , commissioned, asked me to buy a book for 

Mm; einen lit ft tag crfiiHen, to carry out a com- 
mission. 

bet ©otbat mufe tin 5!elbc 6i!t6el)tiin^^^^^^ et it a gen 
fonnen, the soldier must be able to bear privations; 
n n e 1 1 1 a g 1 1 d) C unbearable, intolerable heat, 

fie fbnneit ficfj nid)t hctttagen, they cannot (beaf 
each other) get on with each other; bet Betttag, 
agreement, contract, treaty ; , bet f^ttebCUiS— , peace 
treaty; bet , labour contract, 

bte 9fccl)nung bcttdgt 100 SJiatf^ the bill amounts to 
loo M.; bet 33 ettag, the amount 
er bet tug fief; fcf;t fd;(c4)t, he (carried himself) be- 
haved very badly; ba^ Settageii, conduct, 
bte @mnme Mitb aiif bie itatf;fte ©cite iibetgcttageit, 
the sum is carried forward to the next page ; bet 
flbetttag, the carrying over, transfer, balance, 
bie 2 ltbeit tnutbe ntit iibetttagcn, I was charged 
with, entrusted with the work ; bie tl b e 1 1 1 a g U It g, 
the charging, entrusting with. 
fc|^en, — tCf set, place, put, — pose, (See pp. 9, 61.) 

eiiteit 33 tief anffcl|en, (set up) compose a letter; bet 
Slnffai^, composition, essay; bet Sluffalj^ ctne§ 
®efd}ii|e§, the sight of a gun (it being stuck on tire 
gun). 

bte tviifte miiffen pt ted} ten etngefe^jt wcvben, 

the forces must be put in, staked at the right 
moment ; ba§ (§ i n f c | ell bet Sraf tc ; ben (S i n f a 
tetlteten, to lose the stakes, 
man fei^t fic^ bielc6 hot man am Snbe boc^ nid)t 
tut, one intends, proposes much that one does not 
do after all ; eilt gntet 23 0 1 f a a good intention, 
bet 23 0 1 g e f e ^ t e, the one set at the head of, superior 
(officer), senior. 
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, tel) jclA' baf3 @te . Iiviffeit, I presume, sup- 

pose that you know it ; uittCl* btcfCV 33 0 1 a U S f C | ll 11 g, 
;on this assumption. 

belli Sfegeit , a ii § g e f e 1 1, exposed to the ram ; u n a u 
gef clO arkiten, to work without stopping, 
inait feljt it her cineri Bllifi, one crosses a river: bci^ 
$fetb feiste fiber ciiicn (Srcibcu, the horse jumped a 
ditch; bae^ liberfelieik the going over, crossing. 
&lt()cr iiberfehte bic SiM, translated the 

llilde : bic ti 6 C X f C 1 11 It g, translatioji. 
bie ift geiiH^^nUcl) aiuS aflen Snipku atnittcip 
gcicljt, the advanced guard is generally composed 
of all arms ; bie 3 11 f ^ hi e n f c | u it g ber 33orl)ut, 
composition of the A. G. 

SSerfcfyicbene Ihtlber {)abeit ben 9tad)teil, bafi fie fid) in bet 
3B(irme g e t f e C n, . . , have the disadvantage of be- 
coming decomposed in the heat ; bet 

process of disintegration, decomposition, 
bet SJiatfd) lintb fortgefct^t, the march is being con- 
tinued; bie gox*tfci|intg, continuation, 
ent gegengef e|t e (Scfeii, tlnfief; ten, opposite corners, 
opinions. , / , 

int T(;cater luaren alfe ^|3lak all the seats in 

the theatre were (occupied) taken; bic ©tabt tlHlt luit 
!£nt!pkll occupied with troops ; mit 

©bhFit befeljt, trimmed with lace; niit ©teiitcn 
befe^t, paved with stones; btc Sefe|intg bet 0tabt, 
occupation of the town; bet 6 C f a t?r trimming, 

braids. 

eine 'Seftung cntfel|cn, to relieve a fortress; bet 
(Sntfa^ bet MinhS- 

ben ©($aben etfe|en, to replace, make good the 
damage; bet 6tfai|, replacement; bie gtfa^mann= 
drafts ; ba^ (Srfafeltcfen or Srfafegeff^aft recruiting ; 
bet 3}iunition^etfCi<5, replenishment of ammunition. 
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eht attbere^ fftegimciit iuTfc.|t, "an 

officer is transferred to another Regiment; bie Sets 
Jebitng. 

bet SBihcfn), will {from itottcit, to will, wish) ; aial fteteiit 
SSidcu, Unbct itJillcu fianbelti, to act of one’s own free 
will, against one’s will : bic of 

will; bic — aujleviuigf expression of one’s will, 
tot (fig, willing, ready; itibcttivillig, averse; fteii 
UMlfig, voluntary; ba§ 3hTilt>iHigcit!ori)^, volunteers; 
bet (5iujaf;rtg '^vvcitniflige, the one year’s volunteer, 
cr tindigtc Ctn, he consented, agreed to . . . ; btc 
(SriniuKigung bet ©Itetib tde consent of the 
parents. 

bet C'C'Ctft b c'iUtIUgte nut 14 2.’age lltlaiib, the Colonel 
granted me a fortnight’s leave ; bie 33 C It i ft t g U U g. 
bie Sill lilt, arbitrary will ; bie — r)ettfc^aftf despotism; 
U>iUl"iit lid)c §anblimgen, arbitrary actions; ein 
unund{iitUcI;c§ ®d)Ite|cn bet liigcu, an involun- 
tary shutting of the eyes. 

iniUf ontmene 9iad;tli^tcit, welcome news; bet Sttts 
fommen. 

bet 3)hi tint den, wantonness, mischief; ntiitlindigc 
3crfti3vintg be§ ©gentmn^ in 'J^’cinbe^lanb ift ftrcitg 
tctbiden, wanton destruction of property in the enemy’s 
country is strictly prohibited. 

bet Uiuiudcti bet 3Kannfdjaft univbc ertegt, the in- 
dignation of the men was aroused; Hinnidig fid; 
abliuntben, to turn away angrily, 
ba^ 2B 0 f; I in 0 d e n bet 35ntgcfc^ten etinerben, to gain the 
good-will, favour of one’s superiors; in ol; I inn den be 
Scute, kindly disposed people, 
nbeltnodenbe Scmettuiigen, spiteful remarks ; bet 
aScftc ^at fid; oft gegen ba§ libclinnden bet 5Reiber 
ju tnel^ten, the best of men has often to defend himself 
against the ilbwill of envious people. 
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IciitTV VB ride; bcr Sidtattgltg, riding, smt,; btc 

' riding truck, school ; bic — IjDfc, riding breeclies ; 
bic, — c^cttc, riding cane; bic — bcitfclje, riding whip: 

, bie •— fllllft, horsemanship : bct riding master ; 

bic — fc|iilc, riding . school ; btc Dffijieti^tcitlchiilc (in 
l^cnntOl^CT), officers’ riding institution; bCC Stcitex; 

, h.orseirian, . trooper (bCt diiltcv, knight),; bCt -iOidbe'' 
tcitCY, mounted orderly, despatch rider ; bct (Stviltgeit— , 
iffdttcl— > SorbCT— , the wheel — , centre-—, lead driver 
(Art.); bct: 8{emoitte— or .Seveiter, rough-rider; bie 
9{ci tetei, cavalry. 

here i ten cm j.imge'g f^fctb, to break a young horse; 
cm gut betittcitcr Dfftgtcr, a well-mounted officer ; 
bctittciie ‘STiibKnAaioim troops ; bic •Sufaittetic 
limtbc Betittcn gcmacr)!, the Infantry was mounted ; bet 
ikd ber tatmtferic mtb in SJeritte enigcteilt, 
the troop in the Cavalry is divided into rides, 
bet 9{ith die ride; bet ®atiettitt, long-distance ride; 
bet li&inig^ttth regimental staff - ride bet 9ii 1 1 
meifi'Ct, Captain (mounted arms). 

1 1 a B c 11 , ; bet S£ t a B, trot ; bet t a B e t, 

trotter. 

bet &'dlop; im futjett at a hand g,, at a 

canter ; bet faIfd)C false g. ; bet ticBtigC true 
g., true canter; tm geftmftcn i% at full g. ; galop- 
pic ten, to gallop, canter. 

iibeit, — tc, practise, train ; aictrutcu loctbcu tin ©cpichcu, 
2)Javicl)icrcn u.f.m. geiUd; bie it Bung, practice, ex- 
ercise ; bic U 6 u n g niadjt ben SDieiftet, practice makes 
perfect; bie ©d^icfdi&nng, a)iat]c^ubimg iif.m.; bet 
UBung^titt, regimental staff- ride ; bie §etbfthBungen, 
autumn manoeuvres ; totpctli^e UBnng, physical ex- 
ercise. 

®rud, ©etcd^tigfeit an Be it, (fig.) to exercise pressure, 
justice; SRac^e mi#Ben, to take vengeance. 
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, tin ^ 2^^ cin.^cttnig nntb bexiitt ( kgangeit), a, 
murder, an act of felony is committed. 

•bcr SBa(;n, mistaken idea, delusion; bet dis- 

traction of mind, madness ; inafnfiitnige llntettf 
itcfnmingcn, wild-cat schemes, 
bcr 3(Tgh)of;n (for — nHlI)n), unjustified clistrust, sus-. 

I |)idon; cin atgtno§nifcI)ci§ ©enxiit, a niistmstM 

i suspicious temperament. 

I fid? fid)er xnaf?nen, to fancy, imagine oneself in 

j ' safety. 

I cr Anil) licit, to mention, allude to (probably not con- 

I nected with iiHif?neu); eninil)n eitd lb e t tc Umftanbc, 

■ circumstances worth mentioning ; bte (StltHifjllllltg, 

mention. 

3 leificii, ie, perform, accomplish; bid ill futjet 3^^^ leiftcit; 

cine grope Sciftung, a great feat; bie 9lr6eiMetftiiiig 
bon 10 3Kann in 1 ©timbc, the amount of work done 
by . . §tlfe, SBiberftanb, 5Dienft, (§e(?orfam leiften, 
&c., to render help, opposition, service, obedience, &c. 
Ietftintg§f af)tge S:riib3)en, efficient troops; bie 
8cifiimg<3faf)ig!eit, efficiency. 

ber it'ixpttfi^ody{i){iwmg)\ ba^ —maf5, standard of height; 
bie —ftdrfe, bodily strength ; bolt ftarfem Sor^^erbau, 
of powerful frame, strong-bodied. (2^ body (ffiakrial) i 
man imterfdjeibet fefte— mtb Inftformige Sori^er, 
there are (to be distinguished) solid, liquid, gaseous 
bodies; lltftrenguitgeit, physical exer- 

tions; bte J?oriperfd?af t, corporate body; bie 
S e rl 0 r e r It n g ©ebattlen^, embodiment of 

an idea the embodiment of the Militia: bie 
SIRobilmad?ung ber 

ber 8eib (plur. —er), (espec. in compds.); bie fieiBs* 
toad^e, bodyguard; bie BetBpife, ba^ SeiB^jferb, &c., 
favourite dish, horse, &c. ( 2 ) ===• 93au(f, belly j' SeiB*" 
pnterjen, stomach-ache; ber BeiBriemen, (body) belt 
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^djlcftcn R'ltrbc I'ou Sticfcvict? bem ®x'oj5en bcin ))teuf5'-' 
ifcl;cit Stoat etiiberleit't, vS. was incorporated 

in the Prassian State. 

hit V c i it c, dead . body, corpse ; ble ■Seicljeni^ev'&TCtmiinvy, 
firenuilion ; bic Sct^ieilfclail, post-mortem examination, 
ber Putfl (plur. — Ct), (i) sfm/, ®eift bet 

^(V!UCC lic^t in i^tcn Dfftjieren; bie ©ctfte^abmcfcnljett, 
ahsGiice of mind; bie --gCiyuUHTtt, presence of mind; 

- mental gifts; — triige, dull, lethargic; ciuc 

gciftl af; vitcnbc, — -tolcube ddnitine, a souWdlling 
rtmtiiie. 

gciftrcid)o t5‘V|lnbimgcn, ingenious inventions ; eui 
gciftmclKt thid), a clever, witty book; geifiige 
Slrbcib mental work. 

ber „ SCufruf an ntein 2>olf '' b c g e t ft e 1 1 c ‘pteuf^en 
(fiilfte p. niit ®cgeifterimg) fiit ba^^ 35aterlanb, the 
“ Appeal to my people ’’ roused Prussia to enthusiasm 
for . . . ; eiiic t) e g e i ft e x II b c 9lU}pracl;c, an inspiring 

address. 

(2) distiiied sp'ri/s ; bct SSehlgeift, spirits of wine, alcohol ; 
geiftige ®ctvanfe finb aiif bem 3)iaTp1; 
spiri til oils liquors are forbidden ... 

{:^) g/iost^ departed spirit, immortal soul ; bcv - 

giank, belief in spirits; gcift lid) cy ghostly, 

s| )i ritual comfort ; bet 9)i i I i t ii X g C i ft I i d) C, army 
ch:q)!ain ; bic @ C t ft i i d) I C i t, clergy, 
laltcn, hold, tig. —dain 4); bct Scagel (nift jud)t, 

the nail does not hold ; § a It 6 vl X C ©d)lll)c, durable 
boots ; btc Ipafthavfcit, durability. 

1) a I ten ©ie mid) nid)t aiif! do not detain, delay me; 
ben gcinb auft)altcu, or bem 3*. 2lnfentl)alt bcrciten, 
to delay the enemy ; icf) f)abc mid) ehien Sag ill ifoln 
anfgrf)a!tcn, I stayed a day in Cologne; bet Sliifent^ 
l)alt baiicxde ciucn Sag, the stay, delay lasted a 
day. 
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er tt)Wbe wn ber 'ilSoltjci aiigcfjalten, he was stopped 
(and ([uestioned) by . . . 
ein ^tn^alt cubed ®efC($t, a delaying action, 
et l)iett Cd iMjt laitgcf au8, he could not stand it any 
longer. 

(Sic H'lnicil bcid Stidl 6 cl? alien, you may keep the 
book ; cin Sint irn Si'bf I'cbaltcn. 
bcr 33vief ( i ) c n 1 1) ii 1 1 9ceuig{eilen (for chtl?attcn), the Icuier 
coniain.s ncw.s ; bcf 3i II f? a 1 1 bed iBriefed, contents 
of ... j ( 2 ) fid; enff;altcu gcifligev ©cifitiitc, to abstain 
from alcoholic beverages; bic (Sntbnltfnmtcit, abstemi- 
ousness. 

bcr Seinb l.'crf;iclt fic(l ntt;ig, the enemy kept quiet; 
bad 23er^nlteu bed -gctocd, the attitude of the 

enemy. 

31 iH'TtniU fid) ju iinc S in a:b==c:d; ba§ 
3?ert)a U proportion, relation; bet Stfolg ftanb 
in fctnciii 33ctl)altm^^ ^ ben Soften; bic <Dtenitbetl)altntffe, 
conditions of the service ; bie bentfcfjen 25etl)altniffc, 
German conditions (of life, Szc). ; 0 C V IJ) Ii 1 1 n i !3 m ci fu g 
grof), comparatively great. 

bie ,3al){, number, plur. figures, ciphers; cine 

" bcffiinnitc or 3 lnsat;l 9 lcftutcn toitb iaf;tlid? 

au^gcf;oBcn, a certain number of recruits is levied 
annually. 

bic 3 )tc(;tgaf;l bet Sente^ the majority of the people; 
bic 93t tube 1 3 a ^ I, the minority ; btc XI t c 1 3 a t; I 
bet Sieftaten nvitb an^gemuftettr the surplus of re- 
cruits are exempted from service ; ii b c 1 3 ci I; 1 1 g e 
Xlntetoffisietc, supernumerary N.C.O.’s ; 5 a I; t r c i d; e 
3Setlnfte, numerous losses ; 3 a | U 0 f e iDliid’en unt^ 
fc^toittten nn^, countless gnats swarmed around us; 
bie arithmetic ; etn ^ 

of figures. 

3 a ^ I C tt, —tc, to number, count ; ( i ) trans. ba^ ®elb 3af;lcn, 
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to count the money ; , bCT §h‘t fciiie Scl)afi\ the 
sheplierd counts his sheep;. {2) intrans. (Mnif % 
jahit 311 ben Befteii Dfftjieven ' bc^ §eete§, - . . counts 
among the best officers . . cx .mod^t'C cilDa 00 
Pcibrc he might (count) be' some 60. years 

r »l< I ; ic() 3(if)le aitf Sic,. I count on you ; n 11 ^ ii t) ( ’6 a t c 
iiMlilUCll 'fta'l'lbcn ailf bet S'iefe, iimimrerable flowers 
grew in the meadow. 

Sic iiiiiijcii ben 'bie ikniiiftc abm 

jaBlcn, you , have, to ■■add the interest -and deduct 
tlie losses ; .affc^S g It f a in w c n '3 d I; 1 e 11^ to total up 

: the wliole. 

,'^ ■ ■ id) iann nk[;t,.allc I camiot.v 

enumerate all the details. 

n* er^a l)ltc miX)U'bene-, fold, related 

earkms anecdotes; eine -linje 'tSt 
story. 

ja h i cn, '""fc, or kgallcn to pay ; bet pay- 

lua.ner: bcuS — filllt, pay department ; bet 
pay-day: blC 3 B ^ till g etnftdlen, stop payment; 

3 (i h I u II g ci f d I i g, solvent ; bic J5^*^Bktug6unfafng!cit, 
iusfflveiicy ; bie — -ftifb or bct term of pay- 

rm.mt; cin SlHftjd gal; I hat <lllf a bill pay- 

able at sight. 

; 8 elite, peophi: cS nateii tnelc 'Scute itt.bem tintgctt, there 

Wi‘re many people 'at 'the -concert; laffcil Sic btc 
8eutc ( iHiailUldiatt) a6fod;en let the men prepare 
their food. 

In compound nouns — leutc is used as plur. of — maun: 
fcniffcute, rnei-chants ; Scclcutc, sailors ; ^pailptlcilte, cap- 
tains, N;c. ; (but: ©taat^maiinet is used as the plur. 
of StaafSiuaim). 

, ba§ 8a^, (i) lot; ba^ 8u^ gte|en or lofeu, to draw lots; 

; flbctgaljlige au^lofcn, to exempt the number of 

I recruits above requirements from service by lot. 
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S.ofuitg '■tourbc gcgcben,„bcr tomg/' the 
countersign was “ the King.” 

: ( 2 ) kt, fate; bct ©efaitgcmn luaiv fd^raflic^. 

, bie.&ot tette, lottery; .ba^ ik^ttetielcHS, lottery ticket 
forge It, — te^ to care for; bcT §aitj)tmaiiu fotgt fiir feme 
tombanie; bte ©orge (i) fiir feinc Soiti|3agitie, care, 
solicitude for . . . ; ( 2 ) ©orgett tinegen fcI)iiH'r aiif 
bcm ^db^crvu, cares weigh heavily on the Com- 
mander -in -chief : er fd)utteltc f 0 r g c 11 bo tt ba^ 

he shook bis head, full of cares ; bic 3l6tei(llllg 
marfd^ierte forglo^ tod ter, the detachment marched 
on miconcernedly ; aber bicfe © 0 X g 1 0 fl g t c i t Tcicl^te 
fid; fd;lOCr, but this negligence was punished heavily ; 
Blit ©orgfalt (or forgfaltig) care- 

fully, taking pains. 

id; B c f 0 r g e (i ) or id; fe i n 6 e f 0 r g t, bafs imfcre 
3}iunttion Bid;t au^retd;t, I fear, am uneasy, that 
the ammunition is not sufficient ; bte Scforgni^, 
fears, anxiety; ( 2 ) er Beforgte belt Sfuftrag px 
ahgeBicmen he carried out his commis- 

sion to the satisfaction of every one. 
ocrforgcn Ulit C^Vlb, to provide with money; bet 
©olbat cTUnrbt luid) 12 ial;vigeui ®icitft ba^ 3(Brcc^t 
aitf the soldier accpiires . . . the 

right of being i)rovided for by emj:)loyment in the 
Civil Service; bcr 3ttHlbcrforgiUtgs^fd;cui, Civil Service 
employment warrant. 

bcr 33e5trf, administrative district; bcii§ ^Bcjittegcrid;!, 
district court; bcr — rk^tcr, district judge, 
bcr 8aBblt)cf;rbC5trf, the battalion recruiting district, iff 
in 9lu§f;c6uiig^bc3iTfe getcilt, is divided into company 
districts for recruiting purposes. 31b ber ©^ilje 
fciben ba^ SScsirtefomtnanbo Bcftc^enb au^ ctncni 
®ejirtefommanbeiir, Sejirf^- imb SontroIofftsiaTit, einent 
Sejirf^felbtoebel (sergeant-major) uitb ©c^TCtbern (clerks). 
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bie Se!) iirbe (sLHj I)oreit, p. 135 ), /administrative authority;' 
Me civil authorities; Me SJUUhtr— , 

military authorities ; Me local authorities, 

bet ll'it/ physician, doctor; ber SJlititdi:— , army surgeon; 
ber '9lffiftcn5-— , assistant s. ; bet* surgeon; 

bet ■ Qberftab^— , surgeon, major;, ber , 

„ , .regimental s. ; ber , divisional s, ; ber 

©eiterat — , surgeon-general; ber Siol— , veterinary 

surgeon. 

drstfidjc Seljaublimg, medicaltreatment ; bie dr^tlidje 
Untcr]iid)inig, medical examination. 

blc 91 r I ti e If medicine ; ba^ SCrjneiuutteC, drug. 
reic|en, — tC; reach; reidjeii ©ic mir bte §anb, give me your 
luind ; Cl* reidjte ntir ciu Suffer, he handed me a 
glass of w. ; bt>S SBuffcr reid)te ben ©olbuten an^ 
ffiiuH, . . . was chin-deep ; ©nglanb reic|t uum 50.'*-- 
6 * 2 . Aibtblidier Sreite, England extends . . . 

bie Beit r e i t iiic!)t b i 11 (a n ^), the time is not siiffi" 
rient ; biureidieitbe, aitlteti^enbe Stittel, sufficient 
means. 

id) fountc ba# Bit^i idd)t err cidjctt, I could not attain 
my object. 

gefunb, healthy (sound); bic @efitnbl)eit, health; hie 

juubt)citv{ef}re, hygiene; bie --pflciTie, care of healtli; 
ber '“pafh bill of healtii ; ber --^uftaub, state of 
health; i]efuubl)eitlid)e fflJafiregetn, rueasvires regarding 
healtii, hygienic measures. 

bu^ ^^cintf home; adv. fjciin geljeu, go home; bic .fiehiu 
tel}r, rtiturn home. 

b e tin ID d r t homewards ; ba§ § e i m \i) e 1 ), home 
sickness. 

mail fmit fid) |ier gang ^cimifd), one feels quite 
at home here. 

exit beintUi^er Slnfd^Iog, a secret, clandestine, insid' 
ious plot; anfictfenbe Stranf^eiten burfen nidjt bet' 

M 
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tDerbctt, infectious diseases must not be 
concealed; ©oI(|e Serljcimticl^ung ift ftraffddtg, such 
concealment is liable to punishment, 
eilt Qci}e inter SBnnb, a secret league; bie @eI)etTnfrfjrifb 
cipher; ber — rat, privy council, privy councillor; ba^ 
@el)eimnt^ tmirbe fd)r gut Beiuabrt, the secret was 
well kept ; cin g e 1} e i m u i h o II c r 9}ten]d), a 
mysterious person. 

bie §cimat, place of origin; ber ,§)Chuab5fd}ctu, certifb 
cate of origin; uad) laugcv Slbiuejeiiljett im Slmdaiib 
Icfjrtc cr in bie »'pcimat 5urilcf, after a long sojourn 
abroad he returned home (i.e. to his own country), 
alt, old; bag 9X1 ter, age; bag 2XXter eineg ^(Jferbeg famt 
man an bcu SJo'^ucu bcnrteileii, the age of a horse can 
be judged by the marks (on the teeth) ; bag 3^ttoIter 
S^apolcong, the time of Napoleon ; im 20. 9l(tergj[af)r 
tritt ber iungc 28ri)r)3flid)tigc in bag §eer ein, at the age 
of twenty the conscript enters the army ; bag $icnfb 
alter eineg Dffi^ierg, seniority of an officer ; bag mittlere 
9(Xtcr, middle age ; bag 3JUttd — , the Middle Ages ; bie 
Sdlergberforgnug, provision for old age, old age pen- 
sion ; aXtcrgfdjtuadjC Sente, decrepit old people, 
beg 8X 1 1 e r t u m, Antiquity ; cin 9IItcrliimerijdubter, dealer 
in antiquities ; a 1 1 e r t ii in I i d) e t^panjer, ancient, 
quaint old buildings; bie (SI tern (for 9((lcrn), par- 
ents ; bie elteriic|e (Sriaii&nig, parental permission, 
ber SSorninnb (plur. ~er), guardian, trustee; bie I, 

mnnbfd^aft, guardianship. 
j[emanb ben o r m u n b e n, to place someone under guard- 
ianship, to hold him in tutelage, 
bie ©i^nle, school, training; btc Srieggfd^ule, mil. college 
(for gentlemen cadets); bie Unteroffigierg — , school 
for N.C.O. ; bie SSorfcl^uIe, preparatory school; bie 
gngenienr — , school for mil. engineering; ber 
leljrer, school master ; ber Sberft 31. fdjutnieiftert feme 
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' Bffiperc p Colonel N. is too pedantic with his 
, 0. ; bic Sc|iilmeiftcret, pedantry ; bet com- 

pulsory education ; elite ©d)llle befudbett, to attend, !)e at 
a school ; bie SMticllitCe, riding-school, cavalry school ; 
bie Sitfattieriefd}ief3fcf)ide, school, course of musketry, 
ehi gilt gefd) lilted $fcrb, a well-trained horse, 
ber @d)ulcr ( 35 gtiitg) eiiiet .frieg§fd)ule, the pupil of a 
milit, college. 

Heugei!^ — te, intrans. to be a witness; tran.s. bej^eugeit 
cilte Satfad)e, to be a witness as to, to certify a fact ; 
bet witness; bic evidence 

before court ; bet Slugenpitgc, eye-witness. 
b{l§ testimony, certificate; ein giite^ Sill* 

tllltgl— , a good certificate of conduct, 
ble Stefageii ber SGtgeii iibergeugten midp the evi- 
dence of the witnesses convinced me ; et t}anbefte itad} 
befter Uber5eiiguitg, he acted according to the best of 
his belief ; id] bin iibcrjeugt, baB bet gtiebe iiidjt 
iiieljt laitge baitetn tnitb, I am certain that peace will 
not last much longer. 

btingeit, bradjte, gebradjt, Stiefc n.f.ln., to bring letters; ber 
fttieg briiigt bielerlei unb Sirattf^eiten, war 

brings many kinds of losses and diseases ; ct bradjte 
bis? pm 9 '{aitg eiue§ SJ^ajor!^, he attained the rank of 
m. ; nad) laugem Mopfeii bradjtcn Unr bcu Sirt baju 
(baljin), baf? cr bie S^fir bffnetc, after knocking for a 
long time we at last induced the landlord to open the 
door ; eiltcu Sieitcr 511 gaft bringeu, to bring a horseman 
down; et I)at ]id} urn feme @efuub{)eit gebradjt^ he 
ruined his health. 

aug bem ©efangenen mar ni^tg ^erau^ptbrittgen, 
nothing could be got out of the prisoner; ift 
i fd}mer biefem Sielruteti etma§ bcipiBtingen, it is 

\ difficult to get anything into this r. (make him 

I understand). 

I ■ 

I ' 

I ' ' 

I- ‘ E.- " 
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^ 6 ring t SfR^en itKf)t§ eiit; this work brings 

yon no profit. 

too lafien Sic bie jitgeBracfib where did yon 

spend the holidays ; ber 3 B i n g c r (am G3ctoel)r), 
the (bringer up) magazine platform. 

an ber .^'antmer ift bie SicBermtg a it g c B r a d) t, the safety 
catch is fixed to the breech bolt. 

bie 3^tt ift untoieb erbriugUe^ oerlovcu, the time 
is lost irretrievably. 

bie Sru-BBcn tourben in ben offcutlid)cu ©ebiiiibcn nnter-^ 
g e B r a d) t, the t. \vere quartered in the puldic buildings. 
ba§ a tent, patent, diploma, milit. commission * ber 
^jJatciitfdpil^, protection by patent; ber ^|JatcntBricf, 
letter-patent ; ein $atcntfd}fof^, a patent lock ; cin 
officer’s commission ; cin biird) fonigs 
lidici^ 'patent angefteUtcr 0f filter, a commissioned 
officer; Cine itcii patcnticrtc 0;rfinbnug, a newly 
patented invention. 

min ber, less; nnr toarcu in ber SJUnberlicit, we were in the 
minority ; minberiafjrig, under age ; eiue niiiibcrtocrtlge 
3igarre, an inferior cigar. 

aKe§ too^ bic £etftmtg§fa(}igfcit uerminbert ift her* 
ntcibcu, everything that diminishes efiiciency is to be 
avoided. 

ber Sfit i n b c ft Betrag, the minimum amount ; m i n b e 
t e n § bier, at least four. 

en, — te, to test, examine; -^iterfi toirb alleys geBritfi uub 
bann ba§ Sefte ait§getotil}ft, first every thing is examined 
and then the best selected ; ber Dffisicr^^afpirant toirb 
in ben SRilitarfad^ern geBriift, the candidate for an 
officer’s commission is examined in the mil subjects ; 
dnt p r u f u n g mn% a B g e I e g t toerben itnb toenn fie 
gut B e ft a n b e n ift; erpit ber illfpirant fein Patent, an 
examination must be passed, and, if successful, the 
candidate , , . ; ber pruffteiu, touchstone. 
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, iie practical; test, trial,;, probation ; nieinc ikbllft 

, tmitbe aitf eiiic Ijarte ,5|5roBe gefteHt, my patience was. 
put to a severe test; bie'^robe Bottcip.to. stand the 
; ■ test; ber 5Prokfc|ii§, trial shot'; ber 5Pro6cbriic!, proof 
sheet ; bic ^^kobcttummcr, specimen number ; eilie 
cinjdbrige ^ISrabegeit, a time of probation of one year. 

brt^bteren, to try, give a trial; luit Ijatteii 
aHe^ mi}glic|c hergebcu^ brobiert, we had tried every- 
thing in vain. 

bic fiecict (Lat rule; Scbcn^rcgeln, rules of life; bie 

©djvcibrettcf, rule of spelling; graununtifd)e iiegete^ 
rules of graniniai. 

r c g C I III d B i |1 c 33 clucgmig, regular motion, exercise ; bie 
Stegelmdfugleib regularity, cine regelrccbtC; 
— toibrige ffierteibigiiugimtiagep a work of defence 
according to, contrary to the rules of the art. 

33'J a I r c g e t ii mcrbeii getroffen gcgen tlberrafcljimg, meas- 
ures are take.n against surprise, 
bet 3{&marfd| bet berfcBiebeuen 3Setbdubc ntufa fotgfdftig 
getegeft luerbcib the time of departure . . , must 
be carefully regulated, limed; bie Siegel uug bet 
tfngcfegenBeit, the settlement of the business, 
eiitc llf)t luitb teguliert, a writch is regulated; bic 
31 e g u n e r ii tt g, regulation ; ba§ ^tifanlericr e g I 
me lit, infantry regulations, training (hook); (but 
bie Sclbbieuft o r b ii u ti g, Field Service Regulations ; 
bie ^mttmtiet b o r f cfj r i f t, Bridging Manual), 
bai §od} (plur. “Ct) : (i) compartment^ partition \ ba§ 

met!, frame-work (in building); fad^lucife georbnete 
©t^tiftffuefe, documents ordered in shelves, pigeon- 
holes; e i It f a c|, simple (/z/., in one compartment) ; bie 
@ittf adEjleit, simplicity; hetcittf ad)eti, simplify; 
5h)eifad^, double; hi elf a (|, multiple, manifold; bcr« 
t)ielfaci|cn, to multiply ; bic — ung. 

( ^) mhject of study\ department^ line of business \ eirr mitb 
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tarifdjer ga(^inantt, a expert; fad) man. 

n i f cE) e SKeinuug, professional opinion ; tic SiotI)cmatit 
iff mein aiebtingSfad), maths, are my favourite study ; 
tie gndiacitung, technical journal; ein Sad^auStrurf, 
technical term, 

getodf)ren, — tc (orig. warrant, guarantee) ; grant, aflord ; 
©d)u| gemiiljren gegcu to§ Setter, to artord protection 
against the weather ; eiiie 93ittc gciuntiren, to grant a 
request, taS @ e W a 1) r e n, tie ® c m ii {) r u n g e i n e r 

tie ©emdfir, guarantee; tic SBorfJoften teiften @e* 
lu a 1} r fur tie ©id)crt)cit ber ru^enten ilru|)fie, the out- 
posts guarantee the security of ■ ■ • j mein @C)uaf)r§- 
mann fiir biefc !6ef)auf)t«ng, my guarantee, authority for 


S. Wit au^biltjung m ^oltJateti 

SicSluShilbung bci aEen Soffen bcaluedt: 1. bie ©nttoicflung 
mtb Stal)tiing bir tOrfterlidien ©tiirte, bie @eicanbt|cit iinb 
bie SfiiSbaiter im ©rtrogen non filrfierlidten Stnftrengungett 
unb ®nt6el)rungcn. 2. ®ie ©ic^erf)eit in ber §anb:^afiung 
unb bie ©ef^icflidifeit in ber 9 Scrttcnbung ber Snffen. 3 . ®ie 
Inleitung be§ ©otbaten gu fetbftonbigem ®en!cn, um i^n bei 
@efa|ren ju rafe^em unb fac^gemaBcm lianbetn 511 befa£)igen. 
§anb in §anb mit ber t)ra!tif(^en StuSbilbung geljen ber IXnter. 
ri($t unb bie Sefeftiguug ber ®i§jif3tin; atte brei mac^en bie 

(Sr§le|utig be§ ©otbatctt aul, 

(1) Sie Idxptxli^t ©nttnidtog, bte @elen!ig!eit, bie 33 e^crp 
fd^utig bal SorijjerS unb bie gute |)dtmtg inerben 

burc^ bag Surnen unb ©d^taiminen befijrbert. Seitn 
^utnen uitteirf<^eibet man *. {^) bie UBiingen an bett 
#ei:dt€n tnie ba^ ber Sarren, ba§ SRetf, bie Sletter* 
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tills assertion; bet' @eludf)i:f£i|eht, warrant, certificate; 
■hence the Fr. words ble @ a r a it t i c, g a t a it 1 1 e r c 11 
elite etc., to guarantee a watch (trade word'). 
bciS . 1 } lit It a fi 11 111, public (secondary) .school ; ble (il}nuia* 

fia'fbifbmig, public school education, 
bcbiiigeti; —tc (also hcbaitg, bebmigeii), to stipulate, make 
terms ; bt>S S’ubvgelb bcbhtgett, to settle (the terim; of) 
the fare ; icber S'Oilfdiritt tfi batif) ben @ifer bc>S Setneuben 
liebin gh all progress depends on the energy of the 
learner ; bic n it b c b i ii g t c itBergnbe, unconditional 
snrrcaider ; .SCapitidationlb c b in g n it g e M, term.s of 
surrender ; nnlcr ber Sebiitgiutg, ba| ©ic ba^ Seiidiimte 
nad}l}tiIeiL under the condition that you make up for 
, lost time. 


8. The Training of the Soldier 

Training, in all arms of the service, has for its object: 
I. The development and hardening of bodily strength, 
activity and staying power in physical exertions and 
privations. 2. Sureness in the manipulation and skill 
in the use of arms. 3. Teaching the soldier to think 
for himself, so as to enable him, in the face of danger, 
to act promptly and to the purpose. Hand in hand 
with the practical training go the technical instruction 
and the strengthening of discipline — the three taken 
together constitute the education of the soldier. 

(i) Physical development, agility, control of the body 
and good bearing, are promoted chiefly by Gym- 
nastics and Swimming. In Gymnastics are to be 
distinguished : (a) exercises with gymnastic ap- 
paratus, such as the vaulting horse, parallel bars, 
horizontal bar, climbing pole, climbing rope. 
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ftange, ha§> .f letterfeil, bie Setter, n,\Mh : (b) bie ©|)riin|]* 
ttnb grenibimgen* ®ic Ie|terit befoitber^3 finb iteiierbiitg^ 
nad) berfdjiebenen TOctt)obcit aii^jgebiibet imb tint ber 
adgemeitieit ©eftmbljett^pftegc iierintnbett morbeit, mit bent 
@rgebm§, ba| ntd)t nur bie SDiuCVfetfraft, fonberit and) bie 
gefimbl}eitlic|e SBibcrftanbMraft ber Sente niib bainit 
it)rc Seiftung^fa|ig!eit iin getb fic| inerflid) gcf)oben 
I}a6en. 

(2) ®ic rein militdrifi^e Slu^lntbnng Befte^t in bent @|:er§iereit, 
®Jarfd)ieren, flteitcn, 3at)ren, ber §anbl)atiung ber SBaffeit, 
unb ©i^ie|en, in ber Slu^bitbung iin Sliifftdtnng^'^, ©id}er»^ 
nitg^- unb SSorjioftenbienft nnb int ®efed)t. ©ie lat Bei 
aden SBaffen mit einer grilnblidjen ©ingcIan^BiIbnng be§ 
Sicfrnten an,^ufangen, ba aHe 3'eI}Ier nnb SHtingel Bet ber 
crften SMeitung bic Seiftung§fa(}ig!eit tnn^renb ber ganjen 
Xienftgeit Becintradjtigen nnb il)re nodjteifigcn golgen ficl| 
nadjl}cr feltcn niel}r irieber Befeitigen taffen. ^^lad} 
Beenbigtcr ©in^efau^Bilbiing erfoigt bie SnfammenfteEnng 
in ©rupb^^n, banit in ,8ng^ i^^b enblid) in Stompagnieen 
((S^fabrong Satteriecn)* 

A,— ®te 

®ie Sln^Bilbnng in ber Sontpagnie erftreeft fic| mtf: 

(i) ®ie fiBnngcn (buri^ SSenbrntgen, ©d^tnenfmtgen nnb 
9JI6Bred»en) au^ ber Sintenf nr mation in bie 
nerfd^iebenen SSoInnnen trie: Sfiei^enlolnnne (p 
Stneien), bie ©rnppen^* nnb 3Jlarfc|Monne (p bieren), bie 
gompagniefolonne (b* bie 3 giige neBeneinanber in 
©ruppcnfolonne)/ bie Sngfolonne (b. bie 3 gnge l^inter 
einanber in BitgBreite) ; an§ ben Solonnen in Sinie (Sluf* 
ntar{c|) unb enblii| aii^ ber 3Kar{c^foIortne (gejdjtoffene 
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. ladder, etc., (/^) practice in jumping and ' free- 
exercises. The latter,, 'especially, have recently 
.been perfected according to various systems, 'and 
brought into relation with the ' general ca.re of 
health, with the result that not only has the mus- 
. ciilar power of the. men been materially increas.ed, 
but also their resisting power .in the way of health,, 
and, through it, their efficiency in the field. 

(2) The purely military training consists of' drill, 
marching, riding, driving, handling of arms and 
shooting; of training in the service of reconnais- 
sance, protection on the march, outpost duty and 
of fighting. In all arms it has to begin with a 
thorough individual training of the recruit, as any 
mistakes and deficiencies in this respect during 
the first instruction lessen his efficiency during the 
whole time of service, and their detrimental con- 
sequences can rarely afterwards be made good 
again. When the individual training has been 
completed, the men are grouped into squads, 
then into sections, and finally in companies 
(squadrons, batteries). 


A.— Infantry Training. 

Training in the Company comprises: 

{i} Afovanents {by turning, wheeling, and diminishing 
the front) front Ime into the various colmmi forma- 
tions^ such as: files (two abreast), “column of 
groups,'* and column of march (four abreast), 
company column {Le. the three sections side by 
side in “columns of groups”), column of sections 
(i,e, the three sections in line behind each other ; 
from column into line (deployment) and, finally, 


Die Ausbildu ng des Soldaten 


i?6 

Drbmntg) in bic geijffttetc (offenc, frMjer „§erftmite") 
Orbnung ober Sd^itivenlinie biirtf) ©cliiHinneit. 

(2) ®ie @ d} le| an ^6ilb ling fdngt an mit tlbnngeii iiti 
Saben, @tc|crn mib gnitlaben, mit (S^trgier* imb $fa|* 
^latronen* ®amt fotgen 9Cufd;)Iagii6iingen (ftefienb, liegenb^ 
fmettb, aitfgclcgt, freif)diibig), 3is:len, Slb^ieljeu (SlbfriiiiE 
tncn). ©nbltd) fonimt bag ©diutfcbieBen anf bein ©d)ic|* 
ftanb mit fdjarfer Wunitiou anf befaiinte Sntfernnitgeit, 
anf ©d)ei6eii (bie ^htgfcl}cibe, bic S3rnft— , giguren). SSenit 
bie SIannfc£)aft barin ehiige ©icl)erl}eit erlangt I)at, fotgt 
bag fricggntdlige @cl)ic^cn im ©eltinbe aitf felbmdlige 
iBdcr nerfcfjiebeiien ®cr^dttntffen, g.93. ber Sentjperatiuv 
ber !8cteud}tung mtb beg Smbeg,H)eCc|c bie SifierfteHimg 
nnb ben §alte|ntu!t beeinfinffen (3td anffi|eii, ober ber^ 
fc^tuiuben laffen, ing gel}en). ®ie beften ©d)iU^cn 
er|alten bag ©c^itlenab^eidjen (tnoHene ober feibene 
gangfdjnnr mit @ic|et), bie ^ombngnie mit ben beften 
©d^icfstciftnngen beg 3(rnteeforbg erljdlt bag Saiferabs 
5eid}en (nteffiugencr ©i^enlanbfrans mit jtoci fid) frenj^ 
1:' euben ®emel)rcn anf bem rec^ten Dberdrmel). 

(3) gcd)tnbungctt mit bem ^Bafonett (©c!|nlfed)ten nnb 
I'ontrafeciten). 

(4) 3Ji a t f d) it b u n g e n, Diefe ioerben fd^tittmcife bal^in ge* 
fteigert^ ba§ bie SRannfc^aft anmdt)tid) an bie bode Sriegg< 
augruftung getnbl^nt mirb, big fie enbitd^ bag ©elbftbertranen 
befi|t, aden SlKarfd^forberiingen beg %iegeg getbaclfen 
p fein* 33iarfc|ftbnngen merben gemo^nlid) mit @efec|tg« 
iibnttgen berbunbem 

(5) ® ie gctbbtenfiaugbidbnng beginnt balb na<| bet 
ginftednng mit ber Slngbilbung beg 3tefruten pm ©{|ii|eti. 
S)ie ®ru|)^ie mirb geiibt im ©(^iodrmen (in Itd)te nnb bti^te 
@d^u|enUmen) nnb ©ammetn; bent fbrungtoeifen 3Jorge:^en 
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from the column of march (close order) iulu open 
(formerly “ scattered order, or line, by 

extending. 

(2) lus/ructim in begins with exercises hi 

loadings securing the safety catch, and unloading 
witli diunniy cartridges and blank cartridges. Then 
follow exercises in firing positions (standing, lying, 
kneeling, with rifles supported and without sup- 
port )guhning, pressing the trigger (?fbfnhtnucH,crook‘* 
ing tlie finger slowly). Finally, musketry practice 
at the butts with ball-cartridge, at known ranges, 
at targets (bull’s-eye— , breast’— , figure — ). When 
the men have acquired some skill in this, shooting 
follows under service conditions in the field at field 
targets under varying conditions, for in.stance, of 
temperature, light, and wind, which influence the 
adjustment of sights, and the aiming point (aim 
low, aim high, aim straight), The best shots receive 
the oiarks man’s badge (woollen or silken lanyards, 
with acorn) ; that company which obtains the best 
results in shooting in the Array Corps receives the 
Emperor’s badge (a wreath of oak-leaves in brass 
with two rifles crossed, on the right upper sleeve). 

(3) Bayonet exercise (Points and Guards and Ph'ce i)iay). 

(4) Marching. This is step by step increased with the 
object of getting the men gradually accustomed 
to full field equipment, until they at last possess 
the confidence of being fully equal to any demands 
that war might make on them. Marching is gen- 
erally combined with field practice. 

(5) Field training commences soon after enrolment 
with the training of the Recruit as a skirmisher. 
The group is practised in extending (thin and 
dense firing lines) and rallying, in advancing by 
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uttterforgfaltigcrSBenu^img be§ ®ctonbeS; bem mtgefetjenen 
Slnfb^Iet^en, gebiicft ober fried^enb ; bem llbcriutiiben bon 
§inb«ntffen, flberfpringen unb ^urSjflcttern bon ©raben, 
iiberfteigen bon fiecfen, SniiKcn unb ffinncrn ; bem @c= 
■braucl be§ ©fjatenS jur ^crftellnng fiinfttidicr 2)ecfnng 
(Ehigraben) ; enblid^ bem fif)ncHen Sini'tetfen beS Sifters, 
bem geionnbten 3tnfc^Iflgen, rnt)igen Bicten unb Slbtriimmcn 
in aHen ®ijrf)erlagen. SefonberS ber ©rubftenfiil^rer mnjj 
flufS forgfiiltigfte nnSgebitbet toerben in ber ©clanbebeur* 
teiinng, bem Bicferlennen, ber Scobai^tnng beS getnbeS 
unb ber @efd)O^Wtrhing (©ebromJ) be§ gernglnfel) ; in 
ber fteten aufmctffnmieit onf bie (Signalc be§ 3«sWwr§, 
bem Seitergeben bon Scfeijlen unb bem ©(^niten bon 
©ntfernungen. 9iod[) erlnngter f^cneritberlegcnfieit folgt 
bnnn bn§ ©tnrmcn bon befeftigten ©tetlungcn mit bem 
gcfoHten ©eloelir. ®ie Sntigfeit be® ©djiiijen erforbert 
grofte UrtcitSfraft, ©etbftbertranen unb SH'^n^eit. 

Bit ber gelbbienfiauSbitbiing ge()ort ferner bie Slufflfirung 
beg fJehtbeS, bie (Srfunbung beg ©eianbeS, ber 3)ielbebienft unb 
ber ©ic^crunggbienft (bgl. Sluffot^ 13. u. 14). ®er guilder 
muft lenten, fid^ bei Seg unb bci Slm^t im ©elanbe gured^t* 
jufiitben (fic^ gu orientieren) mittelft ber S'orte unb be§ S?om» 
fmffeg, ober beS ©tanbeS ber ©efiirne. 

®ie SluSbilbung ber itbrigen ®affcu geftoltet fid^ nndj beu* 
felBen ©runbfo^en, mit bem llnterf^icb, bal fur bie berittenen 
2Baffen bag 3leiten ben ber SSarfd^uBiingen einnimmt unb 
ba| bag ©jergieren gu gufe bei ber foiirenbert gelbartitlerie unb 
ben ipionieren auf bagfenige 3Ka| fi(| 6ef(|rfinft, toeldf[eg unent 
bel^rlid^ ift gur fiattung beg ©olbaten unb gur Sefeftigung ber 
S)iggiplin. 
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rushes whilst making careful use.o.f the groiincl, the 
stealing from cover to cover,- crouching clown or 
, creeping; in , overcoming obstacles, jumping over 
and passing through ditches, climbing over hedges, 
fe-nces, .and walls ; the use of the spade for pre- 
. paring artificial cover (digging) ; finally, in rapidly 
adjusting sights, coming smartly to firing positions, 

. steady aiming and , firing in. ail positions. The 
group leaders,: especially, must be very carefully 
trained in appreciating the ground, picking up tar 
gets, in,. observing the enemy and the fire-effect (use 
of field-glasses) ; in steady attention to the signals 
of the section leader, passing on of orders, and in 
estimating distances. When superiority of fire has 
been attained, follows the storming of entrenched 
positions with the bayonet at the charge. The duty 
of the skirmisher demands great judgment, self- 
confidence and boldness. 

Also forming part of Field Training are, Recon- 
naissance of the enemy, Reconnaissance of the ground, 
Reporting and the; Service of Protection on the march 
(see F.ssays 13 and 14). The leader has to learn 
to find his way abcait in tlie country by dii\^ and by 
night (to find his position) by means of maps and 
corn [xiss, < 1 r thc‘ eoi i si el 1; it i on s. 

The training of the remaining arms is based on the 
s.aiiie principles, with the difference that, for the mounted 
arms, riding takes the place of marching, and that the 
drill on foot in the case of Field-artillery and Engineers 
is limited to that amount which is indispensable for the 
setting up of the men and the strengthening of dis- 
cipline. 
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B.— ®ic SI«»ancticauS6iIS)«tig. 

®te erfte 9^ettau§BiIbung etfolgte frii^et auf $etfe itiit ®renlie ; 
j6^t Quf ©ctttet utit ®ten{c ; wit Scinbate itttb ©ijoteti. 
Sm 1. Sa^re bcr Mam eitt gut siigcritteneS fferb in otten 
©angarten (Scl)ritt, %xai, ©aioplJ) in jebcm gangbctrcn @c 
tanbe reiten lernen. f&enio inu§ cr mit bent 63c6rau(| ber 
blanten SSaffe (be§ SabctS, ber Sanje) bertrout ^ein, nnb int 
©(^ie|en mit bent Sarabincr gDrtid)ritte geinod^t Ijaben. ®ie 
SasaHerieauSbilbung erftre* fi# iiberbicS auf bie ifSferbebflege, 
ba§ ©atteinunb gaumeu bet Spferbe unb fonftigen Stott* nub 
SirbeitSbienft, p toeldjetn Stoede bie Si'S® Seritte eingeteitt 
finb. Serncr tuerben gciibt: Stufftettung in Sinic, Stittfifecn, 
ttitiilrcn, ttlic^teu, mfi^eu sunt gu^* {Sd)ufecn.) gefec^t, tocr* 
gang non ber Sinie in tolonnen burd) Sc^incufen unb m* 
brcc^en; SKeiteu bon Sittoden (Siigcl an ®ugel mit gefottter 
Sanse, ober aud) in geoffneter Drbtutng), ba§ ^anbgemenge, boS 
iBerfoigen, Ubungen im SIctteru nub ttlel^men bon |)inber. 
niffeu. 

@ema§ bcr ^aufitbeftimmung ber ®obaHertc,ber eigenen Strmee 
oI§ Singe su bicneii unb if)re SSelbegnngen su berfe^ieiern 
(Sabatteriefdjieier), erljalt ber ttleiter eiue bcfonbcr§ forgfnitigc 
SiuSbiibung in ber Siufiiarung, folboiji ber ftrategife^en atS bcr 
taftifdjcu; cbenfo im SKeibebienft unb bent Sid)erung§bicnft 
(ipatrouitten, namiic^ Sorftoftenbatrouitten (fritljer „ ©i^ieid)* 
^tatrouitten "), ©eiten-, SluffiarungS* (frui)er „ ©treifbatrou* 
itten "), ^PidettS, SSebetten)-, bgi. SiuRn^ 14. Uncntbei)rii(^ fttr 
ii)n ifi au4 Stnleituug im fiegen unb Berfioren bon ®ciegrof3i)en. 
leitungcu, (Sinfe^atten bon Siftbaroten, ©c|iagen unb ©firengen 
bon SSriiden; tlbungen bon gtuBubergongen mitteift gaitboote, 
Saltbootbruden unb buri^ ©(^tbimmen. 

®ie taftif(^e ©in^eit ber gabotteric ift bie ©Sfabron (unter ber 
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B.— Cavalry Tramiiig*. 

Instruction in riding used formerly to begin on the 
niunnali ivitli snaffle; now on the saddle with snaffle; 
later with curb and spurs. .During t.he first year the 
suklier s.iiould learn to ride a -well broken horse at all 
paces. (at the walk, trot, 'gallop) over any practicable 
ground. He should likewise be familiar with the use of 
the arme-blanche (the sword, the lance), and have 
made good progress in shooting with the carbine. The 
training of the cavalryman extends, moreover, to horse- 
mastership, saddling and bridling, and other stable and 
fatigue duties, for which purpose the troops are divided 
into rides. The following are also practised~forma- 
tion in line, sitting at attention and at ease, dressing 
in line, dismounting for action on foot (skirmishing), 
change from line to column by wheeling and diminishing 
the front, the riding of charges (boot to boot with the 
lance at the engage, or also in loose order), the mclde, 
the pursuit, hill climbing, and taking obstacles. 

In accordance with the principal role of the cavalry, 
namely to be the eyes of the army and to veil its move- 
ments (cavalry screen), the trooper receives a particu- 
larly careful training in reconnaissance, strategical as 
well as tactical ; likewise in reporting and the service 
of protection (patrols, viz., oulj.»o.st patrols-— formerly 
called creeping patrols,”— flanking patrols, reconnoi- 
tring patrols, — formerly “ roaming patrols,” — pickets 
and vedettes), see Essay 14. Indispensable for him, 
also, is instruction in laying and destroying of lines 
of telegraph, tapping wires, throwing and blowing 
up of bridges, practice in crossing rivers by means 
of collapsable boats, collapsable bridges, and by 
swimming. 

The tactical unit of cavalry is the squadron (under 
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Su'^rutig citteg ?Rittineifier§) ju 4 (miter Seutnniii'?'). 

iSetii 6ei ben gu|tru:fipen entflirirfjt bei bett IicrUtenen 

Sru^jlieE ber §Sad|ttnetfter. 

0.— ®ic 5au§fiilb««g S>ct ffcllbartiliccie. 

Set bcu getbartitteric bilben jc brei fafjrcnbe SBatterien (p 3 
Bfigeit) eitte Stbteilung unter eiitem SKajor. 2 3 ( 6 teitmtgcn 
bilbeit ba§ Sftegimcnt ; jebocb befitit jebcS 4 . SRcginicnt cine bvitte 
SlbteUmig, Sleiteubc SrtiHerie, 511 2 Sntterien. ®ie @efecl^t§= 
battcric 6eftel)t au§ 6 @cfd)ufeen init 4 3 Kuititiougt»ageit ; bie 
iibrtgen brei SfiunitionSloagcn unb 1 SorratSwagen bilben bie 
Staffel. 

®ie ?Cn§bilbung beftei)t I)oubtf8cf)li(^ — 

(1) gill ©efci^uijcgcrsieren mit bent itubefpomtteu unb 

bent bef^jauntcn ©efcfiii^. fianottierc init giitem @el)* 
nermogen unb gutcr geiftiger SSerauIogmig ert)atteit 
be)onbere 9 '(uSbitbiing nte 5 Ridjtfauoniere (Dbergefreitc unb 
©efreitc). 

(2) gut © i n 5 e 1 r e 1 1 e u, bent 9 iciteu auf bciu (Sottet|)ferb (init 

.fianbvferb), bem ga'^reu bom S8od— bcfonberS pr Se» 
fcftiguiig be§ gteidgiinfiigen SwgeS fninmttidier ipferbe 
(93cfbcimiuug) in oHcii ©angarteii— ipartercu imb aBcub» 
ungcu; int Sluf^iro^en unb 9 lbbvoi,icu in fdtiuicrigem @e* 
laitbe Hiib tiberioiiibeu bon |)inberniffen. 

(3) git ber Silbiing ber rcgteutcntmci|igeti gor< 

matioucn burdj ©c^lbenfungen unb Stbbredjen, @rDff= 
nuiig uiib ®ur(|fil^rmig be§ @efc(|u|fant:pfe§, tnobei 
geluol^nU^ bie 9 tbteilung bie (Sin|eit bilbet. jibuttg int 
luffoijren in eine ©te{tung niit ®ediing gegen ©ic^t, biet« 
teii]|t binter bent Bautin einer ^obe, mit guter SSegeber* 
binbuug imdi rildWartS, ober binter SSufcbmcrf, in boben 
©etreibefelbern, bejonberS 9 loggeit. lierfteHung bon @e* 
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the conuiiancl of a captain), .of 4 troops {under lieu- 
tenants). 1 n mounted troops the “ VV adit rue is ter cor- 
res|)onds U) the Feidwebel (company sergeant major 
aiid quarter-master) of dismounted corps. 


Training of the Field Artillery. 

In the Field Artillery 3 (driving) batteries (of 3 
sections each) form a Brigade under a Major; two 
brigades form a Regiment; every 4th regiment, how- 
ever, has a 3rd brigade (of 2 batteries) of Horse 
Artillery. 'Fhe firing battery consists of 6 guns with 
4 arnmimitiun wagons ; the remaining 3 ammunition 
wagons and i store wagon form the second line. 

'F raining consists chiefly in— 

(1 ) Standi fig gun drill and battery r/r/// (lit. with horsed 

and unhorsed guns). Gunners with good eyesight 
and good mental powers receive special ti'aining 
as gun-layers (ist class and 2nd class). 

(2) In individual ridings riding on the saddle-horse 
(witli lead-horse), driving (lit from the box) 
chiefly with a view to ensuring the even pulling 
of the whole team at all paces, ^ — halting, and 
turning; in limbering uj) and unlimbering on diffi- 
cult ground, and overcoming obstacles. 

(3; Praciiee of the formations prescribed by Regulations 
by wheeling and diminishing the front ; opening 
and carrying through of the artillery combat, in 
which the Brigade generally forms the tactical unit. 
Practice in taking up positions under cover from 
view, perhaps behind the crest of a height, with good 
road communication to the rear, or behind scrub, 
in fields with tall corn, especially rye. Making 
gun pits and other artificial cover: for instance, 

N 




I 
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fd|ii|einfd|nitten uttb oitberer fitaftltc^er ®etog, 5 .®, 
SOlaSlen bon berfd^iebenfter SIrt, bte fi# bem ©elcinbe 
on^affen mfiffcn nub babon iiic^t obftet^en bftrfen. 
(4)2lu§6ilbung ini ©(|ie|en, niit ©d^ulfd^ie|eit an* 
fangenb unb fc^ritticeife gum fetbnia|igen ©djieBctt nuf bcit 
9trti£lertefi:|ie^t)tn|n’n iibergel^t'iib. ® loirb in Icijtercm 
gntl nuf friegSmcipge, nu§ |)oI,v ober 'jpapbc lergefteHtc 
^^iguren gef^offen, luetrfje borgctjeiibe @d)H|cnIiiticn, 
Untcrftii|ung«tni^i^>S, ©djiifecn in (3d)u&eitgrnben, bor* 
geiimbc SabaHerie iinb feueritbe Strtifferle borftenen. 
®ie Stelb^finbijjbatterien 6 cfc|icj 3 en nitgcrbcm llntcr* 
ftanbc unb fonftige fefic Sictc- @ro|e Sorgfalt mirb 
^iebei oeriocnbet aitf fd§nede§ unb fidjcreS @infd)iegen 
(burdi tteite unb enge @a 6 ct), genoue SiinberfieKung 
(frul)cr ®entbkrung), auf bie Seobaditung ber an ben 
3 teien einfd)tngenben ©efdioffe bon ben in ber Sfiaiie ber 
giclftedung gctegcnen ©idjertjeiispnben nub SeobaddungS* 
tiirmen auS. ®ie Sage unb SBirfung eincg jeben @d)«ffe§ 
toirb geuau notiert unb nadi)ei^ 

®ie luSbilbung ber guf?nrtillerie (in il'ont* 
^jagnien unb Satailloue gegliebert) erfoigt nuf di)uli^e SBeife, 
ben berfirtbertcn SerloenbungSbebingungeit cntf))redicub. ©g 
iomnit bap ber ®au bon Satterien (©cfci^upettungcu, ,^errid)t< 
uug bon ®edtoe|rett unb Unterftnnbeu); 9(u(age unb ®etrieb bon 
§ernfbred)erteitimgen. 

D.~®ic 3ltt§6ilbttttg bcb ifJionicrc. 

Srt 9tnbetrac|t i^rer ntannigfaden Slufgobcn ifi bie 3tu§bilbnng 
ber ifSioniere eine au^erorbentlic^ anftrengenbe unb bielfeitige. 
g^nen liegt ob, bie Scinegungen ber 9trmee p fbrbern, i^re 
9 lnnS!^erung an ben geinb ju erbeid^tern, ®edung p fdaffen unb 
bie Slnna^erung be 8 geinbeS p ijinbern. ®enientf|)rec^enb 
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screens of various kinds which must suit the ground: 
and should not form a contrast to it (should not 
be c(mspicuous). 

( 4 ) I'ntining in beginning with ‘^school prac- 

tice'’ and gradually progressing to shooting under 
service conditions on the Artillery ranges. The 
practice is here at figures made of wood or paste- 
board, as they would be seen in the field, repre- 
senting advancing skirmishing lines, supports, men 
in fire trenches, advancing cavalry, and artillery 
in action. The field-howitzer batteries carry out 
practice also in shelling bombproofs and other 
solid targets. Great care is bestowed on rapid 
and exact ranging (by the long and short 
brackets), accurate setting of fuses, observation 
of the shots striking near the targets from shelters 
and observation towers in the neighbourhood of 
the targets. The position and effect of every shot 
is carefully noted and afterwards discussed. 

The training of the Garrison Artillery (organised in 
companies and battalions) is carried out in similar 
manner, corresponding with the altered conditions of 
their employmeiit. In addition they are taught the 
construction of batteries (gun-platforms, erection of 
traverses and bombproofs); tiie construction and 
working of telephone lines. 

D.— The Training of the Engineers. 

Owing to their multifarious duties the training of 
Engineers is exceedingly arduous and many-sided. 
Their duty is to help the movements of the army and 
facilitate its advance towards the enemy, to construct 
cover, and to hinder the approach of the enemy. Ac- 
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mareit fie frill^er eingeteilt in SJliiieiire, intb 

mere. ®iefe {Sinteitmtg iff jie|t aBgefd^ctfft ; bie lu^bilbiutg iff 
^eiitptage btefelbe fur uKe, nitr bag eiu^e'Cue f oii!|3aguieit iitelir 
flit ben gelbbienft, anbere T«el}t fiir ben geftiinggbienft au^* 
geBilbet tnerbeiu 

®ie Slu§Bitbuug erftvecft fid& auf — 
f 1 ) ® t e (S i n r i d) t u n g b e § S 0 r g c I d 11 b e § f^mit toir!- 
fanteu ©ebraud) bcr SBuffe (frete§ @d)uf 5 fefb) burd) 9{ieber«» 
(egen rum $eden unb Sdumeit (mit ©dge, getbbeif, §oI, 5 a;t 1 ); 
@:prcngen uon ©ebdiibeu niit ©l.n*ettgbu{r)cr, ®l)nanitt, 
©ciiieBmode (bie B^Bbuiugcu ijetgetr 2eitfeiier, b. l)» ent* 
iueber bie ®uttti^)er(|a, 5 iuibfc^tuir niit langiain brentienbeut 
Siutbfajj, ober bie ©djuettgunbfdinur). 

@iurid)teu non ©ebduben unb Drt® 
fdjafteu 5 ur ajertelbigung, bn§ Sfebredien non 
@d)ief 3 ld)arten in ^’toiieni, bie ^2(utagc non |)inberniffen 
(Sfb ober $8amnnert)aue, ®ra()b ober ©tad)e!bral)t{}inbei> 
nlffe, Sarrifaben •— fruljer and} SBoIf^gruben, 'paliffaben, 
@turnibfdt}{e, @banifc|e 9teitcr, gufnmgefn — ; @^3crren). 

(3) ?l n I a 0 e non e 1 b b e f e ft i g u it g e n, inie ©d)u|en* 

gvdbcn (mit ©d) utter ine^ren gcgeu £tiug§feuer), ®edmigy=^ 
grnben nub Untcrftdnbcn, gelbfdjair^en, §erfteflung non 
gafdjittcu unb t^urben fur fflc!Ieibungen, non ©d)an^v 
fdrben, u.fnu. 93eim formeKcn 2litgiiff auf Seftnugcn: bic 
Apcrftedung non 9InndI)erung§grdben, 'ii^avaftefen, ©nbbcn, 

(4) ^ a ^ S e g e u non Mi n e n (^JUnengduge niit ©d|ad)tcu. 

I0o^rnunen, Stcibbenninen), 

(5) § e r ft e H u It g unb §Cu^6efferung non Segeii, unb 

Slu^mei^efte Hen, @ r a B e u il b e r g d n g e n u u b 
Sruden. $ie te|teten loerben enttoeber an§> bem 
SJriidentrainmatertal geBaut (5ponton§, SSocfe, ©tree!* 
Batten, ®elagbrettcr, . 3tobeI6a(fen, ©djiiurfctnen, Ufer« 
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corflingly they were formerly divided into .sappers, ,, 
miners, pontoniers. This division is now abolished ; 
the training is to-day the same .for all, except in so 
hir as certain companies are trained more for field 
dniit's, olhers more for fortress work. 

. Ifhe training, comprises.' — 

(:i„) 77/c preparalion of ike foreground fcii* llie effective 
use of firearms (open field of fire) by cutting down 
hcflgt^s and trees (with saw, hand axe, felling axe) ; 
blowing up buildings with blasting powder, dyna- 
mite, gun -c:(fton (the fuzes, called “ 
consist of cither slow fuze filled with Slow burning 
composition, or instantaneous fuze). 

( 2 ) The preparation of hd/dings and idiiages for defeneey 
the cutting of loopholes in walls, the construction 
of obstacles (abatis of branches and trees, wire 
or barbed wire entanglements, barricades — former- 
ly also Troiis-de-loup, palisades, fraises, chevaux- 
de-frise, crow’s feet, —booms).- 

{■^) Cimstruetdon of field foriificaiions, such as fire- 
trenches (with traverses against enfitading fire), 
cover-trenches and bombproofs, field works (re- 
doubts);' making of fascines and hurdles, for 
revetments, of gabions, etc. In regular attacks on 
fortre.sses, construction of approaches, parallels, 
saps. , 

(4) The laying of mines (galleries with shafts, borehole 
mines, fougasses). 

(5) Cofistriicting and mending roads and sidings, cross- 
ings over ditches, bridges. The latter are built 
either from the bridging train material (pontoons, 
trestles, road-bearers, chesses, ribands, rack-lash- 
ing, shore transoms, pickets, anchors, and ropes), 
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fialfeit, ^aft|)fl6(fe, Stnfer unb Saugeug), ober ou§ ben an 
Drt unb ©telle nerfiigbaren 3KiMn (Sel^elfgbrMen). 
Ste Ie|teren Knuen auf fc^wtniinenben llntetj'tu|ungen 
ru^en tnte SSooten, gloBen, gciffern; ober auf fte^enben mie 
$fal)len, SSfiden ou§ ©taugen unb Sotiten, ©firengtoerlen 
ober SSaltenftafjpeln. Ser S8au oon ®rMen erforbert 
©efc^idtic^teit int SRubern, ©teuern, ©tofen, i5o|ren ntit 
pontons unb oud) int ©d}U)immen, 

B.— ®tc 

®iefe btlben in ben fontinentoten §eeren elite befonbere 
gonnation (in ®eutfc§Ianb 1 SSrigabe git 3 Sfiegintentern). 
©ie beforgen aGe Sau= 3erfi6rnng§« unb SSieber^erfteHung§« 
arbeiten on ©ifenbafintinien, niie audj ben Soiinbetrieb unb 
toerben bentgema^ in otten ©ingelljeiten ber @ifenba|ntei^nif 
auggebiibet. ®iefe §lrbeiten befte^en l^ouptfacfitic^ au§ bent 
StuSftecfcn (Sraciren) ber £iitie, ber ^erfteKung be§ 93a|n« 
tfirperg (Unterbau), ©infdtinitten, ©ruden fiir norntolffiurige 
unb getbbat)nett ; bent £egen ber ©eleife (Dberbau), befteljenb 
au§ ©t^loeHen, ©c^ieneit, ©tiililen, £afc^en, Seileit, ©c^ienen= 
nageln, ©d^rauben, SBei^ien, Srelifcleiben ; bent ©ou bon 
SCugloeii^eftetten (©eiten* ober Slongiergeleife), ©ignolafiftaraten 
unb tetegrob^ifd^en £eitungen unb Stantfien. Sine ©ctriebs* 
abteilung bon fe 3 SJoinbagnien berfiel^t int grieben obtoed^S* 
lungStoeife ben ®ieitft bei ber SDiilitareifenba^n. 
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or from materials available on the spot (improvised 
bridges). The latter may rest on floating sup- 
ports, such as boats, rafts, casks, or on standing 
ones, such as piles, trestles made of poles and 
planks, framework, or cribwork. The construction 
of bridges requires skill in rowing, steering, poling, 
management of pontoons, and also in swimming. 

E. — The Railway Troops. 

In Continental armies these are special formations 
(in Germany i “brigade” of 3 regiments). They 
attend to all construction, demolition, and repairing 
work on railways, as well as their working; they are 
accordingly trained in all the details of the art of 
ra.ilway construction and management These con- 
sist chiefly in tracing and levelling the line, making the 
roadway (“ substructure ”), cuttings, bridges for stand- 
ard gauge and narrow-gauge railways; the laying 
of the permanent way (“superstructure”) consisting 
of sleepers, rails, chairs, fishplates, keys, trenails, 
screws, points, turntables; construction of sidings, 
shunting lines, signalling apparatus, telegraph lines, 
and ramps. In peace time a working detachment 
of 3 companies does service, in turns, on the military 
railway. 
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bet steel; ba§ — Hed^, sheet of steel, sheet-steel; 

bie —feber, steel pen; ber — steel engraving; 
ber caststeel; ber sjltM 

steel, temper; fig. ben SBiKen, bie Slerhen, steel the 
will, the nerves. 

geiuanbt (see tnenben, pa 66), polished, adroit; ein ge* 
toanbter Sftinget; a clever wrestler ; bie ©etnanbtljeit in 
ber §anb|a6img ber SBaffeU; skill in handling arms. 

entbel^ren : I. (Genit.) ber ®elegenl)eit, to lack the oppor- 
tunity; bie ©ntbel^rintg, want, privation. 2 . (Accus.) 
ba§ ©elb, do without, dispense with money; nnent-- 
Mjrlid^, indispensable. 

bie §anb (plur. -^e), hand; ciuf ber Stedjten, Stitfen (§aub), 
on the right, left; ein — buc^ ber Soltif, manual of 
tactics; .^anbfeuertraffen, small arms; ba§ §anbgelenf, 
wrist ; ba§ — gelb, bounty (on enlistment) ; ba§ ^anbge* 
ntenge, hand-to-hand fight ; bie — granate, handgrenade ; 
ber — griff be§ S)egett§, hilt of the sword ; ^anbgriffe 
(mit bent ©einebr), manual exercises ; bo§ — led- 
horse; ber— glove ; ber — handguard ; ba§ 
—tuer!, trade, craft; ber §onbinerfer; artisan; bie 
§anb!^aBe elites ®ruge§, handle of a jug ; ein @einel)r 
a n b 1^ a B e n, manipulate a rifle. 

f e n ! e n, — te; ein @(^iff/ einen 2Bagen, ^pferbe, to guide, rein ; 
ba§ Scnffd^eit cine^ SSagen^, sweep-bar of a wagon; 
bie Slnfmerffamfeit ab ten fen, to draw off the atten- 
tion; bag lenfbare Snftf(|iff, dirigible balloon; ba§ 
©elenf, joint of the body; §anb — , ©coulter — , 
^n^— ; gefenfig, agile; bie ©elenligfeit^ 
agility. 

ber f) err (for §erre), lord, master^ mister; ber Sanbeg — , 
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sovereign of the country ; ber master of the 

house; bag House of Lords ; 

lordly, splendid; bie §errltd)fett splendour, 
b t e § e r r f cf) a f lordship ; -bie ©ee — command of the 
sea ; bie ^rentb — , foreign oppression. 

I e r X ] d) e n iiber etn Saiib, or b e | e r r f d) e n bag Sanb, 
rule over a country ; eiite Satterie Bet)errid)t enie SSrildC/ 
a B. commands a bridge; bet t^errfd^er, ruler; hot* 
f}errf c|enbe SBinbe, prevailing winds, 
turn e It, to practise gymnastics; bag Surngerdte, gymnastic 
appliances ; bie — gymnasium ; ber — open 
space for gymnastics ; ber Sumer, gymnast 
ber SSarren, bar; in gymn. parallel bars. Derived: bie 
SSarrifabe, bie S3arriere. 
flettern, aiif einen 93aum, climb up a tree; ben Slb|ang 
e r f I e 1 1 e r n, gain the crest of the slope, 
bie Setter (for Seitere), ladder; bie ©turmleiter, storming 
ladder; bie — f^>roffe, rung of a 1. ; ber Seiterlnagen, 
rack wagon. 

bie SJiarfe, mark, sign; bie SBaren- — , label; bie ©reng — , 
boundary mark ; bie ©rfenuttugg — , sign of identifica- 
tion ; bie — /counter ; bie SSrief — , postage stamp ; 
tnarfteren, to mark; ben Sritt— , to mark time; ber 
ntarficrte S^inb, marked enemy, 
inerfen, betner f en, bie. Sfnncf^erung beg gcinbeg, to 
notice, become aware of the approach of the enemy ; 
eine SSemerfnng ntad^en, make a remark; ein merf* 
liefer ^ noticeable increase; mer!:= 

tn ft r b i g e ©reigniffe, remarkable events ; bie SK e r !« 
tnfirbi gf eit e n ciner ©tabt, the sights of a town, 
ntcrien ©ie. anf! attendl ein anfnterfjamer 
©center, an attentive pupil; bie gcf^jannteftc Slufmerl 
famteit, attention strained to the uttermost, 
rein, pure, unalloyed ; reineg SSaffer, pure water ; bie Siein^eit, 
purity; rein mititdrifd^, purely military; bag ©eUJe^r 
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retntgctt^ clean, cleanse the rifle ; ba^ Hieimgungg. 
geug, cleaning utensils ; t C t tt I i d) e Seute^ cleanly 
people; bie SReittlid^feit, cleanliness, 
ber ©rxinb be^ Sflleerc^: (i) the bottom of the sea'; ber 
©runbj'tein, foundation-stone ; bet ©tltnbfc^, principle ; 
id^ tue ba§ grunbfa|fid^ ttid)t, I do not do this on 
principle ; (2) ber @runb ber Sieife, the reason of the 
journey; au§ biefett ©runben, for these reasons, 
mmt g run bet ©i^uteu, SSeretne, etu (to i) one 
(lays foundations to) founds schools, societies, an 
empire, bie ©runbuTtg be§ beutjd|en 3 teic 6 e§; trie 
b e g r it n b e n ®ie S^)t*en SSorfd^Iag (to 2), what reasons 
do you give for your proposals; griiitblidje 
©cnntniffe, sound, thorough knowledge; nur bie 
©riinbUcfif eit im ©tubium fid^ert ben ©rfolg, in 
study only thoroughness leads to success, 
f el^It mir an Ubung or bie fibung fe^It mit, I want, lack 
practice (see p. 149); ba§ ge^Ien ber liibiing, lack, 
absence of practice; fel^tgel^en, fel^tjd^ie^en, fe^ffd^Iagen 
U.f.tn., to go amiss, shoot wide of the mark, happen 
amiss, miscarry, &c. ; ber ^el^Itritt, false step ; 
false thrust, &c. 

ba§ Siel^ ben 8^9^ ©efegen^eit t)erfel)ten, to miss the 
aim, the train, the opportunity, &c. 

©intrag tun ciner ©ad^e, do harm to a cause (lit. “to 
cross it,’^ a fig. of speech taken from weaving); or bie 
©ad^e beeintra4tigcn. 

bie @rubt>e* (i) g^oup; bon SSaumcn, a cluster of trees; 
(2) as tact, unit : a group of 8 men in 2 ranks with 
leader on the left ; ©rubl^enlofonne, column of groups ; 
fd^ 5 n grub^)icrt, well grouped. 

ft r e d e n, — te, etn ©cil# ben ^rm, stretch a rope, the arm ; 

SSoben ftteden> stretch to the ground, throw down ; bie 
SBaffen ftrcdcn, to (throw down), lay down the arms, 
surrender ; int gcftredten ffiafopp, at full gallop. 
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Me © t t e d e S23ege§, a stretch of road ; cine ©trede tneit, 
fora distance; In pontooning : distance between two 
pontoons, bay ; hence ber ©ttedfialfen, road-bearer, 
bie $anb a u ^ ft r e d e it, stretch out the band ; Me 
©teniuig e t ft r e d t e fid} auf 10 Silometcr, the positioi: 
extended over 10 kilometers. 

fd^tningeit, a, u, swing; bie ©c^iniitgungen eineg 
$enbeB, ber Suft, bel Sid^t^, swing of a pendulum, 
oscillation of the air, of light, &c. ; ber ©c^inung; 
swing, motion; im oollem ©i^tnmtg fein, be in full 
swing ; bie ©c^tnungbrude, swing-bridge, 
f In e n f e It, — te, to cause to swing, wave, brandish ; etn 
Safe^entud^, eine glagge ; milit. to wheel ; ted[}t^— , 
jdjtnenfen, (intrs.) to w^heel to the right, left; bie 
©djinenfung, wheeling, wheel (mil.). 

f. faben, It, a, load: (r) einen SBageit, eiit ©i^iff; (2) ein 
©elne^r, ein bd§ Saben eine§ ©d}iffe^, 

eine§ @cir)e!|te§ (action); bie Sabuitg eine§ ©c^iffeg, 
eiue^ ©etnei^re^ (concr.), the cargo of a vessel, the 
charge of a rifle; Me ^Putnerlabnng, powder charge; 
Me ©l^teng — , bursting charge; bie fdjtnadfje or her* 
ffeinerte Sabmtg, reduced charge; bieUoHe (or ©e-* 
branc|§«') Sabitng, full charge; ber Sabehfroftf, gun 
wad; ber --rauni, chamber (in rifle); ber — ftod, 
ramrod, gun-rammer; ber ©elbftlaber, automatic fire- 
arm ; ber §iuterlabcr, breechloader; ber SSorberlaber, 
muzzle-loader. 

SSaren inerben eingelaben, an^getaben ub ergelaben, 
goods are loaded (shipped), unloaded, transferred 
(transhipped). 

ein @efnel}r tnirb entfaben, a rifle is (being) un- 
loaded. 

2 laben, u, a, call, summons (not connected with above); 
Dor ©erid^t laben, to summon to appear before Court, 
cinlaben, invite; Me ©iulabuttg, invitation* 
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i a | e — te,' crash, burst, splash j bie ^pialpatrotte, blank 

cartridge. 

bet 5 pta^regeit, pelting (splashing) shower. 
anjd)tagen (see fd^lagen, p. 4, 113), to take an aiming position ; 
9 .lnf a g Marten, kinds of aiming positions (fnie«> 
enb, tiegertb, [tetjenb); — itbintgen, practice in taking 
aiming positions. 

eilt 21 11 j d) f a g tuurbe gemad&t auf bai Seben be§ an 
attempt was made against the life of the Tsar, 
ein a u f fd)tagenbe§ a projectile striking 

the ground; ber 2Uiff(^Iag, impact; ber 2Iitffd)Iag^ 
Siinber (abbrev. percussion fuse; bie 2Iuffcf3lag§»‘ 
gefdjtutnbigleit, striking velocity, 
ber Sragcn be§ f ami a u f g e f d) I a g e ii 

or umgefd^Iageit or guriid — irerbeu, the collar of 
the Infantry greatcoat can be turned up, turiied 
down; bcr &melauf f ($ I a g, the cuff of the sleeve; 
ber 11 in j I a g eme§ ^rtefe^, the envelope. 

^:paffagiere ber ®. ^aben eine Snfc^fag§tage 

begal^Ieit, passengers by express trains have to pay a 
surtax. 

eilt ©efd)o§ b it r d) f f d g t eine ^anjeri^Iatte, a projectile 
pierces an armour plate ; bie ®iiri^fc^Iag§!raft eine§ 
©efdjoffe^, the penetration of a projectile; : 
mir f c^In gen nn§ bur (^, we fought our way through, 
etn SBagen, ein ©efi^o^ iiberfd^fdgt a wagon, a 
projectile turns over (head over heels), 
er ^at ©efber u n t e r f I a g e n, he embezzled funds ; er 
murbe ber U u t e r f d) I a g lui g befdiutbigt, he was 
accused of embezzlement. 

fruuint/ crooked, twisted (opp. to g er a be, .straight) ; frumine 
unb gcrabe Seine; fruttimbeimg; er friintmte ftd^ 
nor <Sd)iitersett, he writhed with pain ; bie S r ii: ni ni ii u g 
ciner Surre, ,the sweep of a curve; ben ginger 
IrunittieU/ to crook, bend the finger (in shooting); 
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or a B f r ii m men, to gradually crook the finger in 
. . / pressing the trigger. 

\i) sharp ehi fcl)atfe§ SJleffet; fig. keen^ amte^ etn 
fc^arfer SBerftanb ; jc^arf to be quick of hearing; 

fd^atfe SKo|tegelH, severe measures; fd)arf gelabeit, 
loaded with ball cartridge; fd^atfe SKunitimt, ball 
ammunition; (2) distmci^ clear ^ fd^arfe llmriffe, clear 
outlines ; bte © (^ ar f e eine^ SKefferg, be§ aScrftaitbe^ ; 
be^ S 3 Itde§, ber Sia^regeltt, ber Umriffe u.f.iu. 
ba§ SOleffer lutrb gefc^arft (lit.) the knife is being 
sharpened ; ©trafen tuerben b e r f d} a r f t (fig.) punish- 
ments are made more severe, 
bte © d} e i b e, disc ; bte MetattfdjeiBe, metal disk ; bie 

f(^ei.6e, pane of glass; ettie SBittfifd^eibe/ a slice of 
sausage; bie ©djielfdjeifie, a disc (of pasteboard, &c.) 
for shooting at, target; bte ffthigfi^etBe/ bull’s eye tar- 
get, &c.; ber ©d^etbenftanb, butt; ba§ ©djelBenf^iegen, 
target practice (dist. fr. ba^ felbnid|ige @c^ie{3en, shoot- 
ing under service conditions). 

ber SS t ft e r, back sight ; bte S 3 iftereinri(^titng, sighting arrange- 
ment; bie —eutteiluttg, readings of sight; ber — 
bed of s. ; bte fintnte, notch of s. ; bie —Imte, line ot 
sight, Art. base-line; ber — fdjieber, slide of s.; bie 

— ftednitg, adjustment; ba§ Sfabb*- a leaf sight; ba^i 

©tanb, fixed sight, 
hifiertt, to sight, aim. 

flie|eu, 0, 0, flow; ber g fit fa: (i) flow; (2) river; fliiffig, 
liquid; bie gUlffigfeit, the liquid, 
bie Sfut: (r) flood (opp. bie ©bbe, ebb, the two to- 
gether: bie ©e^eiten); (2)einegIiitbott @d}int:tifiuortern, 
a flood, torrent of abuse; fib er flute n, to flood. 
ba§ SI raft. 

flott madden, to float a ship; fig. ein flutter ©efcfjdft, a 
well going, lit swimming concern; bo^ @efc|aft gel^t 
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ffott; the business gets on ‘ swimmingly eiit flottet 
SSurfd^e, a dashing young fellow ; bie 1 o t i e, fleet, 
navy ; ber glottenherem, Navy League. 
ba§ SBaffer flie^t ilBct, the w. flows over, overflows ; ber 
lib erfi It ^ an Seben^mittetn, superfluity, abundance 
of provisions; iiberftuffige ©orgen, ‘superfluous, un- 
necessary cares. 

berStnflu^: (i) inflow (lit); ( 2 ) fig. influence; eitt- 
flii^reii^e Seute, influential people. 

Untfianbe, melc^e ba§ ©c^ie^cn beeinfluffen, conditions 
which influence the shooting, 
ber 3 ^ inflow, tributary river or canal ; 8 P B hmt 
©etbmitteln, supply of money, resources. 
ba§ sign, mark; bag Slb^etd^ett beg 9?angeg, mark, 

badge of rank ; bag ©c|u|en— , marksman^s badge, 
bag @enn§eic^en, characteristic (mark); bag ©i^u|enaB* 
jeidjen feun^eid^net ben ©c^ii^en. 
bie 2B 0 n e, wool ; bie SSaumtuoIIe, cotton ; bie @d)ie§(baunt)» 
luoHe, gun-cotton; to 0 It e n e Seden, woollen cloths, 
blankets ; Sieger I)aben to 0 It i g e g |)aar, negroes have 
woolly hair. 

bie ©eibe, silk; feibene SSanber, silk ribbons, 
bie @ n u r, (plur. — e), string ; bie $acf]d^nur, packing string; 
bie ©(^ul^fd^nur, bootlace ; bie 3iid[;tic^nnr, plumb line, 
rule of conduct. 

bie Slbgugg — , lanyard (Art) ; bie gang— or @ci^u|en— , 
lanyard (marksman’s badge) ; bie 8iJtlb — , blasting fuse, 
match; ein ©adE toirb oben jugeji^nurt, a sack is 
tied up with a string ; ber @d^nurfc|ul§/ — ftiefel, lace 
boot. 

Dag 3K e j ft n g, brass ; nt c f fin g e n e Snobfe, brass buttons, 
bag Sii^)fer, copper; bie Stt|)ferfu^rnng, copper driving 
band (Art.); ein Su|)fer!effel, or ein fuf^ferner IJcffel, 
a kettle made of copper. 

bag ©let; lead; bte ©leifugcl, lead bullet: b let erne 
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(Solbateit, lead soldiers ; bo§ $art ^ , hard lead ; 2Beid§* 
6Iei/ soft lead ; ba§ — white-lead ; ba^ — lead 
ore ; ber lead pencil. 

bai Sinn, tin; ein nerjinntcr ©ifenfeffel, a tinned iron 
kettle; ein jinnerner Seller, plate made of tin. 

bn^ Snub, foliage; ber Stntbinolb, forest of leaf-trees (dist. 
fr. 51labeln)alb) ; bag ©id^enlauB, oak foliage; bag 
S3nc|en^ — , beech foliage; ber SauBfranj, garland of 
leaves ; ber grul)ling 6 e I a u B t, ber SBinter e n 1 1 a u B t 
bie Saiune, Spring covers with—, Winter strips the 
trees of leaves. 

bag Sr eng, cross; bag Sreug eineg ^ferbeg, buttock of a h.; 
er leibet an @c|merjen im Srenj, he suffers pains in the 
loins, back. 

ber feeu^fal^ter, crusader; bie Srenjl^adEe, pick-axe; bie 
— fi^ranBe, screw of the breech-pin ; ber —jngel/ 
coupling rein. 

fren^en bie ©trajge, cross the road; nieine 5)51dne, cross 
(foil) my plans. 

ein ©d^iff f r eu^t 5 ur @ee, a ship cruises ; ber Sren jer, 
cruiser; ber ^Pan^er— , armoured cruiser. 

ber S r e n j u n g g B u n f t einer SifenBaljn, crossing 
point of a Rlw. 

ber 91 rm (beg SBr^erg), arm; eineg glnffeg, branch of a river 
ber DBer — , ber Unter — ; ber Srmel, sleeve. 

fteigern bie ©efc^lnhibigfeit (from fteigen, to rise, p. 13, 78), 
to raise the speed. 

gefteigerte 9lnforberungcn iuerben l^entgutage an afie Serufg* 
arten gemad^t, increased demands are made nowadays 
on all professions. 

trauen ©ie bent ©c^eine nid§t git fel^r, do not trust appear- 
ances too much (hence tren, p. 142). 

bie ©enietnen ntnffen anf il^re Dffigtere in Sllleni ber- 
trauen fBnnen, soldiers must be able to rely on 
their officers in all things; bag gegenfeitigc SJertrau- 
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en in ber Etmee ift bte ©runblage ber mutual 

confidence in the A, is . . . ; ba^ ©elfi ft tJ ertr alien 
to raise self-reliance, self-confidence ; eine t) er* 
t r a u SHitteitimg, a confidential communication, 

fein Setragen erregte imfer aKi^traiien/ his conduct 
aroused our distrust, suspicion ; eiti in i ^ t r a u t f d) e x 
93Itcf, a suspicious glance. 

mir ge trail ten uM nid)t ilBer bie SJtacIbarfc^aft be§ 
fiager^ '^tnaii^, we did not dare (had not the confi- 
dence) to go beyond the neighbourhood of the camp. 
h tit a It t mit einer Sfufgabe, entrusted with a task. 
fcl^Ieid^en, i, i, creep, steal along cautiously; ha§> §ei*an* 
fd)Ietct)en ; bte @c|{etc^liatroittIIe, obsol. for SSori^often-— / 
patrol against the enemy (Cav.). 

! r i e e n, 0, 0, creep, crawl (on all fours) ; ba§ i!ried§en ; ein 
frie^enbe§ $ier; ein fried^enber Hienfc^ (fig,) a cringing 
person. Si^mart fac^te einmal uber ba§ SEettfriec^en 
ber eiiro|)aifc^en SRegierimgen bor bent garen, . * * at 
the European governments vieing in cringing before 
the Tsar. 

biegen, o, o, bend; bie Siegiing, act of bending, bend; 
ber 33 0 gen eine§ gliiffe^, curve, bend; ber IBrucfen^ 
bogen, arch of a bridge; ba§ ^Sogenfeufter; arched 
window; mit bem $feil imb 35ogen fi^ie|en, shoot with 
bow and arrow ; ein 93ogen ^aliier, a sheet of paper ; 
ber 33ug eine^ @c^iffe§, bows of a ship; ber SSitget, 
piece of metal bent ; ber 2lbjug§-— trigger guard ; 
ber ©teigbiigel, stirrup ; ber — riemen, stirrup leather, 
bie Snd)b bie ©ai, bight, bay; bie Sinbiid^tung, inlet 
ber SBeg, eine ^rifi^pe b i e g t fin!§ a b, the road, a force 
turns off to the left. 

ber ©eme^rtanf luar gans ber bo gen, the rifle barrel 
was quite twisted, warped. 

b eng en, — te, bend (the body), stoop ; eine Serbeugung 
mac^ett, make a. bow; eiti nnbeugfamer 3EiKe, an 
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inflexible will (fig.) ; but : erne i e g ] a lit e Stiite, a 
flexible switch (lit.). 

horbeugen (lit.) to bend forward ; ba§ ffiorbeugen, 
bending forward ; (fig.) bte @e}iinbl)eit§IeC)re 
S^ronfl^eiten t) 0 r § it 6 e ii g e it, hygiene seeks to obviate 
diseases (lit bend before them like reeds before the 
storm); Sorbeugung^iiia^regeln treffeit, to 
take preventive measures. 

b u il e It, unt ettoa^ auf^ul^ebeii, to bend down, stoop, 
in order to pick up something; ber 35uc!et ettier 
Ka|e, etne^ fiiigete, the back of a cat, of a hill, 
in tit be it, a, ii, wind (factitive, tueiibeit, see p. 66); ittifere 
.Kleiber luareit ita| gmn ^u^lxuEben, were so wet 
that the water could be wrung out ; bie ©trafee ininbet 
fid} belt Serg I}titauf ; bie 2B t it b u it g e it eiite^ gdiiff ; 
bie SS3 i n b e, windlass ; ba^ @ e iiu n b e eiiiex ©c^raube, 
the thread of a screw. 

malt it b e r in i It b e t .f)iiiberitiffe, one overcomes obstacles ; 
eitt u n ii b e r in i it b f i d) e Slbtteigintg gegen atte SLrbeit, 
an unconquerable aversion to all work, 
limit flettert auf (ober erHettert) SSoiime, an geffeii binctuf, 
one climbs trees, or up rocks; ba^^ S? let tern, 
climbing. 

bie c d e, hedge ; bie ^ornl^ecfe. Formerly also ber |) a g ; 
hence bag @ e ^ C g e, wood enclosed by a hedge or 
fence ; ber §ageborii, hawthorn, 
l^egeii, — te, to tend, nurse (lit. to surround with a 
hedge, protect); eilt inotjfge^egter ©arten, a well 
tended garden ; eitieu ©ebaufen, SSerbac^t, §a§ Ijcgen; 
to nurse a thought, a suspicion, hatred, 
bie ©tubenarbeit bel}agtbem ©olbaten md% working 
in an office does not suit, please the s. (lit. protect, 
comfort), ein b e 0 g f i eingeric|teteg Stntmer, a room 
comfortably furnished • inir firecEteii bte Seine bor bem 

o 
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Seuer au§ mit Selageit, we stretched our legs 
before the fire with a sense of comfort 
bcr SauTt, fence; ber SSretterjaun, wooden fence; ber 
®ra^t — , wire fence ; u m g d u it t e gelber, fenced fields. 

! U tt b, well known (orig. participle to f onneit, fenuett, see p. 48) ; 
bte Suttbe (i) new^\ hou ber 9^d|e be§ IJehtbeg; 
( 2 ) bte Sdnberfmtbe, geography; bie 6tenifmibe, 

astronomy ; bie ©erditbefuttbe, topography ; etu Sanbe§»» 
f u n b t g e r, ©ternfunbiger, mf.tt)., one who knows the 
country, the stars; auf Sunbfd^aft aitige^eit, or 
ettDa§ au^funbfd^af ten (=f^)iomeren), to spy out 
something ; ber Sunbfd^aft^bienft, espionage duty (in 
war); ber @nnbf4after=©^)ton, spy; ba§ ©eldnbe 
e r f It tt b e n, to reconnoitre the ground ; bte @r!un* 
bung^l^atromfle; ber ®rfmtbiutg0offtgter. 
fid^ e r ! u n b t g e n nad§ ettra§, to inquire after something, 
©rfunbigungen eingtel^en, to make inquiries, 
bte Sfnfmtft ber Sru^b^^en inirb tm Duartier jiierft ange* 
f it n b t g t, is announced before hand, 
b t c u tt ft, art (lit. knowledge of something) ; ble ^rteg§* 
funft, art of war. 

bie Siinft beftebt in ber ^praftifcben Slntnenbung ban ^ennh 
niffen, SBiffenfcbaften, art consists in the practical appli- 
cation of knowledge, sciences, 
ber @ ii n ft I e r, artist ; t u n ft r e i e ©rpnbnngen, ingen- 
ious inventions ; f it n ft I i ^ e IBIuiiten, artificial flowers ; 
fiinfttid^e ®eiJung fd^affen, to make artificial cover; gn 
ber Stu^bilbung be§ ©olbaten barf ntd|t§ @ e f ii n^ 
ft C 1 1 e § fein . • there must be nothing laboured. 
fd^neH, quick (=gefdbminb, fi^>Ieiuttg);^^f^^^ inte ber §8Itb, 
quick as lightning ; ettt fd^nefler Sntjdbfu^, a rapid de- 
cision; bie ©d^neHigfeit ber ©abaflerie; ber bor^ 
fd^ncKenbe ©dbtagbolgen entgiinbet bie ^atrone, the 
striker being jerked forward fires the cartridge, 
ba^ Urteil eine^ SRid^ter^, the judgment, sentence of a 
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judge ; ein flared Urteil ufier eine nnlitdri]c|e Sage, a 
dear judgment, discernment of a milit. situation ; We 
llrteitefraft or ba§ “Dermogen luddjft niit ber ®r fanning, 
the faculty of judgment grows with experience ; 
iir df)ig, capable of judgment; id} famt md}t 
E r t e U e n iiber ba§ or famt ba^ nid}t b c u r t e i I e it, I 
cannot judge of that; ber ©efangene imtrbe ^um Sob 
herurteilt, was condemned to death. 

0 e r © d) a I, treasure ; ber , state treasure ; ber 

©c^atjfaii^leiv Chancellor of the Exchequer; ba^ 
®d}a|aEtt, the Treasury. 

fc|d|c bie (Sittfcrmntg auf 1 km, I value, estimate 
the distance at i kilometer. 

ittait uberjd}d|t ober iitttcrfdjd^t oft bie ©ntfer* 
mntgen, distances are often over- — or underestimated. 

Die ©djranfe, cross-timber, bar, barrier; ©(|raufeu er* 
rid}teit, to erect barriers, lists; oor ben ©d^ranfeu be^ 
©eric^teS, before the bar of Justice, 
fdjraiifenlofe SSerfdjtuenbiing, boundless extravagance, 
bie Sln^gaben 6 e f c| r d n f e n, e i n } r d n ! e it, to limit 
expenses; eiu befdjtdnfter Serftanb, a limited, narrow 
understanding; fid} auf ba^ SRottoenbigfte 6efc|rdnfen, 
to confine oneself to the most needful, 

bie $ r e n f e, bridoon, snaffle ; ba^ Srenfengebi^, bridoon- 
bit; ber —ring, bridoon-ring ; ber -- jugcl, bridoon- 
rein. 

bie I? a nb are, or ba§ @taugengebi|, bridle-bit; ber Sam 
barenjiigel, bridle-rein. 

ber ©attel, saddle; ber 93ergfattel, saddle-backed hill, 
neck; bie ©infattluug, saddle-shaped depression be- 
tween heights; ber ©attelbainn, s. bow; bie —bede, 
s. cloth; (bei ben §ufaren: bie ©d^abrocfe, shabrack); 
ber — brud, s. gall ; ba§ — fiffen, s. pad ; bie — tafc^e, 
s. bag; ba§ — ^eug, saddlery; bai — s. horse, 
near horse ; ber © a 1 1 1 e r, saddler. 
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fattein eiit ^ferb, to saddle a li.; aBfatteht, off- 
saddle ; umf att el n, to slacken girths, 
her ©^orn (plur. ©|)oreti) : ( i ) spur ; ber Saften— , box- 
spur; ber ©d^tiaH — , jack-spur; ber Sliifidjraub—/ 
screw-spur; ba§ ©iDorenrdbd^eit, rowel; ber —fti^ 
spur-gall; (2) ber Safatteitj|)orn, the trail spade (Art), 
er tuet§ bte Seute §um SBetteifer anguipornen, he 
knows how to make the men vie with each other 
(goad them on, to . . .). 

blanf/ bright, polished; ntit ber blanfeti SBaffe, with the 
naked steel ; bfati! draw the sword, 

ber ©dbef, sword; ber ©dbel ift eitie §te6« iinb ©tojs* 
tuaffe, ber ^egen nur ©to^luaffe, the ©abet is an arm 
for cut and thrust, the S)egen only for thrust 
■ ber ©dbelljieb, sword cut ; ber Segenfto^, s. thrust - 
bie ©dbel — , or S)egenHmge, blade ; ber —griff, hilt ; bte 
. — s. belt. 

. bie — trobbel, sword knot ; bie — tafd)e, sabretache ; bie 
— fdjeibC; sheath. 

ber Deftest au§ @ebi§ mib 

of the bit and the reins; ein ^Pferb jdumen, ctb* 
5 dll me It, to bridle, oif-bridle a horse; ift rdtiid}, 
bie S^uge im pl^alten, it is a good thing to keep 

a check upon one^s tongue. 

‘ber ©tall, stables ; ber ; ber $ferb— - ; SKittagfiaH, 

mid-day stables (Cav.); ber getbftaH, horse-line; ber 
©taC£etnier, stable> bucket ; bie —gaffe, (Gav.) gangway ; 
bie — faterne ; ber — meifter, riding-master, master of 
the horse; bie —tna(^e, stable guard; ein 5pf erb 
©tdU) einftenen, to stable a horse, 
m e n g e It, hermengen, — le, to mix ( = intfc^en), er inoUte fic^ in 
bie @ad)e einniengett, he tried to put this oar in; ba§ 
(Semenge> medley; ba§ ©emengfel, mish-mash; 
ha^ §anbgemehge, hand-to-hand fight, melee, 
ber @ dj I e t e r, veil ; ber Sahallerie — , cavalry-screen; bie 
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fat)aHerie foil bieSeiiiegitngen beretgeiten §lrnten Rer* 
fd}teie rn, C. has to screen the movements of their 
own army. 

ft ret fen, —te: (i) intrans. ; im Sdbe I}eniniftmfeit ; 
ba^5 ©ireiffoiT^, flying party ; ber — gug, incursion, 
raid ; ( 2 ) trans. graze ; elite Siigel ftrelfte meiite ©c|iilteiv 
a bullet gra7.ed my shoulder ; ber ©treiffdju|, grazing 
shot. 

ber @tr elf eii, strip; eht Saub— ; 
e t It f d) a 1 1 e it==einfd)tel3ett, insert, interpolate ; e t n f cf} a 1 1 e n 
Slpparate in £etegrapt}enleltinigeit, tap telegraphic wires; 
man fc^altet elite SKogIid}felt ait§, a possibility is 
being eliminated, 

fatteib —te, fold, (fig.) — ploy, — plicate; ble ^atte, fold; 

• ble Soben — , fold of ground ; ba§ Sttttboot, collapsable 
boat ; ber or gelbfhll)t, folding-, camp-chair, 

-stool; gefjnfalt, obsolete for §et}ufa($, ten-fold; eln 
elnfdltlger a (simple) stupid person, 

entfatten elite S'tt’^ne, unfurl colours ; ble SDladitentfaltung 
$)eiitfd){anbfi lit 1870, the display of power of . . . 
eittfpred)cn (see fpred^en, p. 122) eliter Srinartimg, to 
answer, correspond to an expectation; gtDedeiltfpre^ 
c^enb, answering the purpose, suitable, 
fpantteu, — te, span, stretch; eln ©elt fpaiuten, stretch a 
rope; ba§ ©pamtfelf (wire) rope of suspension bridge; 
bie ©pannfraft, elasticity; ble — fctte, drag-chain (of 
a brake); ba§ ®en)et)r jpanneii, to cock the rifle; 
gang — , I}alb gefpaitnt, full, half cocked ; bie ©panuuitg, 
tension ; nilt gejpaunter ^ufmerfianifelt, with keen 
attention. 

eln — , att^fpannen 5Pferbe, to in-span, out-span 
horses; eln ©cfpanii Dd^fen, a span of oxen; ba§ 
SSlergefpann, a four-in-hand ; elnjpdmtlg, gluel— fal^reit, 
to drive one, two horses ; ber g in e I j p d tt n e r, a two- 
horsed vehicle. 
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tint SRautefelit 6 e f )) a it tx t, drawn by mules • bie S e =* 
f b a n It u ti g eiiteg ®efdju|e§, the team of a gun. 

u er m 0 g eit (pres, id) Dertnag, see iitoglid), p. 83), be capable 
of. able to ; ber geinb Devin ocI)te fid) nad) feincv 3 lieber!age 
nid)t mebv p er^oten, the enemy was no more able to 
recover after his defeat ; ba§ 9? e v lit 0 g e It : (i) capacity^ 
faculty \ ba§ ©e'iDermogcib faculty of sight; ba§ Siud** 
5Ug§— , capacity of retreat; (2) taealth^ Joriune ; er 
eiii Sevmogeu gemadit mit feiiter Srftitbung, he has made 
a fortune by his invention ; D e V ill 5 g t i d) e fieilte, well- 
to do people. 

ber ©efreite, lance-corporal (orig. one freed from sentry- 
and fatigue duty); bet ber SlrtiHerie giebt c§ ©efreite 
tmb Dbergefreite. 

ber Sod: (i) buck'^ fRel)bod, roebuck; — / he-goat; 

boden, to buck (horse); ber Soder, bucker ; { 2 ) Trestle 
(frame with long legs); bie Sodbrilde, trestle-bridge; 
ber SodI)ofm, transom of a trestle; bie Sodbeine, legs 
of a tr. ; ba§ ©odljafet, trestle wagon of pontoon train; 
ber SBodfattel/ Hungarian saddle ; (3) driver's seat^ box- 
seat. 

pariereit: (i) parry, etitcit ©d)Iag; bie ^arierftange, cross 
of a sword hilt. 

(2) in riding: halt (a horse) ; ber Slefrnt iDtU itic^t |)ari== 
ereii, the recruit is not amenable to discipline, 
bie ^^arabe; {f) parry fp. fencing); (2) review) bie 
©dferbarabe; bie ^irdjenjiarabe; bie 3Bad)t — , guard 
mounting; ber 5parabeiuarfc^, march past; bie —uni* 
for in, review order. 

bie ^ro|e, limber of a gun; ber 5Pro|I)afen, trail-hook; ber 
— foften, limber box; bie 5pro|ofe, or ber dpro|ring, 
trail-eye ; anfpro^en, limber up ; a b unlimber. 

ber S' a mm, comb, crest, cog; ber Stamm einer §oI)e, einer 
Srufttoel^r, the crest of a height, of a parapet; ba^ 
f ammrab, cog-wheel ; fdmmen, to comb, 
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@et rei be, ba^ Soru, cereals; bic ©etreibefammer, 
granary ; 6gl}|)ten Wat bie *— be§ lltertiimS, Egypi 
was the granary of Antiquity ; ©etreibearten finb; ber 
SCSeif^eii, ber Sioggen, bte ©erfte, ber §afer, ber SDlate, 
c. are, wheat, rye, barley, oats, Indian corn. 
ba§ .f ont (plur. jLtx): {1} gmm; ber St'orubau, corn- 
growing; — horrdte, supplies of — ; ein ipitlber — , 
a grain of powder; {2) foresight, barley-corn; ber 
Sornful, base of the foresight ; ber foresight 

protector; feht ®orn, fine sight; geftrid}en Sorn, 
medium sight ; SSoUfom nel^nien, to use full sight, 
eiiifd^neiben (see p. 105), make an incision; ber 

fd)nitt, cutting, incision; ber Sifenbafjneinfd^uttt, 
Railway cutting; ber ©efdfjufe— , gun-pit, epaulement. 
bie a ^ f e, mask, screen (Art.), ,, SKaifierte Srubb^tt fi^b 
burc| ©egenftnnbe tm ©efdnbe ober biird^ etgene Srti^pen 
ber @i(^t bel getnbe^ entjogen, fbnnen aber ntd)t felbft 
feiiern. Sa§ gretmac^en be§ ©d^iiijfelbeg nennt ntan 
bemalficren ; masked troops are hidden from sight by 
objects in the ground or by troops of their own side, 
but they cannot fire themselves. The clearing of the 
field of fire is called unmasking, 
paffeit, ~te: (i) befitting, suitable ; htt 3 locf itttr 

the coat does not fit me ; bic nii^t, the 

time does not suit me. @r rtic|t pm ©olbafett, 
he is not suitable for a soldier. 

md}t, bag man fid^ felbft rii^mt, it is not 
proper, ‘‘good form ” to praise oneself ; bie f) a f f e nb e 
©elegenl^eit, suitable opportunity; unpaffenbe SemeD 
luugeit, improper, tactless observations ; man mit§ fl(| 
ben limftdnben angu^affen tuiffen, one must know 
how to adapt oneself to circumstances. 

(2) colioqu. watch for, lie in wait for ; bie ®a|e auf 
eine ; Slnf^haffen I attend ! look out ! 
paffieren: (i) to pass in or out ber 2Bad^]>often Id§t 
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bie ?Ittge]^5rtgenber eigenen 2lniteit |5afftei*en ; ber a g 
(i) passport, permit; ( 2 ) mountain pass. 

{ 2 ) happen (colloqu.) ; foI<|e Singe :)3agieren ben SSorfi^tig- 
ften, such things may happen to the most cautious, 
fted^en, a, 0 , sting, stab, stitch; ein ftetfjenber ©c^merj, a 
stinging pain; bet ©tid); ber SSienenfti^, sting of a 
bee; ber Slabel—, prick of a needle, stitch; ber 
©etten — , stitch in the side; bie ©tid^tnnnbe, wound 
from a stab. 

In shooting competitions : ntit ehtanbcr ftedjen, in ben 
©tid^e fommen, to fire a tie ; ber @ t e d) er, hair-trigger, 
etnen Sameraben tm ©tic^ leave a comrade 

in the lurch; er l§ot ntid^ bet biefent 2Bettfant|)f gang 
a n § g e ft 0 e n, he out-distanced me in this com- 
petition. 

ein ©tid) in§ Staue, a lint of blue; biefe garben ftecben 
fc^arf ab Don bem §tntergriitib, these colours contrast 
strongly against the background. 

eiuen SSeantten b e ft e e n, to bribe an official ; S3 e * 
fted)ung§i')erfud^e foHen ftreng beftraft tuerbeu, at- 
tempts at bribery should be punished severely. 

ein u n b e ft e c| I i e r S^tdjter, an incorruptible judge. 
t)a:0 0^9 (plur. — er), wood, timber, forest; au§ §oIg ge* 

nta(^t ; ba§ geuer'^olg, firewood ; ba§ Sail — , timber 
for building; ba§ 3tuttb — , round timber; ba§ SJant — , 
square timber ; bie ^olgafd^e, wood-ashes ; faden, 
or l^olgen, fell timber; ber ^olg^auer, wood-cutter; bie 
^olgajct, felling axe; ber ^olgabfel, crab-apple; bag 
Unterl^olg, underwood ; bog copse, thicket ; ein 

l^olgerneg S3etn, a wooden leg. 

:j5a|)f)en/ — te, to paste, work with paste; bie ^a^b^^rbeib 
paste work ; bie 5pa;):)i)j(^ai^tel/ paste-board box, band- 
box ; bie ?}5ab^3C, or ber ^oi3i)be(feI, paste-board, 
barftellen, represent giaphically; biefeg ©emalbe ftedt etite 
2lnfi(^t t)on SSbrtI} bar, this picture represents a view 
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of AV. ; ba§ ® a r ft c I lit tt g ^Uctmogen, the power of 
representing things or ideas graphically to others, 
bie ©ahel: (i) forkp bie — ; bie |)eii — , hay fork; 
(2) bracket (Artil.) ; ber @abet|)mt!t eiiier @tra|e, 
place where a road bifurcates ; bie ©abelung, bifurca- 
■ ■ tion.: 

^iinbeiL — te, set on fire; ba^ 3Ritb!^oI§, or ©treidyi^o^, 
match; ba^ — IjUt(^en, percussion cap, detonating 
cap; ba§ — 10(^, touch-hole, vent; bie — l^fattne, 
priming pan ; bie — maffe, or ber — fa^, detonating com- 
position; bie • — l)iKe, primer; bie —fi^rmL blasting fuze; 
bie berlangfamte — borrtdjtmtg, delay-action fuze (Eng.), 
bie 3 it It b ii n g § arten, kinds of ignitions, 
ber 3 ii B b e r einer ©rajtate, fuze of a shell ; ber — 
(S.g.), time and percussion fuze; ber ®rentt — (S 3 *J.)> 
time fuze ; ber ^uffd^tag — percussion f. ; ber 

3 iiBbcr niit .SJergogerimg, delay-action fuze (Art.), 
eht eitie ^Pfcife an^iinb eit, to set a house on fire, 
light a pipe, ' 

a| nfi similar; bie Sl}nlic]§feit, similarity, 
ft eljen, stand (see pp. 43, 150). 

luir ftanben tuciljrenb be§ IFtegen^ in eitteni §aitfe unter, we 
sheltered . . . ; tucil^renb be§ Uitter ftel^ en^, whilst 
sheltering ; bie IX IT t e r ft a u b e einer S[)edlt)C]^r, the shell- 
proof galleries in a traverse (fort.) ; (ber Unterj djt up f 
in einem ^edungSgraben, recess in a covered trench), 
bie gnftdnbigen 58 el) 6 rben, the competent authorities, 
entftanb eine ?Pant!, a panic arose; bie ©nt*' 
ftefjung be§ romifd^en fRetci^eS, the origin of the 
Roman Empire. 

cr geftanb, inelne Utyr gefto^ten 511 ^aben, he confessed 
to have stolen my watch ; er legte ein boEtge^ @ e < 
ft d n b n i § a b, he made a full confession, 
tuir ii b e r ft a n b e n gludlic^ bie ©efa'^r, we (stood) passed 
through the danger happily. 
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ber branch; Del* — her|au, abatis of branches; eine 
ftarl b caft ete an oak tree with strong branches, 
bet Sral^t, wire (connected with brel^cit, see below); bet 
steel wire; ber @tad)el — , barbed wire; bet 
S)ra!^tgauit, wire-fence ; ba§ — gitter, wire^grate, — work. 
ba§ — toI)r, steel wire gun (Art.) ; bie — gcinge, nippers ; 
ba§ — .l)ittberm§; wire entanglement; ber Selegrab^eit 
' — ; bie bra^tlofc Selegrab'^ie, wireless telegraphy, 
b r e e It, — te, (trans.) turn round ; bie Stugen — , roll the eyes ; 
bie @rbe bre^t fid) urn i^re the Earth rotates 

round its axis ; 100 U tit b r e 1} lui g e n in ber ©efunbe, 
loo revolutions in a second. 

bie S)ret)fd)eibe, potter’s table, turntable (Railway) ; ber 
— ring, swivel. 

bie beutfd^e ^atrone eine @ i n b r e u it g fitr ben 
2 lu§gie^er, the G. cartridge has a groove for the ex- 
tractor. 

bo§ anbre^ctt, ab— , to turn on, — off the gas; 
ber SJfeittbre'^er eine§ 2luer ©luljti^tc^, the by- 
pass of an incandescent light, 
bie ®Iieber berbrel^ett, to distort the limbs ; er ift eht 
gong herbrel^ter Seri, he is a perverse, crazy fellow, 
bie ©d^ange, field-work, redoubt; ber — arbeiter, digger; 
ber — torb, gabion; ba§ — geug, entrenching tools; 
fid) berfc^angeit, to entrench oneself ; bie SJer-* 
f a n 5 u n g, entrenehment. 

ber @d)a(^t einer 3 Rine, eine§ Srunnen^, shaft of a mine, 
of a well ; bie — gtmmerung, timberwork of a shaft, 
ber ©toffen: (i) upright post, prop, pin; ber ©c^rmib- 
ftollen, frost nail for screwing into a horse-shoe, calkin ; 
(2) einer SRine, the level, gallery of a mine, 
legett, — te (see p. 10, 99), lay, place, — pose. 

eine 2lbtre|)puiig in einem ©d^u|cngraben gutn 21 uf* 
legen ber Sllbogen, an elbow-rest . . . 


The Training of the Soldier (Vocab.) 219 

©teiiern, ©trafen, a u f e rl e g e it (fig.), to 

impose taxes, punishments, silence, 
bettt Sie!) f)eu hortegen (lit.), to give hay to the cattle; 
er legte niir eine 8rage Dor (fig.), he put a question 
to me; ba§ 93 0 r t eg efd) 1 0 padlock; nac^ einer 
95 0 r f 0 g e geidjnen, to draw from a copy. 

aiif bem SiRorfd} legen burd^fdjnittlij^ 15englifd}e 
SDfeUeii jurud, troops on the march cover on an 
average 15 miles. 

lege It ©ie eine Secfe miter, bnmit ©ie Beqnenter fiijen, 
place a blanket underneath . . . ; bie ©attelu n t e r I ft g e 
(SBoljIftdj), numnah, eine Uiafferbid^te Unterlage, a water- 
proof lining ; eine fefte — a solid support, base, 
eine ©tra^e ift nut ©teinen belegt, a road is (overlaid), 
paved with stones; eine Sriidc ift Belegt niit 93rettern, 
a bridge is floored with chesses; bft^ 93elagbrett, 
chess (Engin.) ; init SKafen fietegt, covered with turf ; eitt 
$orf toirb mir SrulDpen belegt, . . . is occupied by troops 
(quarters); ntit Urfmiben belegt, by docu- 

ment; ber 93 el ft g, voucher, 
biefe 93e^ftiH)tnng ift langft to i b e r I e g t, this assertion 
is disproved long ago ; uberlegen ©ie e§ el^e 

©ie Iftiibeln, reflect well before acting ; uniibertegte 
^anblmigen, ill-considered actions ; bie nod^mcilige 
tt 6 e r I e g n n g, reconsideration, second thoughts, 
rbbctn, to rack-lash; ber SRobet, stick for rack-lashing; bet 
Sbbelbfttfen, riband (bridge) ; bie -—leine, rack-lashing, 
ber ip ft od (plug), wooden pin, peg; mit ^Pflbdeu Befeftigeii, 
to fasten with pegs ; ber 3^%PDd, tent-peg \ ber ^cift* 
bftocf, picket (Engin.). 

ber 93alfett, balk, beam, rafter, timber, joist; ber £lue^ 
bftlfen (ober §otni), transom. 

, ber ©tred — , road-bearer ; ber 5RobcI — , riband (bridge) ; 
. ber Drt^ — , outer road-bearer ; ber Sroge — , support- 
ing beam ; ber Uferb alien, shore transom ; ber SBage — , 
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.beam of a balance; bte S3altenlt)eite or — ‘fbmnxiiitg, 
the length of beam between two supports, bay; ber 
cribwork of timber. 

ber stake, pile, bollard ; bie —briicfe, bridge on piles; 

ba^ —jod)/ pile pier; bie — ramme, pile driver; ber 
— roft, foundation of piles ; ha§> —tnerf, (i) pile work, 
abutment; ( 2 ) palisade; ber boundary 

port; mifb fell) ten, to impale, 
bie ©tange, pole ; stick, bar ; bie ©tangenbruefe, bridge 
made of poles; ©tangeneifen, bar iron; — filber, bar 
silver; ba§ — gebi^. bridle-bit; ba§ — bf^rb> shaft- 
horse, wheel-horse; ba§ — ^^anb^ferb, off-wheeler; ber 
— reiter, wheel-driver (Art); ba§ — fattetpferb, near- 
wheeler; bie ®eid)felftange, shaft (wagon) ; bie S3rect}= 
flange, crowbar ; bie ga|nen-— staff of a standard ; bie 
gfaggen — , flagstaff; bie 5(5arier — /cross of a sword- 
hilt; bie Xelcgrab^en— , telegraph pole; bie — / 

tent pole. 

®r tnitt nid^t bei ber ©tange bleiben, he has no endur- 
ance; also, “will not keep to the point’’ : 
bie © 0^1 e iinterfd^eibet fti^ bon bein ©relt burd^ gro^ere 
Side, the plank is distinguished from the board by its 
greater thickness ; ber ©o^Ienbelag, planking (of a 
bridge, &c.). 

b a ^ 31 ii b e r, oar ; ba§ ©teuer--, rudder ; rubern, row. 
ft e u e r n : (i) assist^ contribute ; tnoHeit ©ie p biefem gonb 
beiftcuern? will you (assist) contribute to this fund? 
bie ©teuer(e), contribution, tax; bie ©taat^- — , state 
tax; bie £ixt§ — , local tax, rates; bie SriegS— , wai 
tax. ■ 

ftcuern : ( 2 )A/(!f/', ba§ ©tener, rudder; ber ©teuermann; 
©teuerborb, starboard (opp. to ©adborb, backbord, 
port). 

bie © taf e, punt-pole ; flo!cn, to propel a boat by a pole, 
tr ei b en, ie/ ie: (i) trans.hfnk/e, fig. — pel\ ber ©ic^treiber, 
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cattle driver ; ber tretBt eitie the brook 

drives a mill ; ber Sreibriemen, driving-belt; bte 
jagb, drive, battue; ^orbxt ift ba§ Sreibmittel bet 
eitglifd}en geBCriuaffen, cordite is the propelling agent 
of E. firearms. 

bte Sri.eBfeber, main-spring, fig. motive; bie Siriebftange, 
connecting rod (locomotive), 
bet SItief) gum ©tubhim, the inclination, bent for study ; 

ba^ ©eitieb eiuet Uljr, the mechanism of a watch. 

( 2 ) intrs. drifts drive, eitt treibt bar Slufet, a ship 

drags her anchor ; ba§ $reiBl)ofg, drift-wood ; bet 
Stiebfatlb, quicksand, shifting sand. 
t}etau— , I)erbet— l^inau^tteiben 
U.f.m., lit. to drive near, in, out of some place ; ba^ 
§erbettrei6en ii.f.m. ' 

nutreibeu gut Slrbeit (fig,), to impel, urge to work; 

bet 31 n t r i e b, impulse, incentive. 

2ebcu§initiel beitreiben, to requisition victuals; bte 
SJcitr eibuilg, requisition. 

(3d)ulbcu eintreibeu, to collect debts, enforce pay- 
ment, „ , . . 

mo fotten mir mit ba§ ©elb aiifireibeU/ wherever 
shall we get the money from? 
mail betreibt (or treibt) einen §aubel, ein ©efdjdft, 
one drives, carries on a trade, a business; ber 
33 Ctrl eh einet ©ifeubatpi, the working management 
of a railway ; bie 33etrieb§!often, costs of management ; 
ber SctriebSbenmic, official. 

mir bertriebeu un^ bie geit mit gifdjen, we passed away 
the time with; fishing ; ber g e i t b e rt r e t b, pastime, 
ber getub murbe ait§ bem Drte bertrieben, the e. was 
: driven out of the place. 

©ie it b e r t r e i b e n bie @efal}r, ■ you exaggerate the 
danger; eitte ubertriebeue gorbermtS; an exaggerated 
demand ; bie U be r t r e t b u n g, exaggeration. 
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b t e © u r ettteg ^afen, the (trace) scent of a hare ; 2Bagen* 
f^urert, wheehtracks. 

bte ©:t)urit)ei!e etner Sifettbal^n; the (width of track) gauge 
of a railway; ettic normal*, breit*, engfpurige Sa^n, 
a standard, broad-, narrow-gauged railway ; ber ^einb 
tear Oerf^lomiben, the e. had disappeared 

without leaving a trace. 

ber §nnb f^jiirt (i) einein §nfett nad), the dog tracks, 
follows a hare by scent; ber ©l}iirfinn, scent, sagacity; 
id) fi^iirte ( 2 ) einen ©d^merjim Sein, I (traced) feii 
a pain in my leg. 

ba§ or ©eteife, track; ba§ SSagengIei§, wheel- 

tracks, cart-ruts ; ba§ ©ifeiibal^n — •, rails ; etnc ein* 
boi^l^elgeteifige SSal^n, a single, double-line Rlw. ; ba^ 
©eiten — , ^iebengeleife, siding; elite SofomotiOe tnor 
entgleift or aii§ bem ©efelfe gefommen, a loc. had 
left the rails. 

rangier en, arrange; ber 9loitglerba^n!^of, shunting-station; 
ba§ — geleife, side track for shunting ; atte 5pferbe 
toerben a u ^ r a it g t e r t, old horses are cast, 
bte ©d} toe He, wooden bar, threshold ; sleeper (Rlw.) 

{jot^erne ©d^loeKen, wooden sleepers, 
bte ©d^teite: (i) iron hand) bte 3^abfd)tene, wheel-tire ; 
ber ©djtenenitaget, tire nail. 

{ 2 ) iron bar, rail) bte ©tul}lfc^tene (chair-rail), double- 
headed rail; bie SStgitoI—, flat-bottomed rail; ble 
rack-rail; ber ©djieneitftrang, —loeg, rail- 
road ; bte ©d^ieitenfreupng, crossing of rails ; bie 
— Iafd§e, fishplate. 

( 3 ) splint, skin bone, bie SSerbaitbfc^iene, surgical splint; 
etn ©d^teitbetnbrut^, fracture of the shinbone, 
ber Sell, wedge; ber S'eitoer^c^tii^ or ber feUfbrmige ®er* 
fd}tuj3/ the wedge-shaped breech block ; gtotjd)eti gtoei 
Saumftaminen etngeleilt, wedged in between two 
trunks. 
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fc^raubcti, —te, (older o, 0 ), to screw; ber ©t^raubftocf, 
vice ; eitt geJd^ranBter* a distorted, unnatural 

style ; eiti t) e r f d) r c 6 e n e r a perverse person, 

bie ©derail Be, screw; bie — , elevating screw 

(ArtilL); bie SSerfd)IuB — , breech screw (Art.); ber 
©(^rauBenbotgen, screw-bolt; ber ©ci^rauBenbambfer, 
screw-steamer; bie — -tDede, screw-shaft of a steamer; 
ber — gang, ba^ — getrinbe, thread of a screw ; bie 
— fuBBsItiiig/ patent screw coupling; bie — mutter, 
nut (of a screw) ; ber — screw-wrench, 
spanner; ber — giel^er, screw-driver; fi^rauBen- 
f ormig, spiral. 

toef^feln, to change (trans.); Meiber med^feln; @eib 
lued^felu, change money ; ©(^iiffe me( 3 ^feln, exchange 
shots; (intrans.) ber SSittb tued^felte, the wind changed, 
ber SSed^fel: (t) the change \ ber Sleiberiuei^fel, ber 
2BinbtoedjfeI ; ber SSortmed^fel (exchange of words), 
dispute; ( 2 ) bill of exchange \ eht SBcd^fel BOK 100 
5Pfmtb; eineti 2B— aii^fteHcn, Btdfentieren, bi^foiitiereu, 

to issue, present, discount a bill, 
man hermec^felt leid^t Slamen, names are often mis- 
taken one for the other ; bie S!5ertt)e(I)fetung, mistaking 
one for another, confusion. 

aBmedjfeht, alternate; abmedjfefnb faft uub inarm/ in 
turn hot and cold. 
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9. jr)te ^eflctbung uttb 2Cu6ruflung, 
Otattgab^eid^en, ^ferbectu^rufiung 

nac^ ber ©mficHiing tmrb ber Sftefeut eingefleibet mib 
mit ben nbtigen Slu^ruftung^ftu&n unb SSaffen berfel^eii 
S)ie Befcfjaffung ber ©elletbung unb J[n§rufiung intrb biirc| bie 
'SeHeibiing^fommtffion eine^ iebeit Sftegintent^ bej'orgt (baljer: 
,, ^ 0 :nnti§fttefel>" — tud^ " fiir ^omntiffton^— it.f.b).) ; beibeg 
toirb Don ben ®orb^t)efIetbiing§amtern begogen. %nv i|re ficfjere 
Stufbetoflljrnng nnb ©r^attnng finb bie ©onintanbeure' berant* 
joorttid). ‘ 

; Sie Ijaubtfdcl^tii^ften Seltei bn;ng§ftu(Je. finb folgeube: 
ber SBciffenrocf (bei ben ^ufciren: bie Slttila, mit ©djimrbefal; 
bei ben Ulanen : Ulanfa; bei ben Siiraffteren: ber Sotter)* ge 
nad) ben J?ontingenten, SSaffen unb 9fiegimentern unterfd^eiben 
fic^ bie SBaffenrode biird) Derfd)lebengefdrbte§ Slid), ®ragen, 

I Stuffdjidge, SSorfto^e unb ©cbulterflgbbeu ; bei ben ©arben 

I finb fie aufeerbem nod) burd) Si^en an gragen unb 2luffd)tdgett 

gefemtgeicl^net* 

Ser g e r 0 1 1 1 e unb itber ben Soiiiifter gefc^nallte Wt a n tel; 
bie §atebinbe* 

® er S) r i 1 1 i r 0 d (fur Unteroffigiere) bie SDriCtidjiade (fur 
©olbaten) pm fleinen Sieufi 
^ie aSeinf I etber : bie Xuc| — , ®ridid}— SBe^i^^^ 
gofe; bie ffteitl^ofe* 

®ie g u 6 b e ! I e i b u u g : ber fur 5 <» ober tangfd^dftige @tief el; 
ber ©d^nurfc^u^, 

S)ie gobfbefleibung: ber §elm mit (mit gitobf 
fiir bie Strtid.), ber ^J^fdpfo (fiir S^S^r, @(^u|en, $rain unb 
Sanbme^r), bie Sf^a^fa (Utanen), bie §ufarenbelptutje ; bie 
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9. Clothing and Equipment, Badges of 
Rank, Horse Furniture 

Immediately after joining the recruit is provided with 
his uniform and the necessary objects of equipment and 
arms. The provision of the articles of clothing and 
accoutrements is in the hands of the Clothing Commis- 
sion of each regiment (hence “service-boot” “ — cloth” 
&c.). These articles are purchased from the Army- 
Clothing Departments. For their safe storing and up- 
i keep the C.O.’s are responsible. 

The following are the chief articles of clothing pro- 
vided: The A' (Hussars : “ Attila” with braiding and 
piping; Lancers: “Ulanka”; Cuirassiers: “Koller”). 
According to the various contingents, arms and regi- 
ments, tunics differ in the colour of the cloth, collars, 
cuffs, piping and shoulder-straps ; the Guards are, more- 
over, distinguished by lacing on collars and cuffs. 

Th.Q overcoat rolled and strapped over the knapsack. 
The necktie (stock). 

‘ The drill coat (for N. C.O.’s), the drill jacket (for 

{ privates) on routine duty. 

, Trotisers of cloth, drill, linen ; riding breeches. 

i Footgear \ boots with long tops (Cavalry), short tops 

(Infantry); lace boots. 

Headgears the Helmet with metal point (or knob in 
^ the Art.) ; Shako (for “ Jager ” and “ Schiitzen,” drivers 
of the A.S.C. and the “ Landwehr ”) ; the Schapka^ 


? 
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gelbmil|e* $er §elm ift am Seber ober (Sitraffiere) 
mt SRetaHbefi^Idgen utib 3ieroten (3lbler, 

Solarbe). 21B ^ParabeftM lommt bet Sragonern, Ulaiteit/ 
Sdgern uttb ©arben noc^ ber §aar6ujd} 

^anbf(^n^e am Setnen ober Seber; gauft|aHbfi^itl}e, 
@tiiI:peit!§aEbfcl)u|e; ^Putetodrmer* 

Seber^ettg* ®ie UberfcbnaH- uub UKterfd^natt!obb«^l mit 
ber gauftrietnen, bie ^$atronentafc|e ; ber Sornifter 
entl^altenb ben Sinnenbeutel, ^entben, $afc^entuc|er, guBlabben, 
UttterEeiber, Soffet, mel^rere SSiirften, bie gettbiic^fe, ba§ SRemt* 
gung^geug fiir ba§ ©etne^r, ein 5Paar ©d^it^e, ba§ Britgiibellor mit 
einer mafferbii^ten bie gleifcbbiit^fe, eine 

3iotte ©emiifefonferBeit unb anbere Sebengmittel in einem 
Seutel (,; eiferne portion '0- Siii* bie berittenen SEaffett bleibt 
nod§ ba§ SBanboIier mit S'artufd^e §u eriodl^nen* 

3^^ Slu^riiftnng gepren tneiter: bie gelbflafcCje, ber 8rot« 
beutel, ba§ ®od}gef(^irr, ber So(I)tobf, ba§ tragbare ©djanj^ 
geug^ ndmiid} ber ©b^^ten, bie S5eil^)icfe, ba§ 95eil. 

® a§ ©c^jan^^eug, mitgefut)rt im ©c^^anj^euglnagen ber 
^^Pioniere mib ber gu^artitterie, ift folgenbe^: ber gro^e 
©paten, bie @(|aiifet, bie §anbfdge, bie Saitmfdge, bie l^reu^* 
pide, bie Sftobel^ade, bie SBrec^ftange, ber ©d^Idget, ber 3Jtei§eI, 
bie ©d^Idgelftampfe, ber §ainnter nub 9ldget, bie 
bie SSeifeange, ber SSol^rer* SSermeffnnggiuftriimente mie bie 
©e^luage, ba§ 3ti(^tid)cit, bie SKe^Iatte, bie SOiefsIette, ber 
ajiaMtab. 

^ie SSefleibung unb ain^rfiftung berDffigiere 
ift dl}nlid^ berjenigen ber S!Kannjc|aften, bod^ ift erftere aii§ 
feinerem Snd^e unb befferem ©d)nitt, SSorgefd^rieben finb fiir 
ben gemoI)nIidien S)ienft, fiir ©efic^tignngen, unb bejonbere 
Slnldffe (tnie ©eriept^* ober SUtelbebieuft, ^irc^gang, $rauer« 
feierlic|fetten, §offeftUdj!eiten ud^uu) cutmeber: fleiner ®ienfi== 
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(Lancers), the Busby (Hussars) ; the field service cap. 
The helmet is made of leather or steel (Cuirassiers) 
adorned with facings of metal and ornaments (eagle, 
crest, inscriptions, cockade). On Review order the 
Dragoons, Lancers, J%er and Guards wear, moreover, 
a. plume. , , 

made of linen or leather; mittens, gauntlets, 
worsted wrist protectors. 

Articles leather: the sword belt with belt- 

plate (for buckling over or under the tunic), the sword 
knot, cartridge pouch, the knapsack containing the 
linen bag, shirts, handkerchiefs, footbandages, under- 
clothing, spoon, several brushes, grease-tin, cleansing 
materials for the rifle, one pair of boots, tent-accessories 
with one strip of waterproof tent cloth ; also the meat- 
tin, a roll of preserved vegetables and other victuals in 
a bag (emergency ration). For the mounted arms the 
bandolier with cartridge-holder remain to be mentioned. 

To the accoutrements belong also : the water-bottle, 
haversack, mess-tin, cooking-pot and the portable In- 
fantry Entrenching tools, viz., the spade, pick, hand-axe. 

Tht entrcnc/im£ tools cnniQd in the tool-wagons of 
the Engineers and Garrison Artillery are : the large 
spade, shovel, hand-sa’w, cross-cut-saw, pickaxe, mat- 
tock, crow-bar, maul, chisel, rammer, hammer and nails, 
pincers, nippers, auger. Survey instruments such as 
the field level, boning-rods, levelling-rod, measuring 
chain, foot-rule. 

The clothing and equipment of officers are similar to 
that of the men, except that the former is made of finer 
cloth and better cut. The Regulations contain special 
dress-orders for Routine Duties, Inspections and special 
occasions, (such as service on courts-martial, Orderly 
duty, Church parade, funerals, Court functions, &c.) viz. 
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anjug, Sienft—, 5|5arabe — , xmb ©alaanpg. 

S)er Dfftgier tragt ben Uberrocf mit bo^)better Dftei^e Don 
Snbbfen ; Bet SRegentoetter ben Untl^ang, tin Gnartier u4*to. 
bie Sitemfa, 

SRangabgeid^en tragen bie Dfft^tere, neBft bent 
Offt^ier^fettengetoeljr ntit filbernem ^Portebee, Sli'^felftiide niit 
©ternen, $arabe) ; fobamt bie geIbBinbe 

(®ienftanjng) xmb ©c[)ar:pe (^arabeanpg). ©enerale imb 
®enetatftaB§offi§iere tragen rote ©treifen an ben §ofen *, bie 
erfteren Bei jparcben SeberBnj’c£)e anf bent §elm. 

SlangaBpid^en ber llnteroffisiere ftnb golbene pber fitBerne 
Sreffen ober Sorten an ben Sragen unb Sluffc^lagen ; bie ©cibet 
trobbet mit Buaft in ben SanbeSfarBen. Befonbere Senn* 
jeid^en be§ ©ergeanten ift ein grof^er Sno^f mit Slbler am 
®ragen* gelbioeBet nnb 2Sad}tmeifter tragen ba§ Dffijier^s 
feitengeioe^r mit ^Portebee. SBeitere Befonbere ^2lbpid)en tragen 
©^xieUeute bi), 2:amBonre, §oBoiften, §orniften, Srombeter, 
Pfeifer (©c^inalBennefter) ; gengfelbioebel unb ©ergeanten 
(3tuffd[)Iage ait§ jdbttxar^em ©ammet); 5<^i^ci*iDerter (Siu{)ftaBen 
g anf ben ©rfjultertlap^ieit); Sal)tmeifter (toeile SSorten an 
ben 9luffd}tdgen unb n)ei|e ©djutterflaBb^i^) ; Sal}nentrdger 
unb geibgenbarnterie (fRingfragen toenn im ®ienft) u4*tn* S)ie 
Saiibmeljr trdgt aU ®ennpi(Ben ba^ Sanbme^rfreng an bcr 
goBfBebedung; 2lu|erbem gieBt nod) @l}renab 5 ei(|en, loie 
©(^uleuaBjeid^en, gec^teraBpid^en u.f*in. 

®ie fp f e r b e a u g r ii ft u n g u n b S e f cB i r r u n g. gfir 
©attelpferbe ber Berittenen SBaffen : ber Slrmcefattet mit 
©attelBaum, Sorber^miefel unb ^inter^miefel, ©djioeipldttern 
(Dffi^iere Benii^en ben engtifdjcn ©attel); ber ©attelgurt, ber 
©teigBiiget, ber ©teigBiigelriemeU; ber £an 5 enfd 3 ul), ba^ Sara* 
Binerfutteral. Sint ©attel Befeftigt finb : ber ©dBel, ber 
SamBiner, bie ^Padtafdjen (Bei Dfftgieren: ©attettafcBen), ber 
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undress-uniform, Drill order, Review order, dress for 
social and Court functions. The officer wears an over- 
coat with a double row of buttons (double-breasted) ; 
in rainy weather the cape, in quarters the Siteiufa (un- 
dress- jacket). 

As badges of rank officers wear, besides the officers’ 
sword with silver sword-knot, shoulder-pieces with 
stars, epaulets (Review order); further the sash round 
the waist for Drill order, or from the shoulder (Re- 
view order). General officers and staff officers wear 
red stripes on the trousers; the former on Reviews a 
plume on the helmet 

The badges of rank for N.C.O/s are gold and silver 
lace or braid on collars and cufifs ; the sword-knot 
with tassels in the colours of the country. The special 
distinction of the Sergeants is a big button with eagle 
on the collar. Company- and Squadron Sergeant- 
majors wear the officers’ side arms with silver sword- 
knot Other special badges are worn by musicians, i,e, 
the drummers, buglers (see vocabulary) and fifers 
(wings) ; Ordnance sergeant-majors and sergeants 
(facings of black velvet); Artificers (letter F on 
shoulder-straps) ; Paymasters (white braid on cuffs 
and white shoulder-straps). Standard-bearers and 
military Police (gorget, when on duty), &c. The Land- 
wehr are distinguished by the Landwehr cross on 
headgear. There are besides badges of honour, such 
as marksman’s badge, fencing badge, &c. 

Horse furniture and harness. For saddle horses of 
mounted arms: the Army saddle with saddle-bow, 
pommel, rear-arch, sweat-flaps (officers use the English 
saddle) ; surcingle, stirrup and stirrup-leathers, lance- 
bucket, carbine-bucket. Fixed to the saddle are : the 
sword, carbine, saddle-bags, the rolled great coat, 
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geroUte bag Sot^gefc^irr, ber gutterfac!; ber Sraitferater 

(aug ®raititU(^)* 9llg Unterlage bient ber S5oiIad} (Bei Mraf*« 
ftereit alg ^arabeftiiif : bie ©c^aBracfe). Set ber 9BrtiIlerte ttnb 
bent Strain tnirb auf bent Sodfattct geritten* 

Sie Satimnng Befte^t aiig bent §alfter iinb S'oBfftud (ntlt 
3lafen‘= ©tint* Smn= Se'^trtemeit ; ber te^tere Bet §ufarens 
offi 5 teren ntit bent SloBfcBtneif aU ^parobeftild bersiert), ber 
Stanbare unb ber Srenje ntit Siujetn, bent Sorbergeug. 

S)ie 3 S P f e r b e (©tangen®, SOlittet, Sorber^fetbe) 
ftnb ntit Smnmetgejc^trren unb gefcEiirrt, 

tnaljtenb fiir Sferbe f($ineren ©c^Iagcg @ielengef(^trre tin 
©eBratn^ finb. 

®er |)ufBcfc^Iag Beftel)t aug ©ufeifen unb ^ufnageln* 
Sin ben erftern ftnb fiir ben SBintergebranc^ Sodjer ntit SMut^ 
tergeintnben angeBrad^t sum ©mfi^rauBen ber ©d^rauBftoden* 
®er Sef^^lag tntrb burd) Sefc^Iag* unb gal)nenfc§mtebe in 
eigenen ©djmiebemerfftatten auggefu^rt; tm Sriege fommen 
gelbfd^mtebeu pr Sermenbmtg. 


VOCABULARY 

bag Sletb (plur. — er), clothes, clothing; bie ^leiberbiirfte; 
clothes brush; einc neue Sleibuitg ntad^eit laffen, to 
order a new suit of clothes; Sleibunggftiide, articles 
of clothing ; Befletbcn: (T)to furnish with clothes ; 
(2) to face, revet \ ntit ©tcin Befleibet, faced with stone; 
mit 3tafen Befleibet, revetted with sods; bie Sefleh 
bung beg ©olbaten gefd)iel)t auf 3ied)nung beg ©taateg, 
the clothing of the soldier is paid for by the state ; bag 
iBefleibunggantt, army clothing department; bie — hor« 
fc|rift/ dress regulations ; bie gafc^ineuBeHeibung, 
fascine revetment; bie Sinfleibung ber Btefruten^ 
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mess-tin, and forage bag, watering bucket (of canvas). 
The saddle lies on the numnah (with Cuirassiers on 
Review: Shabrack). The Artillery and A.S.C. use 
the “ Box saddle.” 

The bridle-pieces consist of the halter and head stall 
(with nose-piece, brow-band, chin-strap and throat- 
lash ; the latter with Hussar officers on Review orna* 
mented with a horse’s tail); the curb and snaffle with 
reins, the breast plate. 

The draught horses (wheelers, centre lead, and 
leaders) are usually harnessed with collars and rope 
traces, whilst for heavy horses breast-harness is in 
use. 

The shoeing consists of horse shoes and nails. The 
former are provided with threaded holes for screwing in 
frost nails for winter-use. The shoeing is done by 
shoeing-smiths and Farrier-sergeants in their own 
forges ; on active service field-forges are used. 


ii 


M 




lili 


the issue of uniforms to the R. ; fid) fc^tteG ait* 
ffeibeti, to dress quickly. 

ein ©pion ftal}( ficl^ aU Sanbniaim hertleibet biird) 
bic SSurpofteit, a spy disguised as a countryman stole 
through the outposts. 

bie 31 0 1, need, want, distress ; tm gaHe ber 3tot or tm 3'^otfaG, 
in case of need, emergency ; Sllot lemtt fehx (Sebot 
(prov.), necessity knows no law ; luir mu^ten leibeit, 
we suffered want ; luir fanten tuit gcnauer Slot baDoii, 
we got off, escaped with difficulty. | 

ba^ Slotfignal, ber — f^u^, signal of distress; Slot I 


tuel)r f}anbelit, act in self-defence ; ber Slotatifer^ sheet- 
anchor ; bie — bremfe^ emergency brake ; ber Stotbe^ 
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makeshift.; bie Sftotram^^e, emergency ramp; bte 
— hriicfe or S3el§elf§ — ^ extemporised bridge. 

bie §UTtget§ttot (distress through hunger), famine ; 
SBaffergttot, (distress through) floods; bie SBaffertiot, 
scarcity of water. (Note the irregularity of the § in 
these compounds.) 

■ bte S^otburft, indispensable necessaries of life ; bie 
SRotburft t)erri(^ten, to ease nature; notbiirftig 
gencif)rt, fed poorly (barely satisfying one’s hunger). 

n t) t i g, n 0 1 to e ti b i g, indispensable, necessary ; bie 
Syiottoenbigfeit eitier giiteu ©r^te^ung^ the neces- 
sity of a good education; bie Untftanbe no tig text 
mid^, circumstances compelled me. 

^ie| en (see p. i8). 

id^ 6 e§iel}e (i) meitte Sigarren au§ Hamburg, I (draw) 
procure my cigars from H. ; neue S3 e § u g gqiieHeit, 
new sources of supply ; man Bejieljt ( 2 ) eine 2 Bof}nnng, 
ein Sager, ein S3toa!, one takes a flat, goes into 
a new house, camp, bivouac; ba§ S3e§ie!^eu ber 
SSo^nung u.f.to. 

meine Semerlung Begiel^t fid^ ( 3 ) auf @ie, my remark 
refers, relates to you ; freunbfd^aftlid^e S3 e j i e I) un g e n 
§toifd^en Seutfd^Ianb nnb ©ngtanb, friendly relations 
between . . . 

Phrase: in SSe^ng anf feme Slntloort, in reference to 
his answer. 

SJinber mitffen gnt eri^ogen toerben, children must be 
well educated, bie ©r jiel^ung he§ ©olbaten, the 
education of the soldier ; ©rjteljnng^metljDben, methods 
of education. 

einem ba§ SSertrauen entgiel^en, to withdraw one’s 
confidence from somebody ; ber ©egenftanb entgiel^t 
fid^ nteiner S 3 eurteitnng, this subject is beyond my 
horizon, judgment. 

ber ^intmel uBcrjog fidE) mit SSSoHen, the sky was 
covered with clouds ; ber ^elmiiBergng, the helmet cover. 
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bte ©olbaten biirdj^ogeti (drmettb bie (Sttaleit; the s. 

went noisily through the streets, 
ber iMtbe fofort tiottgogett, the 

warrant of execution was carried out at once; bie 
SoHgte^iing eine§ S^obe^iirtcilS, the carrying out of a 
death sentence. 

er mu^te fid) etner Dberatioit luitersieben, he had 
to undergo an operation. 

man giel) t eiiten ^Koc! an, one puts on a coat ; eiu neiier 
SC n g n g, a new suit of clothes. 

bie SI n t in 0 r t, answer ; ant in orte it @te flat nnb biinbtg, 
answer (intrans.) clearly and concisely, 
einen ®rtef B e a n t in o r t e n, to answer (trans.) a letter ; 
in SSeanttnortung 31 }re§ SSriefe^ telle id^ S^i'ten mit, 
ba§ . . in answer to your letter I beg to inform 
you that ... 

§anbliingen n e r a n t tn 0 r t e n, to answer for, be respon- 
sible for actions ; ber §aiH3tmann ift n e r a n t in 0 r t« 
I i(| fiir feme Sont^gagnie, the captain is responsible . . . 
ber SJhtt ber Serantlnortung, the courage of 
responsibility. 

ba§ Stiid, piece; in Artill. (rather obsoL), piece of ord- 
nance; ein Stile! SSrot, a piece of bread, 
id) |aBe ein gnte§ ©tiid 5 CrBeit bor bem grilfjftud Bemdltigt, 
I did a good amount of work before breakfast ; 
10 ©tiid SSie!^, 10 head of cattle; bag Uo^ifftiid enter 
S^rombete, the (headpiece) mouthpiece of a trumpet ; 
bag ^c^feCftild etner Dfft§iergiinifDrnt, the shoulder- 
piece of . . .; nnfer SBiffen ift ©tiidinerf, our know- 
ledge is fragmentary ; ftiidlneife nerfanfen, to sell 
by the piece, piecemeal; in ©tilde lauen, cut to 
pieces, 

ber 9 tod, coat; ber @eI)rod, frock-coat; ber SSaffenrod, 
tunic; ber TdBerrod, overcoat; ber 3tod!ragen, coat 
collar ; ber Iftodauffij^Iag, cuff of a coat; ber — borftn^, 
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braid of a coat ; bte Cord, lace of a coat ; ble 

— tajd^e, coat pocket ; ber — tail, or lap of a coat, 
bte garbe, colour, tint, dye; IRegeitbogettfatben, colours of 
the rainbow ; £)fs ttnb SBafferfarben, oil- and water- 
colours; bte SanbeSfarbeit loon Spreu^en finb lueiB ttnb 
jcl^tnarg; ber gatbeubriKj, printing in colours; farl3en« 
bltnb^ colour-blind; ettt farbenreic^e^ §8Ub, a picture 
rich in colours ; ber Sarbenftoff, or garbftoff, pigment ; 
eiti bottig farbIofe§ gerngta§, a completely achromatic 
telescope. 

leberfarbtg; buff-coloured; ftro'^ — , straw-colour; tDeifee 
unb farbige Staffen, white and coloured races. 

rot, gritn far ben, to colour, dye red, green; eine rote 
gdrbung, a red tinge. 

ba^ Xnd) (plur, — er), cloth; feinene^/tnoHene^ $xtd|, linen, 
woollen cloth. 

bag §anb — , towel; bag Safd^en — , handkerchief; 
ber Snd^fabrifaxtt, cloth manufacturer ; S^uc^toaren, 
drapery ; ber $U(f|toarenpnbIer, draper, 
f f a b b ^ ®Iabb^tlt (folding) opera-hat; 

bte Mabblitfil^r c^P with flaps; ber — reversible 
seat ; ber — fc^ilb eineg ®ef^u|eg, reversible shield ; 
ber — tifc^, folding-table ; bag -—ntfier, leaf-sight. 

bte Slabb^/ fl^-p, lid; bie ©c[}uIterHabbe ber 3Ramt* 
fd^aft, shoulder-strap of the private soldier; bte 
SStfterHabbe/ back sight leaf ; bie fletne Sfabbe, back 
sight fine adjustment. 

! f a b b e rn, to rattle, click, clatter ; bie Slobbe^^W^entge, 
rattlesnake; bie Slabbet(e), the rattle, 
bie 9toIle: (i) roll^ discy roller, castor; bet IRoUffubl, 
— tifd^, chair or table on castors; bag IKoHmaterial 
ber (Sifenbal^n, rolling-stock ; ( 2 ) roll of paper^ part in 
a play] bie 5pabi6r — , roll of paper; bie ^pergametib 
roCe, roll of parchment, roll; bie Slolle loefd^e bie 
Saballerie in lunftigen SJriegeu fbielen toirb, the part 
which the cavalry will play . . , 
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roEen, —te: (i) roU^ i.e. move by rolling (trs, and 
intrs.), einen ©tein tDcgroEen ; ber ©tein roEte beti 
^^inimter; ( 2 ) (sound), ber ®oniter ri)Ete; 
"S^aqtn roEen auf ber Strafe; roEenbe^ geuer, rolling 
fire. 

ber ERaiitel tmrb gcroEt iibcr bent Sornifter getragen^ 
the overcoat is carried rolled over the knapsack. 
at» ber SRebel fdjiuanb, en tr 0 E t e fid) ein I)crrlid)e§ Bilb 
bor mtferen Slugeit, when the mist disappeared a 
splendid sight presented itself ... 

ber neck (disting, from SKaden, nape of the neck)^ 

ben Bredjen, to break one’s neck ; cine Ijafe* 

Bredjcnbe or !^ateBrec|erifd)e ®Ietterei, a break-neck, 
dangerous climb ; aEe Slrbeit tmtrbe mir auf ben §ofe 
geluorfen (Qufge|alft), all the work was put on me. 
iiBer ^opf imb fliel^en, to flee headlong; ber 
be§ ®eiuef)rfd)afte§, small of the butt, 
bie ^of^aber, jugular vein ; ba§ §ateBanb etneg §unbe^, 
collar of a dog; bie — Binbe be§ ©olbaten, necktie, 
stock of ; ein feibene^ §atetud^, a silk scarf ; bie 
f)ate!ette be§ 5pferbe§/ neck-chain ; bo§ 5pferb leibet an 
®rud am the horse suffers from neck-gall ; ba§ 
sore throat, pains in the neck, 
ein Ijal^ftarrtger Jlefrut,' a stubborn, pig-headed R. ; 
bie §al§ftarrig!eit. 

ber § elm, helmet; ber Bufe^, crest, plume; ber — 

or — gierat, helmet ornament; bie — -fpil^e, point of the 
h. ; ber — nBerpg, helmet cover; ber $ro|)en^efm, 
£orI--, cork helmet. 

ber ffinobf* (1 ) top of, head of; ber StnoBf^elm ber 
^rtlEeriften, the helmet of the Art. ending in a knob ; 
ber ®egenfnDf)f, pommel of the sword ; ber ©attefino^jf, 
the pommel of the saddle : ber Stofenlnoiof, rose-bud ; 
(2) eine ©djnitr mit einem Snopf, a string with a knot; 
feft ^ufammengefnupft, firmly knotted together; fefi 
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a ti g e f It ft f t, fastened firmly with a knot (lit.) ; man 
fttitl3ft ein @ef^)rad^, einen SSriefinec^fel an, one enters 
into a conversation, a correspondence (fig.) ; S[nfnu|)» 
fiing§l3un!te finben, to find points of contact ; eng tier* 
fnubftc ©ebanfen, thoughts closely connected. 

(3) button \ ba§ ®nol3fto(^, button-hole ; ble — gabel, 
button-stick (milit.) ; ber SJteffing — , brass button ; bet 
Uniform — , xt.f^h).; bte Uniform 5 nfnobfen, auf— , 
to button, unbutton the unif. \ ber ® n b ip f e r, button- 
liook. 

ber Sniiippet, knobby stick, club ; ber — -bantnt, corduroyed 
road. 

bte @d)nalle: ( 1 ) buckle, bie Sopipel— , belt-buckle; auf 
bem Sornifter anfgef c^nattt, strapped to the knap- 
sack ; (2) b7‘ooch of an order, bie Drben^fd^natte : 
SRebaillen merben auf ber ©i^nalle befeftigt, m. are 
mounted on the brooch. 

bte Sobl^el orSuip^^^l t)elt, leash, coupling; bie 
Sabelfoppiel, sword-belt. 

eine ^oppiel ^Pferbe mirb gu 9Jtar!t gefu^rt, a string of 
horses are brought to market; bie $ferbefoipipel, a 
paddock ; $ferbe § u f a m m e n ! 0 p I? e I n, to leash, 
tie horses together. 

bie SSuppelftange einer £ofomoiitie, the connecting rod of 
a 1. ; bie ^up^)elung ber @tfenbal}nlt)agen, coupling of 
R. waggons. 

ber Site men, strap, belt; ber ©etneljrrtemen, sling of a 
rifle; ba^ ©etuei^r am 91. tragen, to carry the rifle 
slung (from the shoulder) ; ba§ ©eine^r am 91. fiber 
ben Slfiden i^dngen, to sling the rifle ; ber S.’el)trtemen 
be§ $ferbe§, the throat-lash ; ber Sreiig — , back-band 
(of the horse); ber Slafen — , nose-piece; ber Sc^tnang — , 
crupper ; ber ©ixrung—, martingale ; ber ©teig** 
bug el — , stirrup-leather. 

bie ^Patrone^ cartridge, round of ammunition; bie ©jrer* 
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gier— /dummy c. ; hit — , blank c. ; ble 

Ipatrone, ball c.; bie $atrone mit ©d^rotlabimQ/shot c. - 
bie ipatronenljiilfe, c. case; ber — raljmeu, (obsol) 
charger ; bie —taftfje, c. pouch ; bet — luatjett, small 
arms ammunition wagon. 

ber Xornifter, knapsack; ber Serbatib^eug — , bandage 
valise. 

ber 33 e u t e I, bag, sack ; ber ©elb — , money-bag, purse ; ber 
gutter — , nose-bag ; ber ®rot — , haversack, 
ber 2 a p e n, piece of cloth ; ba^ D{}rld^)pd}en, lobe of 
the ear ; ber foot bandages, 

ber SbffeC spoon; in sporting lang. bie Soffet ehte^ 

the ears of a hare; ber fioffefftiet, handle of a spoon ; 
em ©j3lbffeIl)oII, a table-spoonful ; ber soup- 

spoon; ber $^ee — , tea-spoon; bie @u:(}pe luor Balb 
au^ g el off el C colloq. the s. was soon ladled out, 
eaten. 

bie S3 it r ft e^ brush (from bie SSorfte, bristle; borftig, bristly); 

bie Sleiber— - ; bie ©djul)— bie Sd£)tt— u.f.iu. 
fett, fat; fetter gleifd), fat meat; ein fetter SJcenfc^, a fat 
person ; ©djtoeiiie toerbett a u f g e f e 1 1 e t, pigs are 
fattened ; bie g*etfl)eit, fatness. 
ba§ Sett, fat, grease; ber gettfleden, grease spot; 
bie — bitdjfe, tin containing grease ; ©d)li)eiuc — , pig’i 
fat, lard ; Sdreti-—, bear's grease. 

©eioe’^rteile tuerbeu eiiigefettet, parts of the rifle are 
oiled, greased ; eixtfetten, remove the fat. 
fettige §dnbe, greasy hands, 
bie SS it f e : (i) box, tin ; bie s^ifd) — , meat-tin ; bie 
sBIed^— , tin (box); SStic^feufleifc^, corned beef; (® 0 XB 
ferben, tinned food). 

( 2 ) muzzle- loading rifle (to disting, from bie glinte, 
smooth bore muzzle-loader) ; mit SBiic^feit Joaten bie 
©dju^eu unb ^uger beloaffuet; ber SSiid^feitmad^er, ar- 
mourer. 
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tent j eiit 3^^ aiifgef<^Iagen (aBgeBroc^en), 
a tent is pitched (struck) ; ba^ ©d)U|5ett, tente d'ahris, 
sbeiter-tent ; ba§- ©^leife— , mess-tent ; ba§ St'ranfeii — ; 
in ®eutfc|Ianb unb C)[terretd^ ift bie txagbare 
an^riiftuitg etngefu^rh in G. and Austr. the portable 
tent equipment has been introduced ; bie SHannfclaft 

trdgt qe eine 3eBba'^n au§ luafferbidjtem the 

men carry each a sheet of waterproof tenting; ber 
(pr §drtng), tent-peg ; bie tent-rope. 

ba§ ©emfif e, vegetables ; — fonfetbeit, preserved vegetables, 
bie ® a r t u f e : (i) in Cav. cartridge pouch on bandolier. 
(2) Artill. cartridge, ber Sartuf^beiitel ; bie ajietaH* 
fartiifdie. 

bie glafd^e: {1) flask, bottle \ bie SBein — , wine bottle; bie 
SBaffer — , water flask; bie ©olbaten, the 

water bottle of the soldier; glafdjenbier, bottled beer; 
(2) ber gtaf($en5ug, pulley, tackle (Engin.). 

\ 0 d) en, — te, ©t)etfen, Steifd), totoffein, to cook food, meat, 
potatoes. 

ba§ SBaffer (iiitrans.,=fiebet) the water boils ; !od|en« 
be§ SSaffer, boiling water (disting, from h r a t en, ie, a, 
roast, fry ; foc^en is a Lat word, the art having been 
learned from the Romans) ; ber Soc^ab^^arat, c. ap- 
paratus; ber — tobf, cooking pot; ber —graben, c. 
trench; ba0 — c. pit; ba§ — gerdte, kitchen 
utensils, ba§ — gefi^irr, mess-tin ; ba§ S?od)6uc| ; ba^ 
S¥od}[aI^^ common salt, 

ber the cook ; bie Kbd^in, female cook, 

bie ©iic&e, kitchen; bie gelb-— ; ber SJud^eiigetteb bill of 
fare ; ber — c^ef, Chef ; ber — tifc^. 
ber u d) e u, cake ; ber Dt — ■, oil-cake (for horses), 
fd^irren, — te, to harness (also aitfdprreii) ; ber ©c|irr* 
meifter^ N.C.O. of the A.S.C. with rank of a getbluebel; 
also Superintendent of the material at depots, 
ba^ ©efdjirr : (i) harness ; ba§ ^Sferbe—, horse furniture ; 
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ba^ Hummet— , collar harness; ba§ ©ieleit—, breast 
harness; (2) implements, vessels ; — , pots and 

pans ; ©ilBer — mtb @Ia§ — , plate and glassware ; 
ianblnirtfi^aftlici^eg ®ef(I)irr, agricultural implements, 
b a § Sell, hatchet, hand-axe ; ber — ftiel; hatchet helve ; 
bte — bide, pickaxe (with short helve for Inf.). 

Seile tragen bei belt 5|5tomerett bie Hnteroffi^iere, N,C,0. 
of the Engineers carry hand-axes, 
bte (plur. - 4 ), axe ; bte Samu--, felling axe, 
ber @|)aten, spade; ber Siifattteriefpciteii bilbet einen Seil 
be^ tragbareit ©c^ang^^euge^, the Infantry spade forms 
part of the portable entrenching tools, 
bie ©i^aufel: (i) s/wvel, trowel; ba§ ©djaitfetblatt, blade 
of a shovel ; ber — bolrer, auger; (2) paddle float ; ber 
@c|aiifelfafteti, paddle box. 

ben Sel)rid}t la e g f a n f c I n, to shovel away the rubbish, 
filth. 

fdgeit, — *te, to saw; ber ©dgebod, sawing trestle; boS 
—mel}l, sawdust ; bie ©dgemiil^Ie, sawmill 
bte © d g e, saw ; bie §anb — , hand-saw ; bie Sauni — , 
cross-cut saw ; ba§ ©agegeftell, frame of a saw ; f d g e ^ 
f 5 r in t g, saw-shaped, serrated. 
f)aden, to hack, chop, hoe; Hein ge^adte^ SWfd), minced 
meat; ber |)ot§t}acfer, woodman ; ba§ §ac!bretl chop- 
ping board ; ba^ — iiteffer, chopper ; ba§ d d f e or 
ber § d d e r n n g, chopped straw for horses, 
bie ^acfe, mattock, grubbing axe; Colloq.=gcrfe, heel 
of the foot ; bent SSorberntann anf bie |>aden treten, to 
step on the heels of the man in front, 
ft a Hi p f e n, — te, stamp ; bag @ e ft ci w p f (e), or bag ©tamp* 
fen ber 5|5ferbe, stamping of horses; bon ^ferbepufen 
ttiebergeftampfteg ©etreibe, corn trampled down 
by the hoofs of horses ; bie © t a in p f e, rammer, 
ber ©temp el: (i) stamp, die; ber 5[5oftftcnTpcI bon 
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SSerUiv the post mark of B. ; ba§ 
stamped paper 3 bte — gebiil^r, stamp duty f Sriefe 
tDerbeu am 2tbgang§« aU am 3 ln!imft§ort 

g e ft e m b C 1 1, letters are provided with post marks at 
the place of departure and that of arrival; (2) prop, 
upright post, uprights, etner ^olgbtucfe^ 
bte tongs, pincers, pliers; bte SSei§ — , nippers; bte 

®ra[)t — , wire pliers. 

fiet^en, i, t, bite; ba§ ^Pferb bci^t unb fcl^Idgt, the h. bites 
and kicks; ein beifeenber @c^mer§, a sharp pain; elite 
6ei§enbe fatte, biting cold; itt§ @ra§ bet^ett, bite the 
dust ; ic| fonitte ba^ Sac^ett foitm b e r b e i ^ e n, I could 
hardly suppress laughing outright, 
ber S i B etner ©c^Iange, the bite of a serpent ; ein 
Si ff e n Srot, a bit of bread ; etn bt §> d) e n fritt), a bit, 
a little early. 

bte gifc^e inoKten nii^t anbet^en, the fish would not 
bite. 

er mirb fid) fdjott e r a n § 5 it b e i B e n miffen, he will no 
doubt manage to wriggle out of it. 
b 0 r e ti, — te, bore holes ; ber S 0 ^ r e r, gimlet, auger ; ber 
^ri£[ — , drill; bie So^rmaf(^hie, boring machine; ba^ 
^Sobrfod^, bore hole, well, 
bte 58 0 1} r It n g eine§ ©efc^xi^e^, the bore of a gun. 
bie ® n r b 0 r n tt g be§ ©ottfjarb, the piercing of 
the G. 

er ftet bon mel^rereii ©d)uffen bnrcfibol^rb he fell 
pierced by several shots. 

m e ff e n^ a, e, measure, survey ; bie §of)eumeffung, 9Jteere§* 
tiefenmeffung ; SKe^inftrntnente, surveying instruments; 
ba§ 3Ke§banb, measuring tape ; bte — fette, measuring 
chain ; ba§ — rab, measuring wheel ; bte — latte, level- 
ling rod ; ber — tij(^|, plane table, 
bie SanbeSb e r m e ff u n g, topographical survey. 
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id) I)aBe mix tieue ©tiefel anmeffen laffeit, I have had 
ray measure taken for new boots, 
ben llmfianben angemeffen, suitable for the circum- 
stances. 

er er|telt genteffenen 23efe'^I, fetn gintmer nid)t gu her* 
laffen, he received strict orders not to leave his room, 
ba^ HJt a measure; 3]la|e imb ©emid^tc, weights and 
measures; im Ijol^eu SUlafee tnteEigenh intelligent in a 
high degree ; nac§ bent 2 Ka|e meiner SJrcifte, in propor- 
tion to my abilities .; in a | g e b e n b e IDreife, influential, 
authoritative circles. 

ber 9)i a js ft a b einer Sfarte, the scale of a map ; bet SBrieg 
tm grojsen SDla^ftab, war on a big scale, 
bie getroffenen SJt a final} men, or S^a^regetn, the 
measures taken. 

fi(| Sied^te anmafeen, to usurp rights; bie Sin* 
m a ^ u n g, arrogance, presumption, 
bet ©olbat foK intifiig feben, the soldier should live 
frugally ; bie Sli d § i g t e i t, temperance, 
eine mdfiige ©teigung be^ 2 Bcge§, a moderate gradient in 
the road. 

SBaffertrinfen aiif bem SJhirfd} iff bet @e* 
funb^eit fdjdblid), immoderate drinking of water on the 
march is harmful to health; eine mittelmdBige 
Slrbeit^teiftung, a mediocre amount of work done ; bie 
3 JU 1 1 e t m d § i g f ei t, mediocrity, 
r e g e I m d t g e Slrbeit, regular work ; l}efbenmd|tge 
$a|3fetfeit/ heroic bravery, &c. ; bie e g e I m d ^ i 9 ^ 
f eit, regularity. 

ben ©c^ritt md^igen, to moderate the step; bie ge*' 
md^igte 3one, the temperate zone, 
b a ^ @ c^ ei t (plur. -^er), {from fd§eiben, to cleave p. 37 ), wood 
split with an axe for fuel, logs; ber ©d^eiteri^aufen, 
heap of firewood ; ba§ ©d^eit^olj, log-wood, billet-wood. 
ba§ ©d}iff fd^eiterte an einer the ship w^as 

Q 
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shattered) wrecked on a rock ; bte 

f(J^eiterte, an enterprise miscarried. 

bie (ber) ©(^eitel, parting of the hair; Pott bet 
bi§ sunt etn ©olbat, a soldier from 

top to toe; ber ©i^ettefbunft beg §immelg, zenith; 

idlbti gef(|cttetteg §aar, neatly-parted hair. . _ 

3luf bem ttJtrb cine 9tt)atitgarbe a u § g e f d} i e b e n, 

on the march an advanced guard is detailed, told off. 

eine iehr beft^etbene Sorberung, a very modest (Im 
discriminating) demand; bie Sef (|ciben£)ett tft 
eine Bier bei 3 Kanneg, modesty (lit. discrimination m 
conduct) becomes a man. 

i(^ lanu gbnen fetneu 35 ef_c| eib geben, I can give you no 
information (lit. discriminate clearly). 

ein fe^r ge^c^eiter (or gefc^eibter) mm, a very clever, 
judicious (lit. discriminating) man; bte @eid)eit = 

beit, cleverness, intelligence. _ ^ 

f ein fine, delicately worked, refined; ein feiner Setbenfaben 
' a fine silk thread ; fein auggearbeitet, delicately worked; 
ein feineg Dbr, a refined, quick ear; bie Seinbeit, fine- 
ness, subtlety; Derfeinern, refine, bie Serf eine* 
r u n g ber ©itten, refinement of manners. 

lafien (seep. 46) H*'- . 

er liefe nidit ab (or na^) niit SSitten, he did not (leave 
off, remit), desist from entreating ; iBotten ©ie nicbt 
etmag ablaflen bom ipreije, will you not take off from, 
abate the price; bag Stblaffen beg ©dilenjentuafferg, 
letting out the water from a lock, 
einen SBefe^t erlaflen: (i) (let out), issue an order; 
ber ioniglidie royal order, edict; @rta§e beg 

^rieggminijteriumg, war office orders. 
h) bie ©trafe, bie ©d)ulb, tourbe ii)m erlaffen, the 
punishment, debt was remitted, dispensed with; bag 
@ r t a e n ber ©ttafe ; unetlftBUc^® SSebingnngen, 
indispensable conditions. 
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ber p bem Strieg, the motive, occasion for the 

war ; eittctt Streit t) e r a n { a ff e tt, to cause a quarrel, 
grembe iTerben nicijt pigelaffen, strangers are not 
admitted; guldjjige fyorberungeiL admissible, permis- 
sible demands. 

einlaffcit ( i) to admit; ber (Slnlafs, admittance, ingress; (2) 
er lieB ficlj in eine SerfcCjinorung ein, he engaged in a plot, 
er 1 } i n t e r U e B tneuig Serm5gen, he left (at death) little 
money ; bie § i n t e r I a ff e u c n, the family left behind 
(at death) ; bie tf) i n t e r I a ff e n f d) a f t/ inheritance, 
ber SefpnBobeu Id^t ba§ SBaffer iiid)t biird)^ clay soil 
does not let water through, 
ber $nr d}t ^‘^nmioing post, 
biefcn @a| f bnnen @ie tu e g » f 0 r 1 1 a ff e u, this sen- 
tence may be omitted. 

t r a It e r n, ~~te; to mourn ; b i e $ r a u. e r (e), mourning ; ber 
marfd}, dead march ; bie — funeral parade ; 
ber — anpg, mourning suit, uniform worn at funerals. 

feierti: (i) leave off work \ ber geiertag, holiday, festival; 
ber geiertag^anpg, attire for holidays or festivals; 
(2) celebrate (orig. by suspending work) ; ntan feiert bc§ 
Stnifcr^ ©eburi'^tag, the E.’s birthday is being cele- 
brated. 

eiu gefeierter Shieg^^ftelb, an honoured (celebrated) 
hero. 

bie geicr (e), resting from work, celebration; bie 
©e&rrts^dag^feicr, birthday celebration ; bie Ofterfeier, 
celebration of Easter, E. holidays, 
eirt feier ticker Untgug, a solemn procession; bie 
gcicrlidjfeit, solemnity. 

bie gerien, holidays, vacation; bie — reife, holiday 
tour. 

ber @efcn(e): (i) fellow, Lt. socius (from @aaf, large 
room, hall ; lit. one sharing the hall; like l?amerab, com- 
rade, from camera); (2) ber ©c^neibergefetle Journey- 
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man tailor ; bie @ e f e 1 1 f a f t, companionship, com,- 
pany, society ; ber ©efeUfc^aft^aitjug, dress for social 
occasions; bie §aubeBgefeIIfc^aft/ trading society, 
company. 

bie Sieil^e, row, file, series; etne SSaumreil^e, row of trees; 
ber Sitei’lenmarfd}, march in files; beim SKarfc|)iereE 
inerbeiT bie Slei^en geoffnet, in marching the files are 
opened, intervals increased; bie 1fteit}eti close 

the files; in ^Rei^ nnb @Ueb, in rank and file ; in Stei'^ 
imb ©lieb treten (antreten), to fall in; bie 3 iet|en* 
folge, order of succession ; bie @ebanfenreif;)e, train of 
thoughts. 

Phrases : bie Siei^e ift an |)err 50 Joior, or <$ie finb 

an ber 9 ieibe, it is your turn . . . ; alle§ gel}t ber Seilje 
na4, everything takes place in its turn, in order, 
bie SIntomntenben rei^ten fid) Ijinten an, those who 
arrived fell in (into line) behind, 
b a § S ^ fir festival, celebration ; ba§ Dfterfeft, Eastertide ; 
ba§ ©ejang — , musical festival; ba§ @(^u|en-— , $urn— 
ii.J.lTJ., rifle-match, athletic festival ; ber gefttag, holiday, 
feast ; bie ©tra|en maren f e ft ll d) gefd)mucft, the streets 
were decorated in honour of the occasion ; bie §eft« 
lidjfeit, festivity, 
l^angen; pngen, see p. 40. 

Stdeiber an gen an einem §acten . . . hang, are sus- 
pended from a hook; but SSleiber luerben anfge.« 
I)angt, ®ifenba{}mnagen an gel^dngt; ein §acfen 
tuirb in eine Dfe e i n g e I) a n g t, a hook is hooked into 
aneye. 

ber 2ln I an g eine§Aparteifu^rer^ 3 , the adherents, party 
of a leader ; ein 21 n 1} d n g e r 3 RoI}ammeb§, a follower 
of M. ; ein a n 1 } dn glic^e§ Sinb, an affectionate child ; 
©ie pnben ba^ im 21 n a n g beg Snc^eg, you will find 
it in the appendix of the book, 
fiber I}angen be getfcn, overhanging rocks; ?^’enfter^ 
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Do ti} 0 11 g e, window curtains (hangings) ; bet Dffiper 
tragi einen wafferbidjten U m ^ a n g . . . wears a water- 
proof (long) cape ; bie ^nfanterie 1) a it g t u in, the Inf. 
put on accoutrements, knapsacks; bcr 3 ^ f in n= 
1 } a n g l}iftorijdjer ®reigniffe, the connections, relations 
of hist, events; bet genane S3egtiff eine§ SBorteC^ tfi oft 
itiir au§ bem 3 tiftiPUiient}ang erfid^tlid}, the exact import 
of a word is often only clear from a context. 

bie ^eitfier luoren bid)i b credit gt, the windows were 
covered by hangings. 

eiiic ©trafe tnirb fiber jemonb Derf) dn gt, a punishment 
is inflicted, ordained; ba§ ® er!^ ditgni^, decree of 
fate, fatality ; etu D e r 1 } d n g it i ^ D 0 E e r gefjfer, a fatal 
mistake. 

bie 2itein!a iff eht iueiter Uniforinrod getragen Don 
Dffijicren (iiiit 91d}felfiuiien) ; ebenfott§ Don ber SDiann* 
fd^aft bet ben ©arberegiinentern, gdgern iinb Sufi'* 
f 4 tffern. 

b a § ?p 0 r t e b e e (Segengeben!) ift bie aii§ ©itbergeffecbt 
gefevtigte ©dbeltrobbel ber Ofjtjiere imb $orte^iee*‘ 
llnteroffi^iere, the P. is the sword-knot made of silver 
thread worn by Officers and Warrant-Officers, 

b i e 31 f e, axle-tree, axis ; bie SBagen— ; bie $ro|-— , limber 
axle; bie ®orber — (eine§ ®ifenbaI}nlDagen§), leading 
axle; bie ®rb — , axis of the earth; bie ©eelen — eine^ 
@efd)nbrobre§, axis of a gun; bie 31d)fenbud)fe, axle- 
box ; ber — nagel, linch pin. 

bie 31 cb f e f, shoulder joint, shoulder; bie — boble, arm- 
pit ; bie • — f(bimr, aiglet, shoulder point ; bag — fttid, 
shoulder piece, epaulet. 

ber ©tern, star; ber $ofar — , Polar star; ber ^aiiptmann 
im beutfi^en §cer trdgt afg Stangab^eii^en 2 ©tente auf 
ben 3Icbfdftiiden , . , wears as badge of rank 2 stars 
on his shoulder pieces. 

bag © t er nb it b or ©eft irn, constellation; bag ©teri> 
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iat)r, sidereal year ; bte — fd}itup| 3 e, shooting star ; einc 
ft e r n 1 } e II e or ft e t n 1 1 cl} t e ad^t, a starlight 
night. 

bte @d}dr^ 3 e, scarf, sash; ber Ibjutant ttdgt bie ©c|. noti 
ber rerf}teu ©coulter 5111* linfen <f)ufte (hip), bie anberen 
Offi^iere geUioI}nIid^ luii ben Seib (ate gelbbinbe). @ie 
tft eht an^ ©ilBer— nnb ©eibenfabeit gemobeite^ 5 Banb 
mit offener Onafte, it is a band woven of silver and 
silk thread with open tassle. 

bie Seber (i) feather \ bie ©cljUmn^^— ehte^ SSogete, the 
tail-feather of a bird; ber — Inifd}, tuft of feathers, 
crest; ba§ — biel), poultry; feberleid)b as light as a 
feather. 

(2) pen, bie S'iel — , quill ; ba^ — meffer; penknife ; bet 
— tjalter, penholder; eht — frleg, a paper war; mit 
einem — ftrid), with one stroke of the pen. 

(3) spring, bie UI}r-— , watch spring ; bte @d)tag — , main 
spring, striking spring (rifle) ; ba§ — fd}Io§, spring lock. 

elite SegenfItnge, eht Sfiiber febert, a sword blade, an 
oar springs with elastic motion. 

ber SI bier, eagle (contracted from Slbel^ar noble eagle,” 
com. Sc. er-n); ba§ Slbleraitge, eagle-eye, keen sight; 
bie — -tiafe, hooked nose ; ber beutfdje 3 ieid}§abler, the 
Imperial Eagle; ber fd}mar§e, rote — orben, the order 
of the Black, Red Eagle. 

ber SI be I, nobility, aristocracy; bte SIbetef)errfd}aft, aris- 
tocratic rule; ber Slbetebrief, patent of nobility; bmt 
abetiger ©ebur t, of nobl e birth ; er murbe g e a b e 1 1, 
he was raised to the nobility; etn eble§ (%■)» 
a noble, heart, ehte eble Sat, a noble deed ; eht ebleg 
"ipferb, a thoroughbred horse ; ber Sbelfteht, precious 
stone ; ber ©belmut, nobility of mind. 

^ftanjen merbeu burc^ bte Sulfur berebelt, plants are 
improved by cultivation. 

madjen — te — t, intrs. to be awake, be watchful; bie 
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iBacf)t/watch (gener^^^ ber SB d d) t e r, watch- 

man ; ber 9ind}t — , night watchman; bie 
watch, guard (milit. term) ; bie Sager — , quarter guard ; 
bie gal)neit — (Infant) or bie ©tanbarten — (Caval.) 
colour guard; bie ^ar! — , park guard; bie SiUteH* 
nub bie 3lllfecntuad}e, inlying, outlying piquet; bie 

©djilb- /sentry (in garrison); bie — , sentry 

(complimentary), dist. fr. SSSadjtpoften, sentry (security) ; 
bie Selbluadje, piquet (outposts), 
bie 5 l!Bad}C gicf]t aiif, the guard mounts; bie 2Bad]e mirb 
abgelpft, the gd. is relieved ; bie SB. luirb Ijcrauggerufeity 
the gd. is called out ; bie SB. I)eraii§treten laffeit, to turn 
out the gd. 

ber SBadje* or SBadjtbienft, guard duty; ba?> — lofal, 
gd. house ; bie — *ftu) 6 e, gd. room ; ber — ntantel, great- 
coat for sentries ; ber — poftcn, sentry ; ber —rabbo^t 
gd. report; ber lu a d}t I) a £) enb e, Dffijier, the o. on 
duty ; ber getbtuadjljabcube, commander of piquet, 
ber §iiub h c tu a d) t ba£^ ©au§, the dog guards the house ; 

©efangeite imter Selucc^img, prisoners under escort, 
bie Slrbeiten u 6 eriuad)eii, to watch, superintend the . ^ 

works. 

id) er tu a d) t c, fdiien bie ©mtue— , when I awoke, the 
sun shone; luar ein fd^redlidie^^ ©riuac^en, it was 
a terrible awaken ing. 

tuecfen — te (trs.), to wake up, call from sleep; ba^ 

SBedeu urn 5 tlljr, reveille at 5 o’cl. ; bie SBederu|r, 

1 alarum clock ; bag trar ein Sdrm, bie Soteit 511 

e r tu e c! e n it was a noise to awaken the dead, 
ba^ @|)iel, game, play; ba§ $oIo — ; ba§ gaipad — ; ba§ 
grieg§— ; ba§ ©piel^eug, toy, 
bo§ S?artenfpieC game at cards; bie ©Ijietpffe, gaming 
place ; er f h t ^ ^ i gupaH, u.f.tn. ; er fl)ielt mit ber 
Sir belt, he plays, trifles with work ; er fpielte mir eineu 
©trei(^, he played me a trick. Slbenb^ fpielten mx 
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Ultb ic| t)erf})telte ineht ®elb, in the evening we 
played at Whist, and I lost my money ; @|)telfc|ulbett, 
gaming debts ; bie — itJUt, rage for play ; babur(^ tnurbe 
SlIIe§ atif§ ©:j3tet 9eje|t, everything was jeo- 
pardised thereby. 

(mil.) ba§ @piel tt)irb aBenb§ hti SiiDo! geri%i, the band 
plays in the evening ; mit fltngeitbem with bands 

playing; ber — manti, pi. —ieute, bugler, drummer, 
musician; ba^ glotenfpid, flute playing; bie SKitfif 
pm auf, the m. played up for a dance. 

ba§ §orn, pi. — er, horn; bie Renter eine§ Dcbfen, ba§ 
@ e 1} b rn (or @ e iu e i eineS |)ir}(^^e§, the antlers of a 
stag; eiite ge^ornte Sntilope; ba^^ornluer! mar 
in ber diteren 58efeftigiing§!unft ein dutere^ SBerf * . . 
was the name of an outwork in the older art of fort. ; 
ba§ Xrin! — , drinking horn; ba§ — ) hunting 
horn ; ba§ SBalb — , French horn ; ber §orn6Idfer, horn 
blower; ber §Drnifb bugler (in the arms on foot); 
ber ©taBS^ornift, bandmaster of J 5 dgerfor|)§ (who have 
a band of hornblowers). 

ber Sant Bo nr, drummer, fc^Idgt bie Srommel (trommelt) 
ber S. — nta|or, drum-major (instructor of the t^ornifien 
xinb Sambouren). 

pfetfen, pfiff, gepfiffen, to whistle, pipe; ber $fiff, whistle 
(action); bie eif e (i) whistle (thing); bie ©ignat—; 
bie Duer — , fife ; ber 5|5feifer, fifer, piper ; ber 
taiUott§ — , fife-major (Guards), 
er rand^t bie 5}5 f e t f e ( 2 ) he smokes the pipe ; ^feifenerbe, 
pipe-clay. 

bie Sr om pete Blafen, to blow the trumpet, ber Sront=^ 
peter, bugler (mounted arms); ber ©tab^— , in- 
structor of buglers (in mounted arms). 

bie $ 0 B 0 e, hautboy ; ber § 0 b 0 i ft, bandsman ; ber ©tab^ — , 
bandmaster. 

ber Slid} [tab e(n), Gen. be^ — tn§>, letter of the alphabet; ber 
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initial letter ; l)U(|ftaB lid) lua^r, literall); 
true ; B u d) ft a b i e r e n, to spell, 
el^reii — te, to honour; ©eel^rter §errl (letter style) Dear 
Sir; bie @I}re, honour, reputation; I)a6e bie 6l}re p 
§etc|ltett (letter style), I have the honour to sign ; bas 
@^rgeful)l be^ ©olbaten, the sense of h. of a soldier ; bi« 
— erbietung, respect shown to a person ; bie @!^rfurd)t, 
reverence; ber —geig, ambition; eitt el)tgei5igei 
futiger SRamt, an ambitious young man; bie 6f]reiX‘ 
Begeuguiig, salute, compliment (milit.) ; bent 9Sod 
gcfe|ten ntiiffen SljrenBe^eugxmgen ertniefen tnerben, com- 
pliments are paid to the superior in rank ; bie — tuac^e, 
guard of h. ; ba§ — gerid^t, Court of honour ; bie — fadjej 
a matter of honour, affair of h. ; ba§ — toort, word of h. 

eht e 1} r e n b 0 II e r 5Poften itutrbe i{)ni angeBoten, a honour- 
able post was offered to him; bet Dfftgier boi( 
einer el^rB aren S^ibtilie ftanuuen, the o. must come 
from a respectable family; ein el)rlid}er SKenfd), 
an honest person; fagett ©ie ntir SI}re e'^rlid)e SKeinung, 
tell me your honest opinion ; e t) r 1 0 f e, e f) r c n* 
in i b r i g e ^anbltutgett, dishonourable actions ; unfci 
el^riniirbiget alter ©etieral^ our venerable old 
general. 

Bcel^rert @ie mid) mit S^rem ®efud^, do me the honoui 
of a visit, 

ente^rt tuirb ber ©olbat buret) Seigl)eib the s. is dis- 
honoured by cowardice. 

ente^renbe ©trafen, punishments affecting a person’s 
honour. 

ber Sonig mirb aHgemein berel^rt bon feinem 2 ?oIf, the 
king is universally worshipped by his people, 
fei^ten, 0, 0 (x) (becoming obsol. in this sense), ba§ 

©efed^h engagement, action; eine SIBteiluug murbe 
au^er ®efe(^t gefe^t a detachment was put out oJ 
action; . . trat in§ ®efed)t, , • went into action; . , 
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toitrbe m etn t)efttge§ ©cfeci^t berlnitfeft, , . became hotly 
engaged, . . . ; iitOTjd}terte niif pm @efec|t, . . ♦ formed 
up for action ; eht SlrtlHeriefami^f leitete ba§ ©efed^t 
eht; an artillery duel commenced the action ; ba§ 
58egegming§gefc(^t, the rencontre; ba§ — ; action 

on foot; ba§ ©d^U^eit — , skirmish; ba^ , 

rearguard action ; ba§ ©C^em~-“/ sham fight, feint ; ba^ 
^Bfanterie — , ©aballerte-— , fetlHerie-— ; ba§ , 

close fighting; ba§ Sorl^ofteu—, affair of outposts; 
bie @efe(^t§bereitfc^aft, readiness ; bie —lelre, tactics 
(science); bie ©efed^tSiueife ber SabaGerie, cavalry 
tactics (manner of fighting) ; bie — Uute, fighting line; 
©efcd^tMbuugen, tactical exercises. 

(2) fence, mlt bent ©aM/ber Sanp, bent SBajonett; ba^ 
©(ibeffec^ten^ SSajoitettfec^ten, u4-tn. ; bie 5ed)t!mtft, 
swordsmanship; bie 5cd)tjc|nle/ fencing school, ba§ 
@d)Utfe(|ten, practice in thrusting and parrying; ba§ 
S?oittra— fencing practice (man against man), free 
play. 

ber ® u r t, girth, girdle ; ber ©attefgurt surcingle ; bie 
— fd^naGe, girth buckle; bcr — rtemen, girth leather; 
ba§ ©cl^mcrt untgilrten, to gird the sword, 
ber ©iirtef, girdle, belt; ba§ — clasp of a belt; 
bie — ba^n, circular railway. 

ber (bie) S m i e j cl (branch dividing into two, see jtnei, p. 41), 
fork of a saddle ; bie ffiorber — , front fork, pommel ; 
bie Winter — , rear arch. 

ber ©d^mei^ lief i'^m bon ber ©time, sweat, perspiration 
ran from his forehead ; ber — tropfen, drop of s. ; ba^ 
©d^meiptatt, sweat flap of the saddle; fc^lnci^treibenbe 
SKittet merbeit gegen ba§ gieber gcbranc|t, sudorific 
medicines are used against fever; mit fd§mei|igen 
§aitbeu biirfen bie btanfen SKetaGfladjen ni(^t Beriil^rt 
mcrben, the bright metal parts must not be touched 
with sweaty hands ; f to t ^ e It, to perspire ; ba§ 
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©cr)nn|Bab, vapour bath; bag sudorific 

.powder... , 

\ d) U) e e it SJtetaHe, to weld metals ; ba§ ©djiuelftbutDer, 
welding mixture; bte or —tiabt, place 

where metals have been welded, 
b er © d] ul}/ pi. @d)ufie, shoe, boot; ber ©d}niii1t^iib, lace 
boot ; ber §alb"~ /shoe (ber ©ticfet, boot with top) ; ber 
©iiinmi — , india rubber shoe ; ber — , wooden sh.; 

ber §anb — , glove; ber ©elrel^r — , rifle bucket; ber 
Sanjeu — , lance bucket ; bet §enmt— , skid, drag ; bet 
@d)Iitt— , skate; ba§ ©djut^luerl iriitf; bauerijaft feiit, 
the footgear must be made durable ; gut beft^ill^b 
well shod. 

ba§ 5utter (i) eine§ SRodeg, the lining of a coat; mit 
©etbe gcf lit ter t, lined with silk. 
ba§ gutter at (lining), covering (for protection); ba^ 
Seber — , the leather case; ba§ Sufouteriebeit U)lrb in 
etuem g. getrageu, the 1. hand axe is carried in a case. 

■ ba^ gutter (2) beg ^ipfcrbcg, fodder ; ber --beutel, nose-bag ; 
ber • — uiaugd, scarcity of forage ; bte — -rnufe, feed rack ; 
ber —trog, manger; ber — ^tuageu, forage w^agon ; ba^ 
— ftrot), forage straw; ba§ ©run — , green fodder, 
pasture ; ba^ 5Pre^ — , compressed forage ; bte ^jJferbe 
f lit tern, to feed the horses (but: bie SORaimfdjoft 
crudl)ren, feed the men), bie ©tdlf it tt er un g, 
stable feeding ; mif giltteruug au§gef)eu, to forage, 
ber (ba^) pack, packet; ber ^adtrdger, porter; ba^ 

— pferb, pack-horse; bo§ — tier, pack animal; bag 
Suutbeupacf, rabble of people (pack of hounds is bte 
3Jteute) ; luit ©ad uitb 5pad, with bag and baggage, 
p a den, — te, (i) her^jadett, to pack, pack up ; |)ad bic^l 
pack up, take yourself off, be off! 

^3odeu ( 2 ), to seize, er budte mid^ betm Slrm. 

ba§ $ad:gabier, packing paper; ba§ — tuc|, bie — fern* 
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1X)aitb, packing cloth, canvas ; ber — riemen, saddle 
strap ; bie saddle bag. 
eiit d (f e n ^igcirren, packet of cigars ; ha§> 'ipoftp a ! e 
postal packet; ber ^afetpofttnagen, parcels mail van. 
ba^ ®epdd, baggage, luggage; ber — iuageti, luggage 
van (Riw.) ; ber — fd^etn, luggage ticket. 
ba§ § a I f t e r, (i) halter^ head stall ; bie — !ette, halter chain ; 
ba§ ©tail — , stable head collar. 

( 2 ) holster^ ba§ ^iftoleit — , pistol case, holster, 
bie SRafe, nose; ba§ 5RafenI)ein, bridge of the nose; ber 
3?afennemen (am ^<^se band; bie gel^nafe, 

a rocky eminence. 

Idioms: etnen an ber 5Rafe Ijcrumful^ren/ to lead by the 
nose; bartn l^atten ©le elite gute — , here you had 
good scent, a good idea; er miH fexne S^afe in Silted 
ftecfeix, * * . poke his nose into everything; bet Seub 
itatii erl^ielt elite Slafe . . got a reprimand; mxt 
{anger 3?afe abgtel^en, to be balked, 
er fbrid^t init einer n d f e { n b e n ©tiinme, he speaks, 
through the nose. 

fc^tueifen, — te (to sweep); intrs. to roam; in bie geritc 
fclineifeit, roam afar; inir finb bon nitferem S^^enta et* 
loo§ a b g ef to et f t/ we wandered from our subject ; 
toeitfdjtoeifige 3{u§einanberfe|ungen ermilben, long 
winded explanations are fatiguing ; eht ail^fc^toeh 
fenbeg Seben beeintrdci^tigt ben Srfolg, a dissolute life 
jeopardises success ; 21 ii § j to e i f n n g e It begeljett/ 
indulge in excesses. 

ber © 4 10 e if eine§ ^ferbe^, horse’s tail (syn. with ber 
©d^loan^, but only used for bigger animals), 
jieren, — te, to adorn; bie Sefd|eibenl)eit giert ben^^^^S^^ 

modesty adorns a man ; mit eingelegtem ©Ifenbetn 
ocrgierte SBaffen, arms ornamented with inlaid 
ivory; @ib§b ergier UTig en, plaster of Paris orna- 
mentations. 
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bie 8 i er, or (more common) bie be feiner SJatex* 
ftabt, an ornament to his native town; ber 8 ter at, 
ornamentation ; Stein*', SffletaH 8 texaten; eiite giexlic^e 
giligranarbeit, elegant, pretty, filigree work. 

All the above are derived from an obsolete adj. glex; 
hence also t) e r iin g i e x e u, disfigure ; bie SSexungie* 
rung, disfigurement 

fdjtagen, u, a, er fc^lagt feinem ffiater nad), he takes 
after his father (probably identical with fd}Ingeit, see 
p. 4 , lit to strike after, take the same line as). 

Sente bom gett)51)ntid)en @ c|l a g e, people of the common 
sort ; ein ajlenfdjenjd)tag, a class of, race of men ; ber 
SRedlenfiurger ^ferbefc^Iag, the M, breed of horse; 
5pferbe fc^tueren ©d^lage^, horses of a heavy breed. 
ba§ ® e f d} I e t (plur. —ex), race, species ; ba^ menfd^Iic^e 
©efdjiedjt; ber —gname, family name ; bag — lua|)^3en, 
family arms; ( 2 ) sex, gender, bag niannlidje @efd}Ie(^t, 
male sex, masculine gender ; @e[d}ted3tgfxanf()eiten, 
sexual diseases. 

firandjcn, — te, or gebraudjen, (i) use, ( 2 ) need; braudjcn 
@ie geber? do you use, want your pen? nad) 
exnem langen Slaxfdje braudjt bie SRannfc^aft 9htbe, . . • 
needs rest; ©ie braudjcu nid)t p fmiimeu, you need 
not come. 

ber @e brand) (i) ber 28affen, ber §anb, the use of 
arms, of the hand; neue 2Bbrter fominen ttiglid) in 
©ebraiid), anbere au|er ©ebrand), . * * come into use, 
fall into disuse; ©ebrani^gartifel, articles of daily use; 
bie ©ebraudjgaunieifnng ift eingef(^foffen, directions for 
use are enclosed; bie ®ebraud)gfabung (Art.) full 
charge of Howitzers. ( 2 ) usage, custo?n (=bcr Sraud^) ; 
bie 2anbeggebraud)e, customs of the country; ge« 
brau(^Ud), customary, current, 
ein unbrand^ barer 3D^en{c^, a u‘''eless person; bie Un* 
braud)bar!eit. 
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ba0 Sertrauen foil matt Etc|t mtB'6rauc|eit/ confidence 
should not be misused; ber SKipmuc^ ber ttmbSges 
it) alt, abuse of official power. 

b e r b r a u e n, use up, wear out, consume ; ein t)er== 
braud)te§ ®teid)m§, a hackneyed simile; ber taghc^e 
SSerbrauc^ bon Seben^mitteln einer &mee, the 
daily consumption of victuals by an army, 
ber ©(^mieb, smith; ber ©rob—, blacks. ; ber §uf — ; mil. 


10. ®ie ^ewaffnimg 

S)te beutfdje ^nfantcrie iff mit bem ©eioetjr SJi. 98 beloaffnet, 
eineni fleinfalibrigen §interlaber ntit 9}iel3rIabebDrrtd)tmtg 
(aKagajingeioet^r). S)er Sauf ift, au§genomnten in bem 
5PatronenIager, ge^ogen, pm Sii^ede itm bem ®e|d;o§ elne 
brel)enbe SSetoegiing p geben, metd^e ben Suftioxberitanb 
leld^ter iibertuinbet iinb bag tlber]dj'(agcu beg ©efdiDffeg ber« 
l^iubert. beutfdje ©etoeljr I)at 4 3uge mit gtcidjiuapgem 
S)raIL ^er Sauf ift mit bem obcren S:eilc beg ©djafteg burd^ 
ben Dber^ luib Unterring berbimben. Scr Serf d] I u |3 beftetjt 
aitg (1) ber (hammers') bie in bag SJtiittergeUnnbe 

beg Saufeg eingefdjraubt nub mit ber ®rcu5fdn‘anbe mit bem 
SJUttcIfdjaft oerbnuben ift. (2) aiig ber S'ammer, tucld^e ben 
©cb'tagbolpu mit 5'eber, bag ©d^fo^d^en mit ber ©idjerimg nnb 
ben 9fiigjiel}er entljalt. Sie 2tb pig g horrid) tun g greifi 
in ben Serfc^Iug in foId)er SBeife ein, ba^, menu bag ©ctueljr 
gefbannt nnb entfic^ert ift, beim aibgie^eu ber ©djtagbol^en 
freigefe|t, burd) bie gebcr horgefi^ncdt ioirb, imb auf bent 
im ?patronenptfenboben befinblidjen 3w^^b!^utd)en auffd^tcigt. 
Saburd) ioirb ber SJnaHfa^ beg lectern iinb bie ^ISuIhertabung 
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bcr SSefdjIag — , farrier; ber ^af}neit— , farrier sergeant. 
ba§ ®|eit f d}mieben^ to forge iron ; ntan iiui| ba§ 
fdjmieben fo fang e§ tnarni ift (prov.); gefc^mic== 
b e t e § ©ifcH, wrought iron ; ^piane f(^mteben, to devise 
plans, to scheme. 

ber ©d)iniebeanif)D|, smith’s anvil ; bie ©d^miebetoerfftatte 
or bie ©d}tiiiebe, smithy, bie 5?elbfc§miebc, field smithy. 


10. Armament 

The German htfantryl^ armed with the 1898 pattern 
Service rifle, a small-bore breechloader with magazine 
mechanism. The barrel is rifled except in the chamber, 
for the purpose of giving the projectile a rotary move- 
ment which enables it more easily to overcome the re- 
sistance of the air, and prevents its turning over. The 
G. rifle has four grooves with a uniform twist The 
barrel is fixed to the upper part of the stock by two 
bands, the upper and the lower. The breech consists 
of: (i) the bolt-cover which is screwed into the thread- 
ed barrel and connected with the middle part of the 
stock by means of the “ Cross screw.” (2) The bolt 
which contains the striker and the striker spring, the 
cocking piece with safety catch and the extractor. 
The trigger mechanism acts on the breech in such a 
manner that when the rifle is cocked and the safety 
catch is released, the striker, on pulling the trigger, ia 
set free, driven forward by the spring, and hits the 
percussion cap in the base of the cartridge. The de- 
tonating composition of the cap is thereby ignited and 
the powder charge of the cartridge fired. On opening 
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tjer ^fjatrone ent^itnbet. SSetm Sffnen be§ ®erfd^tnffeg Hac| bem 
'Mbfeuern Udtxt bte SraHe be§ bie ^Patrotten^illfe, 

fte ^erau§, fie burdf) belt Slu^tuerfer ttac| born 

Ijerauggefc^teubert toirb. ©leid^^eitig Jnirb etne neue ^^atrone 
bur(^ ben SJlagajinfaften in bie §ul}e 

ge^oben. Siefer ift eingerid^tet fiir 5 ^atronen aiif Sabeftreifen 
(frii^^er Sabera'^nien) toeli^er beint genern felbfttdtig abfdttt. 
®urd) Suriidfto^en ber Snmmer toirb bie ncue ^atrone in ben 
Baberaum eingeful^rt unb burd^ @eitl:ndrt§brel)en be§ Unobfe^ 
Det SSerfd^tn^ gefc^Ioffen nnb bag ©emeljr gefpannt, fertig §inn 
Seuern. 

SBeitere %dlt beg ©eme^reg fxnb ber Unterfd^aft (ber ©olben 
init §alg unb bag Sefd^tagblec^), ber ^bguggbugel, ber §anb* 
|d§it|, ber TOitnbmtggfc^oner, ber in ben Oberfd^aft eingelaffene 
SSifcIftocf unb enbtic^ bie Sifiereiurid}tung. ®ie Ie|tere be* 
fteljt aitg Shifter unb Sorn, Sag Sifter iff burd§ ben Sifierfu^ 
am Saufe befeftigt; auf bemfetben fatm bie Sifierffab^ie (init 
iStinme) burd} ben Sifierft^ieber beliebig ge^oben unb auf 
Sdjulmeiten big auf 2000 m eingefteUt inerben* 

Sag neue gnfanteriegefd^oS ift ein ©^lijjgefd^oji aug SBeid^blei 
init 91ic!elfn]^fermantel („ SJJnnition Sag ^Putoer ift 
cauc^Iofcg (raudjfdjmadjcg) SIdttdjenbuIoer. Sie §ulfe §at feinen 
Sanb, fonberiinur eine ©inbrel^ung fiir bie Slug^ieljerfraHe* 

Sie Sclftung beg beutfd^en ®emcl)reg in Se^ug auf ©c^uBtreite, 
Surd)f(^tagg!raft; geuergefc^mtnbigteit, Srefffid^er^eit nnb bie 
aJtunbinigggefd^tuinbigfeit beg ©efdjoffeg (645 m) finb d^ntid^ 
lute bie beg englifdjen @en)el)reg. Sie glugbabn ift na^e^u 
fladj big auf 400 m (©tanboifier). 

Sag beutfdje ©eitengelne^r ift ein ©dbdbaionett, bag am 
Dberring ober @eitengeir)e'^rl)alter anfgefe|t (anfgebftan^t) 
merben !ann unb bag ©eme^r sum ©ebraud^ alg ©togtnaffe 
Uermenbbar 
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the breech after firing the clutch ot the extractor first 
loosens, then extracts the cartridge case which is then 
thrown out to the front by the ejector. At the same 
time a fresh cartridge is lifted from the magazine into 
the bolt-cover by the magazine spring. The magazine 
is fitted to receive 5 cartridges on a clip (formerly 
“charger”) which falls out automatically on firing. By 
pushing back the bolt a fresh cartridge is introduced 
into the chamber, and by turning the knob of the bolt 
to the right, the breech is closed and the rifle cocked, 
ready for firing. 

Other parts of the rifle are : the lower stock (butt 
with small and butt plate); the triggerguard, the 
handguard, the muzzle protector, the cleaning rod let 
into the upper stock, and finally the sighting apparatus. 
The latter consists of the backsight and foresight 
(barley-corn). The backsight is fixed to the barrel by 
its bed ; on the bed the leaf (with notch) can be raised 
at will by the backsight-slide and adjusted to ranges 
up to 2000 m. 

The new Infantry bullet is a pointed projectile (“5 
mnimmition'^) made of soft lead and covered by an en- 
velope of Nickel-Copper. The powder is a smokeless 
flaky powder. The cartridge case has no rim but only 
a groove for the extractor clutch. 

The capabilities of the G. rifle as regards range, 
penetration, rate of fire, accuracy and muzzle velocity 
of the bullet (645 m.) are similar to those of the Eng- 
lish rifle. The trajectory is nearly flat up to 400 m. 
(fixed sight). 

The G. side-arm is a sword-bayonet, which can be 
fixed to the rifle by the upper band (or side-arm holder) 
and makes the rifle capable of being used as a thrusting 
weapon. 
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93ci ben S^gsi^fi^tmHonen unb ber ^abaHerte befinbcn fii^ 
jnbem nod§ Befonbere SKafc^tnengetPc^r Slbteitungen. 

@eBraud^ in Seutfd^Ianb ift ba§ eln ®elbft= 

labnngggetDel^r, bei Jneld^em ber Stndfto^ ^nm Saben Beniiijt 
ibirb* @r fann t)on felnem (9Jlunition§) SBagen gefenert Irerben 
ober bon etnem ©cBie^geruft. S)ie SKunltion ift aiif Sabeftreifen. 

®te ®entfc|e getbart iHerte ift 6 t§ sum 1907 
mlt einer ©(^ncttfeiierfanone (2JL 96) mit einer ©eelentueite 
smtfd)en ben getbern bon 7.70 cm unb einer leid^ten Selb|aubi|e, 
S?atiber 10.50 cm bebJaffnet geiuefen. SKan 1) at ft abet mie in 
aUm ©tatten oon mititdrifd^er Sebeiitung 311 einer 31eubemaff« 
niing ober menigften§ Umdnberung beg big!^erigen gelbgefc^u|eg 
in ein 9io^rrudlaufgej^u| entfd)ieben. ®ie ^onftruftion beg 
giot)reg bleibt bie]etbe. @g ift aug SJidelfta^t gegoffen mit 
SDlantet unb sune'^ntenbent ®raKI, (bag engltfd^c ift ein @tal}t» 
®ra|troljr mit SUlantet unb @(^raubenber|(^tu^). ®ag beutfclje 
SSerf(^tuMii^cE befte^t aug einem glai^feit mit felbftfBannenbein 
6 d^Io§, Stuginerfer unb ©ii^erung gegen unbeabfid)tigteg 3tb- 
feuern. ®ie SJiunition befte'^t aug einer SDletattfartufdje mit 
getrenntem ®efd} 0 § ; and) bei bem neuen ©efd^ii^ ift bie 3Jhini« 
tion, menigfteng borldufig, nod) feiite 5Patrone. ®ie Siberung 
tuirb bur bie 3}'tetaIIfartuf(Be betuirlt. ®er ffieiid}(uB Idgt fid^ 
bur(§ eine einsige Semegung, ftatt smei mie frii^er, offuen unb 
fd^tie^en. 

SSei ben ®ef(^u|en alterer Kouftruftton beftanb 
bie Sartuid^e aug einem ©eibenbeutet ; bag ^Ibfeuern gefdjal} 
burd^ Siufd^ieben einer ©d^tagro^re in bag Simblod^. ®er 
geraul^te aSeffingbral^t entsunbete beim Ibsieljen mit ber 
2 lb 3 uggfd}nur ben ©c^Iagro^re, moburc| bie 

@efd^u|Iabung abgefeuert murbe* 

®ag 31o|rber ©d^netlf euerf anone 96 rut) te mit 
bopbettcn ©diilbjabfcn, fenfred^ten unb magrecfjtcn, in ben 
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In the rifle battalions and the cavalry there are, in 
addition, machine gun detachments. 

The maxim is in use in the G. army, a machine gun 
rifle, in which the recoil is made use of for loading. It 
can be fired from its (ammunition) carriage or from a 
shooting frame (tripod). The ammunition is on a band. 

The German Field-artillery has been armed up to the 
year 1907 with a quick-firing gun, 1896 pattern, of a 
calibre (between the lands) of 7.70 cm, and a light field 
howitzer, calibre 10.50 cm. But, as in the case of all 
other States of military importance, a re-armament or, 
at least, an alteration of the equipment hitherto in use, 
into a gun on the recoiling principle has been decided 
on. The construction of the gun itself remains unal- 
tered. It is cast of nickel-steel with a jacket and 
increasing twist (the English barrel is a steel-wire con- 
struction with jacket and breech-screw mechanism). 
The German breech-block consists of a wedge-shaped 
block with self-cocking lock, ejector, and safety 
mechanism to prevent accidental firing. The am- 
munition consists of a metal cartridge and a shell 
which is separate. Also for the new gun the ammuni- 
tion is, at least for the present, not fixed. Obturation 
is effected by the metal cartridge case. The breech 
can be opened and closed by a single motion instead 
of in two motions as formerly. 

In the guns of older construction the charge was 
contained in a silk bag ; the gun was fired by inserting 
a friction tube in the vent ; the roughened brass 
wire, on being pulled out with the lanyard, fired the 
detonating composition which ignited the charge. 

The Q.F, gun, 1896 pattern, rested in the trunnion 
bearings on the side brackets of the gun carnage, 
the trunnions being double, vertical and horizontal, 
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Sd§Ub^aj3fentagertt ber Saf etteniDcinbe, luoburd^ bem f ort)D|I 
§6I)eE« aU ©eitenrid^tung gege&en toerbeit fonnte. Sie Safette 
l^atte eine SDie SSciber I}atten ^ol^fb^idjen unb 

^olgfetgen, ©tal)lnaf)eit unb ©ta'^Ireifeu. 2lfe Srem^mittel 
biente beint %al)xtn unb ©d)ie^en bie SRabbremfe (fein §einn^ 
fd^ul^); beim geueru auferbem bie ©eilbremfe itnb ber 
umlegbare Seberf^^orn. 

S a n e u e @ u e tt f e u e r g e f d) u | ift gefeiingeid^net 
biirj^ lainjen ludtauf, mit gluffigfeit (6l ober 

®U)serin), ineld^e ben iRudftog beim geuern beiual^e boHftdnbig 
auff^ebt, ftarren ©porn unb Ilappfdjilbe. Slber bie 3lrt toie 
bie Safette, bie Sluffigteit^bremfe unb bieSSorljotung be§ 3io!^re§ 
in bie geiierftedung bejdjaffen finb, ift gur S^it nodj nic^t genau 
befanut gemadd morben. 

aiii^tniittel gum SRei^men ber groben ©eitenricl^tung 
blent ber umlegbare 9iid)tl}ebel am Sofettenfd)man5* Sie 

feinere ©eitenrid)tung unb bie |)D{)enric^tung toerben bent 
IRobr burc| bie 9iicbtmo(d)ine gegeben. ®ie SSiftereinrid}tmtg 
beftei}t au§ einem feitlid^ an ber SSiege angebrad)ten 
mit unb SibeHen gur ^ilii^fc^altung be^ ©eldnbe* 

minfel^ unb be§ fd^iefen 3idberftanbe§. 

®ie meld}e 3ur goljrbarmadjung beg ©efd^iiijeg 

blent, ift mit biefem burd) einen iproijl)afen (ober — nagel) 
netbiinben, in melc^en ber 9^ing (ober Oje) beg Safettem 
fvd}man^eg eingel}dngt mirb. ©ie tragt einen SRunitiougfaften 
aug ©tat)tbled) unb gmei ©i^e. 

Sie 9Jhinittott ber getbtanone befte^t aug: (1) 
©dfrapnedg mit Soppet^iinber (,^^5.") fteHbar auf 7000 m 
unb mit 300 gutlfugetn, (2) ©prenggranaten, ebenfattg 
mit (frii^er nur mit Sluffc^taggunber : — SSrenn^^ 

§imber==S5.), 

®ie gelbl|au6i|c nerbinbet bie ©emeg!id;feit unb ©e-^ 
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whereby the elevating and traversing of the piece 
was effected. The gun carriage had a hollow steel 
axle. The wheels were made of wooden spokes and 
felloes, steel naves and tires. The brake mechanism 
for travelling and firing consisted of a tire brake (no 
drag shoe) and, for firing, also of a rope brake and 
hinged spade with spring. 

The new quick-fir mg gun is characterised by a long 
recoil, cylindrical glycerine or oil buffer, which almost 
completely absorbs the recoil of the gun, by a rigid 
spade and hinged shields. But the manner in which 
the carriage, the oil buffer and the return of the gun 
into the firing position are arranged, have not yet been 
made public. 

Arrangements for laying and sighting. For laying 
roughly for direction the hinged trail handle is used. 
But the more accurate direction and elevation are 
effected by the traversing and elevating gear. The 
sighting arrangement consists of a telescopic sight 
fitted to the side of the cradle and provided with 
spirit levels to enable allowance to be made for the 
slope of the ground and difference in the level of wheels. 

The limber^ which renders the gun capable of move- 
ment, is connected with it by the trail-hook, on to 
which the eye of the trail is hung. It carries an 
ammunition-box of sheet steel and two seats. 

The ammunition of the field artillery consists of 
(i) shrapnell with double-action (abbrev. “Dz.”) fuse 
adjustable up to 7000 m,, with 300 bullets. (2) High 
explosive shell, also with Dz. (formerly only percussion 
fuse : Az.” — Time fuse would be Bz.). 


The field howitzer combines the mobility and the 
readiness for action of the field artillery with a fire 
effect which renders it suitable for shelling entrenched 
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fe($tgBereitf(|aft ber gelbattillerie mit ehter SBirlimg, 
fie foii3ol^I pm SeMm^fen Befeftxgter gelbfteHnitgen al§ auc| 
lebetiber gtele, BefonberS Winter Secfuitg Befa^biS^. Um t|rer 
btelfeitt genitgen, Beftet)t bie Sabmtg ber 

getb^auBi|!artitf(^e aii§ Setllariitfdjeit, fo ba| bie §aHBi|e 
niit „®eBran(^§Iabung" aU glad^Bal^it*'/ mit fleiner Sabmtg 
at§ ©teitbal}itgefc|it| t3ermenbet merbeit faitit. ©efdjoffe 

ftttb @c^rapneE§ unb «tnBerbcm 

aBcr aiic^ gegen fefte Qkk SRinengranateii (SIg. mit Ser* 
pgenmg, ba fie Beftimmt fitib, erft nad} ©inbrtitgen in bag 
giel git Berften nnb battn eine miiienartlgc 2Sir!mtg ^erDor* 
guBringen)* 

Sllle ©efc^offe ber Slrtillerie l^aBeu SuBferfiiBvunggBditber, 
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bag Caliber, calibre, bore of a gmi ( = @eelenmeite or 
^oBrunggbiiri|meffer) ; ein ®efd}u| bmt S* 40 (=40 
Saliber Sdnge), a gun of 40 C. L. ; grofstaliBrige— , 
fteinlalibrige geueriuaffen, fire-arms with a large bore, 
smallbore. 

bag SKagagiit: (i) ^^^/=SagerI)aitg; bag ©etreibe — , corn 
depot; ^rieggmagagine finb: bag Stor^g @rfa|-- , bag 
©autniel — , ©taBB^^^ — / war supply depots are: the 
A. C. supply depot, Collecting Depot, depots on the 
line of communication. 

( 2 ) bag SJiagagin eineg ©etueljreg, magazine of a rifle; 
ber SJlogaginlaften, box of the m. ; bag SKagaghtgetue^r, 
m. rifle (disting, from SfieBetiergetueBr ; both are re- 
ferred to as ; ber SKeBrIaber). 

briHen, — te (formerly braE) : (i) to drill holes ; Ber ®riH:» 
bo'Brcr, drill; ber ®raE eineg ©eiueBreg, the bore, 
twist of a rifle; ber gIei(BtndBige — , ber jnneBmenbe 
SraE, uniform, increasing twist. 
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field positions as well as living targets, especially when 
behind cover. In order to serve its manifold purposes 
the field-howitzer cartridge is made up in separate 
charges, in such a manner that the howitzer, with a 
full charge, can be used as a gun with flat trajectory; 
with reduced charge as a high-angle gun. Its pro- 
jectiles are shrapnell and high-explosive shell (with 
double-action fuse) ; and also, for use against solid 
targets, mine-shell (with delay action fuse, as they are 
intended not to burst before entering the target, and 
then to bring about a mine-like effect). 

All the Artillery projectiles are fitted with copper 
driving bands. 


Adj. braH (lit. well turned), round, plump; eiit braHe^ 
S 9 auernmdbd)eti ; ein Satton iff braH (opp. to fd^Iaff), 
a b. is full, well filled (opp. to flabby). 

(2) to drill soldiers; ber SriH ber IKelruten; ba§ 
SDrillbud). 

ber ©djaft: (i) shaft (long, thin body, or part of a body), 
as ber ^probeCerfd^aft; ber San^enfdjaft ; ber ©tiefel** 
leg of a boot ; ber @ett)el)rfd}afh stock of a rifle ; 
ber @d}aftring (be§ ©elne^re^), band of a rifle; em 
©etreljr fcldften, to shaft a rifle. 

ber © d} a d) t ; (2) shaft of a mine (L. G. form of ©c^aft) ; 
ha§> ©djad)tl}0l§/ shaft-timber ; ber Sbrberfd)a(^b engine- 
shaft in a mine. 

ber 8 Itng, ring, circular shape; eut ©olbring ; ber Siberimggs' 
rbg/ obturator ; ber SSerbinbutigC^'ing, connecting tube ; 
ber ^eid^felring, pole chain-ring ; ber Slingfragen, 
gorget ; bxe SRingfanone, coiled gun ; bie — maiter 
enter ©tabt,. wall round a town ; ber — ringed 
coat of mail. 

ritigg um bie ©tabt l^eruttt, all round the town; geinbe 
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rings l^ernm, enemies on all sides; tint SIBteilmtg 
tnurbe Don ber feinbii^en S'anaHerie umringt . . , 
was surrounded by ... 

bie IS a nt m e r : (i ) camera, chamber ^ private room ; bte 

!ammer, bedroom ; baS ^atitntermdbclen, chambermaid ; 
bte — batite (at Court), lady of the bed-chamber ; ber 
— btener, valet. 

(2) store-room \ bie ©peije — /larder; bie SSorratS — , store- 
room ; bie Soml)agtiie— , 33 ataiKon§ — , 9 !egiment§ — , 
the Comp., Bat, Reg. store-room; ber ®animenmter« 
offi^ier (in Cav. Quartiermeifter), N.C.O. entrusted 
with stores and clothing ; bie $ult)er — powder-room, 
etc. 

(3) in organised trades: bie §anbete — unb ©einerbe* 
fontntertt, chambers of commerce, of trade. 

(4) in finance: exchequer, finance \ bie Santmerlniffen* 
fd^aft, science of finance. 

(5) in gunnery: {d) obsol. for what is now called 
Saberaum^ chamber of rifle or gun. ifi) in modern 
sense: breech-lock^ bolt', ber SattlUterfobf, bolt-head; 
ber — fnobf, bolt-knob ; bie — I}ulfe, bolt-cover. 

lel^Ien, ber — , to conceal from somebody (see p. 113); 
er ntadjte feitt §e'§f barons, he made no secret of it. 

bie § li H t, covering (esp. of clothing), wrapper, envelope ; 
bie SSaUon — , balloon cover; beti ISo^f berl^iltteit; 
to veil, muffle the head ; bid^ter SRebel ber|ii1Ite bie 
©tellmtg, dense mist hid the position ; luir l^atteu 
SMeg im ^iiHe uttb giiHe, we had everything in 
abundance (orig. in clothing and food). 

bie §ftlfe: (i) fiod, husk ', bie Solpten — , pod of a 
bean ; §ulfenfriid§te, leguminous fruit. 

(2) case; bie ?patronetl— ^ cartridge case (Inf.); bie 
Sartuf(|ett— (Art.), cartridge case; bie Sajonett — , 
bayonet socket; bie bundle of cartridges. 

hollow; cin ^ol^Ier a hollow tooth; bie 
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^anh, the hollow of the hand; ba^ §Dl}!gefcf)o| 
(hollow) shell; ber §ol^I6au, vaulted building; bet 
a hollow-headed fellow; bet §oI}toeg, hollow 
way, defile ; ber gutter-tile, 

f} 0 1 f e H, Gii § — f to hollow out, excavate ; bie § b ly 
lung, hollowing out, cavity, 
bie §bl}le, hole, cave, cavern; bie SRauBet — , den of 
thieves ; bet ,|>ol^fenbeluoI}ner, cave-dweller, 
bet Soljen: (i) /W/ (arrow); {2) hoM, pin for fastening i 
mit einem 93 . Befeftigen, to pin; ber (Art), 

pivot-bolt; bet ©d^fagbotgen tpirb bntd) bie @d)fag^ 
Bi>tgeitfeber borgefdjnellt, the striker is driven forward 
by the striker spring. 

bag @ 1 0 § : (i) lock (see fd^lielen, p. 15) ; bag SSorljdnge—, 

SSottegefd^fo§/ padlock ; bag ©id)ert}eitg-*-, safety-lock; 
bag @eiue!^rfd)It>^ (now called bet SSerfd^Iul), lock of 
the rifle; bag — , belt-plate; bag ©d^Ib|c^eu 

(rifle) cocking-piece ; bet ©dlf offer, locksmith, 
engineer. 

(2) castle \ bag fouigfid^e p SerUn (dist fr. bie 

1 SSurg, which is intended for defence) ; bie ©(^Co|= 

[I loac^e, Castle Guard (in Berlin, company of 70 invalid- 

;i ed N.C.O.’s of the Guards); ber ©(^loB^auptmann, 

I governor of a castle (court-office) ; ber ©d;fo^f;of, 

j castle yard ; bet ®d)Io^)t)ad^ter, keeper of a castle. 

■ bet © dj I xiff el, key; ber ©d^taubenfd^Iuffel, screw- 

wrench ; bag — lod^, key-hole ; bet ©djiuffelbotjen 
(Art.), limber-bolt ; bet ©d^tiiffel or bet ©d^IuffelpunJt 
etner ©teffung, the key of a position; ber ©djluffel 
eineg 3 ?dtfelg, key of a riddle ; bet ©teEfc^fuffef eineg 
I SEnberg, the key for setting a fuse ; bag ©c^Iiiffelbem, 

I collar-bone. 

I ber SSnaH (explosive) sound, crack, detonation; bet SPnaC 

f einer ^iftole, einer ^eitfc^e, • . . of a pistol, a whip ; 

I bie SnaEbiid^fe, pop-gun. 
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ba§ ®naIIquecEfil6er, fulminate of mercury ; bet Snallfa|^ 
detonating mixture ; ba§ SnaII|)uIt)er, fulminating 
powder; ba§ ®ttallga§, mixture of oxygen and hydrogen. 

JnaUten, shots cracked, rattled; ba§ ©efnaHe 
bon @eioeI)ren, crackling, popping of rifles ; xinnft|erv 
loetfe ^pulocr berfnaHen, waste powder in useless 
shooting. 

aKeg SBtIb, bag xl)\xtn bor bie ©etoeljre !am, tourbe 
nnbarmljergig niebergefnaHt, all the game that 
came within shot was mercilessly slaughtered, 
bag ^ulber: (i) powder^ finely ground substance ; ^Putbet 

getteiben or .^Dulbettfieren, to grind to powder; bag 
SBraiife — , effervescent p. ; bag Sober — , SUiagnefta^ — 
n.f.to., bag f tooth-powder. 

( 2 ) powder^ milit. @c^te§ — , gunpowder ; bag ©C^ioarj— 
black p. ; bag taui^fc|toa^e, roud}Iofe ^Putber, smokeless 
p. ; bag SSrifanj — , high explosive p.; gtobformgeg — , 

, coarse-grained, mealed p. ; bag ©b^eng- — , 
blasting p. ; bag S5ldttc|en — , (B. P.) flaky p. ; Sloliren— , 
(R. P.) tubular p. ; bag ^tigmatifc^e (P. P.); bag 
SBurfel — (W. P.), cubic p. ; bie 5putberfabticf, p. 
factory; bie ^Pulberflagge (fc^loars mit ioeilem ^p.), 
powder flag ; bag — fo§, p. cask ; bet — faften, p. chest; 
bet —toagen, p. cart ; bie — tabling, p. charge ; bag 
— ntagagin, p. magazine; bie — famnter (Art.), powder 
room (in Bat). 

locfer, loose (lit. with many holes in, connected with £oc|); 
bag SBaffer fidert buri^ bag lodere @rbreid§, water 
trickles, filters through the loose, porous soil ; er 
futjrte ein giemlid^ lodereg Seben, he led a rather loose 
life; ben Soben todern, to loosen the soil; bie 
So derung ber 5PatrDnenI)uIfe bnrd) ben Sluggieber, 
the loosening of the cartridge case by the extractor, 
bie ^xaU e, claw, talon ; einer eineg Slblerg, of a cat, 
of an eagle. 
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bie the clutch of the extractor (rifle) ; fitf) 

ait eineit ©egeitftanb f e ft ! r a 1 1 e ti, to clutch on to an 
object, hold on tooth and nail. 

fd^Iettbern, — te, to throw with a sling, hurl ; ba§ @elb 
herfdjleuberit, to fling away one’s moneys bie 
SBaren iuitrbeit 5 U ©clleuber^^reijeu berfauft, the goods 
were flung away, sold at a ruinous price ; bie © d} I e 
be r, sling (for throwing). 

b e r S a ft e n, case, box, chest ; ber 3)Zumtion § — , ammunition 
box ; ber ©anitdtg — , medical chest ; ber ^uftritmcnten* 
— , instrument case (med.) ; ber ^ro ^ — , limber box; 
ber SBerf^eug — , tool chest ; ber ©teiber — , wardrobe ; 
ber Srttft — , chest. 

b i e ^ t ft e, rough deal chest, packing case ; ehte etfenBefc|Iagene 
Sifte, a chest with iron bands; ba§ Sigarreufift^eti; 
cigar box. 

ber 91 a ^ nt e n, frame ; ein ©enidlbc ift in cinent Sla^nten ein* 
gefa^t, a picture is enclosed in a frame ; ber genfter — , 
window frame; ber Saberal^men, obsol. charger (rifle); 
ettt ©emdlbe etnraijnten, to frame a picture. 

b 0 ^ 93 1 e thin sheet of metal ; ba§ ©tat}I — , sheet plate, 
ba^ ®u^3fer—, sheet-copper ; ba^ ®ifen — , sheet-steel; 
lueifje^ 23Ie{^, tinplate, tinned sheet-iron ; Do^ SSe** 
fd)tag — , covering plate ; ba§ SBetl — , corrugated iron ; 
bie Sled^Bud^fe, tin (box), canister; SSIedjiuaren, tin 
goods 5 ber bled^erne Send}ter, a tin candlestick. 

bie Sim me, notch; bie SSifter— notch at the backsight; 
einfimmen, to notch. 

lieb : {i) dear ba ^abcn @ie fid^ geirrt, mein Sieber, mein 
Siebfter, there you are wrong, my dear fellow ; nad^ unb 
nad^ geminnt man jcinen SSernf lieb, a man gradually gets 
to like his profession ; nnb man bel}dlt il^n lieb^ and 
continues to like it; ein ©olbot fpajierte niit feiner 
Siebften, ©cliebten 9trm in Strm, . . . walked 
with his sweetheart . . . ; ber S i e b I i n g, favourite ; 
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mein SieBIiitg§!pferb/ favourite horse; 0inb @ie Sic 6/ 
I ab et bon Suftern, do you like oysters ; ein fc|one§ 
?Pferb finbet tmmer SieBl^aber^ * . . always finds ad- 
mirers, buyers ; ba§ SieBl^ciberti^eater, amateur theatre ; 
er ^at cine Stebl^ttberei fur ©emalbe, a fancy for 
pictures. 

( 2 ) pleasant^ agreeable] ift inir tieb, tuenit ©ie fic^ ball 
entfd^eiben, I shall be pleased, glad if you decide soon ; 
e§ iff intr no(^ tieber, am Uebften, menu gor nt§t§ barau§ 
mirb, it is more, most agreeable to me if nothing conies 
of it 

cin f t e b t i d} e § SUb, a lovely picture. 

er ^atte elite Siebfd^aft mit einem 9Jlab(^en au§ bet 

©tabt/ ... a love affair . . . 

atte Stebe roftet ntd^t, old love does not rust, die; 
bie Siebe §ur Slrbeit, love of work; tun @ie e§ mtr 
pltebe, do it for my sake, to please me. 

biefe Siebebtenerei ift gan^ edell^aft, this obsequious- 
ness is disgusting. 

etn Stebe^abenteucr, a love intrigue; ber Siebe^brxef; 
SiebeSgabeit ftrbmten unferen ©elbaten au§ ber §eitnat 
gifts (of victuals and comforts) were sent in heaps 
to our s. from home; ba§ — mat (love feast), banquet 
in honour of a comrade in arms. 

(leben, — te, love, be fond of; iner nid^t Hebt 23etn, SBeib 
nub ®efang, ber bletbt etn 9^arr fetn Seben fang, he 
who does not love wine, woman and song, remains a 
fool as long as he lives ; er Kebt e§, frangofiji^e ^Sorter 
gu gebran^en; uerliebt bi§ uber bie D'|ren, in love, 
smitten . . . 

er ift fel)r beUebt unter ben fJameraben, he is popular 
among his comrades. 

ba^ gn|baUfhieI erfreiit fid^ grower aSeliebtl^eit in 
®nglanb, * . • is very popular . . . 

belieben @ie roten SSeiu? would you like red wine ? 
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Betiebte i!}m, md}t p anttuorten, be did not choose 
to answer; l^anbetn Sie nac| SelieBen, act as you 
like; Srot Bad} Selieben, or belie big Biel Srot, 
bread at discretion, as much as you like ; iieittieu ©ie 
elne beliebige ©untme, name any sum you like, 
g e f d} ii) i it b, rapid, quick (=fd^rte{I); ber ©eji^luinbfdjntb quick 
march, quick step; bie ©efcl^tuinbigf eit, speed; 
Blit einer Bon 100 m iu ber ©efmtbe; bie Slnfattg^i* 
gefdjluinbigfeit eitte^ ©efd^offei, the initial velocity of 
a projectile; bie SUlunbung^—, muzzle v. ; bie (Snb — / 
terminal v. ; bie Sluftreff — , striking v. ; bie , 

speed of projectile; bie g^uer — , rate of fire; bie 
SKarft ^ — , rate of marching, 
bie ®raft (plur. —e): (i) bodily or rnental 

bie S^raftprobe/ test of strength ; bie aJfanitfd^aft ^atte 
fatim nod) bie Srafb fid^ in§ Duartier §ii fdyleppett^ had 
scarcely enough strength left to drag themselves into 
their quarters; bie Srdfte fd^onen, to husband one’s 
strength ; burc^ bie ?lac|tru^e faiiitiictt man iteue S^rdfte, 

. . . one recruits one’s strength ; bie ®nt jd)luf)traft, 
power of decision; tn meinen Srdfteu liegt lutQ i{§ 
tint, I will do what lies in my power ; bie ruffifdjeu ©treit* 
trdfte, the R. forces (mil); ein Irdftiger iintger 
Surfc^e, a strong young fellow; eine h’dftige Suppe, 
a nourishing soup ; ! r ft f 1 1 0 powerless, weak. 

( 2 ) (dynamic) force^ power \ bie Xreibfraft bc§ ^idOerstb 
propelling energy ; bie ©d)iuerfraft ber (Srbe, force of 
gravity; 10 ^ferbefrcifte, 10 horse>power; bie $e6efraft 
eitte^ Sfttlon^, lifting power of a balloon ; bie 
— , shell power ; bie ®urd}fij^tag§fraft eine^ ©efc^ofje^, 
the penetration of a projectile ; bie 3Biirffraft— , pro- 
jectile force; ber SrafUuagen, or — loftinagen, motor 
transport wagon. 

bie 5P flange, plant; bie ^Pflangenffttumfung, collection of pL; 
bft^ — eiuiei^, vegetable albumen; bie — fafer, fibre; 
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bte —f oft, vegetable diet; ber — ftoff; vegetable matter; 
bie — vegetable kingdom. 

b P ^ ^ — te, to plant ; $!§ee, ©artoffelit, u.f.tn. ; ber 

5 | 5 Pan§er, planter, colonist; bie ^jSPatt^iin g, planta- 
tion; eitie — / biop garden; ffitdjen — oak 

plantation; bie ^PPan^fc^uIe, nursery, seed plot; ba§ 
— rei§, scion. 

ein @tucf 2anb ift mit ©etreibe a n g e b P a it 5 1, or 6 e « 
b P a n ^ t, . . . is planted with corn. 

bem 5 fte!ruten ntiiffen folbatifc^e Sugeitbeii forgfoltig eiit- 
gebpcinsi inerben, soldierly qualities . . * must be 
instilled, inculcated ... 

^artopelix inerbeti ait§ ben SnoHen ober ben ©amen f art- 
g e b P n It B t (trs.), potatoes are propagated from tubers 
or from seeds ; Sran!f)eiten, ©itten, Sbeen, bPttitS^it pi) 
fort (red.), diseases, customs, ideas are propagated, 
transmitted. 

bie gortbPanjung bon ©etodclfen, ISranfbeiten, 
©itten, the propagation, transmission of . . . 

Snnge Xannen toerben aii§ ber 5PPan5f(^uIe in ben gorft 
berb Pangt, young pines are transplanted from the 
nursery into the forest. 

anfbPan^en ein ba§ Sajonett^ eine SfttSSen* 

pange, to plant a gun, fix the bayonet, set up a flag- 
staff. 

ber 2Ba g en, wagon, wain, carriage (connected with belbegen, 
see p. 36); bie — ad)fe, axle tree; bie — bnrg, ba§ 
— lager, laager (wagons forming a ring around it) ; bie 
— beid}fel, carriage pole ; ba^ “-geleife, rut, wheel 
marks; ber — paxt, conyoy park; ba§ — rab, cart 
wheel; bie — fd^tniere, cart grease; ber — ft^nbb^ih 
cart house, shed; bie — toinbe, lifting-jack ; ber — ^ug, 
convoy. 

ber ©ifenbal^nluagen, Rlw.-carriage (ber 5 perfonen — , ber 
©liter — ) ; ber ©ebdcf— , pack wagon, luggage van. 
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ber l?raii!ett— ^ ambulance vehicle ; ber ^atroneit— 
comp, ammunition w. ; bci' SKunitionS—, amm. w. ; 
ber 5poittoit— , p. w. ; ber ^ulher— ; ber 
tool w. (Engin.); ber SBerfgeiig — , tool w. ; ber Sebeiii* 
mitte!— , supply w. ; ber Slebi^in — , med. store w. ; 
ber gutter-—, forage w. ; ber Seobac|tmtg ^3 — (Art.), 
observation—; ber Sraftlaft — , motor transport w. ; 
ber SJ^arfeteuber — , sutler^s w. ; ber w-5 

ber Sorber— , limber ; ber Winter— , or ba^ |)intert]eftell 
be^ S!8agen§, rear portion of a w. 
ber iS'arren, or bie Starr e, cart (2 wheels), 
bie ©eete: {i} bie ©eetforge, care of souls, spiritual 
care ; bie ©eefengrbfee, greatness of soul ; er fcljaute in 
aHer ©eelenru^e 511, he looked on placidly ; bie 
©eeleutuanbefutig, migration of souls; etn feetenguter 
Serf, a good-hearted fellow ; inir tuareu alle feetenfrot), 
feelenberguiigt, we were all heartily glad; ein f eeleit* 
boiler, — f e e I e n 1 0 f e r Xluterric^t, animated — , 
lifeless teaching. 

befeelt bon ben ebelften ©efu^len, inspired, animated 
by the highest feelings. 

eitt eutfeelter Seidjuam, a dead body. 

( 2 ) f/ie inmost part of , core ; bie ©eele t-tne^ 3'toI}re>3, 
the bore of a gun; bie ©eeleuad)]c, the axis of a gun , 
bie — loeite eiue§ 3^DI}re§, the calibre of a gun. 
bic §aubi|e ift etne liir^e Danone lt)elil}e fid} mit ©eBraud}^* 
labinig aU glac^&a^n=, init fleiucr Sabutig ate ©teil* 
Ba^ngefc^iil bertoenben Idfst, the howitzer is a short 
canon which, with full charge, can be used as a gun 
with flat trajectory, with reduced charge as a high- 
angle gim ; bie geIbI}aiiBi|e, field H. ; bie §aubi|» 
Batteric, H. battery. 

an ber, other (Lt alter); anbere cinbere ©itten, other 

times, other manners. 

fprei^en tuir bon loa^ anberem, let us speak of something 
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else ; elner nai^ bem anberen briltfte ftcb, one after the 
other made himself scarce ; einmat utltS anber c, time after 
time ; onberer Slnfic^t feitt, to be of different opinion, 
adv. anberS; bie Singe geftatteten ftc^ anberS afetolr . 
gemelnt fatten, things turned out differently . . . ; 'tdi 
aitberS beftnnen, to change one’s mind; aitbetgbenfenbe, 
anbergglaubige, anberSf^jref^enbe u.f.w. Sente, people 
thinking differently, holding different opinions, etc. ; 

an b erS to 0, somewhere else ; an b er g lt> ie, in some 

Other way, etc. 

anberti;)alb SuB tang, 1-1 foot long. , / 

iinbern, —te, Steiber, Saieinungen, to alter clothes, 
opinions (trs.); bet SSinb anberte (ft(|), the wind 

changed; bie tnberung, alteration. 

tjerdnbeni (rather more fig. than tinbertt)*, bie Sbo^nung 
oeranbern, to change lodgings, to remove Ber* 

a nber It cB e§ SSetter, unsettled weather; bte aSer 

anberung, change, fluctuation. . , , 

ein abgeftnbert, an article of 

a bill is amended, recast. . 

ein witb umgeanbert, the construction of 

a gun is altered, remodelled. 

bag atobt: (i) (vegetable) ; bag @quT— , reed; 
bag SufferroBt, sugar cane ; bag Santbng , bamboo 
cane ; bag 3loBrbnd), reed thatch ; bie “ f 
cane mat; bie — iJfeife, reed pipe ; bag ^ 3 iD^td)t, 
thicket of reeds. (2) (Art.) barrel, gun-, bag 3 tDl)r- 
i-iidlaufgefcBffl, recoiling gun ; bag glatte— , gejogeHc 
Sohr the smooth rifled barrel; bie — ntunbung, 
muzzle of the gun; bag (StaBtbral)t-, wire gun; bog 

SKantel—, gun with jacket. 

bie jftBfire, tube, conduit, pipe-, mt guBei jet ne IK , cast- 

iron pipe ; bie @ag—, bie SBoffer—. 

bie ©difoa — (Art), friction tube; bag fKoBr^enjJulBer, 
t.,hSar^ oowder: bie IRo^renbriide, tubular bridge; 
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ble — teitimg, water conduit ; r 3 1 r e It f 0 r tu i g, 
tubular. 

— kf rest; ruljenbe $ru:b^^eit, troops at rest, at the 
halt; ber rul^te eitte geitlong, the battle was at 

a standstill for a time; bie SrMe aiif eifernen 
5pfeiterit, the bridge rests on, is supported by iron 
pillars ; Me gntfd^eibimg ru^t bei the decision 

rests with you; ber resting place; bag 

— Bett, couch ; ber SKut)ehUTt!t eineg ©egenftanbeg, centre 
of gravity ; ber — tag, day of rest, 
bte 3iul)e, rest, tranquillity, peace; bie 3la(|t — , night’s 
rest; ber 9flu|efti)rer, disturber of the peace; Me 
— jtbnntg, disturbance ; ben |ia|n (beg ©etuel^reg) in 
fefeen, to half-cock a gun ; er fal) in aHer Jiiitje 511, 
he looked on calmly; ber SSeamte tritt In einem 6e« 
ftiinntten ?ltter in ben 3iul}eftattb ilBer nnb er'pit etn 
Slupgepit, an official retires at a certain age, and 
receives a pension, retiring allowance, 
rnpg, quiet, peaceful ; cine ruMge a quiet time ; 
rnt)tg ^ielen, aim quietly; laffen @ie inid^ ru^tg, in 
9inp, leave me in peace; Me ^^ferbe tunrben nil' 
rnMS/ • • • became restless ; bie Sente b eriip g e ti, to 
calm, pacify the people ; b e n u r u 1} i g e n b e ©eriiipe, 
disquieting rumours; bie Serupgitiig ber @ren,v 
ftdmnie, the pacification of the border tribes, 
ber 3 It * (^^P) tnucg Saffeg; tin Sager 

niiif)te frupr ber ibu 9 Up* „ geftridjen '' tuerben, 

in camp taps had to be “ struck ” at 9 o’clock ; bapr 
ben „ Babfenj'treic^ " bfafeu, hence to sound ‘‘the 
tattoo ” {i,e. tap-to). 

(2) //;/, trunnmi\ ber ©djilbjapfen eineg ©eld^itlropeg, 
the trunnion of a gun; bag 3<itif^nlciger, bed of a 
trunnion, bearings. 33ier bergo^ifeu (i) to sell beer on 
tap, on draught; Satfen ber^apfen (2) to mortise beams, 
ber ©d)xlb, shield; ber nmlegbare ^Paiyerfd^Ub eineg ®e^ 

s 
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the reversible armoured shield of a gun; bte 
©d^ilbfr5te, tortoise; bcr — shield bearer; 
Jemanbeu f it be to shield someone. 

ba§ @(^tlb (plur. — er) (orig. the same as above, 
shield or wooden board bearing the coat of arms 
of a knight), signboard; bag SBirtgl^aitg — , signboard 
of an inn; bet ©i^ilbsa^^feit etneg @efd^u|eg, trunnion 
(formerly: ornamented with coat of arms); bag 
©i^ilber'^aug, sentry box (orig. hut of boards) ; bte 
©d^ilbtuad^e, sentry (in garrison, the sentry having 
a ©(^tlbet'^aug for protection, dist. fr. SSac^tl^olten; 
sentry in the field). 

f i I b e rit, to depict, describe graphically ; eitte febl^afte 
©d^itberung etner ©d)Ia(^b ^ graphic description of a 
battle. 

bte SBanb (plur. — e), side of room, wall; bie 2Banbmaterei, 
mural painting, frescoes; bte — tl^r, clock (placed 
against or fixed to the wall) ; bie ^elgluanb, side of a 
rock, rock ; bte Safettenluanb, bracket of a gun carriage; 
bie Srettertoanb, or ber SBretterDerf^fag, partition of 
boards. 

bie Seintuanb, linen texture (corrupted out of S — tdai 
linen clothes). 

bte © e i c^ e, spoke (of a wheel), 
bte § e I g e, felloe (of a wheel). 

bte 31 ahtf nave (of a wheel), hub ; ber Siabettrittg, nave ring ; 
bte — Buc^fe, nave box, wheel box; ber 31 a 6 el, 
navel ; ber — brui^, umbilical rupture, hernia, 
bte SS r e Tit f e, brake of a wagon ; bte S^t|r — (Art.), driving b. ; 
bte firing br. ; bte St)lmber — , cylindrical b. ; 

bte !^l)brauUfc^e S. ; bte felbfttdtige SB., automatic b. ; 
bte Sampf — , steam b. ; bie 3lot — , emergency brake ; 
b r e m f e It, to put on the brake, 
ber Sleif, or SRetfeit, hoop, tire; eine^ etneg 3labe§; 

ber ©ta^lreifen, steel tire. 
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1} e m m e it; — te, to hinder, check, retard ; |emmenbe ©inflilfie, 
retarding influences; eineit SBogen ’^emnteit, to skid a 
wagon; ehteit ^Dampfer — , to ease a steamer; bte^emm* 
fette, drag chain ; ber — fd£)ul), skidpan ; ba§ — tail, 
drag rope. 

bie ^eiiintuitg ehte§ 3 iabe§, the braking of a wheel; 

ba§ -—grab eiiter escapement. 

3ltemgf)emnningen, catching of the breath ; bie ^entnumg 
beg Sor tf cl}rittg, hindering of progress ; bag § e m nt n i g, 
obstruction, obstacle. 

bmi aEeti Seiten eingel)emnit, henamed in on all 
sides. 

bag ® e lilt 3 e i e It, distinctive mark, badge, characteristic ; 
(Sigeitfcl}afteit, ireldje ben gnten ©olbateii feitit^ett^^ 
lie It, qualities which characterise, distinguish . . . 

ftarr, rigid, inflexible, benumbed; fiarre Sorper, rigid bodies; 
Bet bent Suftjd)iff unteiicBeibet man bag ftarre, ^affiftarre, 
itnb llicljtftarre ©pftem, among airships are to be dis- 
tinguished the rigid, the semi-rigid and the non-rigid 
systems; mehte ®Ueber inaren ftarr nor groft, ray 
limbs were stiff with cold; er Blidte ftarr hor fid) 
fjin, he fixed his eyes on vacancy; bie ©tarre or 
© tar r t)e it, rigidity, numbness, 
ber ©tarrfopf, stubborn person; eui ftarrfopftger Sl’erf; 

ber ©tarrframpf, tetanus, cramp, 
bie SBciitme ftar rten nor 3roft, were bristling with ice; 
er ftarrte, or ftierte ing Seere, he stared vacantly; er 
ftarrte iiiidj an, he stared at me fixedly, 
nad} eingetretenem Siobe erftarrt ber Seic^nant, after 
death has taken place the corpse becomes rigid; bie 
Sobegftarre, rigor mortis. 

befd^affen, p.p. adj. (see fd^affen, p, 46), shapen, having a 
certain shape or condition ; bie @tra|en tnareit fi^ted)t 
Befdiaffen, the roads were badly made ; bie ©adje ntag 
Befdjaffen feiii mie fie iinll, let the matter be as it will ; 
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bte S5ef of f en'^eit ber ©tra^ett, the nature of the 
roads (opp. ber Bttftciitb ber ©tra§eit, the state of the r.) 
fcrtt; far, distant; id^ ertannte f(^on Don ferne/I recog- 
nised him already from afar ; nic^t Don feme fo 
not nearly so bad; tit ineiter Scrne, in the far dis- 
tance; ba§ field-glass; bo§ — ro|r, telescope; 

ber fjernrolrauffa^ (Art.), telescopic sight; ber gem*' 
ffirec^er, telephone ; ber Sid^tfernfbrec^er (©piegette* 
legrap^, Sicfitfignafab^arat), heliograph, flash signal- 
ling apparatus ; bte gernfid^t^ distant view. 

f e r n e r e further letters ; ba^ tutrb auc| femer, 

ferner'^in, fo bletben, this will continue also for the 
future, further on. 

einen ©egenftanb entfernen, to remove an object ; er 
entfernte he (removed himself), went away; eine 
entfernte Stjntid^Mb a remote, slight, similarity; 
ineit entfernt fid^ p entfd^nlbigen, lourbe er noeb grob, 
far from excusing himself he became rude. 

bte Sntfernung ( 1 ) Don @cbntu|fledett, the removal of 
grease-spots; bte ©ntfernung (2) Don 21 nadt) S betrSgt 
1000 m, the distance (measure) from A to B; anf 
nalje ©ntfernungen f^ie^eih to shoot at short ranges; 
auf gro|e ©ntfernungen, at long ranges ; ©ntfernnngen 
fcba|eit; estimate distances, 
bte S t b e It e, level, water-level. 

jcbicf, slanting, oblique, (fig.) warped, wrong; ber fdhefe 
Surm Don $ifa, the leaning tower . . . ; bte fd)tefe 
©bene, inclined plane; ber ©d^ran! fteljt fdjtef, the 
cupboard slants. 

bie Singe gtngen fc^tef, things went wrong; ber fdjtefe 
Slid, squint 

bte © (^ i e f e, obliquity, crookedness, 
bie Sfe (also ba§ 6l}r, orig. ear), (i) handle of a vessel; 
( 2 ) eye, like Slabelo^^r or C^fe, eye of a needle ; |^a!cu 
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linb Dfen, hooks and eyes; bte Safctteiiofe, ring of the 
; trail. 

ber hook, clasp, holdfast; ber l?feiberf}afeit, clothes 

hook, peg; bet 5Pro|I}afen, limber hook, pintle; eilt* 
bafen, to hook; au^^afen, unhook. 

bie Suge'I, sphere, globe, ball, bullet; bie @rb — , terrestrial 
globe; bie @egel — , bowl (nine-pins) ; bie Seuer— , fire 
ball ; bie S?artdtfd^— , case shot ; ©d^ral^neK — , giltt— , 
shr. bullet; bie 35Iei — f lead bullet; bie ©eiuel^r— 
rifle bullet; bie 3iuttb — , spherical bullet; bie , 

conical bullet; bie Streif — , grazing bullet ; bie matte 
Sl’ugel, spent b. ; ber Sugefecgen, hail of bullets ; ha§> 
Sugelgelenf, socket-joint; ber Sitgelfaitg, parapet for 
catching bullets, stop butt. 

f It g e I i g e or f u g e I f 0 r m i g e l?5r^er, spherical bodies, 
aiif bem Soben 1} e r u m ! u g e I n mie junge to roll 
on the floor like kittens. 

jogern, — te, to hesitate linger, delay (from ^te^en) er 
giigerte mit ber S8e§al}timg; i(^ tat eg S^sern, I 
did it without hesitation. 

herpgern (trs.) bie Mreife, to delay the departure; 
bie Serghgeriiitg ber Sl&reifc, the delay of . . . 


berfteit, a, o, (intrs.) to burst, split, go to pieces ; gum 9Ber* 
fteu bringen, to make to burst ; (hg.) loir looUten berfteit 
tier Sadjeu, we were ready to burst with laughter. 
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11. ^Dldrfcl^e* Srupijjenbeforbcrttng mit 
ber @tfenbabn unb ^uv @ee 

(^lawfciwii? ; t>ott bcu ; S'cJbbicnfior5>in«is 

501 ci r f c, — SRtt $8egeifterung Befcl}reibt (S{aufeim| ba§ 
aitgetiel)me ©efill^I ber Sefreiung intb ©rleic^terxing ber jungeit 
SJlamtfc^aften, tremt fie an ehiem fdjonen grill^Iing^inorgen beint 
erften SKorgengraiien an§ ben SCoten ber engen ©arntfonSftabt 
l^erait^ giun Idngeren 9Jfarf(^ aiisritcfen, frol) ber langinetttgen 
3ioutme nnb bent einformtgen ©arnifon^IeBen auf einige 3^ 
entinifdjen, um innnter bnrd) SBalb unb gelb, Bergauf, bergaB gu 
tnanbcrn/ Begterig nene xinb unBefannte ©egenben ju burd)« 
queren* Sann ertonen lufltge ©otbatenlieber nnb ba§ ift 
bod Umt SeBengtuft. 

?Inber§ fretlidj geftaltet fid^ ba§ Silb, luenn ber SJiarfd) fic^ 
in gliil^enber §i|c, anf ober Sanbftra^e in bie Sdnge. ge^ogen 
Ijat, Wo erftidenber ©tauB in Shinb, 0iafe unb Slitgen bringt^ 
nnb bie $rub^>en ftauB^ unb fd^tueifebebedt, ntiibe, Ijungrig nnb 
burftig fid} imnter langfanter unb inidjfeliger bortrartf fdjlebf^en; 
toenn bie ^anteraben in fic^tUdjcr ©rntattung unter ber Saft ber 
Stugrilftiing^ tro| ^ufbietung ader ©elbftbeljerrfdjung faiun ntel}r 
initlbnnen, biele mit tunnb gefc^euerten gii^en batjcrl^infen unb 
ba unb bort ©iner an ben ©rabenranb gefid}rt mirb unb ^ufain* 
menbrid^t; ober menu Sente am §i|fd^Iag erfraiitt ben ebenfaH§ 
crfd^of^ften ©anitdt^Icnten uBergeben tuerben ntuffen. Oft faun 
c§ im ®riege borfommen, bag ber SKarfd^ bei ftrbmenbem Uiegen, 
©d§ncegeftober ober Sauinetter gemad^t metben mug unb bie 
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11. Marches. Transport of .Troops by 
Rail and by Sea 

(Clause Witz; von der Goltz; (German) “Field Service 
Regulations”) 

Marches.— CldMsemtz describes enthusiastically the 
agreeable feeling of freedom and relief of the young 
troops when some fine spring morning, at the first 
glimpse of day, they march out of the gates of the 
garrison town with its narrow streets for a good spell 
of marching, glad to escape for some time from the 
tedious routine and the monotonous garrison life, in 
order to march merrily through forest and field, up hill 
and down hill, eager to pass through new and unknown 
districts. Then merry soldiers’ songs are heard and 
hearts are full of the joy of life. 

But the picture becomes different, indeed, after the 
march has been prolonged in glowing heat on the bare 
high-road, where suffocating dust enters mouth, nose 
and eyes, and the troops covered with dust and per- 
spiration, tired, hungry and thirsty, drag themselves 
along more and more slowly and painfully. When 
comrades perceptibly exhausted by the weight of their 
equipment, can scarcely keep up any longer in spite of 
every effort of self-control, and many limp along with 
feet grown sore ; when now and then a soldier is led to 
the roadside and there collapses ; when men suffering 
from heat-stroke have to be handed over to the equally 
exhausted troops of the medical corps. In war it may 
often happen that a march has to be carried out in 
torrents of rain, in a snowstorm or a thaw, and the 
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Sftannfd^aften mtt burd^ttafeten SSIeibent xtnb ©tiefdn fiibd}eltief 
in bem bon ^ferbel^ufen unb gu^rtnerfeu aufgequtrltcn gdijcn 
©traBenfot, anf grunblofen 2 Begen inaten ober querfetbein 
burd} tiefcn ©d^nee’ nnqeinil ob bie Saqage nad^^ 
fommen ioirb unb ob SSer^flegung, llnterfunft unb 31ad)trul)e 511 
finben fern mirb* ®ie (Btvap%t\x jold^er 3Kdrfd^e brtngcn bann 
oft 3SetIufte ^erbei, iodd^e bteienigen Quf bem ©c^Iadjtfelbe 
ubertreffcu unb bie ajlann^gud^t mirb auf bie l^bdjfte ^probe 
gefteHt. 

SGSeil nun tut Sriege melt nid)r inarfd)iert nl§ getdmbft tnirb 
unb e§ oft f(^on gcniigt, ba| etne 2 ^rubb^ im !ainbffdl}igen 
ftanbe in einer ©tettung auf bem gambf^Iaije erfc^eint, um ben 
©teg §u errtngcn, fo beurtdft man bie Srieg^tuci^tigMt einer 
SIrntee nut IRed^t nad^ ber ber 3 Zad} 5 ugIer bet anftrengenben 
9 Kdrfd}en. ®al}er and) ba§ gepgelte 2 Bort, ba§ man ben 
geinb mit ben ©ticfdn fd)Iage* Sei ben gu^trubl^en Ud}ten 
^auptfadtitid) bie gu^tranfen, bei ben berittenen SBaffen bie ge* 
brixdten unb Ial)men 5|5ferbe bie 3iet^en* Sine gmedmd^ige 
grieben§au§bilbung ber SKarfdjIeiftung ift balder burd)au^ er* 
forberlid^ burd) befonbere 3}iarfd}ubimgen, bei benen grogere 
©trecfen ^urudgdegt merben. §tebet ftnb ftrenge SSarfd^gud^t, 
^ftege ber gu&e unb Uberlnadjen ber SScfteibung unb 
riiftung, befonbere be^ ©(^uljgeugeg unb be§ §ufbefc|Iage§, 
fomie ferner bie ©rnd^rung unb ©efunb^eit^bf^^S^ SJiann 
unb SPfcrb bie tnirffamften SKittd gur @r!^altung unb 
©teigerung ber Sciftung^fdljigfeit tm 3Kar]d)ieren* 3)ie 
^u^fdlle geben ben SDla^ftab fur bie bem Sftarfc^e geiuibmete 
©orgfali 

@ine an aRarfd^pd^t gemb^nte S:ru|)f>e mirb aber nur bann 
banernb unb bollp^lig marfd^fd^ig bleiben, meun jcbe burd; 
ben 3 b?ed be^ 3Rarfd^e§ nid^t unbebingt erforberte SCnftrengung 
einfid^t^noH uermieben mirb. Sa^er miiffen bur<^ forgfdttige 
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men have to wade over impassable roads with clothes 
and boots saturated, ankle-deep in the sticky mud 
churned up by horses’ hoofs and vehicles, or trudge 
across coiin try through the deep snow, uncertain 
whether the transport will be able to follow and whether 
food, shelter and night’s rest will be found. The 
hardships of such marches often cause losses that sur- 
pass those of the battlefield, and discipline will be put 
to a very severe test. 

Now, since in war marching is far more common than 
fighting, and as it often suffices for a force to arrive on 
the battlefield in fighting condition in order to bring 
about a victory, the military value of an army is rightly 
gauged by the number of stragglers on fatiguing 
marches. Hence the saying that “victory lies in the 
legs” (lit that the enemy is beaten by the boots). 
Among the foot-soldiers it is chiefly the footsore, 
among the mounted troops the galled and lame horses, 
which deplete the ranks. A suitable peace training of 
the marching power of the troops is, therefore, abso- 
lutely necessary by means of special exercises in 
marching, during which considerable distances are 
covered. On these occasions strict march discipline, 
care of the feet, attention to clothing and equipment, 
especially the footgear and horseshoes, as well as to the 
feeding and hygiene of man and horse, are the most 
effective means for maintaining and increasing pro- 
ficiency in marching. The number of the men who fall 
out is the measure of the care bestowed on marching. 

But a force accustomed to march discipline, will only 
remain capable of marching for a considerable length 
of time and in full strength, if every exertion that is 
not absolutely necessary for the attainment^ of the 
object of the march is considerately avoided. The 
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aiBfaffung bc§ 2Rarfd^Befc!^Ic§ bie Slbmarfclj^eiten fo geregelt 
toetben, ba^ alle§ mtnotige ©tel^en mtb Sarten imter 
imb ®epad tiermiebett iBtrb. 93emt ©infabeln ber in 

bie 2Karf(|rid^titng (friiljer: S^ftrabtermtg) qii§ ben meljt 
ober tneniger ineit toon ber SOiarfdjftrafee entfernten, gerftreuten 
91a§tqiiartieren in Sorfern, ftnb bet Steifentdrfdjen bie 
tiefen ber nerfdjiebenen SSerbdnbe nnb bie SJlarfdjgefc^tninbigfeit 
ber eingelnen TOteiInngen, fotnie bie bi^ pm ©ammel|3ta| 
§iiriicfptegenben Sntfcrnungen genan gu berec^nen, foba| bie 
S:ru|3bGt, gncrft in fteinen ©rubb^n ttereint, fid) an§ i^ren 
3tad)tqnartieren anf Seitentnegen anf bie ^anbtftrnfje ergiegen 
nnb ftd^ rijne jeglidje 3teibimg an einanber anbditgen fonnen, 
mie 9&benfUlffe atimd|ti(^ einen gro^en ©troin bilben. 

Side SInorbnnngen anf bem SJJarfc^^ befonber^ oud^ bie Strt 
ber ©taffetnng ber berfd^iebenen SGSaffen, finb babon abbtingig, 
ob ber SWarfd) ein Jfteife* ober ein ®rieg^marf(b ift; b.^/ob eine 
SSerilbrnng mit bent geinb an^gefcbloffen, ober mogtid} ift* gn 
Jebem f^ade aber miiffen ben Sntbb^^R bie 2lnftrengnngen fo 
biel ofe mogtid) erleicbtert ioerben* Salb nad} bem Slbriiden 
anf ber ©tra^e mirb bei ber ba§ Signal 

jdjtagenl" gegeben; bei ben iibrigcn SSaffen „9iid)rt ©ucbl", 
morauf tofere SDZarfd^fublnng gcnominen unb obne Sritt ntar^ 
f(biert mirb. ift iebo(b barauf gu ad^ten, ba§ getniffc 
3Karf(btiefen eingeI)aUen merben, mie aiiiS) bie 2lbftdnbe gmifdjen 
ben Sgerbdnben, (£§ barf bann gefb^od^en, gefnngen, geraud)t 
toerben; ba§ ©eme^r barf beliebig anf ber Itnfen ober rei^tcn 
©d^nlter, ober—nad^ Sinorbnnng— am 3fltemen ober unter bem 
Sinn getragen, bie Sragen nnb oberen Sno^ife ber Uniform 
gebffnet merbcn* Unter Umftdnben, aber nnr an§nat)m^iroeife, 
merben bic S^ornifter gefal^ren* ©egen bie ^i|e, ben grb^ten 
gcinb ber morfd^ierenben %xVLppt nnb gegen ben ^i|fd^Iag 
muffcn mo^tbebad^te SSorbenguna^mairegeln getroffen merben. 
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starting hours have, therefore, to be regulated by 
carefully drawn up operation orders, so that all un- 
necessary standing about and waiting under arms 
and equipment is avoided. On route marches under 
peace conditions, when placing the troops in march 
formation (formerly called “ Instradierung ”) from 
their scattered nightquarters in villages more or less 
distant from the march route, the road-space of the 
various units and the rate of marching of the different 
detachments, as well as the distances to be covered to 
the rendezvous have to be calculated accurately, so 
that the troops, first assembled in small groups, can 
stream from their nightquarters over by-roads into 
the main road, and fall into their places in the general 
column without any friction, just as tributaries gradually 
form a great river. 

All the arrangements on the march, especially the 
order of march of the various arms are dependent 
on the question as to whether the march is a route- 
march or carried out under service conditions, i,e, 
whether there is any chance of meeting the enemy or 
not. But in any case the troops must be spared exer- 
tions as much as possible. In the Infantry, soon after 
moving off, the signal “ march at ease ” is sounded ; in 
the other arms ride at ease ” ; whereupon the column 
may be opened out and step be broken. Care must, 
however, be taken that certain distances are kept 
within the ranks as well as between the Units. The 
men may then talk, sing, or smoke ; the rifle be carried 
at will on the right or left shoulder, or — if ordered— 
slung or at the secure, while the collars and the upper 
buttons of the tunic may be opened. Under certain 
circumstances, but only exceptionally, knapsacks are 
carried on carts Against heat, the greatest enemy of 
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5Da|iii 2Ba§rung bet ungeftottctt 

Sfla^ttBl^^ flaften mtb §alte put $tui!en. 

©etrmtfe finb p Jternteiben, bagegen fmb $|ee itnb 
©affce p §l&!oc^en auf bent aHarfc^e mit toeit 

gro^ereit Umfidtibett tterbmtben ift afe tin duartier ober 
ift eg p embfe^Ien, ben SKarfd^ inontogltd^ t)orf)et beenbigen. 

JBei bet 2Rarf($fornt fommt eg barauf an, bie pr ©^onung 
bet Srdfte notigc Socfetnng ntit getingen SKarjc^tiefen in 
SinHang p brtngen* S3ei bet S^^fanterie entfpii^t biefen 
Stnforbermtgen am Befien bie p 4 3lotten eingeteilte ©eltiong* 
folonne mit ertneitertem ©lieberabftanb (ettna 1 ©(^ritt bon 
Siucfen p SBrnft), ©in §otnift marfci^iert l^inter bcin SataiKon, 
itm auf Sefe'^t „bie @tra§e freil " p btafen, Inenn bag grci* 
ntacl^en bet eincn ©ttafeenfeite notmenbig mitb. 2Iuf biejeg 
©ignat jcbliegt SIHeg in bet ^otonne fdjatf nai^^ bet ©eite 
l^etan, auf bet marfd}iett mitb. ®ie SKatfcIfotm bet IJabaHeric 
ift in gtojseten 25erbdnben gemol^nlid} bie ®otmtne p 2?ieten, in 
fletneten git 3ineien, Sicieuige bet SlttiHerie ift bie Solonne gu 
©inem. Seim ftbetgang ubct Sel^ctfgbtnden unb Stucfen oug 
bem SKatcrial beg Sl'ticggbtudenttaing matfdjiert bie S^ffiRterie 
fteiaugfd^teitenb ot)ne %xiti, fe nad^ bet Xtagfdl}ig!eit bet StMe 
unb anbeten Umftanbcn, mit betgtb|etten abftdnben* ®ie 
Slfieitet ft|en ab unb fii^^ten bie 5}5fetbe, 

Sef orberungen bon Sru^b^^ 
bet ©ifenbal^n obet gu Saffet fpielen l^eutgutage 
einc gto§e SioHe* ©ie metben am Stnfang beg Sriegeg beim 
etften Stufmatfi^ faft augfd^Iie|Ii(^ in i8ettac|t fommen* gu 
biefcm aud^ bie ©ifcnba|nne|e bet meifien !om 

tinentaten ©taaten fttategifd^ auggebaut motben* Set gtatte 
unb fid^ete Setrieb bet S3a!^nen ift je|t fur ben SJrieggfaK 
gelna'^rleiftet burc^ bie SSefd^affung reid^Hc^er SSerlabungg' 
einrid^tungen (SKombenmaterial, Stdl^ne, Sagettdume), but(| 
SSepne!^tung beg Sftottmatetialg unb Solomotiben; biitd^ 2ln* 
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troops on the march, and agrJnst heat-stroke, certain 
well thought-out preventative measures must be taken. 
Included among Such measures are the greatest pos- 
sible care in securing an unbroken night’s rest for the 
men, properly arranged stages, and halts for the purpose 
of drinking. Alcoholic stimulants are to be avoided, 
but tea and coffee recommended,. As the preparation 
of the mid-day meal while on the march involves far 
greater difficulties than when in quarters or in bivouac, 
it is advisable first to complete the march if possible. 

As regards formations on the march, the problem is 
to reconcile the opening out of the column necessary 
for sparing the strength of the troops with the main- 
tenance of a minimum of depth. For Infantry these 
requirements are met best by columns of sections 
of fours with increased distances between the ranks 
(about I pace from back to chest). A bugler marches 
behind the battalion in order to sound, when ordered, 
“clear the road,” in case it should be necessary to leave 
one side of the road clear. On that signal, everybody 
closes up sharply towards that side of the road on 
which the force is marching. The march formation of 
Cavalry is generally, in the case of a large force, column 
of fours ; for a smaller force column of files. That of 
Artillery is single file (column of route). On crossing 
extemporised bridges and pontoon bridges, Infantry 
continue the ordinary pace, breaking step, increasing 
distances according to the bearing strength of the 
bridge and other circumstances. Mounted men dis- 
mount and lead their horses. 

Noivadays transport of troops by wagons^ rail^ or sea 
is of great importance. For first concentration at the 
beginning of war such transport comes into considera- 
tion almost exclusively. P'or this purpose the railway 
systems of most of the Continental States have been 
constructed with a view to strategic requirements. The 
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tage bon ©eiten< unb fRangtergeleifen, ®rel^fd^ei6en, 2Baffer< 
turmen an ben ©totionen unb Snoten^iunften ; burc^ SSer» 
befferung be§ ©ignattoefenS, ber SBcid^en unb Ubergonge; 
burd^ SSerftarlung be§ ®antnie§, ber ©d^tteKen unb ©c^ienen 
unb eubltdl burd§ etne grunbltc^e SluSbilbung be§ 33etriebg> 
jjerfonate. ®§ ift ie|t ntiiglidb, bobt^elgeleifige ^a'^nen bon 
SHormalfpnrbjeite mit tagltd| fiber 20 SUlititarjfigen bon lOj? 
Stolen (5perionen» &tpM^ @fiter= ober SloHtuagen) unb 50%. 
Songe in beiben 3iic|tungen ju beffi^ren unb etne ®ibtfton 
mit aHem S^bepr in 2-3 iSagen p beforbern. gftr bie 
moglid^ft jtoecfma^tge 2£u§nfi^ung ber Sabeftctc§en, beg gaflungg« 
bermogeng unb ber iSragfo^igfeit ift ebenfolls geforgt. Stucb 
in ber SBieberberfteffung gerftorter SSatinen tmb SSrfiden, unb 
in ber SCntage pobiforifcber ©rgongunggbauten tt»ie Stotgeleife 
unb ©eitenftrange l^at bie moberne iJecfini! fo grojfe gortfi^ritte 
gu bergeidtinen, baB langere SSerfebreftodungen fetbft bei 
flberffiCten unb fibertafteten Sinien berpltnifemci^ig fetien gu 
beffird^ten finb. 

Ser ©eetrangfjort bon Sruftfien bietet grbfeere 
@d)tbierigfeitert unb me^r, S^itberluft loegen beg ilbelfianbeg, 
ba§ bie bet gro^en 3teebereien angeloorbetien Srangbortbamfifer 
erft nocb eineg geitraubenben llmbaueg i^rer inneren @in« 
ric^tuitg bebttrfen. ©obann nimmt bag 2titg> unb (Sinlaben 
ber $ferbe unb go^fgeuge mit Sralpen biel Sett in Stnffjrud^, 
felbft toenn bag Soben unmittetbar bon ^aig mbgliiij ift. Stod) 
fd}toieriger ift bag 2tuglaben an offenen Suftenftreden, ibo Sttteg 
* guerft in Seidjterfd^iffe, iprafjme unb Sa|ne fibergefe^t toerben 
;nu§, urn bag fei(|tere Staffer gu ^laffieren, bag bod£) gu tief gum 
‘Durd^loaten ift. @in eingigeg Slrmee ©or^tg bebarf, urn fiber 
Meet gefc^offt gu toerben, einer glotte bon nidjt toeniger alg 
70,000 Sonnenge^aft. Sluder gu einem §anbftreid| ift fein 
eingiger ©toot, auggenommen ©nglonb, im ©tonbe, ettoog Se« 
beuteubeg im Uberfeetrongfiort bon Srufipen gu leificn (1907). 
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smooth and dependable running of the railways in the 
event of war is now assured by an ample provision of 
loading facilities (materials for ramps, cranes, goods- 
sheds), by increasing the rolling-stock and locomotives, 
by the construction of sidings and shunting ways, tiirn- 
tabies, and water-towers at stations and junctions ; by 
improving the signalling, points and crossings, by 
strengthening the roadway, sleepers and rails, and 
finally, by a thorough training of the staff. It is now 
possibleoii double line railways of standard gauge to 
run daily, either way, 20 military trains of 50 wagons 
(coaches, luggage-vans, trucks), having a length of 
500 metres, and to entrain a division with all its trains 
within 2“3 days. Care has likewise been taken to 
ensure the most efficient utilisation of the loading 
space in trucks, the carrying capacity of vans and 
their bearing strength. Moreover, modern engineering 
can record such great progress in the restoration of 
demolished railways and bridges, and in the building 
of temporary constructions, such as field-railways and 
sidings, that prolonged interruptiGns of the traffic, are 
comparativ-ely rarely to be feared even on overcrowded 
and overburdened lines. 

The trofisport of troops by sea offers greater difficulties 
and entails greater loss of time owing to the unfortunate 
circumstance that the transports hired from great ship- 
ping firms necessitate an alteration of their interior 
arrangements before they can be used. Then the load- 
ing and unloading of horses and vehicles by means of 
cranes takes much time, even if the loading can be 
done directly from quays. The unloading is still more 
difficult on open coasts where everything has first 
to be transhipped into lighters, ferry-boats and barges, 
in order to cross the shallow water which is still too 
deep for wading. To be transported over-seas a single 
Army Corps requires a fleet of no less than 70,000 tons 
burden. Except for a raid there is not a single State, 
except England, capable of doing anything consider- 
able in the way of over-sea transport of troops (1907). 
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VOCABULARY 

See (plur. — en), lake-, ber SSoben— , Lake of Con 

stance ; bie ©EfifotcHC/ l^ke trout. 

bte See (plur. — en), (techn. term referring to occupa 

tions connected with the sea) ; ber ntattlt, sailor ; ba§ 

^tatainon, bat. of marines; bie — toefir (corresp. 

to SaKbtoe^r), second Naval Reserve; bie — fapt, 
navigation; bie sea power; bie — f)errf(^aft, 

command of the sea; ^abitait sur ©ec (abbrev. j. ©.), 

naval captain. cr <.• i-,rir 

As a geographical term only in bie iftorbfee, bte Ditfee 

(Baltic), bie guiber—. _ 

ba§ 9Reer, sea (geograph, term); bag S0litteIanbtf(^e ; ba» 

j^ote ; bag 3lote — ; bie SlJleeregftrDiiuiiig, sea current ; 

bie — tiifte, sea-coast. 

nehtnen, a, o, take, fig. -ceive, -cept. (see p. 8). 

bie giilfna^^mefteltung (receiving) covering position (m 
ca^e of retreat) ; bie Oelcinbeaufnaljme, topogr. survey ; 
eittc l 3 l)otogra|):^i?i^e 91ufnaf)OTe, the taking of a photo- 
graph, photograph. \ , j 

er fiat bie ^fufna'^ntgprufuttg gliinsenb beftatiben, he passed 
his (reception) entrance ex. brilliantly ; bag ©Cine^r 
aufnef)itten, to advance arms (from the order). ^ 
nbnefimen bag (Setoe’^r, to order arms; bie SKii^e 
abne^men, to take off the cap ; bag relate Sein tourbe 
ifiin obgettontmett, his right leg was amputated; 
(intrans.) ber 5 unel)menbe unb ber abnefitnenbe SKmtb, 
the increasing and the decreasing moon; bie Sm 
ttafitne uttb^bie 91 bn a time, the increase and the 

(3.GC* rG£tSG» 

bieie 9Crbeit toirb morgen borgenomnten, this work 
will be taken in hand to-morrow ; f|abe mir hor- 
genommen ni^t me|r jn rand^en, I have resolveo, 
made up my mind, not to smoke any more 
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@elb ber Slaffe entnefoneit, to take money from the 
cash-box; batau^ entnal^nv ba| St}iten meiit Sot'* 
fdjlag |)a§t, from this I (took it) gathered that my 
suggestion does not suit you. 
eili ©ertiiifdi b emetine 11, to (catch) hear a noise ; tmr 
beritatimen 511 we heard of it, learned it too late, 
fid} aitftimbio ben el} men, to behave decently; fein 
S 3 e 11 e 1 ) 111 e n mar fonberbar, his behaviour was odd. 
gene|m or angeiieljm, (acceptable) agreeable; mir 
I}atten bMe Uiianne)|innd}!eiten, we had many 
annoyances; ber ©eneraf gene^migte ben lWaub 
the g. consented to, granted the leave; gnerft miiffen 
@ie nm bie ©enel^migiing nad^fnc^en, you have 
first to apply for permission. 

fret: (i) free, miMndered*, bie ©tra|e fret maiden, to make 
the road free, clear the r. ; ©ie Ibnnen fret iinb unge^ 
i^inbert gc!|en, you may pass without let or hindrance ; 
ber STei^>a§, passport; ber freie 2BiHe, free will; frei=s 
mtHig, voluntary; ber ©injdl^rig* greituillige, 
the one year’s volunteer ; ba§ frehuillige Slntomobd* 
idxpi>f volunteer motor corps; bai fretoiEige SJraitfen* 
fiflegerforb^, volunteer ambulance corps; ©ie I}aben 
freie §anb, you have a free hand; bie greil}eit, 
freedom ; ber Srcil^eit^lambf, struggle for freedom ; 
ein freil^eit^Itebenbe^ Solf, a nation loving liberty; 
ba^ Sr e i f 0 r bie — f d} a x, free company ; ber 
greifc^arlcr, partisan. 

50 ^^fiinb ©cpdd ift frei fiir feben ^( 5 affagicr, 50 lbs. of 
luggage is allowed free of charge for every passenger ; 
bie grcimarfe, postage stamp ; ber f^rei^aitbel, free-trade 
(opp. to ©(^u|§oE, protective tariff) ; ber greil^afeitf 
free-port ; Bie freie ©tabt Hamburg, the Imperial citj 
of H. ; ber grei^err, baronet. 

(2) open^ frank, liberal ; ein freie§ @c|n§felb, open field 
of fire ; im greten, or unter freieni |>innnef nad^tigen, 

T 
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to pass the night under the open sky, in the open air ; 
frei tnar^c^teren, to step out ; ber greimut, frank- 
ness ; bie gretpttmge ^artei, The Liberal Party, 
ber SCugeHagtc tDurbc freigej^)tod)en, the accused 
was acquitted ; bie g r e t f r e U U g, acquittal, 
befreiett, to liberate; bie SSefretung, liberation. 

tft fr eitid) feme Seic^tigfeit, it is certainly, to be sure, 
indeed, no easy matter. 

Iet(^t: (i) (opp. to fd^tuer, heavy); em tetd)te§ 

Oeire^^r ; teit^te SRetterei, leic^tbeinaffttete ; 

auf ber Sieife trirb bie SSorje intmer leii^ter, in travel- 
ling one’s purse becomes lighter and lighter; Ieid)b 
fii^ige Sttitilo^^en, light-footed a. ; bie Seid^f^eit enter 
geber, lightness of a feather ; bie S^ftt^derleau^ruftiittg 
ift in ben lenten leid^ter gemod^t tuorben, the 

weight of the I. equipment has been reduced; ber 
Setd^ ter, lighter ship. 

(2) easy (opp. to fd^itJtertg, difficult); eine Iei(^t to^bare 
Slufgabe, an easily solved task ; leid^t erfennbar, easily 
to be recognised; je grixnblid^er man ftubiert, befto 
(eid^ter mirb bie @ad}e f^dter, the more thorough study 
is, the more easy things become later on ; bic 
iibermanben aHe §inbermffe init Seid^tigleit, the 
troops overcame all obstacles with ease, 
bie ©runblid^feit erteid)tert ba§ ©tiibium, thorough- 
ness makes st. easy; e§ mar mir eine gro^e @rleid)t= 
e r u n g, it was a great relief to my mind, 
ber Seld^tfinn, light-headedness, levity; letd^tfiiv 
nige ffierf^menbimg ber SRunition, thoughtless waste 
of ainmun.; ein leid^tfer tiger SReufc^, a frivolous 
person ; bie S e t d} t f e r t i g f e i t, frivolity, wantonness. 

3rau, grey; graueg $ud^, grey cloth; graue SBoIfen, grey, 
dull-looking clouds ; ein einfdrmtge^ ©ran bebetfte ben 
a dull grey covered the sky; graiie^ ^oar. 
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grey hair; eitt tin Srieg^bienft ergraiiter Veteran, 
a veteran grown grey in the Service ; ber 
grey horse; ber Xag grant, day dawns; beint erften 
Sage^graueit, at the hrst signs of dawn, 
bie 2 ii r (e) be^ the door of the room; bie — aitget, 

door-hinge; bie — fdjtnefle, threshold, sill; ber — fc£)Ub, 
door-plate ; bet— l}iiter, door-keeper. 
ba§ 2 0 r einer Seftmig, eine§ §ofe§, the gate of a fortress, of 
a yard ; ber — tnadjter, — mart, gate keeper, warder ; 
ber —meg, gateway, archway, 
glad, joyful; tc^ bin fro)^, bag SlHe^ gut abgefaufeit iff 
I am glad that everything went off well, 
eine fro^Iid^e ©timinnng, a cheerful, gay, merry mood ; 

bie § r 0 ^ H f e X t, cheerfulness, merry mood, 
mir freuten luig ber Slbenbrn^e, we rejoiced in the 
stillness of the evening (note that the Genitive after 
frenen is now only used in a more elevated style) ; 
id) freue ntid) itber ®tfoIg (ordinary prose style), 

I am glad of your success ; mir freueit nn§ aitf bie 
gerien, we look forward with pleasure to the holidays, 
bie g r e u b e, joy, pleasure ; ©ie jnad)teit mir mit S'f)5^em 
@efcf en! eine gro^e you gave me much pleasure 
with your present; er fant freubeftraf}lenb 511 mi§>f 
he came beaming with joy; ber ©ofbat foE hnmer 
freubig feme ^^^flic^t tun, the s. should always joy- 
fully do his duty; bieiiftfreubig, taking pleasure in the 
service; bie Sir heit^freubigf eit letbet nnter ber 
iiberanftrengung, the pleasure taken in one’s work is 

er e r f r e n t e un^ mit feinem ®efud^, he gratified, favoured 
us with his visit. 

fe^r unerfreutid^e SRad^ric^ten, very unpleasant 


m e i I e n, — te, or a e r m e 1 1 e n an etnem Drt, to stay, linger 
at a place ; bei Idngerem SSermeilen, ona prolonged 
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stay; ttacl etner SSeile, after a while; mi tiler* 
It) e if e, meanwhile ; bie S a it g e in e t ie, tedium, 
ennui; tnir tangtneilten utt^ p %dh, we were 
bored to death; fangtneifige Ubmtgeit/ tedious 
exercises; fur^tneiUge SSefc^dftiguTigeU/ pleasant, 
interesting occupations. 

bie gorm (Lat. forma), form, shape, mould for casting; 
bie S’Ot'm (®eftatt) eitter 93irne, shape of a pear ; bie 
Uniform, soldier’s uniform ; Unif ormftucfe, articles of 
uniform ; §5fUd§!eit§formen, forms of politeness, com- 
pliments; oerfdjiebene gormfel)ter fanten in S'^rer tlber* 
fe|ung nor, various grammatical mistakes occurred in 
your translation; ber tnirb in gormen gcgoffen, 

steel is cast in moulds. 

fngetfbrmig, blatt — , ^nfeifen — ^ n.f.to., spherical, leaf- 
shaped, horseshoe-shaped, etc. ; eiue e i n f b r nt i g e 
Sanbfc^aft, a monotonous landscape; bie einformige 
^Routine, tedious routine work; xtnfbrmige ©dju^e, 
shapeless boots ; eiti f o r m I o f e r ©tif, a style wanting 
in form, inelegant ; etn f o r m b o I f e n b e t e r ©til, a 
style perfect in form, elegant; ein 9Jceifter ber %dxm., 
a master of style. 

ein fbrmti^er Slngriff, a regular attack ; elite fbrntftdje 
Siige, a downright lie ; er I)at formM) baranf abge^ 
fe|en, feinen SSorgefe|ten §ii drgern, he was evidently 
bent on annoying his superior. 

giofonne, Sitiie formieren (mil.), form column, line ; 
bie gurudgemid^enen $ru^)|>en formierten fid} mieber, 
. . . formed again. 

^rieg§f o r m a t i o n e n, war formations ; bie SJlarfc^ — , 
march formation; SSerfammIimg§— , assembly forma- 
tion. 

ba§ g 0 r m a t eineg Snd^eg, size of a book ; SSriefbogen'- 
format, letter paper size, 

ba§ gorinntar, set form, formulary ; eine Stage nuif} 
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tJor bent ©eriditgl^of formiiUert toerben, an accusa- 
tion must be drawn up in proper form before Court, 
bie S’ or lit el, formula; eine matl)etnatifd}e Sormel; ein 
Sormelfram tougt fur bie SUi^Bilbimg, a crude 

mass of formulas is useless in training. 
leBcit, —te: (i) live; eine 3Boi^e lebten inii* l)errCic§ tmb in 
greuben, for a week we fared sumptuousiy ; tebe bet 
Sfaifer, or ber ^aifer lebe long live the E. ; ba§ 
S c b c £} 0 dj r It f e it looflte nid^t enben, there was no end 
of cheering; (2) exist; bet ©olbat lebt nidjt holt bet 
£iift, fonbern tunt S’fefd), SSrot unb ©entilfe, the s. does 
not live upon air, but on meat, bread, and vegetables, 
ba^ Sebcn: life; ba§ ©olbaten — ; ba^S ©antifon^-—; 
SebenSbebtitgiingcn, conditions of life; — bebitrfntffe, 
necessaries of life ; — frageit, vital questions ; bie 
— gefafjt, clanger of life ; leben§gefd|rlid}e Uitter® 
nelpitmtgcit, enterprises endangering life; bie — fmft, 
vital power ; — §lditglic|e ©efaiigetifd^aft, imprisonment 
for life ; — -guiittel, victuals, provisions ; bet 
buoyancy of spirits; — ghcrfti^ermtg, life insurance; 
bie — §loeife be§ ©olbateix, mode of life, habits of the 
soldier. 

leb ettb fottett fie img ntd)t fattgeit, they shall not take us 
alive. 

lebcitbige Stere, live animals; ic| t}abe eine lebenbige 
(Srhtnetilttg an ha§ @efC(^t, I have a lively remem- 
brance of the action ; er jd^ilbertc nn^ ha§> @efc^t mit 
grower Sebcn bigleit^ he described the action with 
much vividness. 

ber getnb erbffnete etn leb!^afte§ getter, . . . a lively 
fire; bie Sebl^ af tigf eit feine^ Semberament^, the 
vivacity, sprightliness of his disposition, 
bie ©tra^en belebtett the streets became full of 
life, animated; eine Soffe $^ee belebte mid} inieber, 
. * * refreshed me again; Seleb ung,§hevf ud^e 
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itmrben t)erge6ett§ gema(|t, attempts to restore life 
were made in vain. 

erfebt imrb iDetfe, who has (lived to see) 
seen much becomes wise. 

ber SReifettbe fc^Uberte feine SrlcBniffe unter belt 
SSilben/the traveller described his experiences, adven- 
tures among the savages. 

man mu^ fic^ an einem neuen 0rt erft einleben, one 
must first get accustomed to a new place. 

In \ \ (i) to wipe (dry), clean; b er 2B if er (ArtilL), 

sponge; ber SBif^erMben, sponge-head ; bte —ftange, 
sponge staff; fic| ben ©djtnei^ ablnifdjen, wipe off 
the perspiration ; bie ®:j3uren inaren etlna^ n e r tn t f d) t, 
the traces were a little (wiped out) obliterated. 

( 2 ) to whisky slip away ; ber ©efaugene entn)tfd)te un§, 
the prisoner escaped. 

tn a I d} e n, ip a, wash (connected with n:)tfd}cn) ; fid) ba§ @e^ 
fic^t iDaf(^en, wash the face ; bie Sleiber mafc^en, wash 
the clothes; ba§ SBafdigerdte/ washing utensils; bas 
— ]£)au§, wash-house, laundry; bie 2B a f e, washing, 
linen; ber 2Bdf(^ebentet, linen bag (milit.). 

bie horn 31egen hertuafd^ene Uniform, * • * washed 
out, discoloured, by rain. 

nen, new, novel; neue @c^ul)e; bie @ad)e iff mir nod| gang 
nen; eht neuer Beluei^, a fresh proof; gief)t’§ nic^tg 
S^ene^ ? is there nothing new ? iieugebadene§ 33tot, fresh 
bread; bie SHeubetoaffung ber beutfdjen Slrtillerie, * . . 
the rearmament of . . ?leuformationen merbeit im 
Srieg notmenbig, new formations become necessary in 
^var ; bie Sieugeftaltung be§ $ran§|)ortn)efen§, reorganisa- 
tion of the transport system ; bie Slengier, curiosity; 
cine neugiertge SRenge, a crowd full of curiosity ; ba§ 
SRenjalir, New-year; ber SReumonb, New Moon; 
fReufeelanb, 3teu*?)or!; neumobifc^e Kleiber, clothes 
of the newest fashion; neu§od)beutfc|, modern High 
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German; eg fin g i)oit neuem, aitfg iteue an 511 
regiteit, it began to rain afresh, 
bie K e u 1} e i t ber Sage mad^te ung tad^en, the novelty of 
the situation made us laugh, 
bie e u i g ! e 1 1, piece of news ; SJeutgfehett, news, 
id} fjabe it e u I i aitf ber ©tra^e gefefjen, I have seen 
him recently ... 

eht Sleuling in bem ©port, a beginner, tyro at the 
game. 

Sieneruitgen ioerben beftdnbig gemadjt, innovations 
are constantly introduced; bie Jteucrnnggjni^t, passion 
for innovations. 

aBgetragene S'letber milffeit erneuert tnerben, worn 
clothes must be renewed; niit erneuteit Srdfteit, (fig.) 
with renewed vigour ; biefelben SSorgdnge erneuern 
fid) in jeber ©d^Iad^t, the same events repeat them- 
selves ... 

Cjuer, adv. athwart, cross-; loir buri^ftreiften bie 

Barf(^aft freu^ unb quer, we roamed through the 
neighbourhood in all directions; querfetbein 
inarjdjierett, to march across country ; bie £literI}ol5Ct, 
bie — ftangen eineg Sodeg, the diagonals of a trestle; 
ber duerfdjititt, transverse section; ber Cluerfopf, 
queer-, wrong-headed person; bag Satib burd}« 
queren, to cross the country (in all directions), 
ber %dn: (i) tone, musical sound; bie — feiter, scale, 
gamut; ber $onfaE ber ©timme, the cadence of the 
voice ; tonaixgefienb, setting the tone, the fashion ; bie 
©loden t o n t e n feier lid}, bells rang solemnly. 
Betonen ein 2Sort, give stress to a word; eine falfd^e 
SBetotiung, a wrong accentuation, 
ber ©eneral Betonte ben Hmftanb nad^briidlii^, the g. laid 
special stress on the circumstance. 

( 2 ) tone, tint of colour ; gef(|ma(ft)oH aBgetonte IJarBen, 
tints gradated tastefully. 
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bag Sieb (plur. — er), song; bag ©otbatcit— , bag 2ieberBac|, 
song book. 

eg ift imntet bagfelBe Sieb, it is always the same story 
bag erg (plur. — en), heart; |)er§fe^ter itel}m.ea in. ber 
Slrmee ftarf uBerI}anb, heart disease is on the increase 
in the army; bte valve of the heart; bag 

— Kopfeit, palpitations; ber — fd^Iag, throb of the 
heart ; bag ^ergftilc! etnet (Sifenbalptfdjtette, crossing ; 
eht ^erggerret^enbeg ©efcl^ret, heart-rending lamentations. 

eine §erjengaitgelegen;|eit, a love affair ; ein i^er^engergul, 
an outpouring of the heart. 

eht ^ erg tidier ©ru^, a hearty greeting; er emi^fing 
nng nut grower ^erglicp eit, he received us with 
much heartiness- 

iuer ber ®efal)r entgegeiitritt tuirb fie ineift 

teidjt iiberiumben, who courageously faces the danger 
will in most cases overcome it easily, 
bte Suft^ pleasure, joy, inclination; eine Sixftfaf)rt maiden, 
to make a pleasure trip ; titfttuanbela, to promenade ; 
eitt Suff^dagileit, pavilion ; !^aben ©ie Suft augjufa!|rett/ 
would you like to go for a drive ; an Suft gum Sieijen 
fe^It eg il^m nid^t, aber am @elb, he would like to 
travel, but he has no money ; bie &beitgluft, inclina 
tion for work; eitte fuftige @efettfc|aft, a merry 
company; eiu Iiiftigeg Sieb |)feifeu, to whistle a merry 
song; mir b elttftigteu uug mit Xangeu, we amused 
ourselves with dancing; SSoHgb etuft i g uug eu, 
popular amusements. 

bie Slut, glow, glowing heat ; bie ©mmeugfut; bie @Iut^i|e, 
red heat ; glul^en, to glow, be red hot ; eiu gfiifjenbeg 
Sifeu, a red hot iron, eiue glitljeube Siebe fur bag 
SSaterlanb. 

bie aSotfen herglul^teu attmapif) am Slbenb^immef, 
the clouds grew paler in the evening sky. 
etfltdEett, — to suffocate, be suffocated (see ftecEeit, 
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p. 147, 148) ; erfiMenbe ®ampfc, suffocating vapours ; 

; beiv ©ticfft off, nitrogen ; ber ©rftichmggfob, death by 

' suffocation. 

I ft i e 6 e it, o, 0, to be scattered in small particles, to fly like 

' dust; Me giutfeit ftobeii nnter ben §nfen ber ^^ferbe, 

the sparks flew from the horse’s hoofs, behii erften 
©cl)iif3 ftofleii fie anJeinmiber, at the first shot they flew 
asunder, scattered. 

j ber ©taub, dust; bie — lootfc, cloud of d. ; ber -- imr« 

i Bel, whirling cloud of dust ; ber -—regen, fine drizzle ; 

|‘ ftaubbebecfte, BeftaiiBte ©dnilje, boots covered with 

dust ;er mac|te fid} aii^bemStaub (coll.), he decamped. 

; ber §mtb ft 0 Bert (i) ba§ 9 BUb oiif, the dog starts, 

I flushes game ; (2) intrs. ©djiieeflodett ft 0 Bern fjermtt, 

I flakes of snow whirl about; ba^ ©djlteeg e ft B B e t, 

I snowstorm. 

ber 93 Junb, mouth (of persons ; dist.fr. ba§ SI a U I, mouth 
of animals); beutfdie SJlunbarten, G. dialects; ba§ 
— ftiicf einer ®roniBete, mouthpiece of a t. 

: id) fage ba ^3 SBeitere ntunblid), I tell you the 

rest verbally ; ba§ miinbticBe %anten, oral examination. 

; ba§ SIBenbeffen innnbete nn^ treffM}, the supper tasted 

excellently, we relished the supper, 
ber M}ein iniinbet in bie S^iorbfec, the Rh. flows (ends 
i in) the N. ; bie SOtunbltng bc§ 9 ^lI)Cinefv the mouth 

of the Rh. ; bie SJcunbimg ber SBanone, the mouth, 
muzzle of the cannon ; ber 2)lilnbung^fd}oner eine§ 
©etnelre^, the muzzle protector ; bie — gefdjlninbigfeit, 
muzzle velocity ; bie — muzzle cap (Art.); ber 
I — tampion (Art.). 

! generally B e m it e n, to endeavour ; er Bernii^Bte 


fxi^, mar eifrig BemuBt, bag SSerlorene mieber einjn^olen, 
he tried hard to make up for his loss ; moUen ©te fid^ 
Mnein Bemiiben, will you take the trouble of stepping 
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in j feme SSemu'^ungen luaren umfonft, his endeav- 
ours were in vain. 

mit grower §01 ixl^e erreic^ten imr ben 0rt, with great 
trouble we reached the place, we only just managed to 
reach . . ein miil^fainer SSerg^Dfab, a toilsome, 
difficult mountain path ; in u 1} f e I i g, in ii e t) 0 tt 
5e£}Ie:b^}tett fid^ bie erfijoliften Stul^lien better, the ex- 
hausted troops moved along painfully ; bie SR il | f e It g>* 
leiten etne§ §0larfd^e§, the hardships of a march. 

lUiibe, tired, fatigued; tobmube, tired to death ; id^ Bin 
miibe biefer etoigen Slu^reben, I am tired of these con- 
stant excuses; bie SrnpB^n erntuben fdiptell Bei 
grower §i|e (intrs.) ... get tired ; ba^ lange SBarten 
unter ben SBaffen eriniibet bie S:rii|)Ben (trans.), . 
tires the troops. 

bie ©rtnubnng, fatigue, lassitude; ein nnerntub* 
I i e r ^ergfteiger, an indefatigable mountain climber, 
ber § linger, hunger; ber — tob, death by starvation ; eine 
§nnger§not Brad^ an§, a famine broke out; ton l^otten 
aHe fitrd^tcrlid^ hunger or tnaren ^ ungrig, we were 
famished. 

bie mu^ten l^ungern, or §unger leiben 

♦ . were ill-fed, had to go hungry ; Derl^ungern, 
die of hunger. 

bie SSefa^ung auS^ungern, to reduce the garrison by 
famine. 

borren, rerborren, — te, (intrans.) to become parched, dry; 
rerborrte ©latter, dry, withered leaves ; borren, — te, 
(trans.) to dry ; in ber Sonne ober int Ofen geborrte 
^riid^te, fruit dried in the sun or in the kiln ; ^orrfleijd^, 
cured meat, biltong. 

bur re ©latter, dry, withered leaves; burred §oI§ §ur 
geuerung, dry wood for f. 

ein biirre§ gelb, parched field; bie Siirre, drought, 
aridity. 
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b e r ® II r ft, thirst ; b u r ft i Q e thirsty, dry throats ; 

iDit l}atten SDiirft, or burfteten, we were thirsty; 
t) e r b u r ft e It, die of thirst. 

C an gf a 111, slow lit. long-drawni (see tang, p. 143); cm tang® 
famer Sob, lingering death. 

h e r I a It g f a nt e n, to retard, delay ; bie S a n g f a m ! et t. 
f d} t e b b ^ n, — te, ( i) drag^ trails tow (Low. G. form of H. G. 
fdjteifen, — te) ; ba§ @d)tebh'6oot, ber — fatiit, tow boat, 
-barge ; ber—bampferor ©d)le|)per, tug boat; ba§ 
— felt, drag rope, tow rope. 

bie @ dj I c |? e etne§ Meibel, the train of a dress. 

(2) fid} fd}Ie^:ben, to move along heavily^ with difficulty; 
tc^ ntag mid) mit bent fd^ioeren ©efidd nid}t fcl^lefilien, I 
don’t want to be burdened with, be bothered with 
heavy luggage. 

matt, check-mate, faint; mtt matter ©timme; with a faint 
voice; matte Slugeit, dim, heavy eyes; matted ®oIb, 
dead gold; matted @Ia§, ground, frosted glass; eine 
matte Siigel, a spent bullet ; bie SKattigfei t, faint- 
ness, lassitudes; bte ermattet bie Seute, (trs.) 
heat makes the men faint, flagging ; bie Scute 
erinattcn bei ber .p|e, . . . faint, slack; bie 
@ r in a 1 1 u n g, exhaustion =®rfd)bbfiing. 
aiifbteten, to call up, summon (see bieten, p. 136); al£e 
toaffenfdtjigen SSiirger murbeit aufgeboten, the whole of 
the citizens capable of bearing arms were called to 
arms; ba§ I. 2 lnfgebot ber Sanbn)cl}r beftet)t an§ 
ben Seuten ber crften fiinf ga'^rgange, the first term 
(call) of the L. consists of the men of first five 
years. 

er hot auf, atCe ^rdfte auf, um nid^t gnrudgubleiben, he 
made every exertion, strained every nerve not to 
remain behind ; unter Slnfbietung alter ®rdfte, 
straining every nerve, summoning all one’s strength, 
fc^cuetn, — te, to scrub, scour (Fr. kurer); bie ©d^euer* 
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Blirfte, scrubbing brush; bie — frait, charwoman; ein 
fi^eiiernber ©tiefel, (scrubbing) chafing boot 

— te, to go lame, limp; Sergteid) {fuift, your 
simile is lame, baiting; ba§ § ill fen, going lame, 
ft an!, ill; er fteCte franf, he malingered; bet Sranfe, 
sick man ; bie Sronfenl^flege, sick nursing ; bet Sranfen* 
^ 3 fleget ; ba§ frehntHtge ©ranfenpffegerforps, volunteer 
ambulance corps ; ba§ — infirmary ; bet — -ftafi, 
veterinary hospital; bie SRebterfranfenfhiBe, medical 
inspection room ; bet • — Juagen, ambulance wagon ; bie 
— lifte, sick list; bie — trage, litter; ber — trager, 
stretcher-bearer ; ber — urlanB, sick leave, 
bie Sranfl^eit, illness, disea,se; anftedenbe ^rmtfs 
l^eiten, infectious diseases. 

ber 3 fefrut e r f r a n f t e an ber Sltubbartitentgim* 

bung, the r. was suddenly taken ill with appendicitis ; 
fran!if)afte gbeen, morbid ideas, 
biefe rMfid^tllofe Sel^anblnng franfte mii^ tief, this 
inconsiderate, off-hand treatment grieved, galled me 
deeply. 

f a n i e r e n, to place in a healthy condition, on a sound 
footing ; bie Samermtg ber Scrpltniffe, placing things 
in a healthy condition. 

bie ©a It it at, health (only in compds.); ba§ ©amtdt§'' 
bctad^emeut, bie — fontl^agnie, bearer comp. ; ba§ 
— for^^s, A. M. Corps ; bie — monnfc^afteTt, hospital 
orderlies ; ber — offi^ier, medical officer ; ber — ^mtter^ 
offeier, hospital sergeant ; — ma^naljmeit, medical 

arrangements ; ba§ — tuejeu, medical service. 

! 0 m m en, a, 0 (see p. 44), to come. 

ein Sentnant fann mit fetnem @e!^att nid^t au§^ 
fominett, . . . cannot live on his pay (lit. come to 
the end, make both ends meet); ein gefid^erte^ 
f 0 nt m e n, a sure income, livelihood, 
man berlangt §fu,^funft fiber eine @ac|e, one asks for 
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information about a matter; in-,' 

quiry office. 

fomiitt ouf $aten an, iud}t auf SBotte, it is deeds 
that matter, not words; bet ber Stage !omntt auf 
ben eiiten 5Pint!t an, the question hinges on one jjoint. 
gelaitg imS, bem fjeinb Bei^nfo in me xi, we succeeded 
in getting at the enemy. 

ic^ fatm l}eute nii^t ab — , lo^Jomnten, I cannot get 
away to-day ; mir finb horn SBege abgcfontmen, got out 
of, lost our way. 

jiilelt fa men fie iiberetn (rarely — ab), ben ©eruinft 
teilen, they at last agreed to divide the profits; 
ha§) mitnblicle tXbereinf ominen or bie milnbliclje 
U b e r e i n ! n n f t, verbal agreement ; bag b ! u nu 
men ©nglanbg nnb 8iu|Ianbg in ber betfifd^en Srage, 
(polit.) the agreement, understanding, 
mo f 0 nun e n @ie £} e r ? where do you come from ? ; 
er fommt bon einer giiten gamiUe |er (rarely — ab), he 
comes from, originates from . . . ; nad) feiner ^er- 
f nil f t or 31 6 1 u n f t p urteilen, to judge from his 
descent, origin ; ber SC b f o mnil ill g, descendant; ein 
aCteg e r ! 0 m m e n, an old established usage, 
gdlle bon §i|fd)tag f o m m en oft b o r im Ijeifeen SBetter, 
cases of heat-stroke often occur in . . . ; ein foidje 
Unberfdjtimtljeit ift mir noc| nie borgefommen, such im- 
pertinence I have never come across before ; bag 
S 3 0 r f 0 m m n i g ( == Sorfall), occurrence, 
menn mir nic^tg b 05 m i f e n f 0 m nt t, reife id) morgen, 
if nothing comes between, interleres . . . ; bic®a- 
jmif (^enfunft Sitglanbg, the intervention of E. ; 
mein grennb !am mir auf bem SBege entgegen, my 
Icame to meet me; feinen SBmifi^en entgegenf om^ 
men, to meet his wishes, make advances; id^ recfjue 
anf ein frennblidjeg Sntgegcnf ommen, I reckon 
on being met in a friendly spirit. 
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Sau^enbe I omen urn bor |mnger unb ^olle, thousands 
perished with hunger and cold ; er i(^eint feJjr gut 
f ortsufommen in 3Imerifa, he seems to get on . . 
eine t) 0 It ! 0 m m e n e gru(^t, a perfect, fully developed 
fruit; noil SSoItlommenl^eit ftreben, to strive for 
perfection; SBoften luerben tmmer iceiter uerBoa* 
fommt (berboHfommnen), are perfected, improved; 
bie aSerhofllommnung. 

ber (Sconce, snow; bie — flode, snow-flake; ba§ — geftbber, 
snow storm, blizzard ; — tne^en, snow drifts ; e§ 

f n e 1 1, it snows. 

ber^Sau, (i) flew; ( 2 ) thaw; ber — tropfen, dew drop; at§ 
—tuetter eintrot tourben bie ©troBen beino^e un= 
gongbor, when the thaw came ... 
gegen 9Jiorgen fiel ein ftorfer Son, (i) towards morning 
a strong dew fell. 

tm ajiors taute ( 2 ) e§, in March it thawed. 

n a wet ; ber noffe SSoben, wet ground ; bie tli a ff e, wetness ; 
ber SRegen na|te or bur(|na§te unfere tieiber, 
the rain saturated our clothes. 

ber Sno^en, bone; ba§ — geruft beg gbr^jerg, bone frame, 
skeleton of the body ; bie — berte^ung, injury to the 
bones (in other compounds — b ein; like ba§ ^iiftbein, 
hip bone ; bag ©dE|Iuffelbein, collar bone), 
ein ftarilnocliger 3Jienf^, big boned person; ein 
Inoi^erneg or ber fnoc^erteg ©Oftem, an ossified, 
inelastic system. 

ber gnS^el, (i) knuckle, { 2 ) ankle-, fnoc^eltief im Sot, 
ankle-deep in the mud. 

ber Buirl, (i) twirling stick, whirl of branches around the 
stem ; a u f g u i r I e n, to whirl up, stir up. 

to a t en, — te, wade ; bag .SSaffer toar gu tief jum Sur^toaten ; 
" ' bag SE3 a t e n, wading, 
eine to a t b a r e gurt, a wadeable ford. 

bie ©troHSe (Ital.) toil, hardship (=S8ejc^toerbe). 
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mi gen, a it, (i) wring, bie §dttbe, (2) wres i/e, struggle ; ber 
SRingfam|)f, wrestling match; er I)at \id) fc^nell ein|) or* 
gernngen, he fought his way up; ben ©leg er» 
r t n g e n, win the victory. 

rctnfen (i) to climb, run (of tendrils) ; 6()()eiiran!en, 
ivy branches, tin rebeniimranfteg |>du§(^en, a little 
house clad with vine. 

ber 5 Flad} 5 ug (obsol., now ber 9kd^trab) ber Slrmee, rear, 
rearguard of the A. ; ber 511 a d) 5 n g I er, straggler, 
ber $rnd (belni 5Pferb), gall (see brMen, p. 82); ber ©atteb 
brud, saddle gall ; gebrudte 5|5ferbe, galled horses, 
fabni; (i) lame, (2) paralysed ; ba§ 5}5ferb gel)t la^ni ciitf bem 
red)teit SSorberbein, the horse goes lame, limps, hobbles 
on the off fore leg ; eiit Ial}mer Slrni, a paralysed arm ; bie 
S a tj nx e i t, lameness ; er Id^mte mein 5|5ferb, he lamed 
my horse ; ba§ ©efiil)! ber §t)pung§Ioiig!eit Idijint bie 
S^atfraft, the feeling of hopelessness paralyses energy; 
bie £ d {} m n n g be§ 9{rme§, paralysis of the arm. 
n d fj r e n ; more generally, e r n d I) r e n, to nourish (orig. to 
keep alive, keep healthy by taking food, connected with 
g e It e f e n, a, e, to come off safe from illness, be restored 
to health), griebe erndl^rt, Unfriebe ber 3 el}rt, peace causes 
men to thrive, discord to waste ; fie nd^rten, ernd^rten 
fid} bon SSeeren, they kept themselves alive by, fed on 
berries; ber 5yidl^i1x)ert beg gleifd^eg, the nutritive value 
of meat ; ber 5FJdI)rftoff, nutritive substance, 
bie SHal^rintg, food; bag — ginittel, food stuff, pL 
victuals ; ber — gnmngel, want of food ; — gforgen, cares 
of sustenance ; nal}r!^afte ©peifen, nutritious dishes, 
fallen, in a fall, fig. — cide (see p. 115 ). 

ber SlugfaE anfieuten auf einem 50 larid}=ber SSerInft 
. . . ; bie ©ac^e iff beffer a n g g e f a It e n alg mir l^offen 
fonnten, the thing turned out, terminated better . . 
ungetod^nlid^e ^anblungen ober ©igenfc^aften fatten 
auf, finb 9 luf fatten erregenb, unusual actions or 
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^ one as strange, odd, singular; aiif* 

faKenbe, auffalltge Hinftdnbe ntuffen boit ben 
^atrouiUen fofort gemelbet snerben, unusual, suspicious 
circumstances must ... be reported, 
l^terht fallei(^ 3'^tiett Bei, herein I (fall in with) agree 
with you, am on your side; gtofse Selftiiitgen Derbienen 
Set fa II, great feats, achievements, merit applause; 
SSeifaUflatfi^en, clapping hands in applause; ber 
Seifaff^ruf, shout of applause ; ber ©enerat nidte 
b e i f d II i g, the g. nodded approvingly, 
er ift beint (S^atneti buri^gef atten, he fell through, 
was plucked at the ex. ; ber SSorfd)Iag, ber ^jSIait iff 
burj^gefalletl, the proposal, the plan fell through ; 
an S u r d) f a H leiben (med.), suffer from diarrhoea, 
alle SBeigermtgggriinbe iuaren aUmd^Iid^ f ortgefallen 
(iueg — ) or tn o r t f a !I g e f o m in e n, all the reasons 
for objecting had gradually fallen away, been elim- 
inated ; ba§ SEort itxir mir tm Stiigenbliii e n t f a K e n, 
the word had escaped me for the moment. 

ruibnten, — te, to devote to, dedicate to; etner ®ad}e bie 
gan^e Slufmerffamfeit tuibmen, to give a matter one’s 
whole attention ; biefeg Senfiital ift ben iut feiege 
©efallenen getuibmet, this memorial is dedicated to 
those who fell in the war; bie SSi bmun g/ dedica- 
tion, devotion to. 

m e i b e n, hermeibett, ie, te, to avoid ; SSJiarfc^berlnfte laffen fi(b 
nii^t bermciben, losses on the march cannot be 
avoided ; meine ^btuefen^eit Juar ii n b e r m e i b Iic|, 
my absence was unavoidable. 

ber g a b e n (i) thready bag gabenfren^ etne^ gernglafe^, the 
crosshairs of a telescope; ber Bb^^trn-— linen thread; 
ber ©eiben— , silk thread ; er berlor ben gaben in feiner 
©rjal^Inng, he lost the thread of his discourse; e§ l^ing 
an einem gaben, fo trciren intr gefangen luorben, it hung 
by a thread that we should have been captured. 
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( 2 ) gtpeigab eTt iit\, tsNo fathoms 
f a b e n f d) e i n i g e SHeibet, thread-bare clothes, 
ei Ilf lib el II, to thread a needle; elite @ac§e einfdbeltt/ 
to initiate a matter ; eiiieu 9)larfc^ ehifdbeln, to place 
the troops into the order of march. 

’ fireiien^ — te, @anb aiif belt SSoben, scatter, strew sand on 

the floor; ber Sobeit tnar niit ©anb 6 eft rent, the 
floor was strewn with sand ; bte ©treiibiidjfe, box, caster 
for strewing; ber — pcfer, powdered, castor sugar ; bie 
©tremuig, scattering, dispersion; bie ©treuiiitg, or 
ber ©treiifeget elites @d)ra)3iiell^, the cone of dispersion 
. of a sh. ; ber ©treiiuitg^trintel, angle of dispersion. 

bie glotte itiiirbe bom ©turm serftreut, the fleet was 
scattered by the storm; eht ©erilc^t loiirbe ait§- 
I g e ft r e u t .♦ ,/ a rumour was disseminated. 

bic @treu(e), litter; bie SSiet^ftreue, cattle litter; ba§ 
©treitelaitb, land growm with rushes for litter. 
ba§ @ t r 0 straw ; ba^ — bac^, thatch ; ber — f)Ut, straw 
hat; ber — mami, man of straw, dummy ; bte —matte, 
straw mat; ber — tDifd}, wisp of straw, 
bie ©rufifDe (i) group, duster', eine $8aumgruf3|)e; grup* 
pen in e t f e ^ufammetigefteKt, placed in groups. 

: ( 2 ) group, tact. ; ber ©ritplienfu'^rer, group leader. 

I giefeeit, 0, 0 (i) topo^^r—^id) ergiegeii; ber 3legcu go§ in 

i ©trbmen, it poured in buckets full ; etn Shttftrom 

: ergof) fidj u6er ben Soben, a stream of blood poured 

over the floor ; ber S f it t c r g it effusion of blood ; 
ber fftegenguB, torrents of rain ; ber ©icfibac^, torrent, 
^flangen mit SSaffer begiefjen, to water plants; bie 
®ie|!anne, watering can ; im SSriege iuerben biel Slut 
I itnb Krdnen b e r g 0 ff e n, in w^ar much blood and tears 

I aj-e shed ; unnbtige^ SIutbergie|en berpten, to guard 

against unnecessary blood shed. 

{ 2 ) to cast (of metals); ©loden gie^en, to cast bells; bie 
@ef(f)u|giegerei, gun-foundry ; ber cast-steel ; 

I u 
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bie gattje SlrBett toax ^ie aii§ eiiiem the whole 
work was perfect (lit. of one moulding), 
bet Strom, the (main) river j bet Sftl^etttftrom ; ba§ — Bett, 
river bed; bte Stromfdjiffa^rt, river navigation; bie 
— fdjttelle, rapids; ftromauftoart^, — aBtodrtg, up 
down the river. 

ber Strom ber S^it, the course of time, 
bet 9l!^ein ft 1 0 m t Bei SoBIen^ mit emet ©efi^tinitbigleit 
ton 6 km, . . . flows with a current of . . . ; bte Seilte 
ftromten au^ ber §ird^e, the people poured out of the 
church; bte Stromiing be§ gt|eing, the current of 
the P-h. ; bte SKeere^ftromungen, sea currents, 
bte 31 rt, kind, species, sort of; e§ glBt Otete 3lrteit ton 
Seute, 3Baren ton aHeti Slrten, people, wares of 
all kinds; Oertrid^te e§> auf aHe 3Irt mtb SJeife, I 
tried it in every way ; ift fo feme 3Irt mtt gejenftem 
Sobf gu ge^en, he has a way of walking with his head 
down. 

artig (i) adj. (of a proper kind) nice \ er fagte t|r hiele 
3Irttg!eiteTt, he paid her many compliments. 

( 2 ) adj, suffix, ftfd^artig, fislilike; fd^fangenarttge 2Bin» 
bungen, serpentlike, serpentine windings ; berarttger 
Unfiim, suchlike nonsense (see Adject, formation p. 
69). 

er artet fetnem SSater itad^, he takes after (the kind of) 
his father ; gatt^ au^geartet, quite (out of his kind) 
degenerated; bie gro^fidjfeit artete tn Sfu^gelaffenl^eit 
aug, the merriness degenerated into unruliness, 
raud^etl • — te, smoke (trans. and intrans. ; derived from 
r t e e it, 0, 0, smell ; ber © e r it (^, smell) ; eiit 
rauc^enber ©d)oriiftctTt, a smoking chimney-pot; ber 
giauelfattg, chimney flue ; bie — fammer, smoke box ; 
ber 3ft and), smoke; bte — tnoffe, cloud of s. ; xauf^^ 
lofeg, — f(^tna(^>e§ 5pult)er, smokeless powder ; fetn ©tfer 
herraud^t getuo^ntid^ fel^r fdjitcff, his zeal soon 
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evaporates ; er S^abaf, he smokes t.; bet Stand)*' 

tabaf, tobacco; bet ©d[)mibf — , snuff; ba^ Stain^en 
ift l)ter tierboten, smoking is prohibited; eht fiarfet 
9 taiid}er, great smoker; tdud)etli, to smoke, 

dry meat; gerduc^erte smoked tongue; eitl 

gerdiK^erter a smoked, red herring; ^‘Mber 

rdiK^errt, to fumigate clothes. : 

fin gen, a, u, to sing; ber ©inghoget; ba§ ©ingfpiel, (comic) 
opera ; ber © 0 n g, obsol. for ber @ e f a n g, singing, 
song; bie @ej[ang{d)iite; ber ©efangte^rer ; ba§ — bnch, 
song book, hymn book. 

e tn p f e I e n, a, 0; recommend (see befel^Ien, p. 4) ; td^ f ann 
g'^neit biefe 3tS^trre empfe^fen; biefeg Serfa^ren eittpA 
fie^It fid) mir nic&t, this proceeding does not seem 
commendable to me; empfel}len @te ntic| Q'l^rem 
Sreimb, remember me to your friend; eine ctnpfeljlen^** 
inerie S'irnta, a firm to be recommended; bie (Snip* 
f e 1 1 It n g, recommendation ; ber — ^biief. 

ba§ (Snbe (PL — en), end; ba§ oBere/ iintere @nbe; inenn 
©ie bie ©ac^e am tec|ten @nbe atifaffen, if you go to 
work the right way ; bai (Snbe be§ l?riege§; inir tnaren 
§it (Snbe init iinferen SSorrciten, our supplies had come 
to an end ; ba§ Snbe or ben ©nbstnec! im Singe Beljalteii, 
to keep one’s object before one’s eyes ; ba§ (Suber* 
geBni§ tnar gteicp 9 lnn, the final result was nil; 
e n b 1 0 f e ©d^tnterigfeiten, enblofe 9 teben, interminable 
difficulties, speeches ; enblid^ tarn §itlfe, help came 
at last ; bie SlilfgaBe tnurbe babnt(§ it n e nb t i fc^tnerer 
geniac^t, the task thereby became infinitely more 
difficult. 

ber ^rieg en b et e (enbigte) (intrans.) mit ber bofffidnbtgeit 
llnterJnerfnng be^ getnbeg, • . . ended with the com- 
plete overthrow of the e. 

ein SSergleid) Be enbigte (tra^s^beT^ ©treib ben feieg, 
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a compromise ended, terminated the dispute, the war ; 

Me Seenbtguttg, termination, close. 
ba§ ^ferb aerenbete, the horse died (of animals 
only). 

■ — te, to treat with regard, kindly (connected with 
jdlOTi, nice, beautiful. Me ©djonliett); man mufe 
bie ©cfii'^Ie ber Slnberen jc^onen, one should treat 
gently, spare the feelings of others; bie feafte fi^oneti, 
husband the strength; bie ?|Sferbe I'dionen, spare the 
horses; »er?(i^onen @te ini(i§ mit Itnfinn, 

spare me, do not bother me with such nonsense, 
bte @cf) onung (i) ber Wfte, ber ^ferbe; bei libimgen 
im ®elanbe biirfen ©d^onungen ( 2 ) nic|t Betreten 
inerben, in field practice young plantations (lit. places 
to be spared) must not be entered; bie ©efangenen 
wurben mit fd^onungSlo^er §ftrte be^anbelt, were 
treated with inconsiderate, merciless harshness, 
g e r i n g, of little value, inferior ; 2Baren Son gertngem _ 2Bert ; 
ggrtnge Seute, people of inferior class ; letit geringerer 
al§ 'Jla) 3 oIeon bat bag gefagt, no less a person than . . . ; 
barfiber iff niibt ber geringfte Shieifet, there is not the 
least doubt about it ; bte ©eringb^tt, meanness, 
littleness. 

geringbattige ©rje, ores of low pde; meiite 
SJarrtuttg ttmrbe bon tljm g e r i n g g e f cb ct 1 1, my warn- 
ing was made light of, disregarded; mit ©erittg* 
[dbabung bebanbein, to treat with contempt, scorn; 
ein gertngf^o|iger Slid, contemptuous, super- 
cilious look. 

ein g e r i n g f it g i g e r Umftanb, a trivial circumstance ; 
bie — !eit. 

»erringern=berminbern, to lessen. 

1 1 i n g e n, a, n, to ring, clink, sound ; ©locEen flingen, bells 
ring; boi flingt febr that sounds very well; 

mit fUngenbent with bands playing; nicbtS ate 
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flTilgeil.bc SBorte, nothing but sounding words; her 
Sf I ail t] ber (Motfen^ ber ©tajer, ring of bells, clinking 
of glasses. 

bie fe:|5teii Sbtie luaren h e r ! I ii n g e 11, a ii g e ! f h n g e 11 , 

the last notes had died away. 

ber ® i n ! t a it g, unison, harmony ; id| faint feiitc Sorte 
iiidjt ill @iit!faitg bringcn luit feinem ®erl}altcu, I can- 
not harmonise, reconcile his words with bis attitude. 

bie ©liitgc bcil ^cgeit§, the (ringing) blade of the 
sword., 

Die JiTi life, latch of a door (that shuts with a click); 
f fill fen (1) to open or shut the latch; (2) ©Itifer 
fliltfeit, clink glasses. 

! f i It gel n (dimin. form), ring a small bell ; bie 
SS I i It gel (e), house bell. 

bie Siotte (i) small band (especially one bent on mischief) ; 
bie Sente r 0 1 1 e t e 11 fid§ pfaiitmeit, the people banded 
together (for rioting). (2) mil. (old) troop : ber S^otten* 
nieifter, leader of a troop; (modern) file, bie bliitbe 
9 ? otte, blank file ; ba§ Siottenfeiier, file fire ; ber 
— iliarf cl), march in files. 

bie ©eft ion, squad; ber 3^g eitter Sombagme toar frixl^er 
in ©eftionen {ie|t @rit|3hcn) eingeteift, the section was 
divided into squads ; bie ©eftion^fofoiine, column of 
sections (je^t ®ru)i,penfolonne). 

trod} ten — te, to fix one’s mind on, aspire after; ber 
©ofbat trac^tet nid)t nod) 9ieid}tuntern, the S. does not 
aspire to wealth; eg tourbe 3la:pofeoti Oerfdjiebene SEkal 
na($ bent Seben getrac^tet, attempts were made at N.’s 
life; mein gangeg Srad^ten ge^t bal^in . . all my 
ambition aims at . . . 

eiu nicbertrdc^ttger Serf, a low-minded, base fellow 
(one aiming low); bie SKiebertrac^t or bie 3iieber* 
trdd^tigfeit, baseness; menu ©ic bie ©cc^e bon 
aKen ©eiten betrac^ten, in SSetrac^t ^iel^en, if 
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you fix your mind on, consider the matter on all sides ; 
58 e t r a c() t ii it g e n auftetten, to make reflections ; cine 
6 e tr a ^ t It d) c 50lenge^ a considerable quantity, 
bie ®itttracbt, concord, agreement; imfer §imb mib Me 
leBeit gan^ eiittrfld^tig pfamnteit, live in peace 
together ; bie 3 IP ^ ^ t b discord. 
bct^3 net; gifd)e luerben mit 91e|eit gefangcii; bag 

®tta|en~— , (Sifcnbaljnne^ ©eutfdjlatibg, the G. network, 
system of roads, railways; bie Slelijaut (beg Sliigeg), 
the retina; bie ne | at t i g e n, —formigeit 91rme 
beg Datn, the mazelike branches of the Yalu. 
bet 3iaug, order of succession, rank (Fr.); eht Dfft^iex Don 
I}obem JRaitg ; 5ftangftreitig!eiten, disputes about pre- 
cedence; bag afangabgei^cn, badge of r. ; bie Sftaitg- 
orbitung beg ^peereg, regulations concerning r. ; bie 
—lifle, army list ; bcr Sofa! — , local r. ; ber 2;itular — , 
brevet r. ; geitlueiliger 91., temporary r. ; bcr rangdltefte 
Dffi^icr, senior officer; er erflonint fdjucll alle 9iang* 
ftufen beg §eercg, he climbed rapidly all the ranks of 
the a. 

rattgicreu (Rhv.) ehien 8 ^ 9 / to (arrange) make up a 
train by shunting ; bet 9iangievI')al)nt)of, shunting 
station; alte 5{5ferbe iuevbcn aiigrangiert iinb 
Derlaitft, old h. are cast and sold, 
beff er, better; ncfjmen ©le fid) Beffer in be more care- 
ful ; riideit ©ic etluag Beffer l}inauf, move up a little ; 
ber c^erl ift nid)t gu B eff er ii, the fellow is incorrigible ; 
feiu Bttpttnb Befferte fid) gufetjenbg, his condition be- 
came rapidly better, he improved rapidly ; id) iuilnfcbe 
g:^nen gute 58efferung, I wish you a speedy 
recovery; bie SSefferungganftalt, house of correc- 
tion. 

©tra§en, SSruden, §diifer muffen auggeBeffert luerben, 

. . . must be repaired. 

gel^Ier, ©inrii^tiuigeu. (grfinbungen inerben DerBeffert 
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mistakes, institutions, inventions are amended, im- 
proved,; Me Serb efferung. 

ber Unoteit (i), knot, knob; ben Snoten burd)l)auen, cut 
the knot, the difficulty ; ber Snotenfiod (knobby)stick ; 
ber — |3unft ber (St|enba^n, Rlw. junction ; etn — freie§ 
Srett, a board without knots, clean ; ftar! tiet!notete§ 
timber with many knots, nodules. 

(2) 20 S no ten in ber ©tunbc bam^fen, to steam 20 
knots an hour. 

ber ®amin, dam, embankment, dike; ber @xfenBat}n — ; ber 
©trafaen — ; ber I'nu))hel — , corduroyed road ; ber 
©tan— bon Slffnon, barrage of A. ; ber ®ammbrud^, 
rupture of a dam ; etnen e x n b (i nun e n, to raise 
embankments along a river to keep it from flooding 
the country. 

ba^ ® e I e i f e, ®Iei§, (i) carf tracks rut\ toir famen balb Inieber 
m§> alte ®Iei^ priid, we soon got back to the old 
beaten track. ( 2 ) raz7s, line (Rlw.) ba§ $0})hel — , 
double line; bie eingeleifige Sol^n^ single line Rlw.; 
ba^3 3^eBen— , ©eiten™, siding ; ein giig e n t g I e i ft e^ 
or fam au§ bem ©eteife, a train was disrailed; ber 
Sentnant ift cntgteift, Lt. H. came to grief, got into 
trouble. 

flad), flat, plain, shallow; ba^ fiacre Canb, or glacBIanb, the 
open country; ein flad;er Seller, a shallow plate, 
salver ; mil ber flad)cn SSItiigc I)ancn, to use the flat of 
the sword ; bie f(ad;c §anb, the palm ; ber 
fiat-headed, insipid person. 

bte gla(^I)ett bc§ Sanbe§, flatness of the country; lom* 
men ©te mir nid^t mit folc^en gla(^!^eiten, don’t talk 
such platitudes. 

bie gldd^e, the plain, surface; auf ber meiten ^Kd^e 
fein Sanm gu fel^en; ben gldd^exxinl^alt emc^ 
5Dreied§ Bered^nen, to calculate the area of a triangle. 

ber gldd^eninl^alt ©nglanbg, the superficial area of E. ; 
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bie f^tadjemneffung, planimetry ; bte ehie§ 

SBagett^, loading area of a wagon ; bie 0 b e r f( a d] e 
ber (St'be, the surface of the earth ; iiiini foil itidjt 
sbetf(dc|lid), fottbern tgrihiblid) piibieren, study 
should not be superficial but thorough ; o6erfIad}Hd}e 
®enrttttTffe, superfcial knowledge, a smattering, 
bie §ugel berftaditeu fid] itad} tutb itac^A the hills 
gradually sloped down into the plain, 
ber @ tr an g: (i) rope, trace (connected with ftreng, see 
p. 41) ; inenn ®C(e an einein ©trauge gieljen, if ail 
pull one way ; iiber bie ©trange fd^Iagen, kick over 
the traces. ( 2 ) /me of rails^ ber @d)ienenftrang^ 
Rlw. line. 

Die gnrd^t, fear; bie gnrd)t hor bent $obe, fear of death; 
bie @inluot)ner l^atten gurd)t, gerieten in gurc^t, 
tnnrben in |5urd)t gefe|t inegen i^rei Sigentinng, the i. 
were afraid, became frightened, were put in fear for 
their property. 

gum ^atrouidenbienft brant^t man furdjtlofe, feine 
furc^tfamen nnb dngftti(^en Sente, . . are wanted 
fearless, not timid and nervous men 
etn f n r t b a r e f ii r t e r I i e § ©emitter entlub 
ficj^ liber bent Sager, a terrible thunderstorm burst 
over the camp. 

bu bran(|ft ben §unb ni(|t p fiird^ten, er bei|t nic^t 
(lit); fiird^te, or befiirc^te, bo§ morgen 
regnen mirb (fig.); meine Sefiiri^tungen tonrben 
erfildt, my fears were realised. 

bie Sleebe, roadstead (mar.); ein ©c^iff Kegt anf ber JR,, 
ber Sleeber, shipowner; bie 9leeberet, shipping 
trade; bie 3leebereigefellfd;aft, shipping company, 
ber S)ambf/ steam, vapour, smoke; bie — mafc^ine; ber 
— !effel, boiler ; bie — fraft, steam power ; ba^ — robr, 
steam pipe; bie — l^feife, steam whistle; ba^ — fc^iff, 
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steamship ; bet: , powder smoke ; eht er« 

ftideiibci’ Sail afbirmpf, suffocating 
!)a» ©djiff ba iHbf t in ben cS^afen the S. steams into the 
harbour ; ber ^ a nt b f e r, steamer ; bainbfcnbe ^^'ferbe, 
steaming horses. 

ba§ Setter b a nt b f e IC to damp, smother, stifle the fire ; 
bell 'Xou, bie ©timme bainbfeih to mufffe the sound, the 
\x)ice; ber Sambfet ciner Soloiiiotibe, the damper 
of a 1. ; feiiteni (Sifer teurbe eiu ^dinbfer nufgefe|t, 
a damper was put on his zeal. 

ber ®al)lh flat-bottomed barge with pointed ends, lighter; 
ber towing-barge. 

b i e S 0 n n e : ( i ) tun, vat. (2) ton (measure) e i tt e ^ 0 it n e 
g 0 1} f e It. (3) ton (displacement) eiti ©d)iff bon 1000 
Sonnen 

ftreicfien, i, t: (i) intrans. to move in a cert, direction; ber 
SBinb ftreic^t burd) bie ©Snme; bie berftreit^t 
fel}r fditteH, P^'isses very quickly ; ba§ ©treicfiljofg, 
wooden match; ber Sanbftrid), stretch of country, 
tract of land; SSogel auf bcm bird on the 

migration. 

(2) trans., to stroke, touch; ben @c|anm hon einem 
@Iafe SSter abftreid^en, stroke, strike off the froth . . . 
bie San! ift init garbe frifdj an g e ft rid)cip ... is 
touched up, newly painted; eht neucr ^nftric^, a 
new coat of paint, new look ; ft r e i e n ©te ba§ 2Bort 
a U strike, cross the word out with the pen ; ba§ 
SBort ift ^Ineintaf n n t e r ft r i e n, the word is doubly 
underlined; ber ®rou|)ier ftrid^ ba§ ®elb eitt, 
stroked, raked in the money; ftrid) ba§ ©elb in bie 
Siafd^e, put the money in his pocket ; mit Sutter 
b e ft r i e n, spread with butter, 
ber ©tric^ ber geber, stroke of the pen; ein ©trtd^ 
burd^ bie 9led^niing, a line, stroke of the pen through 
the account ; a disappointment** 
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ber ©tret (5^, stroke, blow; ber SSacfenftreid), slap in the 
face; etn §anbftret(^ auf bte geftung, a coup de main 
against the f. ; fie iiBergaben fid), oljne einen ©iretd) 


13. Itttterfuttft 

(^mi bcs : I5(t§ in StSaffcu ; ii|eXt>bkmfioi*bmitif|) 

A. Dri^unterfintfi llnsertrennlii^ hon ber tetrad)* 
tung iiber SKdrfd^e ift bie ber Unterfunft. bem raul}en 
Sditita iinferer Sreiteit ift ber bett felbft ba§ drmH(|fte 

®orf getndbrt, bem 3Md)tigeu imter freiem §immef liorpsie'^en. 
SDie Srithb^n eid)oIen fic| feic^ter hon ben ©trabasen eine^ 
anfireugettbeit 2)larfd^e§ uitb geminnen l?rtifte gu feiner -gorh 
fe|ung. S3efonber§ fiir bie Snbereitung ber ©beifen bieteti 
felbft bie fd)ted^teften 0/uartiere ben SSorteil, baf) iiberatt 
horridjtiingen gu finben finb, mdbrenb int freieit gelb mit 
imboKfommenen ©eratfi^aften, bei ©taiib, ober 'beftigem 28inb 
nnb 9tegen e§ oft gerabegu itnmogt^ ift, geniepare ©beifen 
bergufteHen* 9Iin^ mirb immer eine iotHfommene ©rgdngnng 
gu bem au§ ben ©otonnen hexmbreidjten SSorrat im Cluartier 
erpUIicb fein. ®ie 2nftanbfe|nng ber Sugruftmig, bag 
‘Irodnen ber naffen Sleiber unb bag JReimgen ber SBaffen ift 
tcpter ouggufupen nnter S)ac^ tmb afg im Sreien. 
Stamentlic^ finb Quartiere gioedmdpg im Slnfang beg gelb» 
gngeg, too bie 2:rubben, befonberg bie frip aug bem Sioilteben 
eingegogetien ffteferben, erft an bag friegertpe 2eben getoopt 
toerben mtiffem ^le Drtgnnterfunft bilbet bapr nnter ge* 
jobpUc^en SSer^dttniffen bte 3tege nnb bag^ SSitoaf bie 2tug* 
na|me. 

25el mdpger Setegung tm toefteurobdifi^en Sulturlanbe barf 


Cover in Billets and Bivouacs 315' 

tun or otjne ©d^inertftreti^, they surrendered without 
striking a blow ; er mad}t tmmer bmnnte @trei(|e, he 
always plays pranks, misbehaves himself. 


12. Cover in Billets and Bivouacs 

A. Billets. Inseparable from considerations con- 
cerning marches is the question of quarters. In the 
raw climate of our latitudes, the protection afforded 
even by the most miserable village is to be preferred 
to passing the night in the open. The troops recover 
more easily from the fatigues of a severe march, and 
gain strength for its continuation. Especially for the 
preparation of food, even the worst quarters possess this 
advantage that cooking facilities are to be found every- 
where, whilst, in the open field, with inadequate utensils, 
in dusty weather, strong wind and rain, it is often 
absolutely impossible to prepare food fit to eat. More- 
over in billets some welcome addition to the supplies 
issued from the columns is always likely to be obtained. 
The refitting of equipment, the drying of wet clothes, 
and the cleaning of arms are more easily carried out 
under the shelter of a roof than in the open. Billets 
are more particularly useful at the beginning of a 
campaign when the troops, especially the Reserves, 
who have only recently been recalled from civil life, 
have first to be accustomed to campaigning. Billets, 
therefore, form under ordinary circumstances the rule, 
bivouacs the exception. 

In the agricultural regions of West Europe, when 
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iiiaii iiiicgentem Starfd^C|iiartiercii caif bent £cinbe eirten 
SJlann Stiiqnnilteriutg fia* jcbe ©cel^ bet §3etUi!!en!itg teefjneii/ 
fur ein SXtniee f or^?? eiueti p belegenbeit S3c5itf non ettna 
500 Quabratfitometerii (nber 200 engtijc^e Ouabratmeileu) 
erforbert, IrmT^renb in bet Sltilje be^ geinbe§ ober bei Mangel 
an Drtfc|aftcn and) bie bo^belte galit ber Stnbben nnter* 
gebradjt tnerbeu !ann* fann fogar int 3?otfaH eine faft 
gleidje ©efec§BBercitf(^aft nne bnrc| SBiinalieren, init inel^r 
@c{)ouung ber X^‘nb^3en, burcfj bae^ Ort^diiinal er^ictt UJcrbcit. 
gu biefein gaH ric^tet fid) jeber STriib-pcnletl in ben belegten 
0rtid)aftcu nub @el)oftcii cm, fo gut c§ gel)en JiuK, 2Bcr 
bnrc^auS !cln Obbacb nicl)r finbcn !amt, ber bleibt bran^eU; 
fd)ldgt mtt feincit Snineraben bay tragbare S^lt ober eitten 
Sinbfd)irni auf, balit fid) ©trand)* ober ©troliI)utten, ober 
fiubet and) tool)! ©d^nli an ^anltoanbcn itnb ©artenntonetn, 
gegen bte ntan Suren, Sretter inf.tn. leljUt. S)ie UJafferbid^ten 
Selibal)nen Iciften trefflid)e Sienftc pm Uberbeden. 

S'cbent Srn|)^)entcile muf, tnnerljalb be§ belegten Segirfe^ 
ba§ non tl)nt eingiinc'^menbe ©ebiet genau bejcid)net nnb abge* 
gren^t toerben, nm ©treitiglciten gu Oermetben. tntrb aber 
bobei meber bie ^rieg^gliebeximg nod) bie Marfd)orbnnng genau 
aufrec^t gel)alten toerben fonnen, ba e§ gur nblligen 3ln^nu|nng 
ber oerfitgbareit 8uiuinlxd)feitctt, toie g. S5* ber ©d^u:(:)bcn, 
©d^eimcn, ©taHe, burd^an^ notinenbig ift, bie brei ffiaffen gu 
nufd)en* Urn banit bie urfbrimgltd)e ta!tod)e Drbnnng atfer 
regelma^igen SJerbdnbe immer f^neE tnieber l^ergnfteHen, nnb 
ginar o^ne unnbtigen feaftberbrand^, bebarf t§> anfeerorbent^ 
li^tx ©orgfalt nnb grower ©rfal^rung bon feiten ht§> ©eneral* 
ftabe^, ber gefd^idt bie ©elegen^eitcn erf|3dl^en 

mng* 

SSd'^renb ber SSetoegnngen tnirb c§ am btenlid^ften fetn, filt 
W Bnartierbegirle knge, f(|male ©treifen bon ber Siefe ber 
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billeting troops on the country, if the occupation is 
moderately dense, it may generally be reckoned that 
one man can be billeted to every soul of the populatiori 
which, for an Army Corps, amounts to an area of occu> 
pation of about 500 square kilometers (or 200 English 
square miles) ; whilst in the neighbourhood of the enemy, 
or when villages are scarce, even double this number of 
can be quartered. In urgent cases a readiness for battle 
almost equal to that of bivouacs, with greater comfort 
for the troops, may be attained by means of close billets. 
In this case each unit settles itself as best it can in the 
localities and farms occupied. Those who can find 
absolutely no cover remain outside ; and along with 
their comrades pitch the portable tents or wind-screens, 
build huts of underwood or straw, or, perhaps, seek 
shelter along the sides of houses or garden walls, against 
which doors or boards, etc., are leaned. The waterproof 
pieces of tenting render excellent service as covering. 

To each body of troops the space to be occupied 
within the billeting area must be clearly indicated and 
defined, in order to avoid disputes. It will, however, 
scarcely be possible to maintain very strictly either 
the organisation or the order of march, as it is 
absolutely necessary to mix the three arms so as to 
utilise fully the available accommodation, such as 
sheds, barns, stabling. To restore afterwards the 
original tactical order of all the regular units rapidly 
and without waste of energy, requires extraordinary care 
and great experience on the part of the General Staff 
who must be quick to see and seize every suitable 
opportunity. 

During operations it will be most practical to select 
for billeting areas long narrow strips of the same depth 
as that of the column of march alone^ both sides of the 


Unterkunft 


318 

3Jlarf<^fo{onnen ju 6ctben ©eiten ber 6enii|teit §aubtftra|e p 
nja^Iett; matt „ftaffeft lattgg beiietbenV mie bte 
fpradEie fagt. SBeiter ate 3-4 km iton btefer abpmeit^en milrbe 
Bebeutett, ber etti giiteg ©tiiiJ ettteg peiten ^age* 

tnarf(^e^ jxigitmuten* Xxxti abet exit ©tiUftanb ein/ober tiimnit 
tngn etti tangereS SSermeileti in 2lit§fid^t, fo merbeti bie 58ep!e 
tixe'^r frei^fbrmtg, trext banti ba§ in ber SJlxtte gelegeite §aHbt« 
quartier axtt Befteti nxit alien Sexleix ber!e|ren fann* lixf 
$riiB^3enuBitng§bI5|^^ tnerben gelte ober SBaracfenlager er* 
rii^tet. ®xe Sn^ftattung Befc^rcinft fid) aixf ba§ SKotinenbxgfte, 
mie toollene Sedett uttb Sagerftrol^. 

9 Iuf bent SKarfd^ mirb bxe ©inquartxerung getnol^nltcl bitrc^ 
Quartlermac^er rotifer augefagt utxb SSerexixbantngen merben ge^^ 
troffexx nxit ber SinitBel^orbe* @iti Cirtefotnnxanbant irxrb 
ernaixnt (StaB^offi^xer), mel^em ber xnnere Sxenft ittxb bxe 
@ic|eritng§nxa^txal)mett oBIiegen. 33ei grb^erext Serl^dltixxffen 
mirb xl}m eht Dffiper bom Drt^bienfi ixnterftellt ate 
Sorgefe|ter fammtlid^er SBa^en* ^eber felbftdnbxge SSerbatxb 
fommatxbxcrt fetnerfexte eineix D fft 5 1 e r b 0 nx $ r u p b ^ ^ ^ i 
toelt^er Bex bem Dffx^ier bom Drt^bienft bxe notxgexx 9}efe!^Ie xxt 
SSepg aixf ©idjcrung unb ben imxereu ^5)xenft er^It Ste 
SSadjetx Befte^etx ait§ (1) 2tiij8enma(|en (giir SlBfperrixng imd) 
3Iu|en, ©oibb^Iboften an 3(ulgdngen unb it)xd)ttgen 5|5itn!ten be§ 
©aixme§ uxxb gur SSerBinbung nxit 3fiad}barorten) ; (2) bxe Srhcix* 
tbad 3 e ’^at ben geIb|)oIxgexbxenft, ftellt ipoften ixBer ber ga^ne 
unb ben 5parte* Sn ber Sld^e be§ 5 einbe 0 ioerben nac§ 
SSebarf S^rupltentexle in erpljter SSerextfc^aft in Befouberen 
§duferu gefateen (Sllarnxquartxer)* ©obann toirb exu Sllarnts 
plafe Beftmxmt, mo bxe 2 :ntf 3 Ben Bex 3Karm fic^ famnxetu. Sa§ 
Duartier be§ Ortefommanbanten, foioie bie S^eIegraBl)en=» unb 
gernf^Drex^erftatxon ^aBen ate Senugeidjen SaterneU/ @troI}mieBe 
ga'^nen, u.Uo* 
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main road on which the march takes place ; the force is 
“echeloned’’ along it, as the German military language 
has it To go away from it more than 3-4 kilometers, 
would mean to expect from the troops a good part of 
an additional day’s march. But if operations come to a 
standstill, or if a prolonged stay is expected, the areas 
are grouped more in a circle, as Headquarters can best 
communicate with all parts, if situated in the centre. 
On manoeuvre grounds standing camps of tents or huts 
are erected. The camp furniture is limited to the most 
indispensable articles, things such as woollen blankets 
and straw for bedding. 

On the march, billets are generally notified in advance 
by billeting parties, and arrangements are made with 
the local authorities. A District Commandant is ap- 
pointed (a field officer) whose duty is to look after in- 
ternal arrangements and protection. For large forces, 
a District Field Officer of the day is appointed under 
him who commands all the guards. Every indepen- 
dent unit details, on its part, an officer of the day who 
receives from the District Field Officer of the day the 
necessary orders regarding protection and internal 
arrangements. The guards consist of (i) outlying 
piquets (for closing the approaches, for the supply of 
double sentries at the exits and important points along 
the outskirts, and for communication with neighbouring 
places) ; (2) the inlying piquets perform police duties, 
and mount sentries over the colours and parks. In the 
neighbourhood of the enemy as many detachments as 
necessary are placed in readiness in special houses 
(alarm quarters). An alarm post is fixed upon where 
troops assemble in case of alarm. The district head- 
quarters, as well as the telegraph and telephone stations 
are distinguished by lanterns, straw-wisps, flags, etc. 
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S3et eiigeit Quortieren itnb 6ei unfidjerer §attutig bet ®e« 
Solferung fiitb oitBetbem nD(;^ eine Dteilje don ^3Dlt3etUd}eu 
SKa^regeln notloenbig in Sepg auf SGSirtSpufer, 9legelintg 
be§ SSagenberfe^rS, Seteud^tung bet §aiifer imb (Stra§cn 
burd^ gadefo nber 2i(^ter on ben genftern. getner in S8e§ng 
auf bie iSetteibigung be§ Drteg, bie SBeSuodiung bon ©riiden unb 
Snganggftra|en, Sitrmfjoflen, Siiebertegung bon tlntfaffungen, 
SSerfjaltunggma^regeln fur bie Sebfiiferung, SteHung bon, 
©eifeln; |)ougfudfiungen nod^ SJerffirengten ober berftedten 
feinbli(|ett 2:ruf)f)en unb SSoffen. SSefonbere Slufmertfnnifeit 
toirb in foldien goHen auf bo§ gertigmai^en bet ipferbe ber= 
toenbet. Unter bebtof|Ui$eb Untfianben fann eg nottoenbig 
fein, biefe gesaumt unb gefattdt ober gefd;irrt gu ^alten unb 
au^ert)atb bet Stade auf ^ofrciinncn unb ipid|en. 

B. Sag SSttoaf toirb nur aug taftifi^en Siiidfiditen in ber 
S’cafie bag geinbeg, auf bent @(^lad)tfelbe, ober bei bodigem 
SDJcngel an 0rtfdjaften begogen. Sag SSerfa£)reu unb bie SSor« 
fd^riften finb gang dfinlid^ inie bei ber Drtgunterfunft, nur ba| 
l)ier borerft Sorge getragen toerben niu| bei ber SCugtoafil beg 
Sobeng. Sie ©c^onung ber Srubf»en berlangt genugenbe 
SSerforgung ntit gutetn Srinftoaffer (95runnen unb Sranfeu), 
trodenen dntergrunb unb Sed'ung gegen SBinb unb SSetter. 
Stc|ter SSatb ift bent SBtefenboben borgusie'^en, ba biefer nad^tg 
nieifi burdb diebel ober Sou feudfit unb ungefunb toirb. @g 
toirb bei ben SSat^en nid|t gur ?lbIofung ^erauggerufen unb 
fie ertoeifen feine (gl^renbegeugnngen. §ft man fo toeit bom 
geittbe, bag bag Sitoaf burd^ ben ©dgad nid§t berraten toerben 
fann, fo fpieft gu beftimmten geiten bie SJiufif unb bie <Sf)ietIeute 
)dE)iagen ober blafen ben Sabfenftreid^ unb SSeden. 

Sie (Sinric^tungen. SSei ben Sugtruf)fien toerben bie 
©etoegre ouf bem gufammen gefe^t, bie .^elme unb 

bie Slugrufiung abgelegt unb gtiebertoeife georbnet. §ieranf 
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In close billets, and if the attitude of the inhabitants 
is uncertain, a number of police measures are, moreover, 
necessary with respect to public houses, the control of 
vehicular traffic, the lighting of houses and streets by 
torches or lights in the windows. Also, with regard to 
the defence of the place, the guarding of bridges and 
approaches, observation posts on towers, demolition of 
enclosures, regulations for the conduct of the inhabi- 
tants, hostages, searching houses for stragglers, or 
enemy’s soldiers in hiding and arms. Special atten- 
tion in such cases must be paid to the readiness of the 
horses. In threatening circumstances it may be neces- 
sary to keep them bridled and saddled or harnessed 
outside the stables, in courtyards or squares. 

B. The bivouac is used only from tactical con- 
siderations, in the neighbourhood of the enemy, on the 
battlefield, or when no villages whatever are available. 
The procedure and the regulations are very similar to 
those in billets, except that care has to be taken first 
in selecting the ground. The Comfort of the troops 
requires a sufficient supply of good drinking water 
(wells and watering places for horses), dry subsoil 
and shelter against wind and weather. Open woods 
(where trees stand far apart) are preferable to meadow 
land, as at night the latter generally becomes damp 
and unhealthy through mist or dew. Guards are not 
turned out on relief ; no compliments are paid by them. 
If the bivouac is so far distant from the enemy that 
noise will not betray its position, the bands will play 
at stated hours, and buglers and drummers will sound 
tattoo and reveille. 

Arrangements, With dismounted troops rifles are 
piled on the alarm place, helmets and equipment are 
laid down and arranged by ranks. Tents or huts are 

3? 
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tnerbeti bte ^^ber erric^tet, bie ©tdlle wittel^ ber 

pdEet^jfa^Ie uttb ©talleiiten nebett ben tJal^rseiigcn aufgc*' 
fc^tagen; So(^t5d^er ober «grfibeit uub Satrinen aiiSgetjoBen/ 
Set ben bertttenen SSaffen tnerben bie 6eitengen)el}re brci 
@d[)ritt bor ber Stnie ber 5pferbe!obfc in ben SrbBoben gefteift 
unb bie Sanbolier nnb bie baran 

get)angt. 9^act) bem ®fattetn inerben bie Stittel brei ©i^rirt 
l^inter ben ^ferben l)ingetegt, bie Sanbare unb ber ^BoiladE) 
bariiber, tnenn ber le^tere ni(f)t ^lun ©inbeden ber ^ferbe 
benii^t inirb. ®ie SaraBiner bleiben an ben ©Stteln* Sei 
pIo|Ii(^i entfte^enbem Stiarm eilt ber S^fanterift an feinen 
$Ia| Bei ben ©eme^reu unb i)angt um, 2)ie berittenen SBaffen 
fatteln unb fi|en auf ober fc^irren bie ^Pferbe unb Befibannen 
bie Safirseuge. ^ie Snnemt)ad}en bleiben nacl^ bem Siufbrud) 
fo lange guruc! bi§ aEe^ etioa gurucfgeBiieBene SJlateriat ber« 
iaben unb jur gortfdjaffung, Bereit ift 
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r aul^, raw, rough, coarse ; mein §iinb l)at ein raidje§ SeH . * 
a rough coat ; raidje Sretter, rough deal boards ; ein 
raulje» ®tma, a raw climate ; roiil^c^ ©nmbfgra^^, 
coarse marsh grass ; eiu roid}l)aariger ^p^inb, raiit}I}aa« 
rige^pflangcn; bie 9? an eit; ein g era ul} ter ®ra^t 
entgunbete ben ©:l)reng{a^ ber ©djlagrotjre, a roughened 
wire was used to ignite the detonating mixture of 
the friction tube, 

a r m^ poor ; arm an ©etb, aBer reid^ an ®eift, poor in money 
but rich in intellectual gifts ; bie ^2lrmut unter ber Se« 
Oonerung, poverty among the population ; bie SI r m en 
fpeifen, to feed the poor ; ba» Slrincn£)au^; poor-house, 
alms-house; bie — pftege, care of the p. ; ba^ SIrmen* 
tpefen, system of poor-laws. 
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next erected, horse lines pitched alongside the vehicles 
by means of pickets and picket lines, cooking pits or 
trenches and latrines are dug. In mounted arms the 
sword is stuck into the ground three paces in front 
of the line of the horses’ heads, and the head-dress, 
bandolier, and sword-belt are hung on it After off- 
saddling, saddles are placed three paces in rear of 
the horses, bits and numnahs being placed over them, 
unless the latter are used for covering the horses. 
Carbines remain on the saddles. On a sudden alarm 
being given, the infantry soldier runs to his place near 
the arms and puts on his accoutrements. The mounted 
arms saddle and mount or harness the horses and put 
them to the guns and wagons. The inlying piquets 
remain behind after the troops move, until all the 
baggage that may have been left on the ground is 
loaded on the vehicles and ready to move off. 


eitie drmUc^e SBer^pflepitg ber a niggardly 

supply ; drmlicl^ gefleibet, poorly dressed, 
bie 5yiad)t (plur. —e), night; Beim ©rnBrud) ber 51iad)b at 
night-fall; ber getnb 509 unter bem @djii|e ber 
5Jlad)t prud, withdrew under cover of darkness; Mnx 
bradjten bie SJadjt im 3Balbe pLor it dd) tig ten tin 
we passed the n. in the woods, 
ber 3tad)tangriff, night attack ; bo§ — gefed)t, night engage- 
ment; ber — atigitg, pyjamas ; ble -~f)erBerge, old for ba§ 
— quarticr, quarters for the n. ; ber — ntarfd); bte — rn^c; 
bie — lt)ad}e, night watch; ber — tudc^ter, night watchman, 
§u SB e i B n a d) t e n, at Christmas ; bie ffldtternadjt, mid- 
night 

nad)t§^ Bei 3Jad)t fdjeinen bte ©terue, at night the 
stars are shining. 

gieBcrt, pg, o, (trans.) draw, (intrans.) move, (see p. 18). 
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gte'^c btefeit SBeln bcm anbern t)or, I prefer this 
wine to the other, or t(^ gebe ben I 

give it the preference; biefe^ SSerfo^ren I}at inele 
SJorgugc, this process has many advantages ; b c b 0 r* 
■gngt'e ©tdnbe, privileged classes; er finbct bie 
©ebor^ugnng felne§ Stibaten lingered}!, he finds 
it unjust that his rival should be unduly favoured 
etn t) 0 r 5 ii g H e ^ ®iner, an excellent dinner, 
id} '^Qbe mir eine ®r!altung gitgejogen, I {contmcui) 
caught a cold ; ift xaiii^ cinen gac^mann 
it is advisable to call in an expert; bag 3tMtel}en, 
or bie ©rMItung, eineg 

manneg; tnir ertuarten balb Sttgitg, we soon expect 
reinforcements (oldish for SSerftdrIung). 

0 i e S?? r a f t (pi. ~e) : original idea : energy ; applied (i) 

sfrengfk, vigour', affe graft jufainntennel^men, or atle 
grdfte aufbieten, to exert one’s strength to the utmost ; 
bic graftanftrengnng, exertion of str. ; ein nnnbtigcr 
— aufiuanb, an unnecessary expenditure of str. ; ber 
graftmenfc^, a strong, robust person; ber — augbrud, 
pithy, strong expression ; bie SSiberftanbg — , bie 
Dffenfibfraft einer Hrniee, the power of resistance, the 
offensive power of an a.; bie ©utfcblu^ — , power of 
decision. 

( 2 ) dynamic force, power: ber ®raftmeffer, dynamometer; 
bie eleftrifd^e JJraftanftalt, electric power station; ein 
SKotor bon 10 Pk. (5|5ferbe!rdften), a motor of lo H.P. ; 
bic ©preng — beg ®b^amitg, blasting power of cl. ; bie 
Sireib— beg priginatifdien ^xilberg, propelling energy of 
Prismatic powder; bie $rag — einer ^rhcfe, the bearing 
strength of a bridge. 

(3) mil forces: bie britifd^en ©treitlrdfte in ©iibafricfa, 
the B. forces in S. A. 

( 4 ) force, action', bieSSorfd^rift tritt ndd}fteu ®^onat in Slraft, 
^ these regulations come into force . . . ; anfier Sraft 
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to annul, abrogate; fraft metner in 

virtue of, by force of my full power, power of attorney, 
bie Siiifie f r d f t i g t, fd^Iecl)te SKal^rung e n t f r d f t ig t Me 
ffllamtjcCjaft, rest invigorates, bad food enfeebles the 
men (lit,). 

bie ?tu?ifagen burc^ einen ®ib '6 e ! r d f t i g e it^ to conEmi, 
vouch for statements by oath (fig.) 

Me Sl)etfe (prepared) food ; Me —anfiaft, mess ; ba§ — 

mess tent ; ba§ — jtmiiier, mess room, dining-room ; 
Me farte, bill of fare ; SOlel^Ifpeife, farinaceous food ; 
iuir f ^ e i f e 11 urn 1 2 ll|r gu Sl?ittag, we dine at mid- 
day ; eiit Sad} ben Sana!, a brook feeds the canal, 
her (ba^) 2 :eiC deal, part (see p. 6); gel^lDeltn^ 

entt)dlt 16 XeilbaKIon^, . . . contains 16 part balloons ; 
ber Xeilbetrag, partial amount ; tuin^tge ©tnuBteiIdjen 
fd}n)e6cn in ber Snft, tiny particles of dust hover in the 
air ; biefe^ Sanb 6cfiet)t § ii in $ e i I, or t e i I tn e i f e 
SKoorlmib, this country is partly bogland; eine teib 
ineife (adj.) S^rfturung, a partial destruction (or in 
parts); Me @ad}e mar gr o|eitteiI§, grd^tem 
teti§ unberftdnbli(^, the matter was for a great part, 
for the greatest part, incomprehensible; tci I § redjt^, 
tei Itnf^/ partly to the right, partly to the left, 
ba^ ®rtttcl, or ®rttteil, one third, ba§ t e r t e I, one 
fourth, a quarter; brct SSiertet auf 4 IMir, a quarter to 
4 o’clock. 

Me Sliif tell ling the (political) division of 

Poland, 

Me Qtxi rti^ttg cinteilen, to distribute, regulate the 
time; ba§ Sfjerinometer iff in @rabe eingeteUt, the 
thermometer is graduated; eine gtuecfindMgc ®tntetl« 
un g ber 3cit, a suitable distribution of the time, 
ber (ba§) ©ifenbal^nabteit, Rlw. compartment; eine 
SlbteiluTig ^toniere, party of engineers, 
ber Slnteii an eineni ©ejc^dft, share, interest in a 
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business ; bet Slitteitl} abet, the shareholder ; bet S!ei{- 
Ijabet m etttem @efd)aft/ the partner in a business ; ber 
Slnteilfcbem or bie Slftie, share (in a company). 
i(^ ^abeS^nen SBii^ttge^ mitguteilen, I have to (im^ 
part) communicate to you something important; bie 
SKittciluttg ton ?lac|ric^ten, bon teinttniffen, the 
communication of news, imparting of knowledge; er 
iff mc|t fe^t mitt eilf am, he is not very communi- 
cative. 

bet ffiotteif, advantage; jebei ^eritf ^at feme Sor* 
teile nub feme 3 ^ad)tetle, every profession has its 
advantages and disadvantages ; elite b 0 1 1 e i 1 1) af t e, 
eine nadjteiftge ©tcnimg, an advantageous, disad- 
vantageous position ; er fiK^te im§ ^uubetbotteifeTt, 
he tried to take an unfair advantage of us, to cheat us ; 
mit maren ftatf benat^teiligt bitrd; btefe Umftdiibe, 
we were placed at a great disadvantage by these cir- 
cumstances; bie ©enad^teiligiintj, detriment. 
[)efttg, violent; ein ^cftiger ©turm; eln I]eftige§ genet 

fing iml, we were met by a hot fire; eht l^eftigeS 
Xemberainent, a hot, hasty temper; mit gto|er 
t i g ! eit, with great vehemence, intensity. 
geuie§en, 0, 0: (i) make good tise of, enjoy\ bag Seben 
gemef3en, to enjoy life; er gcihe^t bie allgememe 
Sli^tung, he enjoys general esteem; bet ®enu^ beg 
Sebeng, enjoyment of life; bie geiftigen ©eniiffe, in- 
tellectual pleasures ; bie @enit|fucbt, love of pleasure ; 
eine gcnnBfud^tige ^ pleasure-loving time; ein 
genubreid^et Slbenb, an enjoyable evening. 

( 2 ) to taste (food); mit 1)aikn ben gan^enSag nicbtg ge- 
noffen, we had eaten nothing the whole day ; et ftarb 
an bem ® e n fcbled}ten gfeifd^eg, he died of eating bad 
meat ; ungcttie^bat metben, to become unfit for food, 
bet ® e u 0 ff c : companion, comrade (he who eats with 
•^ae, similar to companion who shares one’s bread) 
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eiii SSaffengettoffe iion ntit, a comrade at arms; bie 
@ e It 0 If e n j d} a f company, society. 

!Exii;i3pen n ti t er % a d} ii it b g a4/ or tmter Dbbad) briitgeit, to 
get troops under the shelter of a roof (see p. 181). 

bie ^ it I t It t: (i) ctdhive^ dmli$atwn\ ein aiif enter I}Dl)eit 
.fiilturfinfe fteljcnbe^ SSoI!, a people of a high degree 
of civilisation ; etti iinfultibierter Sengel, an uncivilised 
ruffian ; (2) cultivation^ agriculture^ S 3 obeitfllItur ; 
ba§ SJuItitrlmtb, the land under cultivation. 

ein fulturf dl)igcf' SSoI! (i) a people capable of 
civilisation; ber fitlturfd!|ige SSoben {2) the ground 
capable of cultivation. 

ba^ S?oI! (plur. ~er) : (i) people^ nation^ race) ba§ beutfdje 
SSoIf Befteljt au§ herfi^iebenen ©tdmmeii (or SSblter* 
fc|aften), the G. nation consists of various tribes ; ba^ 
SBoIf in SBaffen, the nation in arms; ber $Dllerfid)rer, 
ruler of nations (see below SSoIf^fitljrer). 

bie Solferbefc^reibung, ethnography ; ba§ law 

of nations; ein t» offer red)tlid}e§ Slbfonmien, an inter- 
national agreement. 

bic^t b e r 5 1 ! e r t e Sdnber, densely populated countries ; 
bie SSeooIterung, population. 

ber feieg" entbblfcrt ba^ Sanb, war depopulates the 
country. 

(2) the hulk of those governed^ the common people) ber 
35oIf§ful^rer, popular leader, demagogue; bie — I)crr* 
democracy; bie — infitj, lynchdaw; ba^ — lieb, 
popular song ; bie — fdjule, public primary school ; bie 
— Iprai^e, language of the people. 

Dolf^tunilidje ©itten, customs of the people; bie 
SSoIf^iuirtfc^afb, national or political economy; 
toirtfc^aftlid^e gragen, questions relating to national 
economy. 

ba§ Quabrat, square ; ber — square foot ; bic — nteile, 
(German) square mile (= about 24 EngL) ;^bie — trurjel/ 
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square root (Maths.) ; q u a b t a t f 5 r lit i square 
shaped, square. 

ber (ba§) 0rt (plur. — e): (i) orig, corner^ end^ especially 
in technic, terms such as ber Drt^ftredbalfen, outer 
roadbearer of a pontoon bridge ; ba§ Ort^fc^eit, splin- 
ter bar (lit. terminal bar) ; hor Drt arBeiten (in mining), 
to work at the head of a gallery ; Silled ift an Drt imb 
©telle, everything is in its right place (lit. in its right 
corner and right place). 

( 2 ) locality \ ber Drtiftnn, sense of locality; (in milit. 
sense generally) as bie Drt^iutterfmtft, 
billeting ; ba§ — Btlua!, close quarters ; ber — fommait- 
bant, district commandant ; ba^ DrtSla^arett, local 
hospital; bie — herdnberuttg, change of quarters; ble 
— BeBbrben, local authorities ; bie b r t H e it SSer>< 
B^ltniffe, local conditions. 

etnc grage mtrb erortert: a question is discussed, 
closely examined (/.<?. as to its ends and bearings, see 
(i); bie ©rorterung einer grage. 
ber ©cBirm (orig. shield), protection; ber 9legeii — , um- 
brella; ber ©ontteu — , sun-shade; bag @cBirntba(B; 
overhanging roof ; bie — B^tte, shelter hut ; ber SSinb* 
fc^irm, wind screen ; ber ©(^irmBerr, (lord) protector, 
patron; fcBiriuetl, to protect, 
rcr @ t r a u 1 $ (plur. -^e, or ~er), shrub, bush ; bag — iuer!, 
bag ©eftrSucB/ undergrowth; ber ©tad^el&eerftraiuB, 
gooseberry bush. 

ber §ut, hat (orig. protector); ber gtlj — , felt h. ; ber 
©tro!^ — ; ber geber — , plumed, cocked hat; ber 
©d^Ia^)!)'—/ slouch hat ; btc — frdmBe, brim of the h. ; 
bie — f(Ba(^tef, hat box; bag SflnbBiitcBen, percus- 
sion cap. 

bie § u t, heed, guard (orig. protection) ; feieti @ic auf 
ber |)Ut bur Uberrafd^uttgen, be on your guard against 
surprises; bie SJor|ut, advanced guard (new for 
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SltJantgarbe) ; ber Snabe I) iU e t bo§ SStel); the boy looks 
after, minds the cattle; bie ift bic|) titer ill 

be^ ®e4e|e^, the police are the guardians of the law; 
id) |atie elite tang ba§ Sett p pteit, I had to 
keep my bed for a week ; fid) bor IXbeteilitttg Ijiiten, to 
guard against hasty action; SKarfi^berlitfie finb itidjt 
gaitg p h er pitett, losses on the march are not alto- 
gether to be avoided (to be guarded against =t)enuciben). 

: bie^iittc: (i) /lut (orig. shelter, which is the original 

I force of the root underlying ber bie bie §iitte; 

i and probably also §au§); bie Seljiit — , mud-hut; bie 

I §)ot 5 i)aiterptte, woodman’s hut; ba§ ^iittenloger, hut 

r camp. 

( 2 ) smelting works (hut); ba§ |)uttettit)erf,. 

Krupp’s foundry; bie ©k^ptte, glass manufactory, 
b a ^3 S3 r e 1 1 (plur, —er) or b t e I ct tt f e, board, ift bi3 2 
baruber |mou3 finb c3 S3o|fen, a „ SSrett/^ is up 
to 2 " thick ; beyond that one speaks of ,, S3ol)Ie ; ba3 
SSetagbrett, chess (pontooning) ; ba3 ©b^irngbrett (gym.), 
springboard ; ber 33retterberf(^Iag, partition of boards, 
b a 3 Sort, edge, rim (connected with ©rett) ; bie 
©or te, border, galloon, lace; ©olbborteiL 
b a 3 ©orb, board (of a ship, fr. L, G.) ; ba3 ©teuerborb, 
starboard; ba3 ©ad — ,port; an ©orb gepn, go on board, 
ftreiten, ftritt, t : (i) obsol, for fant^jfen, to light; in this sense 
still occurring in ©treitirdfte, (mil.) forces ; bie ©treitagt 
begraben, to bury the hatchet (battle axe) ; bie Slrtnee 
beftanb au3 20,000 ©treitern, consisted of 20,000 com- 
battants. 

( 2 ) to dispute^ wrangle^ contend for ; loir ftritten barilBer, 
ob ber SGSeg Iinf3 ober re(^t3 fupe, we disputed, 
wrangled about as to whether; bie ©otbaten ftritten 
(fi<^) tint ben ?Prei3, . . . contended for the prize; Ber 
©treit^3unK, bie ©treitfrage, the disputed question ; tin 
ftreitfu<^tiger SKeuJcl, a quarrelsome person. 


1 
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bet @treit tturbe gefc^Iid^tet, the quarrel was settled ; 
© treitigfeiten brad^en au§ itber bie Cluartiere, 
disputes arose about the billets; ein fttettiger or 
ftrittiger 5 puti!t, a moot, disputed point. 

Ic^ beftreite bie ?ftic§tig!eit btefet Stttgaben, I contest, 
impugn the correctness of these data ; em Dietb e ft r x h 
tene§, ixxn ft tit texted ©ten^gebtet, a much con- 
tested-for border country ; ift ii it b e ft t e i t b a t 
tua^t, it is indisputably true. 

Slu^gabeit beftreiten, to meet expenses, 
bet S^Vipptn, shed; ©tofc^ubben einer (Sifenbaijnftatioii 
goods shed (in form. = E. shop), 
bte @ tf) e IX It e, or bie S(^euer(e), bam. 
m i f e tt, — te (hermifi^ett), to mix (=mettgen, p. 212); SBein 
uxit SBaffet uttfd^eit ; Sarten mifd}eit, to shuffle cards; 
ein S!Kif(^t)oIt tuie ba§ ber SSereiuigten ©taaten, a mixed 
people like that of the U. S. ; bie SJl i f u n g, mixing, 
mixture. 

et tuoEte fi^ in nnferc Slngclegen^eiten einmifd|en, he 
attempted to interfere, meddle with our affairs, 
fasten, u, a (see p. 138): (i) fo move quickly^ start, dash; 
rnit einem I dashed out 

of bed ; ein ©ebanfe fu|r tnir bnr§ ben ^ thought 
shot through my head; ber ©d^red ful^r nxir burd^ oUe 
©Iteber, the fright shot through all my limbs ; ein nn« 
glufflic^e^ SBprt entful^r niir, , * . escaped me. 

tuoKen Sie?" filler i|n ber Dberft an, “what do 
you want ? ’’ the colonel burst out (lit. rushed at him) ; 
ein geffenber ?Pfiff Iie| nti(^ ^ufammenfal^ren, 
the shriek of a whistle caused me to start; 
fasten, let go, let slip; ein fa^rlciffiger 5 Kextfd^, 
a careless person; fal^rldffige S^otung, manslaughter; 
bie dffigi eit, carelessness. 

(2) ^0 travel (especially by some conveyance), drive, ride, 
sail ; mit bent SSSagcn, mit ber ©ifenbal^n, nxit bein Saf)r* 
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tab, bent etc. ; ba§ the fare (money) i 

bic — farte, Rlw. ticket; ber — tueg, carriage road ; ber 
©ifenbal^nfa'^r^tan, Rlw. time-iable; etn fairba 
g{xi§, a navigable river ; bic g a fj r b a r ! e 1 1 ber 
Strafe fiir bie SlrttHerie, practicability of the road for 
art; ber Sott)i^sr ber ^rtifferie, driver; bie |JaI}ri 
bauerte nicbt lange, the drive, journey, passage, did not 
last long ; bie ©cbiffa'^rt auf bem f]ft[)em, navigation on 
the Rh. 

eiite Satteric filler im boHen ®alobb ciitf, a battery 
drove up, took up a position . . . ; ein Sc|iff ift atif 
ber ©anbbau! aufgefal^rcn, a ship struck a sand- 
bank; bie ©trafee ift gcln^Iid) onf gef af}ren, the 
road is quite cut up by vehicles (see auf — , p* 54 S> 0* 
bie S B f a r t e n §it einer SrSde, approaches of a bridge ; 
bie @ i n f a r t be^ §afcn§ bon $ort 2 {rtl)ur Betnie^ fief) 
aU ^Vi eng, the entrance to the harbour of P. A. proved 
too narrow. 

ein SBagen f xt^r b or, a carriage drove up (at the gate), 
ein ®inb innrbe bon einem Slutomobil ilberf a!^r en, was 
run over by a motor-car. 

er f n r f 0 r 1 511 flxrec^en, he went on, continued to speak, 
e r f a r e n, to learn, hear (orig. by going about), experi- 
ence; auf Sfteifen erfdt)rt man aHerijanb, by travelling 
one learns, experiences all sorts of things; ein er«» 
fa^rener ©encral, an experienced general; er ift 
fo leid^tglduBig mie ein unerfal^rene^ f?inb, he is as 
credulous as an inexperienced child; Seben^erfa^* 
run gen, experiences of life; ein @rfal^rung§fa|, a 
maxim derived from experience, 
ber SBagen mar b cr f a t en, the carriage was driven off 
the road, got stuck (see ber — ( 2 ), p. 88) ; bie ©ad^e ibar 
berf a!^ren, the affair was mismanaged. But berfa^ren 
mit SSorfic^t, proceed with caution (see ber — (i), P- S3), 
(3) ^0 Jan, get on ; ibie [iiib ©ie bei biefem Sauf gefa'^reu? 
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how did you fare with this purchase ? faljreit Ste iDol)!, 
farewell. 

f d e tt, — te, to be on the look out for, spy ; Unr f^pdl^teit 
naci^ chteni fidjeren SSerftec! aiig, enblici) erfpd^ten 
txnr eine §utte, we looked out for a safe hiding-place, at 
last we saw, espied fein f))dt)eube§ Sffiefen ift |5d}ft 
mtaiigeneljm, his prying ways are most unpleasant ; 
Stuei iuurbeit auf bte 9lnl}Df}e gefd^tcft; two 

scouts, outlook men were sent on to an eminence, 
ber © b i 0 It, spy (from Fr. but of Germ, origin) ; 
ber @^3ton tft eitte ber Smtbfc|after eine 

3RiIitdr:j3erfon ; to act as a spy; bie 

©l^ionagc, espionage. 

narrow, slender; bte @d)maliette eitte§ S3rette§, the 
narrow side of a board; bte @ tn a 1 1 eit ; man foil 
bem SOZomt fchtc SSerbienfte ungefc^^mdlert laffen, a 
man’s merits should not be detracted from, carped at. 
ber SDlut: (i) mood^ frame of mind^ spirits, feelings; im§ Inor 
feine^lnegg IddFrlid) p SKut, w^e were not at all in a 
laughing mood; ber ©betmut, nobility of mind; 
ber ©leidjmut, equanimity; ber libermut, over- 
weening, wantonness ; ber moodiness, ill- 

humour; ber U n nt n t, depression of spirits, indignation . 
Some of the many compounds of StJlut have become femin, 
(probably owing to false analogy with the feminine suffix 
— ut in 8lrm — ut, poverty), as bie 3lnmut, loveliness, 
grace (lit. state pleasant to one’s mind); bie ® r o § m it t 
generosity; bie Sangmut, forbearance; bie Semut (for 
Sien^mut), humility ; eine bemiitigenbe Slteberlage, 
a humiliating defeat; bie 3) e m it 1 1 g u n g, humiliation ; 
ber SUlxittnille, wantonness, devilry; muttniHige 
wanton, malicious destruction, 
ba^ ©erniit (collect of SKut), feelings, disposition; citi 
frol^e^ ©entilt, a cheerful disposition; ein ©emiit^* 
mett|d&, man of feelings, of sentiment; bie ©emilt^^ 
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Beti^eguitg, emotion j btc —tmrufie, perturbation of 
mind; eiit gem iltb otter, gemuttid^er gremib, a 
kindly disposed, genial friend ; ein gemiitlicle^ §etm, a 
pleasant home ; ein gentiitlid^er SSinf el, a pleasant corner, 
tc^ bermiite, id) mutma^e, ba| er Iran! ift, I have 
a feeling, I conjecture that he is ill; er ift Oeritinh 
Iran!, he is probably, as I 
conjecture, ill ; auf ffi e r m ii t u n g e n, or 9Jhit« 

inaBungen ^in barf man t£)n nt(^t Befd^ulbtgen, on 
mere conjectures he should not be accused, 
man mntet mir p riel p, they exact too much from 
me (orig. in a spirit of wantonness, caprice) ; ehie 
nnBttttge unfair exaction, demand. 

( 2 ) Mgk spirits, pluck, courage', ber ^elbennuit, heroic 
courage ; ein Ijelbenmiitiger SSiberftanb; ber fiifi^e 
SBagemut be^ ©olbaten, the bold spirit of daring of 
the soldier; ber SKut ift bie erfte ©igenfdpft be^ 
bateu, courage is the first quality of tl^e s. ; beu SOiut 
nidjt finten laffen, not to lose heart ; gute§ 3)cute§ feiu, 
be of good cheer ; m u 1 1) 0 tt, nt n t i g, courageous ; 
ber @ieg mirft crmntigenb, elne Slieberfage ent= 
nintigenb auf bie SJlannftfjaften, a victory has an 
encouraging, a defeat a discouraging effect on the men ; 
bie (S r nt n 1 1 g u n g, encouragement ; bie (Sutmiitignng, 
discouragement, 

ber S r e i circle ; ber Surd^meffer einc§ Sreife^, the diameter 
of a circle; ber — Bogen, arc; ber — lauf ber ©rbe, 
the orbit of the E.; bie ntafeeBenben Stegicrung^freife, 
the competent, most influential governing circles ; ber 
Sret§ Sprier, the (administrative circle) district of Trier ; 
eine frei^fbrmige Semegung, a circular motion. 

3)^omen nmlreiften ben S^lfen, seagulls wheeled round 
the rock; ben Seinb einfreifen, to encircle, sur- 
round the enemy ; bie ^fiolitifi^e Sinlreifnng eine^ 
Snnbe^, the polit. isolation of a country*""'^' “ 
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bte SaradEe, but (E. barracks, bic ®aferne), ba§ Saratfett* 
lager, hut camp; bie SrupJ^en tuurben in Saraden 
imtcrgeBrad^t, . . . were quartered in huts, 
fagett; — te, say, tell; bte S3Jat}r^eit fatgen; ba^ m4|t§ p 
fageu or befagen, that does not matter; er Iie| inir 
fagen, ba| er ntd)t fontmen fottne, he sent word to me 
that . . . ; er l^at fo^ufagen herloreit, he has lost, 
so to speak, everything. 

n n f a g B a r, n n f d g H traurig, unspeakably sad. 

bie ©age gel^t, ba§ Saijer SSarbaroffa nii^t ge[torben fei, 
the legend, popular tradition says . - eine fagen* 
u m iu 0 b e n e §elbengeftalt, a heroic figure surrounded 
by legends. 

bie Slu^fogen ber Sanbfeute, statements of the country 
people; ehie geridjtUi^e 3(usfage fuit, to give evidence 
before Court; bie eiblici^e Slu^fage, deposition under 
oath, affidavit. 

ben Drt^be'^orbeu inirb eine behorflel^enbe Sinqnartiernng 
borl^er an g e f a g t, the local authorities are previously 
given notice that troops -will be billetted ; bie n f a g e, 
intimation, notice. 

SSefleHungen a b f a g e n, to countermand (trade) orders ; 
eine Stniabung nbfagen faffen, to recall an invitation, 
declare off; bte 91 b f a g e ber ffieftcHung, ber ©tnlabimg 
fam fbdt, the recall of the order, of the invitation 
came too late; ben ^rieben abfagen, to declare a feud ; 
ber 9fbfagebrief, letter of defiance, challenge. 

anf nteine ©intabtmg fagte er gn, he accepted my 
invitation; bte promise, acceptance; ba§ 

luarme SBetter fagt ntir md}t gu, the hot weather 
does not suit me, is not to my liking. 

cinen @a^ beutlic^ h or fagen, nac^ fagen, to pro- 
nounce, repeat aloud a sentence clearly ; er faun gauge 
^o^bttel au§ bem 93nd^e Ijerfagen, he can recite, 
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whole chapters from the book ; bo^ 
t^ er f ag ctt bon (Sebeten, the reciting of prayers, 
ben SSergniipngen entfagen, to give up, renounce 
all pleasures; ber Solbat nnig ba§ (Sntfagen, bie 
©ntfognng lernen, the s. has to learn self-denial; 
bem S:i}ron entfagen, to abdicate; bie $l}ronenb 
f a g u n g, abdication. 

cine 23 itte berfagen, to refuse a request (trans.); bie 
^Patrone berfagte (intrans.); the cartridge missed 
fire ; ber S e r f 0 g e r, miss-fire (cartridge), 
ba^ §Kaud)en anf SBcidje ift unterfagt, smoking on 
guard is prohibited. 

biefe In^fagen finb nii^t px bereinbaren (see ein, p. 12), 
these statements cannot be reconciled; bie beiben 
$arteien berehibarten fid) or f amen §n einer Serein* 
bailing iiber bie ©ad)e, the two parties came to an 
agreement in the matter. 

ber ©tab: (i) staff, stick ; bag ©tabeifen, bar iron. (2) staff of 
office^ baton ; ber gelbmarfd^aUftab, baton of a F. Marshal. 
(3) mil. staffs ber ©ibifiongftab, Divis. Staff; ber 9 tegi« 
mentg — , regim. staff; ber ©eneralftab, General Staff; ber 
©eiieratflabgofftjter, staff officer; but ber ©tabgoffigier, 
field officer ; ber ©tabgarsf staff-surgeon ; ber — l)oboift 
(Inf.), bandmaster; ber — trmnf)etcr (mounted arms), 
trumpet major; bie — Waijt, escort of the Staff, 

Dag horliegenbe, baijinterliegenbe, bajluifdjenUegcnbc ®e* 
Idnbe, the ground lying in front, behind, between 
(see liegen, p. 10). 

bem Dfftsier li e g t 0 b, fur bie SB^annfdjaft p forgen, it is 
inemnhent on the officers to care for the men; aHc 
Dbtiegen^eiten (SPfIid)ten) erfuHen, to fulfil all 
obligations. 

ber g a u in eineg £Ieibeg, the hem of a garment ; ber ©aum 
beg SSalbeg, edge, skirt of a wood ; bon Sanmeit 
u m f d It HI t, bordered by trees. 
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bie ipotijev police (civilian, oppos. to getbgcnbarmene, 
milit. police); bag ^oli^eiamt, police station; bie 
— be'^orbe, p. authorities; bie — locrorbnung, p. regula- 
tion; — ma^regetn, police measures, arrangements ; 
bie — ftunbe, closing hour for public houses ; ba§ 
— tuefen, department of police. 
berljJon^ift; ber ^oli^etbietier, policeman; ber 
©e^eintbolijift, detective (policeman), 
unter ^jolijeilid^er under surveillance of 

the police; :jjoIt^eituibrtge §aitblmtgen, actions 
prohibited by the police. 

ber 91 1 arm, alarm (milit); tUaxm fc^tagen (formerly Sfen 
f(i§Iagen), beat the a. ; 9Harm blafen, sound the a. ; bag 
— geti^en gebett, to give the a. ; bie — glode, a. bell; bie 
— ^feife, a. whistle ; ber — (Cav.), alarm post ; 
bag — -quartier, a. quarters; ber — a. shot; ber 
— fantmell^Ial, a. rendez-vous; ber falfc^e 9ltarm, 
false a. ; ber ftiHe 9llarm, still a. 

a I a r m i e r e n, to alarm troops, 
ber Sdrm (contracted from Span, alarma), (alarm), 
loud shouting, noise; farmetibe ©olbateti jogen 
burd^ bie ©traBcn, shouting, noisy soldiers passed 
through the streets. 

bie S a t e r n e, lantern ; ber Saterueu^faljl, lantern post ; 
bie ^lenb — , dark lantern ; bie Signal — ; bie Stall — , 
stable lantern. 

ber SBirt:. (i) master of the house^ host\ ber Ouartier — , 
master of a house in which troops are quartered; 
bie SSirtfi^aft, housekeeping, management; 2Birb 
fc^aftgfenntniffe, knowledge of husbandry, economy; 
bie Sanb inir tf af b management of the land, 
agriculture ; cine lanbtnirtfci^aftlici^e 9{ugftel(Initg, 
agricultural exhibition ; bie SSuIfgluirtfd^aft; political 
economy; tnirtji^aftlid^e ?Ru(Jfid)ten/ economical con- 
siderations; erhaHel^r geh)irtjd}aftet init 
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beJtt ©elbe/ he managed very badly with his money; 
ber SBirtf drafter, house-steward, economist 
©cifte betuirtett, to entertain guests; ba^ Satib ht* 
tu i r t e n, to (manage) cultivate the land ; em u tl tn t r t<= 

I ic| SSetglanb, an inhospitable mountain region. 

(2) of an inn ; SSirt^Ieutc, host and hostess of an 
inn ; ba§ S5Sirt§f)ctu^, or bte SBirtfd^aft public house, 
bie torch; bie 5pei^-—, tarred link; ber — trciget/ 

torchbearer ; ber — §ug, torchlight procession, 
herteibigen, — te, eine ©teflung, to defend a position; 
ber SSer teibiger, defender; bie SSer teibigung, 
defence ; bie @reng— frontier defence ; bte Suflen — , 
coast defence ; S}erteibigmig§attlageit, defensive works, 
defences ; bie — linie, line of defence ; bie —fteHmig, 
defensive position ; rerteibiguttg^fdl^ige SSerfe, works 
capable of defence. 

ber ©eifel (plur. — n), hostage; bie ©tabt I)atte ©eifeht 
511 fteCeit, the town had to give hostages, 
ber $of: (i) courtyard \ bQ§ — tor, yard gate; ber ipof 
eine§ gortel, terre-plein of a fort; ber ^afertten— , 
barrack yard. 

(2) ber S 9 auentl)of, farm-yard^ /army ba§ ©ebbft, 
farm buildings. 

seat of a gentkman^ md^xxox hovise^ Court oi 
prince; ber §ofniarfc^att, marshall of the king^s house- 
hold; ber --iunfer, page, equerry; ba^ faifertic|ft 
— lager, Imperial residence; — -leftlii^feiteit, Court 
festivities; — dmter, Court offices; ber — arjt, Court 
physician; ber — -Bud^b^tibler, bookseller to the C. ; 
ber — lieferant, purveyor to the C. 
bie Dffisiere ge^oren beti l^offd^tgen ©tatiben, 

military officers belong to the classes admitted at C. ; 
bie §offdl^igfeit. 

bie I3 b f i f 4 e, o f m a i g e ©tifette, Court Etiquette, 

Y 


33B 


Unterkunft (Vocab.) 


citte pfltd^e Sltttoort, a courteous, polite answer; 

Itd^f eitSformen, compliments, civilities; §l)flxd^* 
!ett be^etgen, to show civility. 

{4) Court of Law, ber oberfte beg Sanbeg* 

(5) ber aSonb horige einen 
ber S3ruitneu: (i) well, fountain \ bet laufeiibe B., running 
fountain; ber Srinl—; ber Sie§— , draw-well; bie 
eittfaffmtg, kerb of a well ; ber — eiiiter, well bucket. 
(2) salutary imfers; ber ©auerBrumten, natural car- 
bonic acid water; ber @(|luefel— , sulphur spring, 
bte SBteje, meadow; bie SBatb— , meadow surrounded by 
woods; bie 3 iiefellutefe, irrigated meadow ; SBiefen* 
Blunten, meadow flowers ; — lanb, meadow land, 
f e ud^ t, damp ; ber § e u dt) 1 1 g ! e 1 1 ggrab ber Sufb degree of 
atmospheric moisture ; 6 e f e it d) t e It, to moisten, 
ber ©d[)an, sound (general term); bie ©d^alllueHe, wave of 
sound; bie — Bredjung, refraction of sound ; bag — rol^r, 
speaking trumpet. 

id^atlen, — te, or fi^oll, to sound, resound; eiit fd^al* 
leitbcg ©etcid^ter, a roar of laughter ; froI)tid)er ©efaug 
e r f dj a n t e, merry singing was heard, 
ber Mann tuar felt tierfdl}oIten, the man had 

not been heard of, had been missing for years. 
fd^eUen, — te, to ring a handbell; bie ©c|eHe, hand- 
bell; bie — , cowbell. 

berraten, ie, a: (i) lit. betray (see rateii, p. 45) ; eiiieit greitnb, 
bag SSaterlanb berrateu. 

er bcrriet xtid^t bie geringfte Slufregung : (2) fig. he did not 
betray the least emotion ; eiit fot(|er (Srfolg berrfit gro|e 
ji^atfraft, such a success argues great energy, 
ber ® err at, treason; ber ^od^bcrrat, high treason; ber 
■ . SSerrat mititdrifd^er @el)eimmffe irirb tut grieben mit 
3ud)t^aug ttid^t unter 2 beftraft, the betrayal 

of military secrets is punished by penal servitude ; ber 
iScrrater^ traitor; eiii berrdterifd^eg SJprfjaben, 
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a treasonable intention ; ein Derrdterifd^er S3Iic!/ a tell- 
tale look. 

61 a fen, ie, a: (i) blow) intrans. ber SBtnb blfifi (2) trans. 
blow ; bie Srom^pete, ein §orit blafen; ben Sal3fcnftrei(3§, 
Wlarm, fEebeille, ein Signal blajeu, sound the tattoo, 
the alarm, &c. &c . ) §um Slngriff, ^nm Sluffi|ett blafen, 
sound the charge, boot and saddle; giun Siiiifjng 
blafen, give the signal for retiring, 
einent etlua^ in§ blafen (fig.), to whisper into one^s 
ear; ber D!^renbldfer, slanderer, tale-bearer, 
ber SSla^balg, bellows ; ba§ Slagro'^r, blow pipe ; ba§ 
SlaSinftrument, wind instrument ; ber ^ornbldfer, 
horn blower. 

bie 93 1 a f e : (i) bladder) bie 6<^tuein§ — ; 931afen!ranfC}eiten 
trie ber Slafenfiein, diseases of the bladder such as 
stone. (2) blister) Slafen 5iel)enbe fPflafter, plasters 
drawing blisters ; 931afen entficl^en an ben Siifjcn Beim 
3Karfd}ieren. (3) bubble^ fault (in metals) ; Snftbld§d^en 
ffeigen auf in einem Sei(^^, air bubbles rise from a pond, 
ber 91 e n : (i) (Cav.) the assembly (esp. after charges) ; bag 
Signal gum 91. geben, sound the assembly. (2) (all 
arms) parade^ roll call : beim §1. fel^lten 10 SWann, 10 
men were absent from roll call ; ber ^^ferbea}:)bcl(, horse 
parade ; 93efleibungg — , inspection of clothes ; ber 
SSaffen — , inspection of arms. (3) pimctual carrying 
out of orders \ eine Sru^^ie l)at guten ober fd}lec^ten 
91blJClI, a force is well or badly disciplined, 
abl^ellieren an ben Soifer (=93erufung einlegen), to 
appeal to the Emperor; ber 9l:(3b^Hationggeri(^tgl}of, 
Court of Appeal; ber 91^)1) e II onb the one who 
lodges an appeal. 

ber SBoilac^, numnah, blanket (Cav.). 
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13. 2C«f!(drung. 

SD^elbwttgen* 

(tJDtt bet* : ba§ JBclf in SOSaffcit; ^cKbbieitfiotbttmtg*) 

Sine betrad^tlid^e SenntniS be§ ?5embe§ bringt tnon IjeittjU* 
tage fc^on in ben f rieg ntti tft ein toefentlid^er Sell ber 
^flic^ten ber (SeneraiftoBe, ben &teg gegen jeben ntogftt^en 
geinb norjuBereiten. gefdE)ie^t bte§ bur(i| ununterBroc^eneS 
unb genaneS ©tubium ber aerfiigBaren gegnertfi^en SWittel an 
?D?onnfdBaften, ipferben unb @eib, ber §eere§organifation, Srieg§< 
tuc!^ttgfeit unb ©c^Iagfertigfeit, ber SSerBinbungSinittel, ber geo* 
gra|)i]i?(i)en SSerljaltniffe unb uaturlic^en |)ulfgquel(en be§ feinb* 
U^en Sanbe§, ber |)t)Kttf(|en unb ^ 03 to^eu Untftanbe, ber Sl^arof* 
tereigenfdjaften unb (Sigentumlic^ieiten ber mn|gebenben ©taatl‘ 
manner unb mititSrif^en gfi|rer, u.f.to. (Sine bureaus uner= 
ia6Iic()e SSorBebiugung btefeS auterorbentfid) toeitiaufigen unb 
fc^miertgen 9ia($rtij^tenbtenfle§ im g-riebeu finb griinblidje 
®enntniffe in nte|reren grembfi)ra4en Bonfeiten 
ber niit biefem ®ienfte Betrauten Dfftjiere be§ ©eneraiftaBeS. 
Sn ben Sel^rptanen ber metfien Srieggofobeutien, ouf benen 
militarifd^e ga($teute auggeBilbet Icerben, toirb ba’^er auf bag 
©tubium ber enrobSifilett ajfilitarf^irod^en fe^r Biel @eti)i(|t unb 
Seit Berlegt. ®ie im grieben ertoorBene Senninig beg geinbeg 
unb bie Sluffiarung im gelbe Bitben, toie Slauiemil Bemerfi, 
bie ©runblage atter ^nnblungen im ®rtege. 

®ie Stnffiarung ift |au^)tjad^Iic^ ©ad^e ber ^auallerie, h)etc|e 
ju biefem Sienfte Bejonberg erjogen toirb. ©ie foH bag Siuge 
unb bag D^r ber Strmee fein ; ben geinb flnben, SIar!^eit Ber* 
\^affen uBer feine ©tarfe unb ©teHung, ilBer feine ffliainaljmen 
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. / ", 13. Intelligence. Reconnaissance. | 

Reporting. I 

Considerable knowledge regarding the enemy is 
iiow-a-days amassed prior to the outbreak of war. It 
is an essential part of the duties of the General Stafifs 
to prepare for war against any possible enemy. This 
is effected by continuous and accurate study of the op- 
ponents available resources as regards men, horses, and 
money; of his organisation, efficiency, and readiness; 
of the means of communication ; of geographical con- 
ditions and natural resources of the enemy’s country; of 
the political and social conditions; the characteristic 
qualities and peculiarities of his leading statesmen 
and military leaders, etc. A thorough knowledge of 
several foreign languages among the officers of the 
General Staff entrusted with these duties forms a 
preliminary condition absolutely indispensable for 
the extremely far-reaching and difficult Intelligence 
Service in Peace. In the Syllabus of most of the 
Staff Colleges where military experts are trained, 
great weight is, therefore, laid upon the study of the 
European military languages, and much time is 
allotted to it. Knowledge of the enemy acquired 
during Peace, and Reconnaissance in the field, form, 
as Clausewitz observes, the basis of all military actions 
in war. 

Reconnaissance is chiefly the duty of Cavalry, 
which is specially educated for this duty. They 
should be the eye and ear of the Army; they have 
to locate the Enemy, procure information as to his 
strength and position, his dispositions and intentions, 
and screen the movements of their own army. They 
should, as von der Goltz says, environ the enemy like 
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itnb IbfilJiteti uub bie Setucguitgen ber eigeiten ^Irtitee t>et^ 
Jd^leient; ®te ittul, bjte t)on ber ®otfe fagt, mie ein etaftifc|er 
©toff ben geiub iimgeben, n)etd[)en, ioo er geloaltfam Oor- 
bringt, ftdj aber bennod) atifd^miegen xutb folgeit too er 
juriidge'^t* Smxeben fie red)t 5 eitig gu meiben toa§ ber 
etgexten Slrmee nom geinbe ‘ 6 eOorftet)t unb too fie eine ©elegeto 
f)eit erfbaljt, t|nt chten ©(^tag §u Oerfe|en* Sa^ii geprt oicl 
Sntelltgens, Urteitefraft unb SSerftdnbm^ fiir ben ittieg; raftlofe 
Sdtigfeit iinb @eloanbtl)eit; feefe llnternel^mung^tuft nnb Miit, 
aber and^ mifeergetobljutid^e Uinfid)t — fur^ ,, ber 9teitergeift/' 

S)ie Stuffldrmtg, fotoeit fie ftrategifd) ift, liegt ben SabaHerie^' 
bUnfionen ob, toetd)e ber Slrmee nm $ogemdrfd}e Oorau^eUen, 
®ie taftifc]^e 3luf!(drung in ber nninittelbaren 3td'^e be§ geinbe^, 
toeldje fidj bi^ in ade Seiie be» ©efei^t^felbe^ erftredt, unb 
f)aubtfdd)Iid} aiif bie etgeuen unb bie glaufen be§ geinbe§; 
beforgt bie ©ioifion^faoatterie. 

®a§ toic^tigfte Organ ber Sluffinrung ift bie Offi^ier^** 
botrouide, beren Slufgabe in ber genaueften ©rforfdjung be- 
ftimntter 5 | 5 un!te befte'^t, itnb beren ©id)erl)eit in il)rer Setoeg* 
Udjfeit unb giubigfeit berut)t. !3)ie 5}?atrouide faun uuter 
Umftdnben U§> ju einem 3 ^ 9 ^ t)ber fogar einer ^uffldrungS-' 
e^fabron auioadjfen, bie bann biird^ i^re ©tdrfe 311 tdngerem 
3lufentt)aft am geinbe befa^igt unb an feiucu beftimmteu 
pinft gebuuben ifi 0 ber gro|ere ffaOaderiemaffen founen ^u 
toettau§t)olenben ©treif^iigen, fogenannten „3taib§/' in bie 
gtanfen unb ben 3tuden be§ geinbe§ Oorgetrieben toerben, bie 
bann aber nebft ber Sluffidrung aud^ noc^ bie B^^prung oon 
Serbinbung^mitteln unb SKaga^inen gum 3^^^ l^aben* gn 
toegerepent Sanbe toerbeu ben borau§eiIenben J?abaderiemaffen 
^3tabfal}rerabteifungen (Stabler) bur(| fd^nede Sefe|ung toeit** 
abliegenber ioicl^ttger $unfte ober al§ Siuc!I}a'lte fep toirffam 
^Ufrepe §anb bicteu,. 
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an elastic substance, give way before him when he 
advances in force, but still cling to him and follow 
him when he retreats. In addition, they must give 
early warning of any hostile action which threatens 
their own army, and of any opportunity they may see 
of striking a blow. Much intelligence, judgment, and 
knowledge of war are required for this service, besides 
unceasing activity, dexterity, a bold love of enterprise 
and courage, but also extraordinary circumspection — 
in short the ^ cavalry spirit.’ 

Reconnaissance, as far as it is strategic, is the task 
of the Cavalry Divisions who precede the army some- 
times by many days’ marches. The tactical reconnais- 
sance, in the immediate neighbourhood of the enemy, 
extending into every part of the battlefield, but more 
especially on to the flanks of their own army and those 
of the enemy, is carried out by the Divisional Cavalry. 

The most important organ of Reconnaissance is 
the Officer’s Patrol, whose task consists of very exact 
investigation of certain points, and whose safety lies 
in their mobility and cleverness. Patrols may, under 
circumstances, assume the proportions of a troop or 
even a Reconnoitring squadron, which is then by its 
strength enabled to keep in touch with the enemy for a 
considerable time, and is bound to no particular place. 
Qr large Cavalry masses may be sent forward for ex- 
tensive expeditions, so-called raids, into the flanks or 
rear of the enemy. In such cases, however, the object 
is, besides reconnoitring, the destruction of means of 
communication and depots. In countries possessing 
an extensive network of roads, cyclist detachments 
attached to the advanced bodies of cavalry may, by 
rapid seizure of distant points of importance^ or as 
rallying points, render very efficient assistance. 
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SReSeti bent totrflicl ©efebenen toirb bte StitfflSrung toe[entli(^ 
ergonjt bur(| forgfaitige§ Sfugforfd^eit ber ©intoobner, ba§ 
©inbrtitgeit wtib SSerbor bon ©efangenen, bitrcb Sluffongen bon 
58rieftouben, Selegrantnien, Sriefen, Sfiotisbiicbern unb @cbrift> 
ftuden alter Slrt. ©ogar Seitiingen foutten ber 3lnfftarung 
fetjr jw ftotten lontmen. 

©in anbereS ^itfSinittel ifi beri?unbfdbaft§bienft (©bwiwge), 
wddber bon Perfonen in gibilfteibung beforgt bJirb, bte ber< 
fudben, Sladbriditen iiber SBorgange Beim geinbc, 

feinen Buftanb unb ©timmung in ©rfabrung gu Bringen. gebodb 
toirb e§ f^loer fein, fnr biefen gfeeifelbaften ®ienft Sente bon 
geniigenber SBilbung gu finben, gar nicbt gu fbredjen bon ber 
SE3abrfcbeinIid)feit, bafe Sfladbridbten bon ^unbfcbaftern int Sriege 
geloBbntiib g« eintreffen toerben fur ben unmittctBoren 
©eBrandb- 

©ine „ ©etoattfame 3tufftarung “ ober „1Reiogno§gieruttg “ ift 
ein ®efe(bt, burdb toeldbeS eingelnen ©adboerftanbigen ©elegenbeit 
gum ©eben gegeBen loerben foEt. ©efcbidjiticb finb aBer toeit 
baufiger ajiiberfolge mit bem ftiamen „ fftefogno§giernngen “ ent» 
fcbulbigt toorben, oI§ ba§ folcbe Unternebmungen gum getounfdb« 
ten Blued gefubrt batten. 

®ie Mrglidbe SSerboIKomnung be§ lenBBoren Suftfdbiffe§ ber» 
ftjridbt in ber B«t>tnft eine gro|e SioHe gu f^ielen. ®ie Stn» 
forbernngen an ein BroudbBareS Suftfcbiff ftnb (1) ba| e# Bei 
alien SGSitteriinglberbaitniffen unb in BelieBiger §obe man6= 
berierbar fei; (2) ba§ e§ fo groge §e6e= unb $rei6!raft Befi|e, 
urn ncBft ber Sefa^ung einen genfigenben ffiorrat an iBengin fdr 
ben Sffiotor unb an ©brenginitteln mitguftbueb ; unb fidb langc 
genug in ber Suft batten iBnne, urn bon feinem iftaib in geinbef* 
gebiet toieber gu feinem ©tanbort guriidgiilebren ; (3) unb 
enblicb, Bab e§ ouf ber 3leife an beftimmten 5|Suntten gu lanben 
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In addition to what is actually seen, Reconnaissance 
is materially supplemented by carefully questioning the 
inhabitants, by bringing in and examining prisoners, by 
the capture of carrier-pigeons, telegrams, letters, note- 
books, and documents of every kind. Even newspapers 
may serve a useful purpose. 

Another expedient is Espionage which is performed 
by persons in civilian clothes, who endeavour by clande- 
stine means to obtain information concerning what is 
going on in the lines of the enemy, and his physical and 
moral condition. It will, however, be difficult to find 
persons of sufficient education for this dubious service, 
not to speak of the probability that intelligence through 
spies in war will generally come too late for immediate 
use. 

A Reconnaissance-in-force is an engagement by which 
an opportunity to see is to be afforded to specially 
qualified observers. But, historically, it has more often 
been the case that failures have been excused by the 
name ‘Vreconnaisance in force,’' than that such enter- 
prises have led to the desired object 

The recent development of the dirigible balloon 
promises to play a great part in the future. The 
requirements demanded of a serviceable air-ship are 
(i) that it should be manageable in all conditions of 
weather, and at any height ; (2) that it should possess 
a lifting and driving power great enough to enable it 
to carry, besides the crew, a sufficient supply of motor 
spirits and explosives, and to maintain itself long 
enough in the air to return to its station from its raid 
into the enemy's country ; (3) and, finally, that it should 
be capable of landing at certain points on its journey 
It is asserted that the air-ship of Count Zeppelin 
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befciligt ^ei. @§ toirb bel^auptet, ba§ ba§ 3eWeItnfd^e Suftfc§iff 
alien biefen Slnforberungen fc^on im Sommer 1907 genngt 
|abe. 

91u(^ ber geffelbatton faun bet ru^tger Sufi unb tfarem 
aSetter im gefbfrtege toafjrenb ber gro^en ©^fac£)teu nut aiulen 
uermenbet toerben, ba er @tubli(f tn bie bent Sfuge ber ubrigen 
©fta^er entsogenen ©efiinbeabfi^nttte gemofirt unb man nament* 
ItcE) ainmorfd^e be§ @egner§ in grower (Sntfernung auS ber 
SogetifSerffieftiOe feiditer entbcden mirb ofe ju ebener @rbe. 
Sm geftungSfrieg fallen Otele feiner 3iac^tette fort. 

S0lelb ungen. 0bue re^tseitige SKelbung ift aui^ bie befte 
Sluftfcirung nu|Iog. 50lelbungen unterfcE)eiben fid) non SBeri(|ten 
bur4 Snofjfj^eit ber gorm unb aSefd^ranfuug auf baS SBefent* 
fidie. S)ie §auf3tfad^e bei i^rer SIbfaffung ift, nebft S'ilrse, ®eut= 
tid)feit ber ©thrift (befonberS ber DrtSnomen) unb ®tarf)eit be§ 
3lu§brude§. 2Bieber{)ofte§ ftberfefen unb |)ineinbenten in bie 
Stuffaffung be§ @mbfanger§ toerben oft p tnberungen be§ 
SBortfauteS fiibren unb SUi^beutungen Oerringern. ®g ift 
tool^I p uuterfd^eiben stoifdien Setbftgefel^enem, ©el^ortem unb 
aSermutetem, mobei Se|tere§ p begriinben ift. Urn ft^riftlii^e 
SRetbungen im getbe in fflrjefter unb f)aubli(|fter SBeife ertebigen 
p fonnen, toerben SHlelbefarten mit fmffenben Umfdifdgen ber* 
toenbet. 5ltn Jfoftfe berfelben finb ouSpfuHen: „3lbfenbenbe 
©telle/' „3lbgang§ort," „Beit," „3lummer ber SfRelbung." 
Sarunter toirb „angetommen" bon bem ©mfifonger ouSge* 
fiittt. @§ foigt aibreffe („ an ©eneral 31— ") unb bie 3ReIbung 
felbft. @nbti(j§ fommt bie Unterfd^rift mit 3lamen unb ®ienft= 
grab. ®er Umfdifag erpit bie Sluff^rift unb bie angeorbnete 
©c^nettigfeit (x = abtoedf)fefnb ®rab unb ©(|ritt; xx=®rab 
ober ©4iritt unb ©afofjf) abtoed|feInb ; xxx = f(|nettfte ©angart). 
Ser SmftfSnger fflHt au§ „angefommen" unb giebt bem 
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had answered all these requirements already in the 
summer of 1907. 

Also the captive balloon may render good service 
in calm and clear weather during the great battles in a 
war of operations, as it affords a survey over sections 
of the ground hidden from the other observers, and, 
especially, as distant approaches of hostile troops 
can be more easily discovered from a bird’s-eye-view 
than from the ground. In fortress warfare many of its 
disadvantages disappear. 

Reports. Without reporting in good time even the 
best Reconnaissance is useless. „ 9 JJeIbmtgen'' differ 
from ,;S3ertc|te" by brevity of form and limitation 
to essentials. The chief point in drawing up reports 
is, in addition to brevity, distinct writing (especially 
of names of places), and clearness of expression. 
By repeatedly reading through and imagining to 
oneself the way in which the message will strike the 
recipient, alterations in the text will often be decided 
on, and the chances of misconstruction lessened. A 
clear distinction is to be made between what has been 
actually seen, what has been heard, and what is con- 
jectural ; in the latter case reasons have to be given. 
In order to be able to finish a written report in the 
field in the shortest and handiest manner, message 
cards are used with cover to match. At the head are 
to be filled in: ‘‘sender,” “place of departure,” “time,” 
“number of the message.” Underneath : “arrived” is 
filled in by the recipient Then follows address (“ to 

General N- ”) and the text of the message. At the 

end comes the signature with name and rank. The 
cover contains the address and the speed ordered; 
(x=: alternately trot and walk; xx = trot or walk and 
gallop alternately; xxx=full speed). The recipient 
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toerbringer bett llm{(|Iag jurllcf '6el)ufg SHiefera ben 
©enber, 

®te tifiermitttung bon SKelbmtgen fanu and) burd) ben Sele* 
gra^ii^cn (mit obet ope ®ral)t), ben f^entpei^eiv ben Sid)t- 
fcrnf^)ved)er, ©ignata^j^jarate, ga|nenn»tnfen nnb Srteftanben 
crfotgen, ^luc^ ©elbftfaper (Slntoniobile ober 3Iuto§) finb bon 
gro^cm 9^n|en. 


VOCABULARY 

pute^ to-day; bk putige B^itnng, to-day’s newspaper; 

bie f)entigen SSaffen, modern arms, 
toejen, obsoL form of fein (Lat esse), still found in the Past 
form tuar for loa^ and in the p.p. getoefen. 
antoef enb, (in place); atte ^tninefenben gaben 
il^re Bpi^FTttung, all those present agreed ; in ineiner 
31 n in e f e n p i t, in my presence, 
a 6 to e f e n b, absent y geiftef^a&lnefenb, absent minded ; 

bie 91 b to e fe n p i t, absence, 
ein mefentfidjer Unterfdjieb, an difference; 

bie —feit, reality. 

ba§ SBefen: (i) M/zf, creature \ ein febenbe^ SBefen* 
( 2 ) the nature of, character of, . . ; e§ liegt int 3Befen 
ber Sa|e gn ftcl)len, it is the nature of the cat to steal ; 
fein gan§e0 SBefen mad^t ip nntaugtid) jnm Dffisier, 
his very character, his ways, make him unsuitable for 
an officer. ( 3 ) way of ?nanagement, system \ ba^ 5Pofb 
mefen^ Postal administration, department ; ba§ beiitpe 
|)eerlnefeU/ the G. Army system; ha§> SSerbflegnng^* 
tnefen, supply system, department; ba^ §au^inefen 
bef or gen, to look after the household, 
gegen: (i) prep, against, towards-, ben 2Btnb fegein; gegen 
ben geinb marfd^ieren ; gegen ben SDiorgen mirb fait ; 
gegen aHe (Srmartnng ; gegen bare Se^alfung, for ready 
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fills in “ arrived,” and hands back the cover to the 
messenger to be delivered to the sender. 

The transmission of reports may be carried out 
also by telegraph (with or without wire), telephone, 
heliograph, signalling apparatus, flag signalling and 
carrier-pigeons. Motor-cars are also of much use. 


money! tnaren htniter fteunblidEi gegen 
gegeit eutatiber, kind towards rne, towards each other. 

( 2 ) adv. in Comp, with nouns, opposite^ counter — ; ber 
©egenait griff, counter attack ; ber — befel)f, c. orders; 
ber —hefiK^, return call; bie forberuttg, counter 
claim; ■ — laufgrcibett, counter approaches ; ber — 
ntarfd), counter march ; • — ma^na'^men, c. measures ; 
bie — l^artet, opposite party ; ba§ — ftiicf, counterpart ; 
ber — tuinb, contrary wind, 

ber @ e g e It f a contrast ; ba§ ©egenteil, the contrary; 
hn , on the contrary ; ber @ e g e n ft a ti b, object 
(thing); 3Iu§ruftung§gegetiftdnbe, objects of equip- 
ment; ber ©egenftonb iuifere§ @ef^)rdcl;e^, the subject 
of our conversation ; bte SSaffett ber @e getth) art, 
arms of the present day; bte gegentn dr tige Sage, 
the present situation. 

Da^ gegetiflBcrliegeitbe Ufer, the opposite bank; 
bte Beibett Slrnteeti ftatiben fid^ lattge gegeuiiber, ... 
faced each other; ber geuge tuiirbe bem 3IugeHagten 
gegettubergefteHt, the witness and the accused 
were confronted. 

Begegtiett: (i) meet; bte Beibeu feneen Begegueten fid), 
the two armies encountered each other ; ba§ S3 e g e g« 
nung^gefec^t, an accidental engagement, rencontre; 

Begegtiete gufdHig meinem greunbe auf ber ©tra^e, 
I met my friend accidentally. ( 2 ) happen^ eitt llnfaK 
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tfi auf ber §agb begegtiet/he met with an accident 
in shooting game. 

bcr © e git e r, opponent, adversary ; bie g e g tt e r i f d) e 
?JJartet, the oj^ponent's party; bie © egnerf(^aft, 
opposition. 

b t e ® e g e tt b, environs, district ; b i e @ e g e it b (Um« 
gegenb) hoit ©omberte^ ; eine inaterifcl}e ©egenb, a pic- 
turesque district, country. 

entg eg cit : (i) prep, opposed to^ facing . . ., bem ©troitt 
entgegen. (2) adv, (with verbs), opposite to^ contrary 
to\ entgegengef e^t e ^^unfte, opposite points ; m 
eiiter 9Xlt^t(^§t e it t g e g en f e^eit^ to oppose an opinion; 
bem ©e]e|e entgegenl^anbeln, act contrary to a law. 

ber Uitorbung ntu| feft entgegengetreten luerben, 

the disorder must be firmly met. 

bie QtteUe, source, spring; OueHluaffer, spring water; 
§ilf^qiietlen, resources ; iia(^ ungebrucften Duellett, from 
unpublished documents. 

quellen, 0, 0, to well forth ; ein ®tutftrom quoH au§ 
feincm SDhtnb, a stream of blood gushed from his 
mouth. 

ber geiitb, enemy, foe; ber marfierte ^eiitb, marked e. ; 
ber fitieg in gehibe^Ionb, war in the enemy’s country ; 
eine feiitblid)e Slbteilung, an enemy’s party; per= 
fonltdje geinbfc|aft, personal enmity; bie beiben 
Dffigtere fatten ti(^ herf eiitbet/ > * , had become 
enemies, had fallen out. 

citi f e i n b f e l i g e r SSIid, a hostile, unfriendly look. 

bie geiitbfeUgleiten brac|en bor ber Srieggerlfm 
rung au§, hostilities, acts of warfare broke out before 
the declaration of war. 

tt) c 1 1 (see p. 81) : \\) ivide ; eiite lueite ©bene, wide plain ; bie 
@:f)urtneite ber ©ifenbal^n, the gauge of the Rlw. 
{2) far) tueitgreifenbe Snberungen, far-reaching, sweep- 
ing changes; ein tueitldufige^ S)orf, a rambling. 
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scattered village; bit SBcittditftgfeit be§ 9^ad)^ 
rtd)tetibienfte§, intricacy, complexity of the Intelli- 
gence service; eitte tneiifd^tneifige StKdnmg, a prolix, 
long-winded explanation. 

n)etter : {2) further ; tro^ alCer Slnfttengimgeit Mn nid^t 
t)iel meiter gefontnien, . . .1 did not get much further; 
big aiif ineitcren 93 efe!§I, till further orders ; JDir fiitgen 
n^ite boeitercg an, we began without ceremony, 
without further delay ; btc SBeiterbefbrbernng bon 
SBaren, the forwarding of goods; ber SSBeiterbeftanb 
beg ^ereineg tnurbe unmogiic^, the continuance of the 
society became impossible. 

(e^ ten/ — te, teach ; with either the Dat. or the Acc. of the 
person, as b en SRefruten (dat.) ben ©ebranc^ ber SBaffen 
te^ren, to teach r. the use of arms ; bie S^efruten (acc.) 
fd^ie^ett le'^ren, to teach r. to shoot; eine 4 idfjvtge 
Sel^rjeit, a 4 year’s apprenticeship ; bag — fad^, or —amt, 
profession of a teacher; ber S e r 1 1 tt g, B e r j u n g e, 
apprentice; militdrifd^e flel}ranftalten, mil. schools; 
bag SeljrbataiHon, —trubl^en, instruction bat, school 
of instruction (consisting of men selected from the 
whole army for the purpose of furthering uniformity of 
drill, etc.); bie Beljrfd^nnebe, school for shoeing smiths; 
ber Sefjrgang, — ber ^rieggalabemte, the course 
of instruction of the Staff College ; eht Tnaf^einati{(j|er 
Sel^rfal, a math, proposition ; tm Seben mii§ 

3 eber Se^rgelb geben, . . . must buy experience ; eitt 
lel^rrei d[j eg S9ud^, an instructive book. 

bie Be I) re ber Sltonte, atomic theory; bie SSaffenlel^re, 
knowledge of arms ; bie ®eldnbelel)re, topography ; bie 
Bel^reit beg ruffifci^*ia^3ani{df)eu S'riegeg, the lessons of the 
R.-Jap. war. 

ber Sel}rer, teacher, instructor; ber ^aubtntann iff 
Bearer nnb gii^rer feiner §'ont|)ante, the C. is the 
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teacher and leader of . . . j bet DBerft ift Sefjrer 
an ber Srieg^alabemie* bag — |?erfonaI, staff of 
teachers; ber 3{eit — , riding-master, 
gele^rte Sente, learned people; ber ©etel^rtenffanb, 
the literary and professional class. 

Slaboleon befap ettte grofee @elel^rtt}eit, ©ele^rfainfelt, N. 
was a man of great erudition, ein gele^rigeg 
$ferb, a docile horse. 

er b e t e ^ r t e ntid) iiber bie @ad§e, he instructed me, gave 
me information in the matter ; man mu| fi{^ bele^ren 
taffen, one should listen to advice, hear reason; tc§ 
merbe tl^n eineg 93effern befe^ren, I shall teach him 
better, give him a lesson. 

tern e n, —te, to learn; fd^reiben, f^tegen fernen, to learn to 
write, to shoot ; ber Senteifer, bie — begietbe, desire of 
learning; ein lernbegieriger 3ungKng; eine gremb» 
P er fer n en, a foreign language 
is not easily acquired; iS) Ijabe bag Sateini|(|e faft 
herlernt, I have almost forgotten my Latin 
fremb, strange, foreign; frembe iearn 

foreign Lgs. ; bie grembmbrter ber beutfc§en ©hrac^e, 
the foreign words of . . . ; ein foldjer ©ebonfe inar 
mir gang fremb, such a thought was quite foreign to 
,me. , , 

ber (i) /<?re/^ner, alien \ ber 3remben|a§, 

hatred of foreigners. ( 2 ) visitory guest ber S^embett« 
herfe^r ber ift fel^r gro^, the concourse of 

visitors . . bag S^^embenbuc^ eineg §oteIg, the 
visitors’ book ; ber Srembenfii|rer, cicerone, guide, 
all btefe Hmftdnbe bef rent be ten nng, traren ting 
b e f r e ni b I i these circumstances seemed strange 
suspicious to us. 

murbe er ber $eimat ent^ 
f renibet, through long absence he became estranged 
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to his country; bie gi^eutibe ttiGxm eiitanber fange ent^ 
frembet, were a long time estranged from each other, 
bet ©toff, stuff, material, matter; Sud^ftoffe, clothing 
materials ; ctn toafferbid^ter ©toff, a water-proof 
material; @|3tettgftoffe, explosives; bet ©toffme(|feI 
6ei ipffaitjeit uitb Xteren, metabolic change in plants; 

— Oetluanbtfd^aft, affinity of matter, 
fid^ (ait)fc|miegen, to cling to, fit closely ; etn 

fT(^ an bie ^anb onfd^ntiegen toie bie Stnbe an ben 
Sauin, a glove should fit the hand as the bark the 
tree ; ba^ ®5tfcl^en fd^ntiegt fic| an ben Serg, the village 
nestles to the hill; f d^ mi eg f allied Seber, pliant 
leather ; eht fd^iniegfanter §5fltng, a pliant courtier, 
bie b e 0 0 r ft e I) e n b e n ^erbftiibungen, the coming autumn 
manoeuvres (see ftefjen, p. 43, 150). 
e^ ift gut, ba§ man nidjt immer mei&, ma^ einem beoon 
fteljt . . what is in store for us. 

@ie ioerben mir baC^ gugeftel)en mitffen, you will own, 
concede this to me (geftel3en, concede, confess) ; bent 
SSoturteit ber Sente muffen allert}anb g u g e ft d n b n t ff e 
gemac^t loerben, all sorts of concessions have to be 
made to the prejudices of people, 
r aften, "te, to rest; bie Staff, rest, orig. place for revSting ; 
§a{)n in 9tul)raft, half-cock; in 

cock; bcr 9iafttag, rest day; ber gelbljerr entfaltete 
eine raftlofe Sidtigleit, the general displayed urn. 
ceasing, untiring energy. 

t e ct, bold, saucy, forward ; ein fetfer a bold, smart, 

young.fellow; bie live dl^eit 

nal), near, close to; nal^e bet Seil^jig ; bein Sobe na^e, near 
death ; ber 9tat|faml3f, fighting at close quarters ; tialje* 
liegenbe S)brfer, neighbouring villages; ein nal^elie* 
genber ©(^In§, an obvious conclusion ; einem pi na§e 
trcten, to interfere with one, hurt one^s feelings; in 
ber yt e be^ geinbeg, in the vicinity of the E. ; irentt 
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©re bie @a(^e ttt ber 9^ d^e, or na^er Betrad^teE, 
you look at the matter closely ; erfidrett ®ie \ifi) tidl^er, 
explain more accurately; 5und(|ft rtt^en iuir au^, 
b anti gel^ett h)tr, first we rest, then we go. 
ein !^erattna^enbe§ ©eiuitter, an approaching thunder- 
storm; tntr tracer ten un^ bent geuxb, we drew 
near to the e. ; bte 91 itndB erun g be§ geinbe§ inittbe 
gu ff)dt Bemerft, the approach of the enemy was dis- 
covered too late. 

bte ipatronille bient gur S'tufffdrung be§ gehibe^ ober 
@r!uubung be^ ©etdnbe§, ober jiir SSerbhtbimg, the p. 
serves for reconnoitring the enemy or. the ground or 
for keeping up communication ; ber ^attouiHenfii^rer, 
leader of a patrol; bie Dfftgier^ — ; bie llnteroffigier^* 
^Patrouitte; bte ©(^teic^) — , cavalry patrol on outpost 
duty ; Slufldritug^—, reconnoitring patrol, 
forfi^en, — te, inquire, investigate (connected with hor and 
fragen); na§ ber SSa'^rljeit forfd^en, to inquire after 
truth ; ber forfc|enbe Slid eine§ 9lr§te§/ the scrutinizing, 
searching glance of a physician ; ber S 0 r | (^ e rgeift, 
spirit of inquiry; ©tauleij, ettt Beriil^mter Slfritafor* 
jdjer, St., a famous explorer; e§ giebt ttod) teitoeife 
unerforfd^te 3iegtonen tm Sttnern 9lfrifa§, there a' e 
still unexplored regions in the interior of A. ; bte 
g 0 r f d) u tt g auf bem ©ebiete ber 2Btffenfc|aft inquiry 
in the realm of Science; ber gegenindrtige ©tanb ber 
gorfdjuttg, the present state of scientific discovery, 
bag 9Ut§f or fd^ett ber Sanbegbetoo|ner biird^^PatroutKen, 
the questioning of the country people by p. 
ber SB eg: (i) wa^y, road (general word); bet SBegeii miter* 
fd^eibet man Smtft- (ober gebaiite) SBege trie S^auffeeu, 
@d)ienemnege, mtb JRaturtuege (ober tti(^t gebaute Sege), 
lote getbloege, gu^^fabe, one distinguishes made roads 
such as high roads, railroads and natural or not made 
roads, such as cart roads, footpaths ; bte SBegjamleit 
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• eine§ Sanbe^, practicability of a country ; ber SaitmtDeg, 

— |3fab, bridle path; ettt toegeretd}e^ Sulturlaiib, ein 
tuegelofe^ ©eBirge; bie SBegefarte^ road map; ba§ 
— ne|/ -network of r. ; ber SSegtueifer, signpost; ber 
gebedte 2Seg (fort.) covered way, counterscarp gallery ; 

^ ber befd}otterte SBeg, the metalled road ; Seritfinigett 

l^abeti anf bem borgefc^rtebeneit ^ienftluege 511 gefd}e(;en/ 

: appeals have to be made through the prescribed 

I official channel; baf^ SBegegelb, turnpike money, toll; 

1 bie SSegebefferiittg, road mending ; Sl’ofomteniuege, con- 

I necting roads between parallel marching troops. 

I feine^inegg, in no way ;g era be lu eg straightway ; 

I untertueg^ fetu, be on the way. 

\ ( 2 ) adv. mmy ; gel)en ©ie lu eg, go azvay ; iuegblafeih 

1 blow away ; er mir aHe^ tueggeleugneb he denied 

it all ; aHe§ luegbi^piitieren, to dispute everything away ; 
ber 0rt luurbe lueggenommen, the place w’as captured ; 

!s bie 28 e g n a 1} in e einer ©tellung, the capture of a 

I position ; ben linrat Inegfi^affen, to remove rubbish. 

; ba^ IRab (plur. ~er), wheel; ©peid^enrdber inerben fiir 

2Bagen 6enu|t, Sfodrciber fur fdjluere geftitiig§gefdju|e, 
i it.fdD./ Spoke wheels are used for wagons, Truck wheels 

' for fortress guns, etc.; ba^ 3al)n— , cogged wheel; 

I bie gatjurabbnljn, mountain Rlw. ; ba§ ga^rrab, cycle; 

I ba^ Sd^si—/ bicycle; ber ^flabfaljrer, cyclist ; rabfaljren 

t (convers. rabetn), to cycle; ber Blabreifen, wheel tire; 

bie — nabe, wheel nave; bie “-Qd}fe, axle tree; ber 
Sfiabbainpfer, paddle steamer (©eitenrab — , §inter< 
i rab — ); ba§ 3Mberit)erf einer lll)r, the wheelwork, 

■ mechanism of a watch. 

bie a n b e, pigeon ; bie Srief — , carrier pigeon ; ber ^auben* 

; fdjiag/ dovecot. 

!' bie 5Rote: (i) music, note\ ( 2 ) written note\ ein Slotett** 


augtanjc^ fanb ftatt gluift^eu ben beiben 3?egierungen, an 
exchange of notes took place; eine englifd^e £5 Sanf- 
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note; id& notierte bie I made a note of the 
number. 

bie Sflo ti j, note, notice ; tft too^I ant Beften, h on bem 
Umftanb gar fetne 9i. ju ne^inen, perhaps it may be 
best not to take any notice of the circumstance ; ba§ 
Sflotigbud), note-book, pocket-book, 
bie Slitting, newspaper; bie mUttarif(^e Sad)-— , profes- 
sional military paper; ber newspaper 

war; ber — beridjterftatter, n. reporter, 
bie Statt^ bie ©tatte, stead, place, (generally only in 
compds. and derivatives; orig. the same as bie ©tabt 
town PI. ©table,) ; ber @tattf)oIter bon ®lfaB‘Sot^ringen, 
the lord-lieutenant of ... ; ntenfc^ti(f)e 8[Bo|nftatten, 
human habitations; 33tud)er, Siirft bon ber SBalftatt 
(battlefield); bie 3tiftud)tftatte, place of refuge; bie 
Sanbimg^ftiitte, landing-stage ; bie SBerfftatt or — ftcitte, 
workshop. 

an tneiner ©tatt, in my stead; anftattbeS @elbe§, instead 
of money. 

Sitter ging bon ftatten tnie getbiinfd^t, everything went 
off as desired ; bie @rfat)rmtg fain {I)m je|t j n ft a 1 1 e n, 
experience now came in good stead, proved useful ; bie 
§er6ftu6mtgen ftnbeu biefe§ S^ljr tin ©Ifa^ ftatt, 
the autumn manoeuvres take place this year in Alsace. 

ba§ Setreten ber geftiingSiuerfe ift fitr 3lic|tbefugte nii^t 
gefiattet or ni(|t ft att^ af t, access to the works is 
prohibited for persons not authorised (lit there is no 
place for); bie fiei^en itmrben toaI)reitb ber 9lad)t 
Beftattet, the corpses were buried . . . (put to their 
last resting-place). 

Serid^t er ftatten, to make a report; ber Sriegio* 
Berid}terft atter, war correspondent 
bie Suft : (i) air, atmosphere; frifd)e Suft; in ber frcien 
Snft, ill the open air ; |>alt ntad)en mn Suft ^n fd^obfeu 
(fd^naB^cn); to stop in order to Mke breatli ; ( 2 ) vent 
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er feiner 2Biit Suft mit glud}en, he gave vent 

to his rage by swearing, 

bie @ef<^i(^te iff gmtj aug ber Snft gegriffen/ the story is 
an absolute invention. 

bie SuftBIafe, air bubble; ItiftbtdEjt gefdjioffeit, closed 
air-tight ; ba§ |)l 5 grometer ift ein urn bie 

2uftfeu(^tigfeit §u tneffen, , . * to measure the atmos- 
pheric moisture ; ber 2uftbrncf, air pressure; bie 
— air pump ; bie — rdijrc/ windpipe; bet 
2uftbalIoit, ba§ — fd)iff, air-ship; bie 2uftfd}if== 
fal3rt, ballooning; ber 2iiftfc^iffer, aeronaut; bie 
2iiftjd}iffera'6teiliutg, balloon detachment ; ben 2nft=^ 
tniberftanb ubertninben, to overcome the resistance of 
the air. 

ein I n f t f e e r e r 9tanm, vacuum ; I u f 1 1 g e S^Biner, airy, 
lofty rooms; 3Bt>|n§intmer foKen beftdnbig getiiftet 
tnerben, . ♦ ♦ should be constantly aired, ventilated ; 
bie 2ilftung eine§ tbie ventilation of a room. 

ba0 SSe tter: (i)=bie SSitternng, weather^ state of the 
atmosphere \ ber SBetoberid^t, meteorolog. report ; ba§ 
£au — , thaw; bie — fa'^ne, w. vane; ber — fd}irm, 
w. screen; ber — tnedjfel, change of w.; Jnetterfefte 
Kleiber, clothes made to stand the weather; — ge** 
braunte SSeteranen, weather-beaten veterans. 

( 2 ) = ba§ @ e n? i 1 1 e r, thunderstorm ; ber SBetterftraI)t, 
thunderbolt; ber (Setritterregen, thunder shower; ba^ 
SBetterleud^ten, sheet-lightning; e^ tuctterte; it 
thundered ; ber Dberfi tnetterte iiber bie fouten 3befruten, 
the colonel thundered, stormed about the lazy recruits, 
(i) fel^ren, — te? (^tuenben), /wm; (fig.) — vert (trans.); er 
fe^rte nn§ ben Sftutfen, he turned his back on us; 
(intrans.) tin!§nm — le^rt 1 left about turn I M}rt 
nm^en^ to face about ; bie S?e|rfeite eincr SRiinje, the 
reverse of a coin. 

tnir !ef)r ten urn (intrans.), ba anfiug juregnen, we 
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turned back as . . bic Umf el)t (for Umfe^te), the 
turning back. 

ben 5R:otf drinet u m f e r e it (trans.), to turn the coat sleeve 
inside out, reverse; ber ift gerabe lint gef el) rt, 
the reverse is the case; Int itmgefel)r ten 3?erl)dltni§ 
ber ©efdjiuinbiglelt, in inverse ratio to the speed. 

ton fel^rtctt itm 5 tll)r gnrilc! (intrans.), we returned* 
at 5 o’cl. ; bie e|r an§> ber grentbe, the return 
from abroad. 

in einem 2Birt§'^au}e etn!el)ren, to stop for refresh- 
ments (turn in) at an inn. 

SS 0 r ! e f) r n n g c it iniirben getroff en gegen anfteif enbe 
®ran!I)etten, (precautionary) measures were taken 
against contagious diseases. 

einen Sttbcn §nin ®t)riftentnm Belel)ren, to convert a 
Jew ... ; bte §eibenb e ! e r u n g, conversion of pagans. 

ber!e]^ren:(i) (ber = per) fo go about with^ deal with 
. . . ; er berfe^rt in ben beften gamiUen, he associates 
with the best f.; ber getftige SSerfel^r, intellectual 
intercourse ; ber SS e r ! c ^ r bon Sonbon ift ungel^ener, 
the trafKc, business of L. is immense ; Serfel)r 0 inittet 
means of communication ; elite b e r f e r r e i e ©tobt, 
a busy town; (2)(ber = amiss), ba§ l^aben @ie b er I e!)rt 
gemad)t, you have done that wrong, amiss (lit. turned 
upside down); ein berfel^rter Seri, a perverse fellow; 
bie SS e r f e r t ^ e i t, wrong-headedness. 

(2) fel)ren, — te, to sweep, clean; bie ©tube — , sweep the 
room (comp. E. char ^omdoa ) ; ber ® e ^ r r i t, rub- 
bish ; ber — !ubel, dust-bin, 

b a ^ SS 0 r t : (i) PL SBorte, word ; bie Siebe beftet)t ou^ SSorten, 
speech consists of (coherent) words ; er fpeifte un§ ntit 
leeren SSorten ab (lit he fed us), he puts us off with 
empty words ; ba^ ®^rentnort geben, to give the word 
of honour; bag ^onimanbotnort, word of command; 
— toed^^el, altercation; ber Sortlaut ber Sepefd^e, the 
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text of the d. ; bag Sofuttg^ — , pass, parole; tnmt 
Iie| iljn p SBorte fommett, they would not allow 
him to speak; bie @efc^i(^te ift tnortlic^ the 

story is literally true. 

(2) PL SBorter, detached words; ba§ 2B5rter6ud^ erflart 
bie SBorter einer ©prad^e, the dictionary explains the 
(single) words of a language ; ein SBoiierhergew^ttil ift 
am ®nbe biefe§ 33ucl)e§, an index of words is . . . 
taut: (i) (adj.) loud ; mit fauter ©timme, with a loud voice ; 
laitt lad^eit, to laugh aloud. 

(2) (noun form) ber Saut, sound (articulate); fein 
S. murbe geI)ort, all was hushed; d ift ber Umlaut 
hott a, d is a modification of a; ber SSortlaut einer 
3KeIbung, the text of a report. 

(3) (P^^pO faifertii^em in accordance with 

Imperial order; taut Seridjt, according to informa- 
tion ; taut SSerfugung, according to directions. 

ber 93rief I a u t e t e f otgenberma^en, the text of the letter 
was as follows. 

lein SBort herlautete met)r iiber bie ©ad^e (or inurbe 
taut)/ not another word was heard about the matter. 

bie ©todfen Iduteu, to ring bells (make to ring); attc 
©toden tduteten, all the bells were ringing; unter freu= 
bigent © e t d u t e ber ©todfeu jog SBettington in SKabrib 
eiu, with the joyful peal of bells W. entered Madrid. 

( e b i g, free, unhampered, unmarried ; alter SSerautmorttid^feit 
lebig, free from all responsibility; ein lebtger Offijter/ 
an unmarried officer. 

fommt babex tebiglid^ auf ben guten SSilleu an, it 
depends entirely on goodwill in this matter. 

man euttebigt ftcp einer Saft, einer SSeranttuortt^leit, 
one rids oneself of a load, of a responsibility; cr 
enttebigte fi(^ gtangenb ber il^m gefteHten ^ufgabe, 
or er erlebigte bie t^m gefteitte Stnfgabe, he ful- 
filled the task given him brilliantly (lit. he freed him- 


3.60 Nachrichten. Aufklarung, &c, (Vocab.) 

self of it by doing it) ; bie © t le b t g it n g ber the 
fulfilment of duty ; bie — einer ©c^ulb, the settlement 
of a debt. 

bie Sftumtner^ number (mark to know a thing by); bie 
^au^nnntmer, number of a house; bie geraben — ^^ bie 
uttgeraben Sflumntern, the even, the odd numbers; bie 
©egcnftfinbe in einem SOiufeum ftnb alDte nitmntetiert, 
all the objects in a m. are numbered, marked by 
numbers. 

bie 91 breffe elites ©riefe^, the address of a letter; meine 
Spribatobreffe, my private a. ; ber Srtef iff an ben ©eneral 
5ft. abr efft ert * . is addressed to General N. 

ber behoof, behalf, purpose Be^nfg 

befferer Slnorbnung, for the purpose of better arrange- 
ment. 

liefer n^ — te, to purvey, deliver over; SeBen^mittel inerben 
iin Srieg teUtneife burc^ Sieferanten geliefert, 
victuals are purveyed in war partly by contractors; 
ber §ofIieferant, the court purveyor ; etne S i e f e r u n g 
§eu, a consignment of hay ; ber Sieferunggf)rei§ iuirb 
burd^ ben Sieferung^bertrog feftgefe|b the contracting 
price is fixed by contract. 

eine ©d^Iac^tliefern, to deliver battle {Iwrer bataiile). 
ber gnl^rman ^at bie SBaren rid^tig abgeliefert, the 
carter has duly delivered the goods; ber Slbliefe* 
rung^fd^ein, certificate of delivery, 
ber ©efangeue inurbe au^gelieferb the prisoner was 
(handed over) extradited; ber Slu^tief erung§« 
b e r t r a g, the treaty of extradition, 
iiberlieferte ©itten unb ©eluol^nl^eiten, customs and 
habits handed down by tradition; bie llberliefe* 
rung fl^ielt etne groge SRoIIe in jebeni |)eer, tradition 
plays a great part . . . 

fen ben, fanbte, or fcnbete, to send; bie ©enbung or 
fibcrfeubuug ban SRacbnc^teu, the transmission 
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of newsj bte SBarenfenbmtg, consignment; eine 
titatifc^e ©eiibmtg, a diplomatic mission, 
bet ® cfanbte Seutfdjlanb^ in ©nglanb I^at beit 5ftaiig 
eute§ 95otfd^after§, the representative of G. in E. has 
the rank of an ambassador; bie beiitfd^e ©efanbh 
fdjaft, the G. embassy; ber — ^attadje, attache to an 
embassy. 

ber St 6 f e It b e t or bie abfenbcnbe ©telle, sender, 
ber SSerfanb or Serfenbuitg Jjon SBaren, sending, 
conveyance of goods. 

iDtnfen, — te, to hint, to make signs; mit ber §anb, mit 
bent Slrm j[entmtben I^erait tuittfen, to make signs with 
the hand, with the arm, to someone to approach; 
bo^ Sct^Bettintnfett murbe in S)eutfc|tattb nad^ ber 
{^tneftf($en @^|3ebitbn emgcfii^rt, flag-signalling was 
introduced . . . ; eitt be lit tidier SBinf, a plain hint; 
er inutfte tntr afi, he beckoned to me to go, to 
desist, etc. 

fell) ft: (i) with pron. or noun, se^; ex fetbft, he himself; 
bie ©clbftai^tuttg, self-respect; bie — erl^attung, self- 
preservation ; — beinu^t, self-conscious, self-confident. 
ba§ ©elbpemultf etn or ba§ — bertrauen be§ 
©otbaten, self-confidence of the s. ; ber — morb, suicide ; 
ber —fairer, motor-car; eitt — tcitiger SKe(^am§mu0, 
an automatic mechanism ; ber — lober, automatic gun ; 
bie fel&ftdnbige Sahallerte, independent cavalry; 
ber ©olbat nttt| pr ©elbftdtib tgfeit erjogen 
Jnerben, the s. must be trained to think and act 
independently ; bie — self-seeking, selhshness ; 
g^re StnfabuTig ift tntr felbftrcbenb or feffift^ 
berftdnblid^ je'^v ongeiie^m, your invitation is, of 
course, very agreeable to me. 

( 2 ) (adv.) emn ; felbft tnenn id^ fonttte, tniirbe tc^ e§ 
niijt tun, even if I could I would not do it. 
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14 0{(j^erun9 auf bem 
SSorboflen 

(^gL llrclbbieitftorbttttttg*) 

®te Slufflciruitg tft ber erfte ©c^ritt gur ©idjening* §l6er fefbft 
ill bem gaHe mo fclbftanbige SaOaHertebtOtftonen ber 5trmee 
auf bem SKarfd) Oorau^gcl^cn, ftnb Oou biefer nod} befonbere 
SSorfel^rungeu ju tl^rer ©id^erl^ett treffen, ba jeue mit anberen 
Slufgaben ^u fe^r bcfc^aftigt feitt lotrb, urn ber ©id^er'^ett 
ber nad^folgenben S!ru^?^3en Otel Slufmerffamfeit fd^enfen ^u 
lonneu* totrb atfo auf bem SSormarfd) ftet§ eitie aSorl^ut 
(fruf)er 2lOautgarbe) au§gef(^teben merben; bei einem 3tud§ug 
due (Slrrteregarbe)* ®ie erftere marfd^iert in einiger 

©ntfernung Oon bem @ro§; fie !^at mbglid^ft meitl)in aufgu*' 
fidren, ba^ ©eldnbe p erlunben, fletnere S53egel}inberntffe unb 
^Rarfd^ftorungen burd^ feinblic^e Sortrubb^n au§ bem SBeg 
5 U fd^affen, unb, menu ber gciub eruftli^ angreift, i^m geniigenb 
Slufentl^alt ju bereiten, urn bem in grower Siefe marfd^terenben 
®ro§ 5 U geben, fidb p entmideln. ©ementfbred^enb ift bie 
SSorl^ut gegliebert (1) in bie iiber bie gufanterie ^imu^ borge^ 
fd^obene Kaballerie ber SSor^ut S!^re Slufgabe ifi 
auf§u!Idren unb fiir bie SSerbinbung nad^ bormdrt^ mit ber 
unab^ngtgen Sabaderie unb nod^ rudEmdrt§ mit ber ^olonue 
p forgen, (2) in ben SSortrub^> (mit @bt|e unb S[5erbin=* 
bungiteutcn) ; er bient aU ndd^fte Unterftu|ung ober SRiidtjalt 
ber Sabaderic, unb (3) in ben ^aubttrubl) aU Jftiid^aft 
fiir bie boraufmarfd^ierenben Srupb^^* |)aubttrubi) 
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14. Protection on the March. 
Outposts 

(See (Germati) Field Service Regulations.) 

Reconnaissance is the first step towards protection. 
But even when independent Cavalry Divisions precede 
the army on the march, some special measures of 
protection have still to be taken by the latter, as the 
former will be too much occupied with other duties to 
pay much attention to the security of the troops follow- 
ing after. On the advance, therefore, an Advanced Guard 
must always be detailed ; on a Retreat, a Rear-guard. 
The former marches at some distance in advance of the 
main body ; its duty is to reconnoitre the enemy and 
the ground as far in front and on the flanks as possible ; 
to remove smaller obstacles on the road ; to prevent any 
interruption of the march on the part of the enemy's 
advanced troops, and, if the opponent attacks in earnest, 
to cause him sufficient delay to give time to the main 
body, which is marching in considerable depth, to 
deploy. According to these duties, the Advanced 
Guard is organised into (i) the advanced guard 
mounted troops pushed out beyond the infantry. Their 
duty is to reconnoitre and provide for communication, 
towards the front, with the independent cavalry and, 
rear-wards, with the column of march. (2) The van- 
guard (with point and connecting files). They serve as 
nearest reinforcements and rallying point to the mounted 
troops. (3) The main guard serving as support to the 
troops marching in front. If the number of the force 
on the march is large, artillery and a detachment of 
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toetben bei grb^eren S 8 er|altnifl’ctt auc£) SlrtiKevie uttb eine 
Spionierabtetluttg jugeteilt. SBenn bte aRarfi^foIoitne tit ber 
glaitfe bebrol^t tucrben ionn, fo beforgett ©eitenbeduitgen, bie 
meift bott bent @ro§ ouSgejdbtebett tnerbeit, im Slbftanb bon 
SbtttHcriefd^ttBtbette bon bent ©roS, bte SCuffiarting unb SDletbimg. 

^nrucfgelegtent SRarjd^e itbentimmi: bie Sori}ut o^ite 
toeitereg bte ©td^erung ber $ru|)iJe in ber 3{u|e, ben 95 or* 
^oftenbienfi ®ie SBorboftcn ftnb bem SSor^ioftcnfont* 
tnanbcnr unterficHt nnb gticbern fid^ in bag 95ori.ioftengrog, bie 
95ort)often!om|)agnien nnb bte S 8 or} 3 oftenfabaIIerie. ®er SS. 
Sonttnanbeur giebt nad^ ben iiint gctoorbenen SBcifnngen 
mitnblidb ober fc^riftM) unb gelubl)nlii^ nad^ ber Sorte bie jur 
©inna'^me ber SluffteKung junad^ft erforberltd^en Sefe'^te unb 
iibertoadCjt bauernb ben gonjen S)icnft. ®ie ©efammtbage, 

befonberg bie 9ict^e beg geinbeg, toirb itber bie 3 lrt ber Unter* 
lunft uttb ben @rab ber ©efed^tgbereitj^nft beg SBor^ioftengrog 
entfdjeiben. Sie UKb StuffteHung ber iBorbofienfoiu* 
^agnien ri(|tet fid) bent 95erl)altnig 5 U bein geinb, ber Se* 
fd^affen^eit beg ©etanbeg unb bcfonberg bcin 2Begene|e. 
git^rer eilen ben Sontfiagnien uoroug in bte bon i^nen gu 
befe^enben SSorf)oftenabfdE)nitte, orientieren ftdf) fd^neH fiber bog 
©elSnbe unb toeifen bem gefd)Ioffenen ®eil ber ©omfiagnien unb 
ben bon t{)uen betad^ierten gelbtoad^en ober Unterofpjiergfioften 
bie iptafee an, too fie bie Sftad|t jujubringen {)aben unb meiben 
fo fd^neH alg ntoglitl bie eingenommene Slufftettung in gorm 
einer einfat|en ©tijje mit ©rlciuterungen. ®ie getbtoad^en 
finb bie eigentlic^en Srfiger ber ©i(|erung in borberer Sinie 
unb baiier grunbfaliic^ mit Dffijieren §u befe|en. ®er gelb« 
toa(||abenbe bejeid^net bie SCuffteHung ber ®o})fjeI|50ftett 
ober Unteroffijiergfjoften nnb bie Surct)Ia 6 |iofien on ben 
©irafen unb forgt ffir bie ri(|tige ©inteUung ber 9 iu|e ber 
SKannfdlaften unb ffir bie SlblSfung. ®er fpoften fiat unaug* 
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engineers will accompany it. If the column on the 
march can be threatened on the flanks, flank guards, 
detailed generally from the main body, and marching 
at artillery range distance from it, provide for recon» 
naissance and information. 

At the end of the march, the Advanced Guard under- 
takes at once the protection of the troops at the halt — 
outpost duty. The outposts are commanded by the 
Commander of the outposts, and are organised into 
the Reserve, the Outpost Companies and the Outpost 
mounted Troops. The commander of the Outposts 
issues such orders as are immediately necessary, orally 
or in writing, and, usually, by the map, according to 
the directions given to him and superintends the whole 
of the duties continual 1}^ The general situation, especi- 
ally the neighbourhood of the enemy, will decide as to 
the kind of nightquarters, and the degree of readiness 
of the Reserve. The number and position of the Out- 
post Companies is determined by the proximity of the 
enemy, the nature of the ground, and especially the 
net- work of roads. The Company leaders hasten 
forward into the sections of the outpost position to 
be occupied by them ; they take a rapid survey of the 
ground, assign to the supports, the piquets and detached 
posts detailed from the companies their places for the 
night, and report as speedily as possible on the posi- 
tion taken up, in form of a simple sketch with details 
in writing. The piquets are the main-stays of the pro- 
tection in the front line, and are therefore, on principle, 
to be commanded by Officers. The Commander of the 
piquet indicates the positions of the double sentries 
or N.-C. O’s. posts, and the examining posts on the 
roads, and makes arrangements for the proper distri- 
bution of the night’s rest of the men, and for reliefs. 
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gefe|t bem getnbe ju fpal^ett, auf {ebe§ berbac^tige 9lit= 
jeid^ett gu ac^ten itnb bariiber an bie gelbtnad^e melben. gft 
©efa^r int Serjuge ober ein Slngriff erfannt, fo giebt er pm 
9llarnneren ©d^nefffeuer* 95et Sage la^t er atfe un^tneifet^aft 
pr SIrmee ©el^origen ein^ unb auigeljen* Wt anberen merben 
an ben Surc^ta^^Doftcn getniefetu SSer bem Sefet}! beg ^Pofteng 
^umiberl^anbelt/ mirb ntebergefc^offen. Set Slacbt tnlrb jeber, 
ber fic^ bem 5}Soften ndl^ert, init lantern „§attl SSer ba ! " nnter 
gertigmac^ung beg ©eine^reg angernfen. ©tel^t ber 9Ingerufeue 
nid§t auf ciu britteg ;/§aft," fo mirb anf tl}n gefc^offen. 
geftunggfrteg fann eg nu|tt($ fein, ba| ber Sngeriifene, ber fid) 
atg pm eigeneu §eere ge^orenb p ertenuen getgeben l^at, bie 
ySofitng" abgeben foH* 5|3artamentdre unb Uberldufcr ioerben 
pm S)nrcI}Iafpoften gefii^rt nub bie erftereu bon ba mil 
oerbunbenen SCugen, oI)ne jebe Unterljattung, pr ^ompignie* 
©omolgt beg Sageg mie SJiaci^tg mirb bag innerljatb unb au^er* 
^alb ber oorberften 5}5ofteufette Itegenbe ©etdnbe bitrd) 5 Pa« 
trouillen abgefuc|t. 

®ie 2 lu§enbatroniIIen beloegen fid^ moglidjft ungefe^en, bor« 
fid^tig unb gerdufd^tog, ofterg l^altenb urn §ii l^ordjen. ©ie 
madjen fic!^ mit bem ©eldnbe bertraiit, nm [)lerubcr Sl'ngfunft 511 
gebcn nub notigeufallg alg gul^rer bienen gu fonnen, unb I^ilten 
fic| bor ber @efa£)r abgefd^nitten gu merbeu. ®tefer ®lenft 
erforbert gro^eg ©efd^tcf, fid) im fremben ©eldnbe guredjtgufinben* 
Unermublic^feit, mie fie mir ber £nft gur ©adje inuemol^nt, 
©eifteggegenloart, Sift unb SSerfdjIagen^eit, bie im Slugenblid 
ber ©efa^r immer nod) SWittel finbet, fid) l^eraiiggugiel^en/ finb 
@igenfd}aften gu biefem ®ienft. @g merben batjer nur befouberg 
befd^igte unb auggebilbete Sente, g. S3, bagu oerloanbi 

®ie unab^^dngige Saballerie fic^ert fid) burd) llnter« 
offtgicrg))ofteu ; biefe burd) SSebetteu (gii 3 2Jiann) ober burd^ 
eingelue 5|Soften (©c^uarr|)often). 
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The sentries must be continually on the look-out in 
the direction of the enemy, note any suspicious circum- 
stance, and report upon it to the piquet. If delay would 
be dangerous, or if an attack is clearly anticipated, 
they give the alarm by rapid fire. During the day-time 
they allow all those who undoubtedly belong to their 
own army to pass in and out through the sentry line. 
All other persons are directed to the examining post. 
Persons acting contrary to the order of the sentry are 
shot down. At night, every person approaching the 
outpost is challenged with a loud Halt ! Who goes 
there?” the rifle being brought to the ready. If the 
person challenged does not stand at the third summons 
he will be fired upon. In fortress warfare it may be 
advisable that the person challenged who has declared 
himself as belonging to the friendly army should be 
ordered to give the watchword. Bearers of flags of 
truce, and deserters from the enemy, are conducted to 
the examining post ; the former are taken thence blind- 
folded to the Supports, no conversation whatever 
being allowed. In the day-time as well as by night, 
the ground lying in front and behind the foremost chain 
of outposts is searched by Infantry and Cavalry patrols. 
The outlying patrols keep as far as possible unseen, 
moving cautiously and noiselessly, and often halting in 
order to listen. They make themselves familiar with 
the ground in order to be able to give information con- 
cerning it and, if necessary, to serve as guides and they 
guard against the danger of being cut off. This duty 
requires much skill in finding one's way in unfamiliar 
ground. Untiring activity, such as only comes from 
the love of the thing, presence of mind, stratagem 
and cunning, which in the moment of danger yet finds 
some means for escape, are qualities necessary for this 
service. Therefore only such men as are specially 
gifted and trained are employed upon this duty, as for 
instance “ Jager.” 

Independent Cavalry protect themselves by Cossack 
posts, those again by vedettes (of three men) or look-out 
sentries. 
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®te Slufgabe aHer ^often ioeift barauf {)in, bag fte ba§ @efed§t 
nid^t f udjen. ©in unnotige^ @c^arntit|eln gefdijrbet bie ?Rut)e 
be§ ©attjen, inbem c§ p @efe(^>ten ful^ren faulty beren SSegren* 
jung ttidjt nxe^r in ber |)anb ber SSorboften liegt* 


VOCABULARY 

filler: (i) secure^ safa\tv^ fid)ere§ SSerfied, a safe hiding 
place ; l^iet ftnb toix fid&er hor ttberrafi^ung, secure 
against surprise ; fid[}ere§ ©eleit, safe-conduct ; bontben-* 
fid]er, bomb-proof; grauat — , shell-proof; fplitter — , 
splinter-proof; fugel—, bullet-proof. 

{2) S2^re, unerring, certain ; ein fic^ere^ Sluge, a sure eye; 
ber Itegettbe Stnfdjfag getoal)rt ba^ fid^erfte giel, the lying 
position in aiming affords the best aim ; finb @ie gan^ 
fid}er, ba| @ie i|n gefeben ^aben, are you quite cer- 
■ ' tain, 

bte ©idjerl^eit: {\) safety \ ba§ Sie| tmirbc in ©idjcrL 
belt gebrad^t; ba^ ©icberbeU^bentil, safety-valve ; ber 
— ^pnber (Min,)/ safety-priming ; bie ~§t)i}rricbtung, 
or bie ©idbermtg/ safety arrangementj — catch (rifle) ; 
(2) certainty, assurance \ Sergbeluobiter betuegen fid} 
mit ber groBten ©idjerbeit anf fdjiuinbligeu ^Pfaben, 
mountaineers move with the greatest ease, confidence, 
on giddy paths ; eflua^ mit Sid}erbeit horau^fngen, 
to predict a thing with certainty. 
fi(bcrti eine ©tettimg gegett Uberrafc|uttg, to render 
a position safe against surprise ; ein ©einebr fidbern, to 
set. the safety catch ; ein e n t ft d) e r n^ to open the 
safety catch, 

bie ©icberung be§ S)'^arfi:|e^, protection on the march 
(by advanced guard, etc.) ; bie ©idberung ant ©einebr 
=©id)erbeitlbDrri<i§tung, safety catch, 
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The duty of all outposts implies that they should 
avoid provoking an engagement Any unnecessary 
skirmishing endangers the repose of the main body, 
as it may lead to engagements which it is no longer in 
the power of the outposts to limit 


ere @ie (or ©efa^r befte^t, 

I assure you that there is no danger; auf fefte 
SSerfid^ eruitg l^in, on your firm assurance; ba§ 
Ceben t)crfic|erii, to insure life; bte Sebengt)erfi(|erung§* 
gefeltfd^aft, the Life Insurance Company, 
fd^eitfeti, — k: (1) lo pour oi^t drinks, give one to drink; 
idjenfen @ic eiu, fill your glass; |ier tuirb S3ier 
auig ef d)ett f b beer is sold here on draught: bie 
®ierf(^eu!e, ale house; ber ©c^enttifd), bar (inn); 
bie Sd^enfftube, bar-room. 

{2) to present with, give as a present (orig. offer a drink) ; 
eittem gefc|enften @aul fd|au m(|t in^ SKaut (prov.), 
don’t look a gift-horse in the mouth, don’t be particular 
about presents; bem SRaiin barf mon unbebingt ©lauben, 
SSertrauen fdjenfeit; you may believe absolutely, trust 
the man ; emein ba^ Seben f^cnleit, to give quarter. 

ba§ 0 e f d) e tt t, present, gratuity ; ba§ ©eburtStagg— , 
birthday present. 

f e i b e n, te, ie^ to cleave asunder, separate ; (fig-) — cide 
(see p. 37). 

^icrfuleg am ©d^eibeineg, H. at the parting of the roads; 
fie tebt gef<|teben non U}rent SKonne, she is divorced 
from her husband (getrenut, in separation) ; bie @ e * 
f e i b u n g, divorce. 

cine glanfenbedimg totrb boin ®ro0 au^gcfd^iebem a 
flank-guard is detailed from the main body ; er iff Oon 
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bem SSorftattb att§gef(j^iebeti, he has retired from the 
Committee. 

eitie ijrage entf d^etben, to decide a question; ber 
@d 3 tebgrtd|ter, the umpire; bag ©c^tebg gerid^t, 
court of arbitration; bag intentatioirate ©i^iebggeridjt 
tm §aag. 

bet Straffatten ift p unterfc^eiben 5 iuif(^en 
bebad^ten unb pfolltgen SJerge'^en, in case of punish- 
ments a distinction is to be made between deliberate 
and accidental offences ; etn f enter U n t e r f c^ i e b, a 
fine distinction; bag U n t e r f e t b ti n g g b er ttt 6 g e tt, 
faculty of discrimination, discernment. 

ber iBejd^etb (discrimination, knowledge), exact infor- 
mation; baruber tuei^ id) feitteit SSefi^etb, I have no dis- 
cernment in this, no knowledge of this matter, no 
judgment; ber Dberft be jc^ieb aitf fettt gttntner 
auf 10 Slbenbg, the col. sent word (gave his de 
cision) for me to come . . . ; er tDet§ jtc^ p b e f d^ e i b e n, 
he knows how to keep within reason (is discerning, dis- 
criminating) ; eitt befd^etbener a modest 

(discerning, sensible) demand ; eitt Offtpr bott gro|er 
§8ef (^etbettl^eit, an officer of great discretion, 
modesty. 

bag ® r 0 g, main body ; bag SSorboften — ^ main body of the 
outposts, reserve of outposts. 

ber Orient, (i) Orient, Near East; ber Drientale, the 
Oriental ; bie ortentaltfd^e forage* ( 2 ) East (direction), 
ficb orientieren (=ficb pred&tfinben ttn ©elditbe), to 
find one’s bearings (lit. the East); tm bebedten ©eldttbe 
nad^tg iff eg fd^tuer fid) p 0 ., in covered ground at night 
it is difficult to find one’s bearings; eine ^arte ift 
gctoo^nIt(^ na^ 5yiorben orientiert, in a map the north 
point is generally indicated. 

bie ©ligje, sketch; cine Sanbfd^aftg — ; bie ftberfid^tg—, 
general sketch of the neighbourhood; eine ffisjen- 
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|afte Sexs^nung, a sketchy drawing; ffig^icten, 
to sketch. 

la u ter: (i) adj. pure, unmixed, genuine; lautere^ Staffer; 
bie lautere 

(2) adv., toarexi tauter Slduber, they were all (purely) 
robbers; er ba fagte, tuar tauter Xlnfmii, * . • 
w^^ nonsense; bie Sauterfeit be§ 

2Baffer§, purity of water; bie — feiuer SSelreggrixube, 
the genuineness of his motives. 

I a u t e r u, to purify (lit.) ; getduterte^ ®otb, refined Gold ; 
ertdutern (fig.) =:=er!tdreu, to make clear, explain; 
burc^ Seifpiete — , to illustrate by examples; er* 
tduterube Stbbitbuugcn, explanatory illustrations; bie 
@ r t d u t e r u n g, explanation. 
rufeu, ie, u, call (see p. 146). 

eiu anrufeu, to hail a ship; bott etxteut 

poften angerufeu luerbeu, to be challenged by a sentry ; 
ber Stnruf eine§ ^PofteuS, the challenge of a sentry, 
bie ©otbateu riefeu emanber ju/the s. called out to 
each other; Seifatt gurufeit, to applaud; eiu ennuti* 
genber 3 it r u f, an encouraging cheer, a word of cheer, 
eiue 9 Ser orbuuug U) i b e r r u f e u, to revoke, countermand 
an order ; er lueigerte fid^ tuibemifen, he refused to 
recant ; bie Slbreife luar u n iu t b e r r u f I i befdjloffen, 
the departure was irrevocably fixed. 
ba§ ®erucf)t (for ©eruft), the (shouting) rumour, 
report; eitt bto|eg ®erud[)t, a mere rumour; e§ ge^i 
ein ©., there is a rumour that ... 
ba^ 5 parlament bon ©itglanb, the English Parliament; 
ciu — ^mitglieb, a member of Parliament, 
ber 5 | 5 arl autentdr, officer with a flag of truce; bie 
— ffcigge, flag of truce; uxit bem geiube ^jarla* 
TU e n t i e r e u, to parley. 


j u c u, — te, seek ; (fig.) — quest (see p. 42) ; bag ©ud)en uac^ 
ber SSaljrl^eit, the seeking after truth. 
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btc — fud^t (in compds.), seeking after, passion for ; 
bte © e I b ft f u t, self-seeking, egoism ; ein f e I B ft = 
fiic^tiger SJlenfd^, a selfish person; bie 
greed for honours ; bie § a B f it t, greed for money, 
avarice. 

bie ^a^et fuc^ten ba§ gait^e ©epig a 6, the scouts 
searched the wood. 

meitt Coffer tuurbe tjon einetn goHbeanttett burcpu(^t, 
my portmanteau was thoroughly searched by a customs 
official. 

tuit aii^gefud^tcr §ofItd)!ett, with exquisite politeness. 

6ie tuerben brhtgeitb erfiic^t, fofort gu anhuorten, you 
are urgently requested to answer at once ; t(^ pbe ein 
?fn]uc|ett an @ie, I have a request to make to 
you ; iS) f it t e inn llrfaub n a c^, I asked for leave ; 
mein @ e f u tuurbe betuittigt, my request was granted ; 
ein @efud) fteHen an ben Sailer, to file a petition to the 
Emperor. 

er f u ^ t e mid) in Sonbon a n f, he called upon me in L. 

er befuc^te mid), he paid me a visit; 93efud) madden, 
to pay a visit; ber S3 e fucker, visitor; bie ^anbete^^ 
j'd)ule in ^bln tuirb ftarf befnc^t, the Commercial School 
at Cologne is well frequented ; ein biel befud^te^ §otet, 
a much frequented hotel ; ber ^^ejnd)^tag, visiting day. 

er t) erf It d^te gu fpred)en: (i) (sought to) attempted, 
he /ried to speak; gelang beim erften SSerfnc!^, the 
first attempt, trial was successful; bie'SlrtiHerleherfuc^g* 
ftation in ©lianbau, the Art. experimental station at 
Sp. biefe SBaffe ift nnr herf u d^ § in c i f e im ©ebrauc^, 
... is in use only by way of experiment 

( 2 ) bie S3 e r f u u n g mar gu ftar! fur il)n, the temptation 
was too strong for him ; fiip'e nn^ ntd)t ill Serfin^uitg, 
lead us not into temptation. 

raufi^en; — te, to rustle, roar; ber SBinb raujd^t bnrc| bie 
Saume ; ba^ Si a n f cp n einc§ SBafferfatfe^ ; nnter ben 
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X U It f e It b c It SHtiitgen ber 3 Kufi!^ amidst the loud 
strains of the band j ble fc|neH her r aiif (^ettbe 
©lutft ber Umftdnbe initl beiiiilt trerbeit, the fleeting 
favour of circumstances must be made use of. 
bct^ @crduf(^, noise (gen, word, distinguished from 
ber Saiib articulate noise). 

eiiie g e r d u f cf) 1 0 s? arbeitenbc an engine work- 

ing noiselessly (noisily, g e r d u f hd 1 1). 
itu erfteii ^aujc| be§ Sieged: (i) in the first (rush), 
excitement, intoxication of victory, 

( 2 ) matt belt S?erf feineu Saitfd) mtgfdifafen, they 
left the fellow to recover from his intoxication \ ht» 
r a ttf e u b e ©etrdnfe/ intoxicating drinks, 
bte Sift, ruse ; ble i?rieg§tift, ruse of war, stratagem; bie 
Strglift, deceit, guile ; etn liftiger 
fox. 

ben Seinb ii 6 e r 1 i ft e u, to outwit the enemy, 
eiu b e r f d)I a g e n e r SSerl, a deceitful, cunning fellow ; bie 
; slimness, wiliness, cunning, 

i jagett, —te: (i) trans. /imt^ drive^ ckase^ shoot] 

I §irfd[)e, SBilbfdjinetne ; einent eirte IJngcI burdj ben Sobf 

jageii, to drive, send a bullet through one’s head ; ben 
geinb in bie glnd)t fagen, to drive, put the enemy to 
i flight ; man fagte i’^n aii§ bem ^aufe, he was driven, 

1; turned out of the house. {2) to hunt after ^ pursue] 

I bem ©litcfe faun man mofjt nadjiagcn, e§ ift aber 

fd}mer 511 erfageu, one may pursue Fortune, but 
it is difficult to catch her; bie |mfaren jag ten im 
tofieu ®afobf) b a b 0 n, the Hussars galloped away 
. with mad speed. 

I bie gagb, hunting, driving, chase, shooting; bie 

I (Sntenjagb, wild duck shooting; bte 2^reiB — , battue; 

( bie , hunting (with horses and hounds); bie 

f @ro|mUbjagb, big game shooting; bie S^igbpnte, 

I fowling-piece; ber — frebel, poaching; ba^ —rebier, 
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shooting—, hunting ground ; her —Ijlinb, sporting dog; 
ber — fc^eht; shooting licence; ba§ ~~^3ferb, hunter; 
ba^ — reiten, cross-country riding, drag, 
b et (i) huntef\ sportsman #em§ — ^ 

chamois hunter. (2) gamekeeper \ ba§ — I)du§(^en/ 
gamekeeper’s cottage. (3) mil. chasseur y rifleman^ 
trained scout \ ba§ ^dgerBatatHon^ battalion of scouts; 
ber S ^ 9 ^ ^ 3 ^ ^ f e r b, chasseur a cheval, mounted 
scout, despatch rider; bie friibct mit IBudjfen 

Belnaffnet unb au§ gorftleuten refnitiert bilben befoitbcre 
SSataiHone, the rifles, formerly armed with muzzle- 
loading rifles, and recruited from the forest service 
form special batallions. 


15. ^le ^efe^lful^nmg 

(See : ftojt »)cc baS in SSnffcu ; ^clbbienfiorbrnuis) 

5 )ie rid)ttge Sefebtfubning tm ©roBen iff an^ hiefen ©runben 
eiue fd£)U)ere ^unft. iff in erfter Stnie 511 bebeufen, baf? 
23 efd^te im S'riegc unter fe^r erfi^tnerenben Umftdnbcn gefcBrieben, 
gelejen, herftoiiben unb nad} unten ineiter befallen inerben luiiffen. 

oft fte^t ber SSefe'^Ienbe unter bent nnmittefbaren (SinffuB 
ber ©efa^r, mitten in bem betdnbenben Sdrm ber @d)foi$t, mit 
bem Stnblid be§ gansen @fenbe§ bor ben Slugen, too l)unbertertei 
Singe bie @inne unb ben @etft oertoirren unb bie flberlegung 
erfc^meren, unb too aucb bem Sapferfien bie met^obifcb^ Marl^eit 
ber ©ebanlen ab^anben fommt Side biefe Umftdnbe, nebft 
bielcn anbern, bieten bie reic^Ud^ften ©efegeu^eiten fur Stttiimer 
unb 3 RiBtierftdnbniffe unb fur ba^ Uberfe^en be§ Sid^tigen bor 
bem Sicbenfddilic^en. 

ift toeiter 511 bebenfen, ba6 bie meiften Sefel^te im ^riege 
auf einer luden^aften unb fpdrUcheii Jfenntni§ beg geinbeg auf* 
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bent Sembe snutbe bie gemacl)te S3eitte inieber aBgejagt, the 
booty made by the enemy was again taken from them, 
bte S t y^^cht (lit. Sf^sbfd^tff). 
bic Sebette ift eht &baIIerie|)often hott 3 SKamt, the 
G. Vedette is a C. post of 3 men, standing patrol, 
ber © db n ax r 0 ft e n, single C. post, look-out post, 
ba^ ©4 arm u I et, outpost affair, small skirmish; fd)ar*» 
mu I el It, to be engaged in desultory firing, sniping, 
bie ©efafjr, danger (connected with fasten), or @effi!^rbe 
(obsolesc.) ; ©efa'^r laufen abgefd^nttten merben, to 
run the danger of being cut off ; ein leben^ gef dt)r « 
Ii4 er SSergl^fab, a perilous mountain path; ba^ Sebeit 
g e f d ^ r b e n, to endanger life. 


15. Preparation and despatch of Orders 

The proper preparation and despatch of orders in war 
on a large scale is for many reasons a difficult Art. First 
of all, it must not be forgotten that orders in war have 
to be framed, read, understood and re-issued to sub- 
ordinate commanders under very difficult circumstances. 
The issuer of the order is often placed under the im- 
mediate influence of danger, in the midst of the deafen- 
ing noise of battle, with all the horrors of war before his 
eyes ; where hundreds of impressions confuse senses and 
mind, rendering cool reflection difficult, and where even 
the bravest may lose the methodical clearness of his 
ideas. All these circumstances, with many more, offer 
the most abundant opportunities for errors and mis- 
understandings and for overlooking important points 
in the consideration of unessential matters. 

There is the farther consideration that orders in war 
are mostly based on very fragmentary and slender 
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gefiaut finb, unb auf fc|r mtfid^erer ©ruiiblage ri,l^cn 2BeU*‘ 
ge^cube (Snt jd}eibimgcn mtiffen im ^albbmifel dim nngetmffen 
Sage gefabt JDerben iinb e§ iff felten moglid) mit Sicl}erf|eit 
t)orau^5ufel)en, d 6 ba§ a 3 efot}lene tnirftid) au^fMjtbar ift ober 
llntjorbergejebene ©retgntffe fbnnen uberbie^ todlrenb 
bcr tlbermittliing bon Sefebteit eintreten wnb bie Sage berart 
oerdnbern, bab bte Sln^fubrung beiietben gerabe^u berpngni^-* 
bod fein Joitrbe. SBietoobI bet Untergebene fur bie Slugfubrnng 
eine^ §8efeblc§ oerantnjortli^ ift, fo barf btefer bod^ nic^t Jnie ein 
©efelbaragrabb attgefe^en inerben, anf beffen IXbertretung 
'Strafe ftetjt. @r Oerliert inetmebr feine ©uttigfeit, fobalb 511 
ertoarten ftet)t, ba^ bie SSorau^fei^ung nid)t giitrifft, unter ber er 
gegeben toorben ifi 9 tn Stede be^^ SSefeble^ tritt baljer oft bie 
f, ^ireftibe." Sie mu§ ben Stned betonen, anf ben an!ontmt, 
bie SFlUtet ber Sfefu^rung aber ben Unterfitfjrern iiberlaffeii. 
®ud^ gift e§ ate ^eget, ben SSefelfC nid)t nur ffar nnb bent 
@efi(^tefrete be§ @mbfdnger§ angeba|t ju faffen, fonbern fid) 
tud^ ader @iit3et|eiten in ber 2lnorbnnng p ent^aften, bie ben 
llntetful}rer ^inbern fonnte, in ber @rreid)ung be§ fetb^ 
ftdnbig gu l^anbeln. S^be Sefebtfu^rung fe|t alfo bie gute 
©eluding, ©etbftdnbigfcit unb (Sinfid^t ber Unterfu^rer unbe=* 
bingtboraite* 

Sefe^Ie, tneld^e fic^ unmittelbar anf bie SSetoegungen be^ie^en, 
bei^en Db^ration^befe^te (Sorb§*, 2)Unfion§befe^te nd^to*)/ 
ober nad^ ber 2!rubb^ueintcifttng : SSorbut*, SJorboftenbe* 
fe^te n.f»b3. ©ie tnerben getrennt gel^aften bon ben Sage^befe'^ten 
(Sorb^^Sag^befe^t, S)ibifion§»*$age§befel^I u.f.tn*), ioelc^e ben in* 
nereu ^ 5 )ienft n,\Av. betreffen, 

S)ie Dberationgbefel^Ie toerben getnbbnftd^ in enter bcftlmmten 
Sfteil^enfolge abgefafet: 

(i) IRad^rid^ten born geinbe, foboeit fie bent ©mbfdnger bon 
93 ebeutung finb, toobei rStIic| ift 511 eirud^nen, tooijer fie 
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knowledge of the enemy, and rest on a very unsafe 
foundation. Far-reaching decisions have to be formed 
in the semi-darkness of an uncertain situation, and it is 
rarely possible to foretell with certainty, whether what 
has been ordered can be carried out or not Moreover, 
unforeseen events may occur during the transmission of 
orders, and alter the situation to such a degree, that 
the carrying out of them would be absolutely disastrous. 
Although the subordinate is responsible for the execu- 
tion of an order, yet the order is not to be looked 
upon as an article of a Code of Laws, the transgression 
of which is punishable. On the contrary, it loses its 
valid it}/ so soon as it is evident that the supposition 
under which it has been issued is false. Instead of 
orders, ‘^directives” will, therefore, often be given. These 
have to indicate the object to be attained, leaving to 
the subordinate commander the means to be employed. 
It is, moreover, a recognised rule, not only to state an 
order with clearness, and to suit it to the range of 
knowledge of the recipient, but also to abstain from 
all details as to arrangements which might prevent 
the subordinate commander from exercising his own 
judgment in the attainment of the object. In issuing 
orders, therefore, the good training, initiative and 
judgment of the inferior commanders must always be 
taken for granted. 

Orders which have immediate reference to operations 
are called Operation orders (Army Corps orders, Divi- 
sion orders, etc.) ; or, according to the distribution of 
troops : Advanced guard orders, Outpost orders, etc. 
They are kept separate from Routine Orders (Army 
Corps-, Division Routine orders, etc.), which concern 
interior arrangements and duties. 

Operation orders are generally arranged in a certain 
uniform sequence, viz. : 

(i) Information as to the enemy, as far as it may affect 
the recipient, in which respect it is advisable to 
mention the source ; for instance, as to whether obtained 
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rfl'^ren, 3 .*S 8 . o 6 toon ^atrouiHen, Sunbfd^aftern, Sanbleutcn 
n.f.to., fo ba| cr ben @rab i^rer SntoerlftfftgJeit fetbft 
beurteiten fann. ifi ftreng jn unterfe^etbett, ioal 
ber iDir!Kc|e ber S^aebrid^ten tft unb )oa 8 in bem 

enthjorfenen SUb nur no(^ ber 9Ba1rf(|einlid|!eit ergonjt 
ttoorben ift. 

( 2 ) S)er jloeite ©o| entl)oIt bte beg Sefebtenben tm 

Umrt§, foioeit bteg jur @iTeid}iing beg nSdiften gloedeg 
notoenbig ift. ®iefe 9t6fic|t beg SSorgefe|ten ift bie 
einjige Sliditft^nttr fur bog SSerfotiren beg Untetfu|rerg, 
toenn fid) bog iBefotitene nid)t toie gettooKt burc^fii^ren 

(3) Sarauf folgen bie ben toerfdiiebenen iErnfipentoerbanben 
ongeioiefenen Slufgoben, toobei bie Seriidfid^tigung toon 
3iouin unb geit eine §auf)tfa^e ift. ®ag SSid^tigfte itoirb 
noturIid}erloeife on bie ©iji^e geftedt, bann erft fofger 
3 )ia§regeln jtoeiten unb britten iRongeg. Dber ioenn bog 
ttiebt tei(|t ju ntad|en ift, fo feingt men mit ber perft unb 
am lueiteften oorgebenben Sruppe on ; j. 93. mit ber 
gotooderie; bonn folgen bie iBorbut, bog @rog unb bie 
©eitenbedungen. 

(4) Sie Slnorbnungen fur bie 33ogoge, bte Siroing unb 
Solonnen. 

(5) ®er Mufentboltgort beg SSefebfenbeti unb ber 0rt, toobin 
dRetbungen ju fenben finb. 

®ie fibermittiung ber SSefeble on bie untern SJom* 
manbo 6 eI| 6 rben geft^iebt oft burdb bie OeneroIftoSgoffi^iere fetbft, 
toel^e fiir ben SSJorttout berfetben toerontiuorttidb finb ; boubt^ 
fdcblidb tober burcb Drbonnonjofpjiere, ouf beren Su^tigfeit, 
Slugbouer, fpiinftticbteit unb Snb^Qb^^t im Uberminben untoor« 
bergefebener ^tinberniffe grower 2 Bert gu tegen ift. Bn 
einfomen dlitten ouf longen unb gefeibrbeten ©treden in geinbeg* 
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through patrols, spies, or from inhabitants, etc., 
so that the recipient may be able himself to judge of 
their degree of credibility. A clear distinction must 
be made between the actual purport of the informa- 
tion and that portion of the appreciation of the 
situation, which has been suggested only by 
probability. 

(2) The second paragraph contains the intention of the 

Commander in outline, as far as is necessary for the 
attainment of the immediate object. This inten- 
tion of the superior authority is the only guide for 
the action of the subordinateCommander in case the 
order cannot be carried out in the manner desired. 

(3) Then follow the roles allotted to the various units 

of troops, in which respect space and time are the 
chief considerations. What is most important will 
logically be placed at the head, after which follow 
measures of the second and third degree of im- 
portance. Or, if this cannot easily be done, it is 
best to begin with the force starting first and 
advancing farthest, for instance the cavalry ; then 
follow the advanced guard, the main body and the 
flank guards. 

(4) Orders for the transport, the trains and supply 
columns. 

(5) Position of the officer commanding and the place 
whither reports are to be sent. 

The transmission of orders to the headquarters of 
smaller forces, is often undertaken by the staff officers 
responsible for the text of the orders, but generally by 
aides-de-camp, in the selection of whom great weight is 
to be laid on personal efficiency, physical endurance, 
punctuality and tenacity in overcoming unforeseen 
obstacles. For their lonely rides over long and 


lanb iiuter unsuDeridffiger Set) 5 tferimg, geprt entft^Ioffener 
9 Jto unb ©etDanbtl^eit im ©cittel. gu biefem ®ienft eigiteu fid} 
bie beftberittenen S^abaHerieoffi^iere/ Don beiten man Doraitg* 
fe^^en barf, ba^ fie i^re ^fti^t Xag mtb 3 la^i ituDerbroffeit 
unb mit Umfidit erfilHen. 

®en gemoI}nUcl)en SSerMjt tnnertjatb ber Slrntee beforgeu 
3 iiabfal}rer, gclb}dger, ®Mbereiter (Don ber Sabalterie gefteHi), 
^elegrab^eu mit ober ol^ne ®rat}t, gernfbrec^er, Sid)tfernfbrcd)er 
inib ©elbftfaljrer. Sefel^Ie fonnen auf langen ©tretfen, be* 
fonber^ 5ur Sevbinbung meitgetrennter ajlarfclfolonnen, burc| 
3 Mai§boftett ilbermittelt merbem Set unftc^ereit Serbinbungen, 
nameutlid^ menu ba§ @inf{I}alten ber $etegra|)^entettnngen 511 
befurdjten ift, embfte^It fic|, ben Sefel^b iti @e^eimfc|rift 
ab^ufaffen; and} !ann e§ rdttid) fein, ben Sefef}t nie|rfad^ an§« 
^nfertigen unb auf uerfd^iebenen SBegen p beforbern. Seber 
®rup|)euteil ift Dcrbflic|tet, bie Sefbrberung bon Sefel^len 311 
unterp^en burcl^ gured^tmeifen ber Soten ober bnrc| Sieferung 
bon frifdjen ^Pferben an ©tefie ber ermilbeten. 


VOCABULARY 

taub, deaf, with blunted senses ; taubftutnnt, deaf and dumb ; 
taub gegen alle SorfteHungen, deaf to, insensible to all 
remonstrances; ein betdubenber Sdrm, a deafen- 
ing, stupefying noise ; ein betciubenber Slumenbnft, an 
overpowering scent of flowers; er ertoacbte langfam 
ang ber Setdubung, he gradually recovered from 
a dazed condition. 

elenb, wretched, pitiful; Sanfenbe bon ©olbaten gingen 
elenb in bent ruffifc|en SBinter jn ©runbe, . » .perished 
miserably ; etwige efeube §utten, a few miserable huts ; 
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dangerous roads in the enemy's country, amidst a 
population that is not to be trusted, resolute courage 
and good horsemanship are requisite. Most suited 
for this duty are the best mounted cavalry officers, of 
whom it may be assumed that th^y will do their duty 
day and night cheerfully and with circumspection. 

The ordinary intercourse within the Army is ensured 
by cyclists, mounted scouts and despatch riders (the 
latter supplied by the cavalry), telegraphs with or without 
wire, telephones, heliographs and motor cars. Over long 
distances,especially for communication between columns 
marching far apart, orders may be transmitted by con- 
necting posts. When communications are insecure, 
more especially when tapping of telegraph lines is to 
be feared, it is useful to draw up the order in cipher; it 
may also be advisable to make several copies of an 
order and to forward it by different routes. It is the 
duty of all bodies of troops to assist in forwarding 
orders by directing the messengers on the road, and 
by supplying fresh horses to replace the tired ones. 

ba^ ganje ©lertb eiue^ Sriege^, the whole misery of 
a war. 

— fei, ill inand}erlei, aHerlei; einertel ii.f.tu., of many kinds, 
of all kinds, etc, ; an adv, genit., also used £is indeclin. 
adj., as atferiei Seute, inelerlei Sefd^dftigmtgeit, Similar 
to aHer^anb. 

tuirr, confused, from (uer)tuirrett, — te, to confuse, per- 
plex, bewilder, orig. a primary verb, as in p.p. adj. 
ucriuorreit, confused, intricate; eine bexluorreite ®c> 
bitg^ntaffe, a confused mass of mountains ; ber gehib 
gog fic^ in ber grogten Serluirntng ^urilc!, the e. 
withdrew in the greatest confusion ; in bem 
watt bon ©Uminen fonute man ni«St§ bentUiS ber 
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neljtneit, in the babel of voices nothing could be 
gathered clearly. 

SS it retiBr ad^en au§ in Snbien, riots broke out in India, 
b i e § a u b {Plur. — e), hand. 

t)otber!^anb ift Unterftu|mtg notig/ for the 

present support is not necessary, 
u liter ber §anb murben ©rfuitbigungen eingegogeit^ 

inquiries were made secretly. 

Seben^mittel luaren tueitig meljr h o r a u b e n, only a few 
victuals were left, available. - 
ic^ begmeifele ba^ SSort)attbettfein ber ©elbmittel, 
I doubt the existence of the funds ; SSrief ift mir 
jxil^anben gelommen, your letter has come to 
hand; S^r SSrief ift mir ab^anben gefommen, I 
have lost your letter; febe^ SRed^t^gefu^I fam ber 
^arteien abfjanbeit, the contending factions lost all 
sense of right. 

trr(e): (i) astray, wandering, mistaken ; bieleit ^rr* 

fa^rten !el}rte Obl)ffeu-j in bie §eiinat ^iiriicf, after 
much erratic wandering O. returned home; irre ge^eit 
im SBalb, to lose one’s way in the forest ; irre fill)ren, 
lead astray ; ba§ J^rrlicbt, will o’ the wisp ; tnir irrt ett 
laitge Ijcrum, we wandered about hopelessly; bartii 
irren Sie ftd^, in this you are mistaken ; ein f old^er 
Srrtuin ift begreiflid), such an error is comprehensible; 
ber 33rief luurbe irrtumlic^ or irrtumlid^ertueife an nn(^ 
gefdjidt, the letter was sent to me by mistake. 

(2) wandering, insane ; ber ^XXtf the lunatic ; ba§ 

lunatic asylum ; ber — argt^ expert in mental 
diseases, 

bie Siide^ gap, breach; Suden in einer |)ecfe; in einer SSer- 
telbigunglfteHung ; mein SSiffen ift fe^r tucfenl}afb 
my knowledge is full of gaps, deficient (connected 
with lodertt; to loosen). 

ba^ Soci§ (PI. — er), hole; ba§ Sufttod^^ air-hole, vent; ba^ 
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cooking pit ; ijort tugeltt burc^tadjert, per- 
forated, riddled by shots. 

I^jarett, — te, to save, use economically, ba§ ®elb, ^o'^ten; 
Sie fonnen m bie SKiU}e erf^jaten, you may save 
yourself the trouble; au§ ben @rf) 3 ar niff en an 
Sic^t nnb genernng n?irb id^rltc| bon ber font|)agnie 
etn geft beranftdtet, out of the annual savings in light 
and fuel a festivity is arranged by the c. ; mit ber 
ajlnnltion mn% fe^r f barf ant nmgcgangen toerben, 
the am. must be husbanded carefully; bie ©b^^'^affe, 
savings bank; ber savings against a rainy 

day; eine fbdrli(^e ©rnte, a scanty harvest; eine 
fbdrtid) tnit SSdunten betoad^fene ©bene, a plain thinly 
grown with trees; eine fbarlid^c Soft, a meagre diet, 
short commons. 

SSefel^te loerben burd^ ben S^elegrab^en ilbermittelt (see 
mittel, p. 58), orders are transmitted by t. ; bie Ub er* 
nt i 1 1 1 u n g bon Sefe^len, transmission of orders. 

geben, a, e: (i) (see p. 9); (2) fid) geben, /o yields resign 
oneself 'y ficf} gefangen — , to yield oneself prisoner; 
geben ©ie fid) §ufrieben bantit, content yourself with 
this; ba^ librige toirb fid^ f(^oti geben, the rest will 
follow in due course. 

Selegrantme lonnen bt^ 8 U^r Slbenb§ aiif gegcben (i) 
toerben, tel. can be expedited till . . . ; (2) biefe 
nnng babe icb fd)on lange anfgegeben, I have givert up 
this hope long ago. 

ber 93ote gab ba§ 5}5ad^et an bie unridbtige Slbreffe ab, 
the messenger delivered the p. at the wrong address ; 
eine 3Reinung abgeben, to give an opinion ; er gibt fidb 
biel mit ber SJlatbematif ab, he gives much of his time 
to Maths. ; bie St b g a b e eineg 5padet§, the delivery 
of a packet; bie Sib gab en loerben b^erort§ inimer 
grower, rates become here more and more heavy. 


bem Oberften iff mx S3efeblfubrung feine^ Stegiment^ cin 
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etatmfi^iger i&taBSofftjier betgegefieit, the Colonel 

is assisted in ... by the second in command. 

Srild§te> aU S5 e t g a b e or ber gc* 

tt)i)^TiIi(^en SSerbfIegimg finb bent Solbaten fe:§r tnlH-* 
fommen, fresh fruit as an extra to his ordinary fare 
are highly welcome . . . ; fie inerben bet au^ergetnol^n* 
Ud^ett (Selegen'^citen gngegeben; (i) they are granted, 
allowed extra on special occasions ; @te inerben mir 
gugeben ( 2 ), ba§ id^ red^t l^abe, you will admit that I 
am right. 

gcben @ic ba§ Sfteffer l)er^ give me the knife; also, 
give the knife up to me. 

ber Oberft tnar tnelfe genug in biejem 5 Punlte nac^* 
^ugeben, obfctjon bet feiner tnenig ttacb giebigen 
@emilt§art ba§ Siad^geben i[)n gro|e Uberinutbimg 
foftete, the Col. was wise enough to give way on this 
point, although with his unyielding character com- 
pliance cost him much effort. 

ber SlngeKagte gab nor; bie 93 orfe gefunben 511 l^aben, 
the accused pretended (gave out), asserted that he 
had found the purse, 

wir begaben un§ fril'^ §it 93ett; (i) we went to bed early ; 
fid^ nid^t unnotigertneife in ©efa'^r begeben, not to run 
into unnecessary dangers. 

bte{e ^iuge begaben fief) (2) (=:gefd^al)eu) hor 
these things took place, happened; bie Segeben*' 
J) e i t, occurrence, event. 

©ange S^ompagnten niu|teu fid^ ergeben, whole c. had 
to surrender ; bieUbergabe bon ^jSort Slrtl^nr, capitu- 
lation of P. A. ; er ergab fic^ in fein ©d^icffal, he sub- 
mitted, resigned himself to bis fate ; ein feinem §errn 
treu ergebener Siener, a servant truly devoted to 
his master ; mit §o(^ad)timg gril|t @ic er g e b e n» 
et, N. N. (with high esteemV, I remain yours truly, 
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N. N. j bie (SrgeBung, resignation; @r geBettleit^ 
devotion, fidelity, 

biefeit @(^erg fonnte er mir nie fiergebeit, he could 
never forgive me this jest ; td^ 6ttte utti 95 e r g e b ii tt g, 

I beg pardon. 

bet Unter geBeite ^at bett SSorgefe|ten p grii§en, the 
subordinate has to salute his superior (officer), 
bet @ a| (see fe^ett, p. 6i): (i) what is set down in words, 

; ber ^aiibh, 9 febenfa|; the principal-, dependent 
clause ; bie beutfc^e ©a^fteUmig, the position in a G. 
sentence; ba^ ®efe^ or bie ©a^intg (what is set 
down for guidance), law; (comp. E. law, A.~S. lagii, 
from to lay : ‘ what is laid down ’) ; ba§ beutjd^e 
SSeljr — , law concerning the national defence; ba^ 
@b^engftoffgeie|, law concerning explosives ; bie @efe^* 
ubertretimg, violation of the law; ber — geber, legis- 
lator ; bie ©efe^gebimg eitte§ fonftitutionellen ©taate§ 
tiegt in ber §anb be§ ^arlantent^, the legislation of a 
const, state lies in the hand of Parliament ; bie g e j e I* 
lid^e, or gefe|nta§ige S)ienft3eit, the legal, statu- 
tory time of milit. service ; gefeljiuibrige §anb* 
lungen, actions contrary to the law ; ber in ^erfien 
f)errfd)enbe Sttficinb ber @ e f e ^ f u fi g ! e i t, the state of 
anarchy prevailing . . , 

(2) a sef of things fitting together ; ein ©a| ©cluidjte, set 
of weights ; chemic, a set of substances reacting on 
each other, chemical preparation ; ber 8finbfo|, de- 
tonating mixture ; ber ^not(fa|, fulminating mixture. 

(3) What has settled down, dregs; ein bicfcr ©a| Befonb 
fic^ anf bent SSeben be§ ®Iafe§, a thick deposit . . . ; ber 
S'affeefal, grounds of coffee. 

(4) ber a^ieiter fe|te init einem itber ben ©raben, the 
horseman cleared the ditch with one jump, leap. 

bie Strafe, punishment; Strafe anferlegen, to impose, 
inflict punishment; bie $obe^ — , death punishment; 
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bte / penal servitude ; bie @efangtit§— , 

imprisonment ; bte @e{b— , fine. 

ftrafeit, — te, or Beftrafeti, to punish ; bie ©traffolonie, 
penal settlement; bie Strafbefugm^ ettie§ Sommp^ 
beurg, the competence of a C.O. to inflict punishment ; 
bie — milbertmg, abatement of p. ; toir erl^ielten eitte 
@traf^ 3 rebigt “oon bent Dberftett, we were read a lecture 
by the Col. 

ftrafbare §anblutigeu, punishable actions; iuer feme 
militarc 5j3flid^t berfaumt, tuirb ftraff cillig, he who 
neglects his mil. duty, becomes liable to punishment. 

eiti ftr af tidier Seid^tfinn (fig.), a reprehensible act of 
thoughtlessness. 

ber ©trcifliitg, convict; bie — gfteibnng, convict's 
clothes. 

get ten, a, o: (i) orig. to rej>ay, in which sense still: 
Dergelten @ute» mit Sofem, to repay good with 
evil; ber Sag ber SSergeltung iff gefommeit, the 
day of reckoning is come. Also b a § @ e t b (plur. 
— er), (repayment), money; bie ©etbftrafe, fine ; bie 
— t)ergutnng fiir SSerf^flegimg, money allowance for 
sustenance (in billets); Bare§ ®etb, cash; Sfteifegetber, 
travelling allowance ; ba§ Cluattier — , billet money ; 
ba§ 2^if(^ — , mess allowance. 

( 2 ) to be worthyittch a certain price in the market; to 
be considered a price) ; ber Sentixer fiartoffetn 

gitt petite 5 SDiar!, a hundredweight of potatoes fetches 
5s. ; er gilt at§ fel^r reic^, he is considered very rich, 
worth a lot of money ; bie Siirfen gelten at§> fel)r taf)fere 
(Sotbaten, the Turks are believed to be very brave s. ; 
neue '&igriff§mett)oben fonnnen j^nr ©ettung, new 
methods of attack come into vogue ; id) tonnte meiite 
Slnfit^ten nid[)t ^ur ©eltiing Bringen, I could not get my 
views to be recognised; bie UBertegeut^eit be^ geinbe^ 
inad^te fi(^ Bglb g e 1 1 e n b, the superiority of the e. 
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soon made itself felt; bte alten Safer geften nii^t 
or fto mel)r gtitig, the old dollar pieces 
are no longer current; ba§ SRetourMHet ift 10 Sage 
giiftig, the return ticket is valid for lo days; bte 
©iiftigf eitSbauer eine§ SStlletg, the time of validity 
of a Rlw. ticket; ettuag mel^r ober tnettiger ift inir 
gf excl§ giifti g, a little more or less is (equivalent), 
indifferent to me ; ein gf cid^guftiger SKenfcl^ (fig.)j 
a person who does not care, apathetic; nic^t^ Beein- 
trac^tigt ben ©tfolg fo fe^r aU ©leid^giiftigfeit, 
nothing endangers success so much as apathy, 
je^t gift §ii fiegen ober ju fterben, now the only 
thing to do (worth doing) is to conquer or die. 
e§ gift ba§ Seben, life is at stake; e§ gift eine gfafc[)e 
JSSetn, I (stake) bet a bottle of wine ; toa^ gift^, er ift 
fd^on tuieber p ^anfe, what will you bet, he is already 
at home. 

treffen, a, o: to hit, strike, aim (see p. 43). 

Seim §luftreffen ( = 9fufid^fagett) eine§ ®efd§offe§ anf 
einen i^arten ©egenftanb, on the impact of a projectile 
on a hard object. 

Jla(|rtd)ten horn geinbe trafen ein, news of the e. 
came in. 

ba^ ftb erein treffen (=itbereinftimnmHg) afler 
fid^ten, the agreement of all opinions, 
bie SSor.an^fe|ungeit trafen nid^t gu, the suppositions 
were not to the point, were not correct; feine JBeuter*' 
f ungen maren ni(^t g u t r e ff e n b, his observations did 
not hit the mark, were wide of the mark, irrelevant, 
bie ® ire! tine iff eine S3efe!^teform, in ber nur oer gu 
erreidt^enbe betont mirb, bie 3lrt ber ^u^fitl^ntng 
aBer bem giil^rcr iiBerfaffen BfeiBt, the ‘directive’ is a 
kind of order in which only the object to be attained 
is insisted on, but the way of carrying it out is left t® 
the commander. 
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fe^cn, a, C, to see, look; (fig.) — vide, — vise, — spect, etc. 
(see p. 34). 

bie sight; ctn bte Siifte fatn tit exit 

3Se(§feI 3al)ffiar auf ©tc|t, a bill payable at sight; bet 
f ommaitbterenbe ©eiterat B e ft 1 1 g t e bag 2'Crmcef or|)g, 
the G.-G. inspected the A.-C. ; bte ^ e ft c| 1 1 g it tt g ber 
the inspection of the troops (bte 
tton, is a term in organisation: bag ®eittf(^e §eer 
ift in 5 Slrmee^^Sttfl^eltionen tjon 3 — 5 Slrmee 
eiiigeteilt); etn un ft (^t Barer getnb, an invisible e. ; 
ber geinb tnar fid^tlid) ixBerrafd^t, the e. was visibly, 
evidently surprised ; bag ©fag ift b u r fi dj t i g, glass 
is transparent. 

bag ©efid^t (plur. — er): {1) eyesight , Jnir tierloren 
bag Sanb attmal^Iid^ aug bem ©efid^t, lost sight of the 
land; ein fd^arfeg — , furgeg ®efi(^b ^ k^en — , short 
eyesight; ber ©efid^tgfreig, range of vision, view, 
horizon; ber enge ©efid^tgfreig eitteg 3^e!ru^en; ber 
— nerb, nerve of sight; bon biefem ®efid^tgj3unft aug 
Betrad^tet, looked at from this point of view. 

{2) face I ber @efid)tgaugbrud, expression of the face; 
ber — gug, feature of the f. ; einem gerabe ing ©efidjt 
fd^eit; to look one straight in the face. 

aBfeljen: (i) turn one's eye away from, put out of mind ; 
bon einem ^Profit muffen loir Bei bem ©efd^afte gang 
aBfel^en, we must give up all idea of making a profit 
out of the business; aBgefe^en bon ben @efed§tg= 
berfnften finb tm Sriege nod§ bie Sranffjeiten gn Be^ 
ffird^ten, besides, in addition to, let alone the losses 
through engagements, also sickness is to be dreaded 
in war. 

(2) to reach with the eye^ to the end of\ bie Sduge ber 
feinbfii^en Solonuen loar nid)t abgnfcl^eiv • ^ . was 
beyond the reach of the eye; tmaBfePare §eereg^ 
muffen, endless, innumerable hosts, 
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( 3 ) bcr gemb Ijatte auf imjern linfen gtitgd afige** 
fel^etv the e. amed at, had in view our left wing ; 
bte 31 b fid) t be^ gdttbeS, the intention of the e. 
auffel)en, to look up; er arbeitete oI)ne aiifgitfelien ; bte 
fiir|^Iic|e 9iebe be§ Saiferg erregte hid Sluffelieit^ the 
recent speech of the e. created much excitement, 
sensation (lit. much looking up), 
bet Sluffe^er, overseer, foreman; bie 3luffid)t 
iibet erne ©rithbe bet Unteroffisier, the supervision 
of a squad . . . ; bie 3Itbett 6eaiifftd)ttgen, to 
superintend the work. 

anf et) en : (i) (befel}en); to look at^ (fig*)s lo i Jtemt 
©ie bte @aci§e genau anfel)eu, if you look at the matter 
closely; bie Sht fid) ten fiber ben ©l^atatter Ktonu 
ineHw gefjen It eit aitgeinanber:, the views . . . are 
widely divergent; eht angefe^enet ( 2 ) SSurger, a 
resided citizen ; 3txi|Ianb b<it f^it bent ffriege gegen 
gaban mt ntiKtarifdjem Stnfeben htel hetltteit, R. 
has lost in military prestige ; eitte a tt f e 1} n { t d) c 
©nniniC/ a respectable, considerable sum. 
bte 5poIiaet f a l) tubig 511 ^ o|ne einett ginget p tfil)ren^ the 
p. looked on ealmly without lifting a finger ; feljen @te 
p (or nai:|)/ba| SlHeg bereit ftel)t, look to it that . . . 
bem fungen 3Jfann inntbe bon feinen SSorgefefecn 3Jland)e§ 
nai^gefebcn, . . . much was being overlooked by 
his superiors; et tmi| ntit 3?acbfxd)t/ nad§fid)tig 
bebcinbelt inerben, he must be treated leniently, 
ntit SificEfidjt auf feine Ji'tanJ|eit, having regard to or in 
respect to his illness ; ct ^cinbelte ol^ne aHe Sificffic^ten, 
he acted without any consideration (for the others) ; im 
Stiege ift bte tfidftd^t^Infe S5eml|ung aCet SDiittel 
ffit bte @tnal)tung bet Stubhett notinenbig, in war an 
unscrupulous use of all means . . . ; betgeffen ©ie 
ntc^t btefen Umftanb p bcrfidfid)tigen, do not 
forget to take this circumstance into consideration. 
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ntit f(|aiieti it)tr in bxe Sufimft, we look for^ 

ward to the future with confidence ; er herficlerte e§ 
ntir §nt)erftd^tlt(^; he assured me of it confidently, 
non biefem 5)Snn!te an§ ilberftep (i) man, or [}at imn 
etne gnte tiberfic^t fiber ba§ gauge @d^tad}tfelb^ . . . 
one overlooks, has a survey over the whole battle- 
field; etn fiberfi^tlidje^ ©elanbe^ ground that 
can be overlooked; etne Uberfidjt^farte bon (Snropa, 
a general map of E. ; etuc fib etfi c|t t id) e ®arte^ a 
clear map; leiber Ijabe i(^ ben llntftanb fiberfe!^en 
( 2 ), unfortunately I overlooked, failed to notice the 
circumstance ; inieberljolte Unregelnta^igfeiten barf 
man nid)t fiberfel)en=nac^fe|en, mit 51tad^fid)t be'Ejanbeln. 
bet ©tab, degree, rank ; ber Stingen — , degree of longitude ; 
ber SSreiten — , d. of latitude ; ein Dffigier bon I)oI)eni 
©rab; bie ©rababgeid^en eineg Dffijier^, badges of 
rank; im I)b(^ften ©rabe nerbo^; ba§ S^ermometer 
gteanmfir iff in 80 ©rabe eingeteUt jU)ifd)en ©efrto 
nnb ©iebebnnft; ein grabuierte^ SOlebigingla^, a 
graduated med. glass. 

r e i ^ e n, i, i : (i) trans., to tear^ rend^ pull violently i ber @turm 
:^at biete Sanme gn SSoben geriffen ; ber ?R^emnatt§mn§ 
berurfad^t rei^enben @c§merg in ben ©liebern, rh. 
causes violent pain in the limbs; ba§ JR ei§en in 
ben ©liebern, acute pain in the limbs; man ri| fid) 
f5rntli(^ unt bie ©intritt^farten, there was a regular 
scramble for entrance tickets. 

( 2 ) intrans., to snap ^ break ; ba^ @eil ri|, or gerrif 
the rope suddenly broke ; mir ri| enblid^ bie ©ebnlb, my 
patience at last gave way ; bie Sede l^at niel^rere 91 i ff e, 
the ceiling has several cracks ; ein 3li| in einer ^Partei, 
a rent, dissension in a party. 

ri|ett ntit einemJ0leffer, to scratch with a knife; au§ 
alien 3it|en ]§erau§ fiderte ba§ SSaffer^ the w. oozed 
out of ail the chinks, crannies. 
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(3) A? make a rough outline y sketch (words were scratched 
in the bark with a pointed instrument, hence E. 

‘ write bte 9 iet|feber, drawing pen; bte — -fester e, 
T-square; ba§ — jeug, math, instruments; ber Xltnri§ 
etne^ dugete, the outline of a hill; ber 9 lufrt^ eine§ 
perspective elevation, sketch of a house; bet 
i^tuubrtl etne§ §aufe§^ the ground plan, 
r eigen: (i) to goad, irritate f zxxxtn :^imb retgen; ein 
r e i g B a re r SKenfe^/ an irritable person, 
ber ^obel tunrbe hon ®emagogen gimt SSiberftanb auf* 
gereigt, the mob were incited to resistance by d. ; 
ber Sliifretg, Slnreig gum Xlngelorfam, incitement 
to disobedience. 

(2) to goad, stimulate, tempt-, ben Slb^etit reigeit; eltt 
fEeigmittel, stimulant; ein reigenbe^ SSilb, a tempting, 
enchanting picture; ©d^uttfld^er l^aBen geiuo^nIid§ 
menig 9leig filr bie Snaben, school books have 
generally (little stimulus) little charm for boys. 

bie SSagage, baggage ; bie — b. guard ; ber — magen, 
b. waggon; bte fleiite SBagage, first line of transport; 
bie gro|e — , second line of transport ; bie 3 fiegiment^— , 
regimental transport 

bie Drbonttang: (i) in compds., like Drbonnangug or 
orbonnangtnd|iger Slngug, regulation uniform, order; 
5 parabeorbonnangangug, review order ; ba^ 0rbonuang=* 
geme|r 98 , the regulation rifle M. 98. 

(2) orderly {man)-, bie Sagarett — , hospital orderly; ber 
— offtgier, orderly officer; ber — offigter eine^ @tabe§, 
orderly staff 0. ; ber Drbomtangbienft, orderly duty ; 
auf fein, or 0. — l^aben, to be on o. duty. 

Oer ^ u n ! t, point ; §o!^e:jDunfte finb auf ber ^arte eingegeidE>net; 
points of elevation are indicated on the map ; ber 
©taubbunit, standpoint ; ber ®efic^t^— point of view ; 
ber SKittel-— etue^ Sreife§, the centre of a circle ; ber 
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^xd—f aiming point ; ber ©|)rettg— elites ©d^ral^nellg, 
bursting point of a sb. 

e§ inar ^imft 5 U^r, it was on the stroke of 5 o’clock; 
tutt tnaren auf bem %ii %d)tn, we were on the 

point of going. 

eitte :j3 iiit f 1 1 1 e Sebieitung, a punctual, prompt attend- 
ance ; bte ^PiiitftUc^leit, punctuality, 
eine pnnltierte Sinie, a dotted line, 
tough, (lit.) ial)t 5pflan^enpent, tough fibres; erne 
Slu^bauet, tough (fig.), tenacious perseverance; man 
mui 5 mit 3 « ^ i S e i t feiiten Siuec! berf ofgett, an object 
should be pursued tenaciously, 
inert: (i) 2 vorth] er ift lemen ^pitlber inert, he is not 

worth a rush ; c§ ift nii^t ber 3lebe inert, it is not 
worth mentioning. ( 2 ) esteemed^ dear\ chteu grcimb 
inert unb tieh ^afien, or tnertfci^d^en, to esteem 
and love a friend. 

ber SB e r t etneg ipferbe^, value of a horse ; bie SBerh 
atigabe eine§ ^Popafetel, declaration of value of a p.; etn 
SBertbrief, a letter containing valuables ; SBerthabiere, 
share certificates, bills, etc.; mertboHe S^^lnelen, 
valuable jewels ; m e r 1 1 n f e ^pabtere, worthless papers, 
ein lef en§incrte§ $8ip, a book worth reading; 
f e^eti^lnert, worth seeing; bemerfen^mert, 
worth noticing, remarkable, etc, (see Adj. p. 69). 
berbrte^eit, 0 , o, to vex, annoy; feitt SSetragen l^at mid} 
berbroffett, his conduct annoyed me; Saffen ©ie fp 
bie 3JtuI}e nic^t berbrie^en, do not grudge, mind the 
trouble; etn 3Jlann in einer berantlnortIid}en ©telinng 
tint gembtjntp biel SSerbru^ or SSer brie|Iid}* 
leiten, , , , many annoyances; er ntai^te ein fel}r 
berbrte^Iid^e^ ©efpt, he looked annoyed; ein 
berbroffencr SKenfc^, a peevish, morose person; 
man foil iinmer unberbroffen feme ^ftidjt tnn. 
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one’s duty should be done eheerfullyf bie Unhcr-* 
b 1 0 ff e E e i t; cheerfulness. 

JKelat^/ connecting posts ; ba§ — bud) entptt Eebft beu 
S^auten be§ uub ber Seutc be§ k. offend ba§ 

Saturn, ba^ ®tntreffen, ba§ SSeiterbeforbetu unb bie 
Ouittuug uber be§ Sft* reiterg. 

ab fertigeu einen SBoten, despatch, send off a messenger 
(lit. make him ready for the journey; see fertig, 
p. Ill); bie ©iiterabfertigung, despatch of goods, 
office for ... 

ber ®efet)I Juurbe bob^>eIt au^ gefertigt, the order 
was drawn up in duplicate. 

bie 21 e fertig ung eiue^ SBoiibergeic^niffe^, the making 
of an index. 
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16. ^ic Sru:t)!pent5er:|)fle3ung im ^elbe 

; ifm het 00% SJSoJI itt SPSuffeii ; 

^,9}lan fann," fagt ©laufetDt^, ©olbaten bie 

Sraft eriDarten, (Sutbel^rungeit p ertragen, aBer bie§ (£ntBeI)ten 
tnu^ t)oruBerge^eub unb bitri| bie ©elnatt ber Umftmtbe geBoten, 
unb nic^t bie golge eine§ armlic^en ©l)ftem§ ober einer ftirg^ 
Ii(^en 93erec|ming ber SJiotburft fetti/' SlBer aud^ too bie @elb«» 
mxttel rei(^U(^ Oorl^attben finb imb bamit nidjt gef^^art toirb, 
too gcuiigenbe ^rati^^jortmittel ^ur SSerfugmtg ftel^eit xittb bie 
Slu^Bitbimg unb ®t§ 5 i^)Kn ber 95er:f>flegung§tru|)|Den eine an§^ 
gejeid}nete ift, BleiBt bie ®edung be§ tdglid^en Sebarfe^ an 
SeBen^mittelu unb gutter Bei ben SJlajfenl^eeren ber ©egentoart 
fe'^r fi^totertg nub nnft(|er» 

30*jd'^rtgen Sriege fannte man fein anbere§ S^ftem ber 
SJer^flegnng oB ba§ ,,t)Dm Sanbe p leBen*" SBo immer bag 
§eer lag, gteid^t)iel oB in geinbeg** ober in grennbeglanb, mu|te 
bag Sanb, ba man iiBer feinen rid^tigen @taatgfd)a| berfugte, 
bie ®ru^pen gonj ang feinen eigenen SDlitteln unb Srdften 
erndl}ren. ben Seiten griebric^g beg ©ro^en toaren bie 
SIrmeen anf ben Sftad^fi^uB ang Beftimmten SKagaginen ber* 
toiefen, bon benen fie fid^ nngern unb nur ffir eine getoiffe 
bon 3Kdrfd)en entfernten, toag bann bem Sriege einen fd^Ie^)* 
^jenben Si^arafter berlie^* Sn ben Sriegen ber franpfifd^en 
aflebotution unb Sftai^Dleong berlie^ man fid^ toieber mel^r auf 
S3eitreiBungen ang bem Sanbe. „50lan rebe mir nidjt bon 
SeBengmitteIn," toar ber 2lugf|)rud^ 5Jia^>oteong. ®er ©Ipratter 
ber I}eutigen SSerfD^egung im ^riege ift ber eineg boEigen 
UngeBunbcnfeing an irgenb ein 

§eimat ben Slliefenarmeen ber ©egentoart nad^gefii^rten 9Sor- 
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16. Supply of Troops in the Field 

‘ The soldier may be expected,' says Clausewitz, ‘ to 
have the strength to bear privations ; but these priva* 
tions must be temporary and brought about by the 
force of circumstances, and must not be the con- 
sequence of a miserly system of supplies, or due to 
a scanty allowance of necessaries.’ But even when 
funds are abundant and when they are spent in no 
grudging manner, when sufBcient means of transport 
are available, and the training and discipline of the 
troops of the A. S. Corps are excellent, the supply of the 
daily requirements in provisions and forage for the 
gigantic armies of the present day is very difficult and 
uncertain. 

In the Thirty Years' War, no other system of 
supply was known than that of ‘living on the land.’ 
Wherever an army lay, whether in the enemy’s territory 
or in that of an ally, the country had to feed the troops 
entirely from its own means and resources, there being 
no regular public treasury available. During the times 
of Frederick the Great, the armies in the field were 
dependent for supplies on fixed magazines, which they 
were reluctant to leave, and then only for a certain 
number of days’ marches. This gave to the war the 
character of dilatoriness. In the wars of the French 
Revolution and Napoleon, more reliance was again 
placed on Requisitions from the country. ‘ Don’t 
talk to me of provisions,’ was Napoleon’s dictum. 
The character of modern supply is that of complete 
freedom from any system. As the provisions, with 
which the gigantic armies of our time are supplied 
from the base, would by no means be sufficient to 
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rote !ettte§toeg§ genflgen tufirben, itm bte <Sc|tagferttg!dt ber 
2:r«^)^3en ieberjett ju geWa^rteiften unb gegen ©tiUftanbe in ben 
SSetocgungen inegen niangelnber ©rna^rung p fidjern, tnerben 
im getbe allc SJiittel be§ SJrieg§i(|nni|)Ia|c§ riidfid^tSloS in 
Slnf^)ru(| genommen. ®abnrd) inerben bie llmfic^t, Siotfraft 
unb giitbigieit ber SBertoaltungSbe'^orben unb Sntenbanturen 
fopfagen tdglii| onf neue iproben gefteHt. greili§ nerfiigen fie 
babei aber aii(| fiber nngleid) grfi^ere fOiittel an ©elb unb 
$ratt§f)ort ai§ in ben altcren Scit™* 
SieSttrtenberScbengmittel. ®ie frifc^en finb iinnter 
bie beften ; nfimtid) frifcbeb Sfcifd), frifd)e SSfirftc nnb (Semftfe, 
inie Soijneit, ®rbfen (|)fi{fenfrfic^tc), S?artoffeIn, SftciS, ©riitjc; 
50iet)I nnb frifdjeS Srot, tBe{d)eS in ben Drt§= nnb gelbbodcreien 
r)ergeftellt tnirb. ©ie finb ctm geffinbeften unb fngen bent 
®efd)inade am meiften jn. ift, bofi fie nii^t Imtge 

I}oItbnr finb nnb bei grower §i|e, noffcr SBitterung ober burcJ^ 
eingebrungenen ©tnub fe!^r fc^nell nngcniepar Inerben. ©ie 
braud^en lauge fiir i^re Bubereitung unb ne^men ber* 
i£|alhti|ma§ig Diet 3laum ein jum Siufbetool^ren. S^re 8e* 
fc|affung bei graven ®rnf)f5enbelt)egungen in biefieid^t fd^on 
erfdEibfiftem Sonbe ift fiberbieS unfi^er, menn nic^t gon§ un« 
moglid^. SBeniger ©d^toierigieiten in biefen |)infi(^ten bieten 
gerfiuc^erte ober teicEit gefaljene gifc^e, SSJfirfte, gteifc^, ©pecE, 
unb tbeiter, B'biebad. 2lm pberloffigften finb immer bie Sdeifd)- 
nnb ©emfife!onferben . (©ufJfjenroHen). Sa fie in Slec^' 
bfic^fen ober ijSafjierroHen eingefc^Ioffen finb, bcbfirfen fie 
!einer befonberen SBerfjadung, finb feic^t unb otfo gut trang> 
fjortierbar. ©ie bleiben reinli^ unb af)f3etittic^ unb befi|en 
me^r SFla’^rftoff al§ bie frift^en SebenSmittel. Slufeerbem laffen 
fie fi(| mit fiebenbem SSSaffer Ieid)t unb in ffirpfter B^it pm 
©enu| bereit madden. S?on biefen tragt ber ©olbat im 
Sornifter 3 portionen, ben fogenannten eif emeu SSeftanb, ber 
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ensure, at all times, the readiness of the troops for 
striking and to guard against operations coming to a 
standstill for want of food, all the resources of the 
theatre of war are relentlessly made use of. Thus the 
foresight, energy, and ingenuity of the administrative 
authorities and of the Commissariat are practically 
every day put to fresh tests. On the other hand, they 
have at their disposal resources, both of money and 
transport, infinitely greater than was the case in older 
times. 

Kinds of victuals. The fresh kinds are always the 
best, viz., fresh meat, sausages, vegetables such as beans, 
peas (leguminous fruits), potatoes, rice, groats; flour 
and newly-baked bread which is made in the local and 
field bakeries. They are healthiest and most agreeable 
to the taste. They possess the disadvantage of not 
keeping long, and becoming rapidly unfit for food in 
very hot or wet weather or when they get covered 
with dust. They require a long time to prepare, and 
occupy comparatively great storage space. In opera- 
tions of considerable masses of troops, and in a country 
perhaps already exhausted, their supply is uncertain, 
if not altogether impossible. In these respects 
.smoked, or slightly salted fish, sausages, meat, bacon, 
and also biscuits, present fewer difficulties. But the 
most reliable supplies are always tinned meat and 
preserved vegetables (“ soup rolls ”). As they are in 
tins, or rolled in paper, they need no special packing ; 
they are of little weight, and, therefore, easily trans- 
portable. They remain clean and appetising, and 
possess more nutritive value than fresh victuals. More- 
over, they are easily prepared with boiling water, and 
are ready for consumption in a very short time. Of 
these the soldier carries in his knapsack three rations. 
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tiur im aulerften Sliotfatte uitb nur auf auSbrftiiltc^en SSefe'^t 
eiite§ berantbortlic^en gontitianbettrS angugreifen tft. Saju 
gel^ort auc| itod^ ®affee in SSurfeIn ober ofe Si'traft, 

Sucfer, unb Salj. Sluc^ filr bte ipferbe finb ftatt ber getnobn* 
Itd^en ^Ration (befteijenb au§ §afer, unb anberen ©etreibearten 
tote ©erfte, ffieijen, u-f-to., §eu, gutterftro!^, ^iitfenfruc^ten, 
unb 3Rafe), iunftK^e 9iationen sertoenbbar. Set berittenen 
XruiJ^jen fii^rt bie SlKannf(^aft je eine portion nnb eine Station 
mitfic^. 

Son ben $ran§^)ortmitteIn ifi bie ®tfenba|n bo§ 
toic^tigfte. Stebft ber normalf^inrigen So'^n fontmen jur Ser. 
toenbung int D|3erationSgebiet auSgebe^nte (SrganjungSbonten 
toie (fc^ntatfpurige) geibbaiinen, gbrber* unb SPferbeba^nen, 
beren Sau ben (Sijenbobntru^)|)en obliegt. 26o Sanfile unb 
anbere SSafferabern jur Serfitgung [tef)en, toerben ©d^Iep^ifa^ne 
jur gMung ber triegSmagasine l^erangejogen. Site te|te§ 
®Iieb gegen bie Sirmee bienen ein gut befpannter §uI)rpori unb 
feofttoagen. 

Ser Setrieb be§ 9^o(^b^c^ube§ geftoitet fic^ ettoa 
foigenbernia^cn; 

Slug bem im 2anbe l^erum jerftreuten Sor^ig @rfa|ntagaginen, 
toelc^e bie 2ebengniittel auf ben i£)nen jugangli^en SDlartten 
aniaufen, toerben nac^ Seborf 2ebengmittelbefianbe in bie an 
gro|en @ifenba|nfttotenf)unlten ober SBafferftro|en gelegenen 
©amntelmagogine beforbert. ben 2agerriiumen biefer 

©taf)elf)la|e toerben bann ni^t nur bie Sorrate oug ben ®rfo^= 
magaginen, fonbern au(| bie bon Slgenten geliefertcn unb bie 
bon ben ©taatglonferbenfabriten begogenen aufgeffieid^ert, 
toie anc| SRunition unb Slugniftungggegenftanbe. Sie @am« 
melmagagine bilben bie eigentlid^e Safil beg Stad^fi^ubeg unb 
entl^olten einen Seftanb bon 6 — 7 ISagen. Son l^ier aug ge|en 
bie Sorrfite an bie SRagagine beg @tof)f)en'^auf)torteg auf bem 
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the so-called '‘ iron ration/^ which is only to be touched 
in cases of extreme necessity, and only by order of 
a responsible commanding officer. To the emergency 
ration belong also coffee in cubes or in extract, tea, 
sugar, and salt. Also for horses artificial rations are use- 
ful instead of the ordinary one of oats and other cereals 
like barley, wheat, etc., or of hay, forage straw, legu- 
minous fruits, and Indian corn. Men of the mounted 
troops carry each a ration for one man and one horse. 

Oi thQ means of transport^ the railway is the most 
important. Besides the lines of standard gauge, exten- 
sive temporary works come into use in the theatre of 
war, such as (narrow gauge) field railways, steam- and 
horse tramways, the construction of which is the duty of 
the railway companies. Where canals and other water- 
ways are available, towing-barges are utilised for re- 
plenishing military depots. Well-horsed wagons and 
motor transport serve as a last link with the army. 

Tho supply from the base is managed somewhat on 
the following lines : 

From the Army Corps Supply Depots which are 
scattered about the country, and which purchase their 
provisions in the markets available to them, food stores 
are forwarded as I'equired to the Chief Collecting Depdts, 
situated at great railway junctions or waterways. In the 
depots of these collecting stations, not only the stoes 
from the Corps Supply Depots are warehoused, but also 
those delivered by army contractors and those purveyed 
by the state factories of preserved food stuffs; also 
ammunition and articles of clothing and equipment. 
The Collecting Depots constitute the actual base of 
supplies and contain provisions for S — 7 days. From 
here the stores are despatched to the Chief Depot on 
the line of communication, in the theatre of war ; from 
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a6, unb Don btefen toieber tuerben bte Stt>ifii§en< 
magajttte auf ber ©ta^j^tenytra^e ge?y)etft. 2Bo bie bor'^ottbenett 
Sagerrauine ntc^t genugen, mit^ fiir Selte, SBoracEen imb iDaffer* 
bid^te Unteringen geforgt toerben, utn p terlinbern, ba§ bie 
SebenSmtM Bet fi^te^ter SSitterung beeberBett. ®ie luffic^t 
Beim @tn» mtb SluStaben unb ber UnterBringung fitJiren bie 
©tfl^yjentvuyjben- Sfe bie SlrBeit toerben, tbo tiwKc^, Srager- 
Jorabcignien angetoorBen. ' S5on ben (Stabyienntagajinen Ijolen 
bie iprobiant* unb gu^^rporifolonnen ber berfd^iebenen Slriuee- 
StoryjS il^ren Sebarf unb uBergeBen biefen an einent bap ge- 
toa!^Iten ©tettbid^ein ben SeBen§ntitteB unb guttertbogen ber 
einjelnen fftcgintenter unb felBftanbigen 58ataiHone, tueld^e i^n 
enblid^ an bie Sruyjben berauSgefien. 3)ie erfteren ent|alteu 
ueBft einer boHen unb toontoglii^ frifd^en iportion bie pm 
©(|Ia(^ten unb SSatfen erforberIi(|en @eratf(^aften. ®a§ SSat. 
l|at 4 SeBenSmittelibogen unb 1 SJlarfetenbermagen. 

Ser eBen Befi^rieBene 9iad)f(^uB ift aBer tneber £)inreic§enb nod^ 
ytd)er genug, fo bo§ e§ berpngniSboH toare, fid^ ganj barauf 
p berlaffen. @r ift atfo mep al§ ein S^otBepIf, eine SeBen§= 
mittelreferbe ansnfepn unb ntufe burc| SeitreiBung, 
£luartierberf)flegung (3tbang§ber|)ftegung) er» 
gan^t merben. SSefonberg in 93epg auf gleifc^ pt man in 1870 
bie ©rfapung gemad^t, ba| bie aug ber ;^eiraat nac^gefiipten 
ajie^prben infolge fd^Iec^ter 95erbflegung auf bem SSege Beim 
©(^lad^ten tneit mep aug |)aut unb Snoc^en Befianben alg aug 
gleifd^. @g Jberben alfo auf bem Srieggfd^nufjlap Slifirtte 
eroffnet. SBo bieg npt ben erltiitnf(|ten ©rfolg pt, mdffcn bie 
SeBcngmittel burd^ geibaltfame SeitrciBung unb gwanggber* 
^flcgung Befd^afft Jberben. 

®a unmittelBare SeitreiBungen burc| bie Srufjften Ieid§t bie 
SKanngptd^t untergroBen unb in SJerJbitberung, ftraffnHige 
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which, again, the Advanced Depots are fed. Where 
the available storing accommodation is insufficient, care 
must be taken to obtain tents, huts and waterproof 
sheets, in order to keep the provisions from deteriorating 
in bad weather. Supervision in loading, unloading and 
putting them under cover is the duty of the line of 
communication troops. For the work itself companies 
of porters are recruited, if possible. At the Advanced 
Depots the supply columns (for food and horse pro- 
vender) of the various Army Corps replenish and then 
deliver, at some specially selected rendezvous, to the 
supply and forage wagons of the various regiments and 
independent battalions, which finally issue the provisions 
to the troops. The former contain one full day’s rations 
of victuals (fresh, if possible), and the utensils necessary 
for slaughtering and baking. Each battalion has 4 
supply wagons for rations and i canteen wagon. 

The supply from the base just described is, however, 
neither adequate nor sufficiently reliable; to depend 
on it alone would be fatal. It should, therefore, be 
regarded rather as a makeshift or a food reserve, and it 
must be supplemented by requisitions and by quarter- 
ing troops on the inhabitants. It was found in 1870, 
especially as regards meat, that, in consequence of bad 
feeding on the way, the herds of cattle brought from 
home consisted, when slaughtered, far more of skin and 
bone than of meat Markets are, therefore, established 
in the theatre of war. If this should not have the 
desired effect, provisions must be procured by forced 
requisitions and by quartering on the inhabitants. 

As direct requisitions by the troops tend to under- 
mine discipline, leading to ruffianism and excesses of 
every kind, and degenerating into plunder, the co- 
operation of the local authorities or other inhabitants 

2 c 
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Punberung unb Slu^fd^reitungen aHer SIrt au^arten fornten, 
in betegten Srten ftet§ bie SKittnirtog ber Dri^be'^otben 
ober anberer angefe'^ener @mn)o|Tier angeftrebt toerben. Set 
ratigdftefte Dfftsier beftimmt bie aJtenge ber p liefernben 
Seben^mittel, Ici^t fie 5ufammeTt bthtgen unb berteilt fie an bie 
Stubb^n* ®ie Seitreibungen ntilffen tebiglic| bent augenblitf^ 
lid^en SSebiirfni^ geniigen unb ift babei p beruc!fic|tigen, 
ba^ bie nad§fo(gcnben Sritf^ben notf) mel}r aU fie felbft anf 
biefe SSorrdte angetoiefen finb» Set ©tillftanb ber Dperationen 
toerben bie Sorrdte ber belegten Drtf(^)aften balb erfc^of)ft unb 
e§ ift bann geboten, aud^ anbere ©egenben be§ S?rieg§fd}aubla|e§ 
nupar p tnadjen, gn biefem gall erfotgen bie Seitreibungen 
im ©ro^en buri^ bie Sertuattunggbeprben. gm^tter ift iibet 
atte^ ®mf:fangeue getuiffentjafte, orbnung§nid|ige Sefdjeinigung, 
p erteiten* 


VOCABULARY 

entbel^ren, — te: (i) (witli the Genit.) he deprived ofi trir 
entbeljrten jeglii^er Sequenilid)feit, we were deprived 
of every comfort ; bet Solbat !^at im gelb biele © n t- 
be'^rnngeu p ertragen . * has to bear many 

privations. (2) (with the Accus.) man fann bag ©elb 
nidjt entbel^ren, one cannot do without^ dispense 
with money ; bag ©elb ift unentbe^rHi^, money 
is indispensable, (entbei^ren is probably connected 
with bar (i), lit. bare, naked, as in barfu^, barefoot ) \ 
(2) fig. bareg ©elb, bare Sept}Inng, cash, cash pay- 
ment; feine gange Sarfd^aft imtrbe i!^m geftufjlen, 
all his cash was stolen. 

bieten, 0, 0, to hid^ offer p. 136) ; einem bie |)anb bieten, 
olfet one^s hand; bent geit^be bie ©time bieten, to 
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of standing must be sought for. The senior officer de- 
termines the amount of victuals to be supplied, arranges 
for their collection, and distributes them among the 
troops. Requisitions must be strictly limited to the 
wants of the moment, and it must be remembered in 
this respect that the troops following after will be still 
more in need of such supplies than they themselves are. 
If operations have come to a standstill, the stock of 
provisions in the places occupied by the troops will 
soon be exhausted, and it will then become necessary 
to lay other districts in the theatre of war under 
contribution. In such an event requisitions on a large 
scale are undertaken by the administrative authorities. 
In all cases a regular receipt must be conscientiously 
given for everything that has been received by the 
troops. 


(lit. offer the forehead to) face the enemy; er 
mir 1000 JfJiar! fur ba§ 5Pferb, he offered 1000 M. 
(as price); bie JJciufer xiberboten emanber, the 
buyers outbade (overbade) each other; bie fungen 
Offijicre uberboten fief) an ©d^neibigfeif . ♦ ♦ rivalled, 
vied with each other in smartness; id) erijielt ter^ 
fd^tebeue SI n g e b 0 1 e fiir ntein §au^, I received several 
offers for my house. 

gebieten: (i) to bid, command^ enjoin \ bie 3 Kenf(^tid^»* 
leit gebietet bem Sieger SJJdfeigung, humanity enjoins 
moderation on the victor; ©ile ift brmgenb gebotett; 
speed is urgently enjoined, is imperative ; eiu @ e b 0 1 
ber SKenfd^ficIfeit, a law, injunction of humanity; bie 
jel^it Oebote, the ten Commandments; 3 Rot !ennt fein 
@ebot, necessity knows no law; bie mir ©ebote 
fte^enben SKitteh the means at my command. 
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K (2) to command, ride) meitt §err unb ©eBieter, my 

I; lord and master ; eitte g e B t e t e r t f d) e 31ottt)ei[tbig!eit, 

|i an imperative necessity; ba§ ©eBiet ber SBiffen^ 

i; the realm of science ; englif(^e§ ©eBiet Engl 

(dominion), ground, territory; ber Stteg bon 1870 
enbete mit etner ©ebiet^abtretung, ♦ * * ended with a 
cession of territory. 

! a r g, sparing, parsimonious (E. chary, lit. careful, connected 
with E. care); eitte farge Soft, short commons; ein 
toorttarger SRann, a man sparing, chary of words ; eitte 
1 d r g I i e SScr^tflegung, a miserable, poor food supply; 
ber aiiinifter far gte ntit ben §0JitteItt f fir bie S^^ 
berteibignng, the minister stinted the means of defence, 
ber tdgttile Sebarf an SeBen^ntitteln eine^ §eere^y the daily 
demand, requirements of victuals (see Sebfirfni§ and 
bfitfen, p. 140 )] bie SJlarft|)reife fteigen itn gleid^ett 
9Serf)dftni§ mit bent SSebarf, prices rise in the same 
proportion as the demand ; je nad) ©ebarf, as wanted ; 
ben ^riegSBebarf becfen, to supply munitions of war. 
bie 31 ot bur ft/ exigency; bie — berrid^teU/ to ease 
nature ; noth ft rf tig gendf^rte unb gefleibete %xnp^ 
f)en, troops poorly fed and clothed, 
ber Sraniport bon SKunition unb SKonnfdjaft, the trans- 
port of . . . ; ber ©ifenBal^n — , transport by rail; 
ber Sraftmagen •—/ transport by motor vehicles ; ber 
©efangenen— convoy of prisoners; ber Sru^fJen —/ 
con veyan ce of troops, troops tran sported ; ber $r an§« 
portffilrer/ commander of a milit. transport; bie 
— toad^e, tr. guard ; ba§ 5 £ran^l)ortfd^iff/ the traiispprt 

bie franfenunb SSermunbeten tuerben non trieg§fd^aubla|e 
in bie @^?itdler in ber ^eintat trang|>ortiert, fo 
Balb fie tran^b^^i^ finb, * I are^^^^^to 
ported as soon as they are capable of transport 
ba§ token, sign or mark by which to know a 
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thing j ein eittgebrannteg @eftut§cic|eH (stud) brand) 
ba^ 51^^^ Stuftirud^ geBett, to give the sign for 

the start; ba§ einer gaBrif/ the cloth marie of 

a factory ; ba§ ®arteu — , conventional sign on a map 
(collect, called bie ©igitatur); ba^ ©c^riftseidjen, 
written character; ba§ grage — , sign of interrogation; 
bie <^f signs. 

bit ^ n 3 e i d) e n eine^ fommenbeti ©emitter^, the sign, 
indication of a coming storm; ba§ Sotjeidjen 
enter Satoftro^ple, the portent, omen. 

3 e id) n e n, — te^V. N. — utig : (i) to draw (lit. make signs), 
to ; IJaxleit/ £anbf(|af^^^^ geiclnen; ©eBirgSjiige 
finb Qiif eitter Sartc eitigegeti^net, mountain ranges 
are marked on a map ; eiuen ©egenftaub a B 3 c i ti e n, 
to draw an object from a copy or from nature; ba0 
3ei(|ett:ba:j3ter/ drawing paper; bie S^^idjenfreibe, crayon; 
bie —limft, art of drawing ; ba§ — Bui^, drawing book ; 
bie drawing, design; eitte SSleiftift — , lead 

pencil sketch. 

{2) to sign^ subscribe (unterseidjuen), mif eine Slnletlje 
3eid)nen, to subscribe to a loan; id) I)oBe bie @£)re, 
311 3eid}nett/ 9 b 9 b, I have the honour to sign, N. N. ; 
ber Uttter3eid)nete Bef^einigt ben ®mi)faitg Bon 
1000 9Jl*, the undersigned acknowledges the receipt 
of 1000 M. 

(3) to mark, brand \ SBdjd^e 3eidjncn, to mark linen; im 
SRittelalter tuurben SieBe mit einem Sranbmal 
ge3eic^net, in the Middle Ages .thieves were branded. 

Su bem ©effellnuggBefcljl iff ber Sog unb bie ©teUe 
genau B e 3 e i d; ti e t, too ber 9 leirut \i<S) einsitfinbeti ^at, 
in the order to join the day and the place are clearly 
indicated when and where the recruit is to present 
himself; mit ber genaiien 93e3etc^tiung ber geit, 
with the exact indication of time; Be3eid}nenb fiir 
jebeti 3}lenjd;en ift bie @e,fellfd>aft/ in ber er fidj too!^f 
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Sefiitbet; characteristic for every man is the company 
in which he finds himself at ease. 

Sftanten hergetd^nen: (i) to note do%mi^ make a list 
of names ba§ Slamen^her^eid^iti^, list of names ; bag 
©iiter — ■, inventory. 

bieje IJarte ift herjeidtjnet ( 2 ), the map is here 
mis drawn^ incorrect, 

@ie fiubeit bte ©teHe in bem ®ucC)e rot angejetc^net, 

you will find the passage in the book marked in red. 
ber 3iefrnt % ^eid^nete fid} hor feinen H'amaraben 
burd} Serneifer mtb guteg Setragen au g, distinguished 
himself by application and good conduct ; Seutnant 
l^at in Slfrifa ntit Slngseidjnnng gebient ; . served with 
distinction; eht anggegeid)tteter @efd}dftginann, 
an excellent business man; ein anggejeldjneter ©rfolg, 
a signal success. 

§ e i g e u, ~te, to point out, to show ; ber S<^i9^ftnger, fore-, or 
index finger ; bei biefcr ®elegent}eit geigte er gro|en 3[llnt 
unb ®infi(^t, . > * he showed much courage and judg- 
ment ; eg loirb ft§ balb ^eigen, ob ber 2)lann fi(b fiir fein 
Slntt eignet, it will soon be apparent whether the man 
is fit for his post ; er §etgte or Begeigte ntir hiel greunb- 
lic^feit, he showed me much kindness (hg.). 
ber StxQtx etner U1)X, the hand of a watch, 
a eigen, to notify, give information; Seginn unb 
©iiiftellen beg @d}iebeng tnerben ben 9lnaeigern an 
ben ©d}eibeu butch glaggen a n g e § e i g t, the beginning 
and ending of the firing is signalled to the markers at 
the targets by flags; ber Idngere Slufentl}aft hon 
gremben in ©afthdnfern mub ber ^Poli^ei angeaeigt 
tnerben, or 8ln§eige ntub gcmacht tucrben hon bent 
^ any prolonged stay of visitors must be notified 
to the police; bie gamilie 91. bee^rt fi<b, greunben unb 
Sefannten bie ©eburt eitteg ©ob^^tntg anpgeigett, the 
family N. has the honour to inform ... of the birth of a 
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son ; ber ®ef(^dft§a n g e i g e r crfd^eint tobd^ettrtidj gtnei^ 
ntal/ the commercial advertiser appears twice weekly, 
bie 3)iaffe, mass, large quantity', bie SRaffeiiorbnung, obsol. 
for gefdiloffene’Drbnung; ba§ SKaffenfeuer, mass-fire; 
bie SKaffenljeere ber ©egeiiinart, the gigantic armies of 
the present day ; ber 3)Zaffenntorb, wholesale slaughter ; 
bie — b^mbitftioiT, production on a large scale ; SSanber* 
t)5gel iuerben in maffettl}aft or inaffeu^ 

tneife abgefangen, migrating birds are caught in 
masses, wholesale in Italy. 

{2) mass, substance'', eine Breiartige SKaffc, a pulpy 
substance. 

ber Sag (pL S^age): (i) day', tuir BlieBen brei Xoge o^ne 
9ZaI}rung ; I)eute ilBer ad[)t S^age, to-day week; ^eut^utage, 
now-a-days. (2) daylight', e§ Inirb Sag, day breaks; 
Bei S^age^anbrucl ; an ben Slag foinnten, Bringen, 
to come, bring to light; ba^ Sage§Itd)b daylight. 
(3) ber 9 iei(^§tag, diet, German Parliament; 
Sagegelber lucrben neBft 3ieifefoften Dffigieren 
gegeBen, travelling allowances and journey money 
are granted to officers; ber Sagcloijner, daily 
labourer; ber $ageniarjd), day’s march; ein XageBud^ 
fiifjren, to keep a diary; ber SagegBefc^I, routine 
order; ber ^age^fur^ bon SHtien unb DBIigattonen, 
the day’s quotation of shares and debentures; ba§ 
5parlatnent ging gur Sage^orbmtng iiBer, P. proceeded 
to the order of the day ; ber Dffi^icr bom SageSbienft, 
o. of the day; ein tdglid^er SKarfd^ bon 15 km., a 
daily march; ein breitdgiger SKarfc^, a 3 days’ 
march. (Comp. modienrtt(^, weekly; and 3-n35c^ig, 
lasting 3 days, etc.). 

tagt: (i) day breaks', (2) bag 5(5arlamettt tagt, 
F. is sitting. 

bie @i|ung murbe b er ta g t, the session was adjourned. 

®5nig 2BUI)eIm tear jd3on Betagt or Bejalrt aU ber 
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frattgOfifd^e ffirieg au§brac|, . . . was already an old 
man when . , , 

ba^ year; in fungen tpecl}fett man gent ben 

Drt, young people love change of place; bie ^ineh 
{dl}rige Sienftliffic^t, the two years’ milit. service ; ber 
(£htj;d()rtg=S^cinnI(tge, the one year’s volunteer; iiiit 
bent lo. ^ienftjatjre mirb ber bciUfc|e ©olbat i^eitfion^** 
beredjtigt, with the loth year of service the G. S. 
becomes entitled to a pension ; ®rteg§iat}re tnerben 
boiplielt gered)net, years of active service are counted 
double; bag ©c^altialjr, leap-year, 
bag ^ a r b n almanac, annual ; bet * — gang, the men 
or the produce of one year ; bie diteren Satljrgdnge ber 
£aubme|r metben nic^t S)ienftleiftimgeu eiiiberufen, 
the men of older standing in the L. are not called out 
for training ; bie beften S'^^^^'Sdnge ber Siljeinmeine 
merben feljr teuer begal^It, the best vintages of the Rh. 
wines fetch a high price ; mag fiir eiu S 1} t g a n get 
iff er ? er iff eiit 73 er, in what year was he born ? he 
was born in 1873; bet @mir bon 3 lfgl}amftan er|dlt 
ein Sal)tgelb bon bet inbtfct)en Stegierung, . . , receives 
an annuity, annual subsidy from the Ind. government 
bet t, annual fair ; bag 3al)r!^unbert, century ; 

bag —taufenb, space of 1000 years; bag SSierteIiaI)t, 
quarter, 3 months. 

bet ^tner miff enf(^aftli(^ @efellfi|aft, 

the annual report of a learned society ; bag —einfonts 
men, annual income; bie — frift, space of twelve months; 
bie bier S'^^t'egjeiten, the four seasons of the year, 
eine ©li^ulb berjidl)rt fid^ geje|Iid§ nad^ Stblauf einet 
gemiffen ^ debt is cancelled by the statute of 
limitations after the lapse of a certain time, 
m e i f e n, ie, ie, to make one know something, guide, direct, 
show (see p. 42; connected with miffen, know; and 
meife, wise). 
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an ber ®rteg^fd)ule iDetbcu bte in ben SKtlUdt^ 

imffenfdiaften n nterinief en (nntert^tet)^ * * the 

students are instructed in the milit. sciences, bie 
II n i e r lu e t f u n g == ber llnterridjt. 
er IDurbe be§ SSerrate^ nBertuicien: (i) treason was 
proved against him ; ( 2 ) Sriefe irerben ©ubdtcrncu 
gur Seauttnortnng ilbcriuiefen, letters are handed 
(directed) to S. to be answered, 
iebcr ^?oml3agnie nnirbe etn Slbfc^nitt pm Scrtcibigung 
jiigemiefen, ^^ach c, a section was allotted 
(pointed out to) for defence; ieber Som)}at 3 nie tinirben 
tire Sftacl^tquartiere a n g e m t e f e n, to each c. their 
quarters for the night were allotted (they were directed 
to * • ber Soften murbe angelmefeit/ Sliemanb burdp 
jntaffen, the sentry was instructed to let no one pass; 
bie X'rup|)en iuaren mif bie Ouartierber|)fIe 9 ung ange*' 
luiefeit/ the troops were (directed to) restricted to, 
dependent on supplies from their billets, 
mer fid} burdi Soruieifnng eine§ $affe§ nid}t ate pr 
SIrmee geprig ait^ineifen famt, ttiirb nid}t burc|* 
gelaffeily who cannot by showing a pass prove (show) 
himself to belong to the army is not allowed to pass ; 
ber 91 m e i § (documentary) proof, 
ber ©eneral mie§ auf bie graven SSerlufte ^ in, the G. 
pointed to the heavy losses; in ^httuete or ^intneifimg 
anf bie gro^en SSerlnfte, in reference to, in view of . . . 
S)iefe ajfetI}obe l}at biele (Srfotge aiifpuueif en, this 
method has to show (can point to) many successes, 
herineifen: (i) anf einen ^aragra^^en bei ©serjier** 
reglemente, an eine $erfon, to refer om to an article of 
the drill book, to a person. 

( 2 ) mel^rere 9lnard}iften murben be§ Saitbe§ hermiefen, 
or murben au^gemiefen, several a. were sent out of 
the country. 

er m c if en, ie, ie, to reprimand^ reproach with (not directly 


410 Die Truppenverpflegung im Felde (Voc.) 

connected with above), ber Offt^ier erl^ielt eineit SSer* 
h)et§,.the o, received a reprimand, 
hege^ren, — te, to desire eagerly (E. yearn), covet • ber 
©encral begeijrte fetnen Skitten p triffen, the g. 
wished to know his name,* man fragte nud^ tiad} 
metuen Segel)ren; they asked me what I wanted; 
©in fel)r bege()ren§ Juerter Sefxl^, a very desirable 
possession ; ein b e g e 1} r I i e r SJJenfd), a covetous, 
grasping person. 

bie ©ter, or ©ierbe, passion for — ; bie Slutgier, 
thirst for blood ; bhitgicrig iute etn Siger, bloodthirsty 
like a tiger; bie ©tjrgier, inordinate ambition; bie 
jgab — , bie ©elbgier, greed, inordinate love of money ; 
bie 5Ji e n g i e r (love of new things), curiosity ; n e m 
g i e r i g e Sftenjc^en, people full of curiosity, 
nnmd^ige SSegierben miiffen gejugelt iucrben, unrulj 
passions, appetites must be kept in check ; tnir iuaret 
aHe & egierig 5U miffen, je^t gefd^e!)en imtrbe, we 
were all keen, curious to know what would happen 
now ; ternbegicrig, eager to learn, 
gern or gerne, adv. willingly, gladly; i(^ mod^tc gern 
arbeiten, I should like to work, I should gladly work. 
(To this the comparative lieber; superb am Iieb« 
ft e n ; ic^ module lieber arbeiten ate nntatig fein, I should 
prefer . . . ; ant liebften mo(^te id; reifen, I should like 
most of all to travel); er trinft gern Sier, aber nod) 
Keber @d^nal)§, he loves to drink beer, but still more 
spirits ; ber Seutnont SK. iff tiberatt gern gefefjen, Lt. R, 
is liked, welcome, everywhere ; ber Uriaub iourbe nur 
nngern gegeben, leave was given reluctantly, 
tct^en, ic, ie: (i) to lend) Ibnnett @ie mtr gtjre geber, 100 
Sffiart tet'^en; ba^ Set'^l^au^, pawn-shop; SRu^Ianb l^at 
eine ticue 5 ^irogentige 91 n 1 e i | e ert)obeu, R. has raised 
a new 5 per cent, loan ) (2) to take as a loan, borrow 
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==I)orgen ; tc| ^obe bie§ ®etb tei:|tDexfe erl^altenrl got 
the money in the way of a loan. 
hetfeil)eit (fig.) lend, give; bie §luit)efeitt}ett bc^ 

herlte!^ bem gefte @Ian^, . . . lent, gave splendour to 
the festivity ; ber Drben be^ JKoten 9fbler§ tmirbe 
herliel^en, the order of the Red Eagle was bestowed on 
him; btc etne§ Drben^. 

ba^ Sel}en (orig. loan), feudal tenure, fief; bet £el)cit§^ 
|crr, feudal lord; bet — mantt, feudal retainer; ba§ 
— iuefett, feudal system. 

bet 3itefe, giant; ba§ SRiefeitgebirgC; the Giant Moimtains 
(tit ©djleften); bie Stiefenarbelt, gigantic, Herculean 
labour ; bie — fd^Iaitge, boa constrictor : ttefenl)afte 
or 1 1 e f c tt lit d I i g e Slnftrenguitgeit, gigantic efforts, 
f a u e 11/ — te, to see (especially to see and appreciate), 
bie ©d^ait (for ©d^aite), in phrases like §ur ©ci^au 
fteHeit, to exhibit, show; feme Seitittniffe gitr ©d}at} 
ttageit, to exhibit, parade one’s knowledge, make a 
show of ; bie |)eetft^au bet alten beiitfc^eit SSaifer auf 
bent SJlaifelbe, the review, muster of troops . . . 
bie gfottenfcI)au ini ©olent geindt}tte ein grolattigeg 
©^aufbtel, the Naval Review . . . presented a magni- 
ficent spectacle. 

bie ©(^aitbubne, stage, theatre; ba§ ■ — \p\d, spectacle, 
sight, play (acting) ; „ 3BiII)eItn ein ©djanfpiel 

non @d)illet; bog Sdjaufpiell^aug, theatre; ber ©c^ait* 
f Jp t e t er, actor ; ber ©d)QUbW^ feiiter Saten, the scene 
of his actions ; ber Srieggfdjaitploi^/ theatre of war. bag 
©(^aufeitfter eiiteg Sabeitg, the show-window of a shop; 
fd^aulnftigc Soxtriften, tourists eager for sightseeing. 
Slxt^f^axt or llinfd^au l^aUctt nad§ bent geittb, to 
keep a look-out for the enemy, 

^ufd^axteit/ to look on; ber Sujd^auer, looker-on, 
bystander. 
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bie feinbltd^en Sl6fid)ten b u r f d) a ii e n, to see through 
the eJs intentions^ 

bie ^nteub antur, Army Commissariat, Garrison Con* 
struction and Finance Department; bie iff iin 
grieben bem Srieg^miuifteriuiii iinterftedt unb gticbert 
fid) in S?or^)§=Sitteubanturen (bei febem SI. K*) imb 
©ibifion^^Sntcnbantnrcn, in Peace the I. is placed 
under the War Ministry ; it is organised into A. C. and 
Divisional commissariats. Sin ber @|)i|e jeber 
gntenbantnr ftel}t ein S’^ttenbant. gm JBriege be-* 
flnbet fid) beim (Srafsen §aiHDtquarticr ber ©eneraD 
S n t e n b a n t, commissary-general. Sd)tn unterfiellt 
finb bie SIrntee*- nnb gelbintenbanten (bei ben 
SIrmee!orf3§), bereu Slnfgabe bie Sln§nn|nng ber §Ufg^ 
mittel beg Srieggfc^an|}Ia|eg, nnb bie SCnIage hmt 
Sieferhe SDcaga^inen ift, under him are the Army and 
Corps-intendants, whose duties are the utilisation oi 
the resources of the theatre of war and the establish- 
ment of Reserve Dep6ts. 

bie SBurft (pi. — e), sausage; bie ©rbgtnnrft, a vegetable 
conserve containing pea- flour, lard, bacon fat, etc. 
(famous in the war of 70) ; bie Sunbinurft or — imilft 
saucisse (mining) ; bie S3lut — , black pudding ; aKeg 
mar in benSI'offer l^ineingemnrftet or *mnrftelt, 
everything was squeezed pell-mell into the port 
manteau. 

bie © r b f e, pea ; bie ©rbfenfnbb^i pea-soup. 

bie SoI)ne: (i) bean; bie 95ol)nenffange, bean pole; bog 
S9o^nenftro|, bean straw ; bie blanen S3o!^nen flogen 
nng mi bie ^bj^fe, the blue pills (bullets) flew about 
our heads ; (2)=:Senniing, vet. beans ^ marks on 
horses’ teeth. 

bie Sartoffet, potato; ber — branntmein or — fd^najpg, 
potato spirits : ber — mashed potatoes. 
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ber rice; ber —ban, rice culture; ber — bret^ rice 

pudding ; ba§ — ground rice. 

ba§ (pi. —er), twig, scion; ba§ or SRetfigbiinbel, 

fagot of brushwood. 

bte ©rille, groats; bie §afer — , oatmeal; ( 2 ) fig. ber Seri 
!|at ©riile iitt the fellow has brains, a good head- 
piece. 

titapen, — te, p.p. gema^Ien, to grind; gemat)Ieite ©rbfett/ 
ground peas. 

germalmen, crush, shatter phon uberlegenen Sraften 
jermaimt toerben, to be crushed by superior forces ; 
mit ^erutalmenbcr ©etualt, with crushing force. 

ba§ alter (S'orn)=12 ©d^effel, 12 bushels or sacks. 

ba§ meal, flour; ba0 SBet^en — , wheat flour; 

bal ©atgemel}!/ sawdust; ber 3Jfe[;Ifacf, flour sack; 
— fbeifett, farinaceous food; bie — gruel; ba§ 
— bttiber, mealy powder for rockets, etc.; Tnet)Iige 
^artoffeln, mealy potatoes. 

bte SOiul^Ie (from Lat., but from the same root as 
maljlen), mill ; bte SSinb — ; bte SBaffer—; bie ©dge— 
saw mill; ber SOluI^Iftein, millstone; ber — bad^, mill 
stream ; ba§ — rab, mill-wheel ; ber — teid^, mill-pond ; 
bte — tueljr, mill-dam. 

ber SJi it Her, miller; bte SKiillcrei, miller’s trade, 
bag 93 rot, bread; ber — beutel, haversack; bte — ^Dortion, 
bread ration ; bag Sonuiti§ — , ration bread, army 
bread ; bag ©d^loarg — , coarse bread ; 2Beife — , wheaten 
bread; altbatoieg — , frtfdjeg 93rot, stale, new bread; 
ber SSroterloerb (acquisition of) livelihood; bic 93rob 
rtnbe, crust of b. ; bie 95rottoiffenfd§aft, science pur- 
sued for the sake of a livelihood, 
baden, u, a: (i) fo bake, frif(§ gebacfeneg SSrot; altbacEetteg 
SSrot, stale bread; ber 93adofett, baking oven; eg 
I^errfclte eiue toal^re Sadfofen|i|e, it was very close 
and hot ; ber Sadtrog, kneading trough ; bag SacEgerdt, 
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baker’s utensils; ber SScilfcr, baker; bte SMeret, 
baker’s business ; bte gelbb d iJ e r e t, field bakery; ber 
geibbdtferctinagen* (2) to dry in an ove 7 i, geBacIeite§ 
Obft, dried fruit ; ber SSadffein, brick ; SadftemBauten, 
brick buildings. (3) to fry^ gebacfetie gtj(^e; bte 
93 a(Jbfanne, frying pan. 

hot; SBaffet; eitt Slima; glu^enb {)et§; 

fig. eiit l^etger Sampf ; ber getfe^unger, voracious 
hunger, famished voracity; eitt l^et^^ungriger SSoIf; 
etn Ijetpeftrittener a hotly contested point. 

Ijet^^en einett Dfen, light a fire in, heat a stove; ein 
gimtiter leigett, to heat a room; bte ®antbf§ eijting, 
heating by steam; bte S^^^trall^etjmtg ; ba§ ^ei^todj 
elites 2)amlDfer§, stoke-hole of a steamer ; bet ^etjer, 
stoker. 

bie §t^e(i) lit. heat; bte ©otitteu — , heat of the sun; 
bie ®Iu!^ — , red heat ; ber ^tlemeffer, pyrometer ; ber 
§ti^f(f)Iag ift etne auf bent SKarfd^ fe^r §u fiirc^tenbe 
Sranf^eit, heat-apoplexy is a disease much to be feared 
on the march (sunstroke is ber ©omtenftic^) ; (2) fig. 
heat, passion ; in ber §t^e ba^ ; ber ©ipo^f 

or ^etlfboi^n, hot-head, hot-spur. 

]^t|ig tnerbeti, to fly into a passion; eitte "^tltge SSer* 
folgmxg, hot pursuit ; eitt l^itjige^ Sieb^^/ acute fever ; 
§i|tge SBeine, heady wines. 

er]^i|ett: (i) lit. SBaffer auf ben @iebef)un!t, to heat 
water to the boiling point ; bie ham SDZar erl}t|ten 
Sente mitffen fid) hor ber (SrJdItung pten, the men, 
when hot from marching, must take care not to catch 
cold. ( 2 ) fig. er^i^t born ©iege, flushed by victory, 
hetberbeu, a, 0 : (i) intrs. to perish^ be spoiled; Se6en§* 
mittel herberbett feid^t bei piedjtcm SBetter, foodstuffs 
perish . . . ; fept herberblid^e 2Baren, perishable goods ; 
berbnrbene^ SleiP, bad meat, unfit for food. (2) trans. 
to spoil ba§ pt niir aKe ^reube herburbeU; this has 
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spoiled all my pleasure ; eilt t)erb erBti^er Sniitiit, 
a ruinous, fatal error; nttt blefetti SBort ^atte er eiS titit 
femem DBerft befborbert, , * . he had fallen under 
the coioners displeasure ; cr I}atte fic^ ben SKagen her- 
borbeit/ he had upset his stomach, 
bag S e r b e r b e n, ruin, disaster ; ganje ganiilten tnitrben 
baburcl) tng ffierbetben geftiir^t, * , * were ruined by it. 

bag @ a I j, salt ; bag , common salt ; d§entifc|e Satge ; 
©taiiberfalj, Glauber s,; bte ©alsibfung, solution of s.; 
bet — pickled fish ; bag — salt meat ; bet 
©al^geljalt beg SKeettuafferg, saltness of sea-water ; bet 
— gejdimatf, briny taste ; bie ©al^faute, hydrochloric 
acid ; fal^faitter ^alf, calcium chloride; bie —foie; 
brine. 

bag SBaffet bet ?lotbfee ift falgiget alg bag bet Dft® 
fee, ♦ ♦ * is more salt than that of the Baltic, 
fallen, — te, p.p. gefaljett, to salt ; g e f a 1 5 e n e SBntter, 
salt butter ; eiu gefal^euet $dttng, pickled herring, 
bet @al peter, saltpeter; bie — f du t e ift ein SSeftanbteil 
bet betonierenbeu ^iitoet, nitric acid is a component 
part of detonating powders; falpeterfaureg ^upfet, 
copper nitrate. 

fonferbteten Slaprunggmittel, to preserve food stuffs ; bag 
Sottferbieren beftept enttuebet in bet 2 Iugtro(Jnung, ober 
bet SJaltlegnng, consists either in drying or refrigeration; 
in bet (£rpi|ung obet in bet SIntoeubung antifcptifi^et 
©toffe, in heating or the use of antiseptic substances ; 
®onf erbietunggmittel finb: ©al^, ©alpeter, 
fdnre (boracic acid), n.f.tu, 

Sonferben, preserved food; f^Ietfd) — , preserved 
meat; ©einiife — , preserved vegetables; Sil^fen — , 
tinned provisions ; bie — fabrif, factory of preserved 
food. 

b e If © p c d, lard, bacon ; bte — fi^tnarte, bacon rind ; bie — 
feite, flitch of bacon; eg gibt SDiinetalien, n»eld§e ficp 
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j e {f t g anful^Ien, there are minerals with a fattj^ 
touch. 

bag a ^)ier: (i) pa^er, bag ©d^relb— ; bag 5Pa(i— ; bag 
5Pergament— / parchment paper ; bag ^Pabiergelb, paper 
money j bte — roHe, paper roll. ( 2 ) papers^ documents^ 
©taatgl^abtere ; SSett — , stock and share certificates, 
etc. ; alle 5]Sat)iere fiub geftiegen, every description of 
stocks and shares have risen ; bte 5}5al3tere ber SReijeti* 
ben toaren aHe in ber Drbnnng, the passports of the 
travellers were all in order. 

ha^3terene 9Saten, goods made of paper; ^Dai)terene 
SSertrage, treaties existing on paper only, 
ber appetite; ben 91. retjen, to whet one’s app.; 

appttxilii), appetizing, inviting; in ber ®M}e fa^ 
eg ^iemttc^ iuia)3:f)etttlid; ang, the kitchen looked very 
uninviting, dirty; er leibet an 9lp:j?etitIofigfeit, 
he suffers from want of appetite, 
fi e b e n, fott, gefotten : (i) intrs. to he boiling ; fiebenbeg SBaffer, 
boiling water ; bie fiebenb !^ei§, the s. was 

boiling hot; ber @iebet)unft beg SBafferg auf bem S:!§er* 
mometer bon Sleamnur ift mit 80 beseid^net; the boiling 
point of water in the R. Therm, is marked 80*. 

(2) trans. to hoil^ prepare food by boiling; gleifc^ fieben, 
gefotteneg (provinc. for fodjen). 
bie ^Portion, portion; man’s ration; jeber ©olbat tragt 
int Sornifter 3 ^ortionen, or eine breitdgige ^Portion, 
genannt bte ctferne ^Portion, . ♦ . rations for 3 days, 
called emergency (iron) ration; bie Sriegg — , war 
ration ; bie berfleinerte ^p., short ration, 
bie Station, horse ration; bie eiferne 3tation (Cav.) one 
day’s horse ration; bie ^ferbe mu^ten auf l^afbe 
9tationen gefe|t loerben. 

ber SSitrfel, cube, die (to toerfen, p. 63 ); bag @al^ !rh 
ftaHifiert in SSiirfeln; ber SBurfelguder, lump sugar (in 
cubic pieces); bag 9Silrfe%ie{ game at dice; tDUr<» 
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f etit uni @elb, to play at dice for money ; eilt ge« 
n? il r f e It c ^ Sleiberntuftcr, a checkered design of 
clothes. 

ber §afer; oats; ber §afcrbtet, or bie — gru|e, oatmeal; 
bet — faften, oat bin ; ber — fad, sack for oats ; ber 
^ofer he grows insolent (orig. of a horse that 

has been too well fed). 

ber SB e i J c tt, wheat ; ba§ — Brot, wheaten bread ; bie 
— ernte, wheat harvest ; bie — ff)reu, chaff of wheat, 
ber SKoggeit, rye; ba^ — Brot; ba^ — nie!^I ; ba^ — ftrol§. 
bie ©erfie, barley; bie ©erftena'^re, ear of b. ; ba§ — forn, 
grain of b. ; ba§ —~nxa%, b* malt, 
ber SKai^, Indian corn, maize, mealies; ber — WBen, cob of 
m, ; ba^ -mel)!/ Indian meal. 

lauen, I)ieB, grijauen: (i) to Jiew^ chop, strike; bie Sfteiter 
IjieBen fid^ tal^fer burd^ beu geinb, the troopers cut 
their way through the e. ; fie l^iebeu um fi(|, they 
laid about them with their swords ; fie 1} i e B e n in bie 
SDienge e i n, they used their swords against the mob ; 
ber §aubegeu (i), broadsword; ( 2 ) ©enerat b. 
©teiinnel luar Befannt ate ein after §aubegen, . . . 
was known for an old ‘ sabreur *; Sifted tnurbe 5 IP 
f ammeu* or ttteberge|anen, they were all cut 
down ; in @ t u d e Ij a u e n, cut to pieces ; eineu ©aunt 
mit ber um f allen, to cut down a tree with an 
axe; Sftc aBl)auen, to chop off branches; ben 
^noten mit einem ©djiage bur(^I}aueu, to cut the 
knot at one blow ; ben SBeg h e r ^ a u e n, to block the 
road by abatis; ber ©erBaii, abatis; ber SIflberI)au, 
abatis of branches. 

ber ^ i e B, stroke, blow ; ber ©abet — , sword cut ; §ieB* 
maffeu, arms for cutting; ba§ §ie6* unb @toBfed)ten, 
cut-and-thrust ; bie ^ieBltiUttbe, sword wound, 
ber §r>fg'^auer, wood-cutter; ber §auer einc^ @Ber§, 
the tusk of a boar. 
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( 2 ) to cut, carve^ dress stones f bet @tetn|aiter, stone- 
mason ; eitte in Stein geJiauene gnfd^rift, an inscription 
carved in stone \ bel^anene Saufteine, dressed build- 
ing stones. 

bte §ctue, hoe, mattock. 

bag §eu, hay (what is cut down); ber §eumad^er/hay 
maker; — ma^cr, hay mower; ber §euntonat=guli; 
bag — fieber, hay fever; bie —gabel, hayfork; ber 
— ^fc^ober, — ftod, hay stack ; ein SSunb ^Pre^len, a 
truss of compressed forage. 

ber Sana I, canal, artificial waterway; ber Selndfferungg— , 
irrigation canal ; ber Sd)iffa^rtg — , navigation c. ; bie 
Sanalfd^Ienfe, canal lock; Geograph, ber^(fcniel) Sana!, 
English Channel (but bag gal^rtnaffer ber Sl^emfe, 
channel of the Th.) ; bie Stabt ift neu lanalifiert 
tnorben, ♦ . . has been provided with a new drainage 
system ; bie Sanalifation, draining, drainage system, 
bag SBaffer: (i) water: i}arteg— , taeidjeg SB., hard, soft 
water; fu|eg — , fal^lgeg S., fresh, salt water; nnter 
SBaffer fe|en, to flood ; ein Siamant bon reinftem S., a 
diamond of the first water; gu SBaffer unb JU Sanb, on 
water and on land; afle iinfere §offnungen finb gu SB. 
getoorben, have fallen to the ground. 

bag §o(^toaffer, high water, high tide, floods ; bag $rinf— 
drinking w. ; bag DueK — , spring water ; bag ©ritnb — , 
surface water; lo^tenfoiireg SBaffer, carbonic acid —• 
soda water. 

bag Sa'^r— ber riJ^emfe, navigable channel of the Th. ; 
bag Siel— eineg ©d^iffeg, the steerage way, wake of a 
ship; ber —bepiter, w. tank; bte —aber, vein of 
fresh water, water course ; bie —farbe, (i) colour of w., 
( 2 ) watercolour'^ in SBafferfarben nialen, paint in w. 
colours. 

b^r — fait, w. fall ; bie — fldt^e, expanse of w., sheet of 
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w. ; bet — fbiegel bet SRorbfee, the water-level, surface 
of the N. S. ; ber — ^batnbf, steam; ber — feffel, w, 
kettle, boiler ; bie — ftrfl|e, w. route ; ber — lauf, 
watercourse; bie — rtnne, gutter; bie — leitimg, w. 
conduit; bie — leitung^ro^re, water-pipe ; ber — 
w. tap; bie — -berforgimg, w. supply; ber — -ntanget; 
scarcity of w. ; bie — §not, floods; bie —fd^eibe, w. 
shed; bic •— water bottle (of glass); ber 
— fdjlauc^, w. hose; ber — ftra^I; jet of w. ; ber 
— horrat, supply of w. ; bie — mage, water spirit- 
level; ber '—[toff, hydrogen; ber ©djtoefelmafferftoff, 
sulphuretted hydrogen. 

tin tDa\\txxti^z^—, Sanb, a land 

abounding in w., deficient in w. ; Juaffetbid£)te^ 
Seitg, waterproof cloth. 

( 2 ) g e b r a tt ti t e SB a fj e r, distilled waters, spirits, 

eine trdfferige a watery, insipid soup; bie 

tmirbe gu ftar! hertuaffert, was too much 
diluted with w. ; eine gut b e tu d ff e r t e SSiefe, a well 
irrigated meadow ; ber S3 e U) d ff e r u n g §fonaI ; ein 
e n t tt) d ff e r t e r ©itmbf, a drained bog; ba^ 
Judfferunglfbf^^^^^ ? ba§ @ e tu d ff e r ber 3lorbfee (navig.), 
waters of the N. S. ; bag @d£)iff freugte in ben Ofta-* 
fiatifc£)en ©eluaffern, the s. cruized in the . , . waters, 
ber 3Jtar!t, market; 3Jldrfte tnerben in ©tdbten imbSUtarfh 
fleden get)attcn, markets are held in towns and market 
boroughs; ber annual fair; ber ©etretbe^ 

inarft, corn market ; ber gifd^ — ; bie SRarftbube, or bei 
— ftanb, market booth; ber — :j:^reig, m. price; bie 
— orbnung, m. regulations ; ber — market-place ; 
ber — fc|reier, cheap-jack, mountebank, quack; merit 
j r c t e r t f e STnnancen in einer geitung, newspapei 
puffs. 

SU a r f t e n, to bargain, haggle for terms. 
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ber SUlarfetenber (ItaL), canteen keeper, sutler; 

ber — tnagen, field, canteen, sutler's wagon; — toaxtn^ 

. groceries (inilit). 

bet @ta^)el: (i) stocks, slips (for ship building); etit @c|tff 
bom or mtrb bom gclaffeu, . . * is launched; 
©tabetblode, stocks (mar.). 

(2) place for warehousing staple, mart; ein 

fur ©etreibe, a mart for corn ; Siber^jool unb 
Hamburg ftnb @tabetpla|e flit rolje 3 SoIIe; ©tfeitba^m 
fd^ineHen lagen auf gefta^Dett auf bem 9Sa:^nI}of, 
sleepers lay stacked at the station, 
bie (Fr. Hape, for estaple, from G. @ta|)el), 

supply station on line of communication. (2) stage 
(between two depots), day's march, 
bie @tal3penfime, bie — ftrajse,. line of communication; 
bie berfeljen ben ®ienft im @taf3^)en= 

gebiet; fie imterfteljen : (i) bem ©eneral S'ufpeftenr be§ 
itnb @ifeiiba(}un)efen§ (im §an^3tqitartier) ; 
(2) ben Snfbefteuren (ber ein^efnen Slrmeeii); (3) ben 
@tai)b^nfommanbanten (ber @ta4j.ienorte), troops on 
the lines of communication do duty in the district 
through which the line of c. runs ; they are under the 
orders of, (i) the Inspector General of Lines of Com- 
munication and Railways, etc. 
ber @ t a 4 e n § a u 1 0 r t ift bie (Snbftation ber @ifen* 
bal^n I)inter ber Slrmee. 

bie ®rubf 3 en marfd)iertcn in fleinen ©tap^^en (2) . , , in 
short stages. 

ber ©peid^er, granary, storehouse; Sorn, SBaren auf** 
fpeid^ern, to lay up corn, wares in storehouses; 
anfg erfpeic^erte ©liter, stored goods, 
ber fjSrobiant, provisions, provender; ba§ — amt, supply 
depdt office (in jeber grb^eren ©arnifon nnb ber 
Stttenbantur unterftellt) ; bie — Jblonne, victualling 
column; ber — meifter, commissary of stores; ein 
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auf etti Sa|r mit $rot)iant t)etfe!^eiiej/ or 
ts 6 1 ^ 1 0 i att ti er t e ^ a ship provisioned 

for one year. 

ba§ © t e n b i c]^ et tt, the rendez-vous. 

fc^Iac^teit, to slaughter (for food), (from fdjiagen, seep. 4, 

1 13); ha^ ©d^lac|tl)au§, slaughter house, shambles; 
ba§ ©djlac^tbeil, butcher’s axe, cleaver; ©djtad^tgcrfitc, 
slaughtering utensils; bet ©d}Hd)ter, butcher; Me 
© d)l er ei, butcher's trade, 
bie §aut (Plur. —e): (i) /z///.? (=ba§ geH), Sierljauten 
tuirb Seber geinad^t; ba^ @d)hieut mtb ber (Stefant geljdren 
ju ben Sidl^dutent, . . . belong to the pachydermatous 
animals. (2) skin; bt§ anf Me §ant burd^nd^t, wet to 
the skin ; tuir !amen mit l^eifer |)aut bahon, we escaped 
with a whole skin ; fic| feiiter §aut tuel^ren, to defend 
one’s own life ; §autftanf|eUett, diseases of the skin; 
bie — bflege^ hygiene of the skin ; Me — au^bimftutig, 
perspiration; S^au^en unb ©i^Iangen ^duten fic^, 
caterpillars and snakes cast their skins ; (3) 7 nembrane^ bie 
ber 3lafe, mucous membrane of the nose, 
ba^ gletfdi: (i) flesh; ber ©cift ift luillig, aber ba§ 

ift fd^irad^ ; bie — tumibe, flesh wound ; fleifd^farbig, 
flesh coloured. 

( 2 ) meai^ pulp of fruits; — freffeubc $iere, carnivorous 
animals ; bie — nal^nmg, — fojt, animal food ; — mabe, 
maggot; Me — fdjau, inspection of shambles; ber 
— egtraft, extract of meat ; ba§ gleifd^ einer Slpfelfine, 
the pulp of an orange; ba§ Stand^ — , or gerdud^erteg 
gleifd^^ smoked meat ; getrodEneteS gleijc^, dried meat 
(biltong) ; bag gleifc| toirb gebraten, ge!od§t ober and) 
rol^ (gel^odt) genoffen^ ... is eaten roasted, boiled, or 
also raw (minced). 

ber g I e t f e r, butcher ; ber — bunb, butcher’s dog ; bal 
— ttieffer, b. knife. 
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eitt etngeflet filter Seufet, a devil incarnate; ein 
S)teb, an inveterate thief. 

ber un f wish ; ber ©liic! — /congratulation ; id) it) ii it f e 
©IM gum 9leiieu fameraben Be^ 

gliidlnunfc^teit t[}n gii fetuer Sefotbermtg, con- 
gratulated him on his promotion. 9lEe§ gtng uac^ 
3Bunjd^, everything went as desired; etite lufttifc^eit^sf 
toerte Slitfietatg, a desirable post; bte §i!fe fam uM 
fel^r crlnitnfd[)t (fig.), help came most opportunely, 
welcome. 

eg mot luie b e t m il n f d) t, bog redite SSort Imtnte tc§ nic^t 
finben, it was as if a spell was in it . * . ; biefe i)et = 
muufdjte ©fode fangt fd}on mieber on gu blinmetit, 
this confounded bell begins again to tinkle, 
lutfb : (i) mVd, untamed^ non-civilised ; milbe Siere, wild 
animals ; bog SSUbfc^iuetU; wild boar ; milbinadjjenbe 
Dbftbaume^or SSUbHttge, wild fruit trees; mitblebenbe 
aUenfdjen, or SBilbe, men not living in a civilized 
community, savages,. 

bog SBtIb, game; fictneg 3B. (f)ofen, hares ; Saniuci^ett, 
rabbits ; Sleb'^ii'^ner, partridges ; SBitbenten, wild ducks, 
ii.f.m.); bag fRotmUb/red deer; bog ©d^luorg — , wild 
boar. 

bet 3Bttbbteb, or SBUberet, poacher; mtlbetih to poach. 

bte SB i I b n t g, wilderness ; ein b e t lu i I b e r t e r ©orteu, 
a g. run wild, neglected ; in etttem langen ^tteg bep 
milbern bte SRenfd^en, in a long war men become 
brutalised, uncivilized. 

( 2 ) wild:, fierce^ unruly ; bte Spferbe tburben milb ; ein milbet 
SSergbod^, a wild torrent; in mitber Slnflbfitng tnonbte 
fid} bie ^ufanterie gut gfud}t, in wild disorder * * .; 
bic SBilb'^eit, wildness, fierceness, 
fit e ben, — te, strive, strain mind and body for attaining an 
object; bag ©treben nac§ SSoHfommenl^eit, the 
striving for perfection ; eg irrt ber HRenfd^ fo tong er 
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ftreBt, man errs as long as he (lives and) strives ; fie 
ftreBten afle bent Sager p, they (strove) hurried towards 
the camp; eiit ftrcbiamer junger |)anbiner!er, an 
industrious young artisan (striving to get on); bie 
(S t r e t) f a nt f e i t, industry, assiduity, 
er ift ein gelt) 5 !^nli(^er @tr eb er, he is an ordinary tuft- 
hunter; ba§ moberne ©trebertum, or bie moberne 
©treberei, modern pushfulness, 
bie gro^tmogticle ©djiefsfertigfeit ift anpiftreb eit, the 
greatest possible skill in shooting is to be aimed at ; 
eht gliicffid) erftrebte§ 3iel, an aim successfully 
attained; matt foHte fid^ immer beftreben, or be^ 
ftrebt fcin, ba§ Sefte |u teiften, one should always 
try to do one’s best ; S 3 e ft r e b u u g e n fiitb 

ad^ten^mert, such endeavours are worthy of esteem, 
bie ©trebe, strut, stay, brace; ber ©trebe^feiler/ 
buttress, flying b. ; ber — wooden buttress, 
spur; ein innctt unb aufeeu b e r ft r e b t e § ©brengtuet!, 
a frame braced diagonally and supported by struts. 
ni a n d^ e r, e, e§, many ; manc^er ta^fere 3 Rann, many a brave 
man ; manc£)erlei SSaren, many kinds of goods ; er ift 
ntauc^ntal ettua^ trage, he is sometimes a little lazy, 
bie Sbtenge, the many, the crowd, quantity; eine gro^e 
SSoIf^menge, a great crowd of people ; eine SKenge 
SUlnnition ging berloren, a large amount of a. was lost; 
er !^at @elb bie SDlenge, he has a lot of money, 
bef d^einigen ben ®mbfang bon SBaren^ to certify, acknow- 
ledge the receipt of goods (see ber ©c^ein, (3) p. 16). 
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IT ©eldnbefuttbe (Eopogcai^^te) 

Ser togbritd „ ©elSttbe " (Setb, Serraitt) toirb im milttSriff^en 
©tnne gebranc^t tm ©egenjol jum @jergter= unb tlbung§|)Ia|, 
ober bent S^iegftanb; titan fbrt(|t baber Don ttbungen int 
©elSnbe (gelbbienft, @etanbefd^te|en u.f.to.) inenn e§ ftc^ unt 
bte frteg§nta|tge Slugbitbttng l^anbelt. ®ie ©eftaltung unb 
S8efc§affett|eit be§ ©elanbeS ilben einen entfc^eibenben @tnflu| auf 
bte ®attgJeit ber oerfd^iebenen SBaffen aug-, ba^er bitbet bte 
©elanbebuube, ober So^tograit'^te, etnen toefentli(|en ®eil beS 
iiiijfeiifc|oftU(^ien Unterrid^teg beg Dfftjterg. ®tefe befd^ciftigt jid| 
mit bet gra^)|tfc|en SBefd^reibung unb ©(|tlbernng einjelner 
Srtlic^fettcn (©eKnbeabfi^nttte) in tl^ren SBer'^aitntffen ju 
mifitarifi^en 3toe(Jen. §tenad^ ift bie ©elanbeiunbe eng bertoanbt 
mit ber Sanbegfunbe (©eogra^i^te) unb ti^ren tierfi^iebenen 
3ttietgen, ober bilbet Otelntel^r felbfi etnen Btt>etg berfelben ; an* 
bererfettg ift fie oertoanbt mit ber ©efed^tgletire (®aftif). ®eg!|aIB 
finb bie SSejeicInuitgen ber tD}5ogra:tt^ifdfien ©egenftanbe unb Se» 
jeid^ungen biefen beiben 5Biffcnfd§aften gemeinfom. gn oHge» 
mein geograf)|ifd§em ©inne ffirid^t man alfo bon $ief« ober 
Stliebertonb, §iigel« ober SBerglanb, unb ©ebirgglanb. SSom 
orograb|tfd|en ©tanbfmnft aug unterf(|eibet man; bte ©bene, 
bie ©rl^ebungen unb bie ©infenfungen. ©r^ebungen finb: bie 
SBobentoette, bie 3lnp!^e, ber ®erg, bag ©ebirge ; ©infentungen : 
bie SBobenfalte, ber ^effel, bie SRuIbe, bie ©d^Iud^t, bag ®al, ber 
©attel, bag Soc^. ^i^brogra^ti^ifdle SSejetd^nungen finb : 
bag iftinnfat, ber S8ad^, ber giu§, ber ©trom ; tunfttid^e flie^enbe 
©emSffer: ber Se» unb ©ntwafferungggraben, ber gabrif» unb 
©i^iffal^rtglanal, bie SBofferfeitung. ©igentlic^ tobograb^ifd^e 
Siamen finb : bet felfige— , fteinige, — fanbige — , erbige Soben ; 
bei bem te^teren unterfd^eibet man mieber ben iridbten, mittleren 
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17. Topography 

The expression ‘ ground,’ (field, terrain) in a military 
sense is used in opposition to drill-, or garrison 
training-ground, or home-range ; the soldier, therefore, 
speaks of practice in the field (field-training, field- 
firing, etc.), when he means to indicate training under 
service regulations. The configuration and nature of 
the ground exercise a decisive influence on the action 
of the various arms ; hence topography forms an 
essential part of the scientific training of the ojfificer. 
Topography is concerned with the graphic representa- 
tion and description of special localities (topographical 
sections) in their relation with military objects. 
Accordingly, topography is nearly related to geo- 
graphy and its various branches — or rather, is itself 
a branch of it — and on the other hand to tactics. 
Hence the designations of topographical objects and 
relations are identical with those used in these two 
sciences. In a geographical sense are thus used the 
terms : Lowland, hilly country, mountainous country, 
Orographically we speak of plains, elevations, depres- 
sions. Elevations are : undulating-ground, heights, 
mountains, mountain-chains. Depressions : folds of the 
ground, deep or shallow basins, ravines, saddle-backed 
bills, cols. Hydrographical terms are : streamlet, 
brook, tributary river, main river; artificial flowing 
waters, as irrigation and drainage canals, mill canals, 
navigation canals, aqueducts. Topographical terms 
proper are : rocky, stony, sandy, earthy soil, which 
latter is either light, medium, or heavy (loamy), a 
difference which is of importance in estimating the 
amount of labour necessary for earthworks. Further: 
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unb fc^toeren SeI)tnboben, >Da§ befonberS fiir bte SCrbeitSteiftimg 
bei ©rbarbeiteit bon SSetang ift. SBeiter : SSiei'entonb, 2Bei^» 
lanb tote naffe 5E3tefen, fRiefelfetber, ba? SRoor (auc^ 3 Rdo§, 
fRieb ober gettn genonnt), ber ©iimbf (SRorafi ober SBrui^). 
^n Sejng auf bie S5etoac|fmtg unterfd^eibet tnan; bte §etbe, 
ber ^atb (Urtoaib, ber gorft, ba§ ©e^ege, ber 93ufc^, ba§ 
©eftrfib^t/ bag boS @e|btj, bte SBatbporgeHe, ber §o4i« 

toalb mit Unter'^ots, ber SRteberloolb, ^nltureit unb ^ung^otj 
ober S^onung); gelber, ©arteu, 5Porfe. Unter Sauten ober 
Slnjtebetuttgen begreift nion: (Sinfriebtgungen, SBo^nftotten (au§ 
©tein, SSeton, ^otg, gai^iloer!, Se^m) ; einjetneS |iau§, SRu^te, 
.'pof, ©epft, @(|to|, SBeiler, Serf, SDJarbtflecfen unb ©tabt. 
tBerfe^rSioege ftnb: Kunit« ober befefiigte ©tra^en (Sanbftra|e, 
^eerfiro^e ober Sl^auffee, loenn bttr^ ©itin|)fe gelegt auc^ 
Sniijtttelbomnt), gelb< unb SBatbloege, ©aum< unb gu^^fabe, 
aSruden, Saufftege, ga()reu, gurten unb ©ifenba^nen. 

3m ta!tif^eu ©tune unterfe^eibet man nod^ ber ftberfid§ttid^« 
feit unb ©angborbeit be§ ©elSubeS: (1) freieS unb offeneS nub 
(2) Bebedte§ unb burd^fc^ntttene§ ©elanbe, loobei fic| „ offen “ 
unb „ burd§f(|ntttett " ouf bte SBobengeftattung, „frei" unb 
„ bebecEt " auf bie auf bent SSoben beflnbltd^e ®e(fung begieljt. 
®emnad^ eignet ftd^ bei ben loeittragenben geuertoaffen freiel 
unb offenes ©etanbe fefir loentg fur ben Stngrtff, lua£)renb 
bur(J|fd^ntttene§ unb bebecEteS ©elanbe tb)n begunftigt; fto bie 
Snfanterie ift ein bur(|fc§ntttene§ ©elanbe fe^r oorteilEiaft, 
toa^renb bte Setoegungen ber SatiaHerte unb SlrtiHerie babur(^ 
betiinbert toerben. Unter ©elanbeabfi^nitten berftefit man Seite 
be§ ©eianbeS, toeld^e burd^ beftimmte SRarfen beSfelben begrenjt 
finb, j. as. burt| SBafferlaufe, ©ifenba^nen, Stnp^en u.f.to. 

Sur Ortentterung (gurec^tflnben) unb fic^eren SBeloegung ber 
Srufjften tm ©elSnbe bient bie@eIaubebarfteHung mittelS 
fptane, fatten, frolis, ©Etj^en, ipf|otograf)E)ien unb fRetiefl. 
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grass land, soft ground like wet meadows, fields under 
irrigation, bog, swamp. In regard to cultivation are 
used : heath, forest (virgin forest, forest under cultiva- 
tion, fenced-in woods, bush, scrub, thicket, copse, plots 
grown with forest trees, forest of tall trees with under- 
growth, coppice, forest nurseries, young plantations) ; 
open fields, gardens, parks. Among buildings or settle- 
ments are comprehended : enclosures, dwelling-places 
built of stone, concrete, wood, framework, mud ; single 
house, mill, farm-house, agricultural buildings, castle, 
hamlet, village, market-borough and town. Communi- 
cations : scientifically made roads (main-roads; if 
carried through bogs also corduroy road), field and 
forest roads, bridle-paths, foot-paths, bridges, foot- 
bridges, ferries, fords and railways. 

In a tactical sense we distinguish according to the 
degree of openness and practicability: (i) open and 
practicable, and (2) close and broken ground ; in which 
distinction ' practicable ’ and ‘ broken ^ refer to con- 
figuration ; ‘open' and ‘close' to the cover in the 
ground. Accordingly, with the long range of modern 
firearms, open and practicable ground is little suited 
for attack, whilst broken and close ground favours it ; 
for Infantry broken ground is advantageous, whilst it 
impedes the movements of cavalry and artillery. By 
sections of the ground are understood parts of the 
ground determined by certain marks in it, such as 
water-courses, railways, heights, etc. 

The graphic description of the ground by means of 
plans, maps, military sketches, landscape sketches, 
photographs, and relief maps, serves the purpose of 
finding one's bearings in the field, and leading the 
troops in it with certainty. For military purposes 
Ordnance maps are used which are produced by 
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8u mtlttdrtfdjcn Sn^edeit toerben ©enemtftabgtaileir bertoenbe^^^ 
bie an§> ber SattbeSaufna^me biiri^ Serffeiitenmg (SSerjuitgiiitg) 
l^ergeftefft fnxb, mxb gtDar hi S)eutfc|Iattb im 3Ka|ftaBe bon 
1 : 100,000. $te ®r!^ebimgen finb teite burd^ 
tinien, teife burd| Sergftrii^e {©djrafftermtg) Befiimntt, gn 
alien Sdnbern finb gcioiffe aintlid:) Beftimnite (©igitatnt) 

int ©eBranc^, beren geitaue^ ©tubiunt ^iint Sartenlefen imer» 
Id^Itd^ ift. Sim i'artenranbe finb bie geogra^3^if(|en Sangen= 
imb SSrcitengrabe einge 5 ei(|net iitib bomit bie §tmmel§ric§tmtg 
Beftimmt; ebenfo ber iBeriungintgg* nnb ber S5ofd^unggma|fiaB. 

® r 0 ! i ift cine mit 93Iei** ober Suntftift an Ort nnb ©teXtc 
^ergefteltte ffijjirte ®arftellimg, bie fid) anf bie beutlid^e SfBieber^ 
gaBe adeS militdrifd^ 2Bi(^tigen Befdjrdnft* S^otoenbig ift baBei 
bie Singeidjnnng beg Orientierunggftrii^eg (5)JorbnabeI). Slnc| 
Saubfc^aftgffigscn nnb 5pi^otograb^>ien bon erpl^tem ©tanb* 
:punft im ©eldnbe ang ober ang ber SogeIgberf:j3eftibe im ©atton 
bienen mefentltd) pr SSeranfc^anlidjung einer ©egenb, 

®a aBer auc^ bie Beften Sarten niir einen nnbodftdnbigen 
^egrtff bon ber ©angBarleit nnb ben ortlic^en SSerIjdItniffen 
einer ©egenb liefern fonnen, fo miiffen fie oft burij^ ©eldnbe*' 
Befd^reiBiingen ergdnjt merben. ^ie angfu^rlid^ften biefer 
Strt finb biefenigen ber $opogra)?I)en ber Sanbegaufnaljine, 
meli^e bie a}te|tifd§:bl‘il^^^^ Begleiten. Siefe erdrtern n. a. and^ 
bie ®id^tig!eit ber SSebdlferung, il^re aSefd^dftignngen, 

JRaffe, ©efdiic^te, ©lauBengBelenntnig, ©itten nnb SSlIbmigg* 
grab ; bie ©rgeugniffe beg SSobeitg, bie S^buftrie, bie Unterfnnftg-' 
berpitniffe, SSeilel^rgmittel, ^ilfgqueden beg Sanbeg, !itr§ Sllleg, 
mag anf trgenb eine Slrt bie Srieggfn^rnng Beetnfluffen tonnte. 
a3eift>iele biefer Slrt finben fid) oiele in ben ©eneralftaBgmerfen 
ber gelbpge non 1866 nnb 1870; fo and) in Bttht) bn S5ernoig 
©tnbien iiBer Srnt)})Cttfii^rnng. @ie finb |anbtfd(^Iii^ geeignet 
um ben Krieg borjuBereiten* 
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reduction from the topographical survey— in Germany" 
in the scale of i: 100,000. Elevations are indicated 
partly by contour lines and partly by hachures. In 
every country certain official conventional signs are in 
use, the exact study of which is essential for reading- 
maps. On the margin of the maps the degrees 0^ 
geographical longitude and latitude are marked, by 
which means the points of the compass are determined ; 
likewise the scale of the map and the vertical interval 
of contours. The ‘Kroki ’ is a military sketch drawn 
on the spot in pencil or crayon; it is intended to in- 
dicate clearly only such points as are of military 
importance. It is of importance to mark north and 
south line. Landscape sketches and photographs 
from high points in the field or from the bird’s-eye 
view of a balloon serve also materially to give a clear 
idea of a district. 

But as the best maps can only give an inadequate idea 
of the practicability or the local features of a district, 
they must frequently be supplemented by descriptions 
of the ground. The most detailed of this kind are 
those of the topographical survey accompanying the 
pls.ne table sheets. These, among other things, give 
information regarding density of the population, occu- 
pations, language, race, history, religion, customs and 
culture of the inhabitants, the produce of the soil, 
industries, manner of housing, means of communica- 
tion, resources of the country— in fact, everything that 
can in any way influence the conduct of war. Examples 
of this description are found frequently in the general 
staff works on the campaigns of 1866 and 1870; like- 
wise in Verdy du Vernois’ studies of troop leading. 
They are especially valuable in the preparation for 
war. 
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Sftrgere S8e|i:!^ret6ungen Kefern im gelbe bte @ r I it n b it n g g. 
berid^te ber aufflSrenbett DffijiergbatrouiHen ber SobaHerie. 
@g l^onbelt ftc^ babet getoo^nticb um beftimmte Slugfunft iibex 
eittjelne 5|5un!te bon unmittetbarer SBic^tigleit j. SB. bei ©troBcn 
«nb SBrucfen unt tijre SSette, ©teigung, SBauort, Suftanb, Srag« 
fa^igfeit, StuSbefferungSmaterioL SBet @ng|)affen: t^re Saitge, 
bie SBefc^offen'^cit ber ©tn^ nnb SluSgange, be^errf(|enbe 
^unlte auf ben ©eiten. SBei ©etooffern: i|re 2iefe, ©tromung 
(©efatte) an getniffen ©tetten, gotten, gurten unb t|re SJic^tung, 
SBefc^affen^eit beg SBobenl unb ber Ufer ; ob be|tere fmn:j3ftg, ober 
feft, ob ber Uberfi^itnemmung auggefe|t ; ob SKatcrial berfngbar 
ju flbergfingen. SBetnt ©eWnbe unb bet ©tellungen : liber* 
fid^tlii^fett, S8obenbejd^offenb)ett in |)in|ii^t auf Sefefttguttg; 
®angbar!eit, gal^rbarfeit fttr @efd}ii|e unb ga^rjeuge, Slug* 
fiditgfiunfte unb befonbere giige. SBei ©tabten unb ®orfern; 
Unterfunfigberbiaitniffe, SJSafferberforgung, SebengniittelborrSte, 
S8erlei)rgntitteVtoie SInjabit ber SiBogen, barren, SfSferbe, SJianlefel, 
Dd^fen ob jur SBerteibtgnng geeignet biir^ SBauart ber §aujer, 
Soge u.f-to. 


VOCABULARY 

cjerjieren: {i) drill (©teHung, SBenbungen, ©riffe, SOiar* 
fcbieren, SKeiten); ber ©jersieranjug, drill order; bag 
— i)OUg, drill-hall ; ber — ft^ubbcit/ drill-shed ; ber 
— drill-ground, parade-ground; bog ©jerjier* 
bojonett, dummy b. ; bag — getoetir; bie — fjitrone, 
dummy cartridge. 

( 2 ) train, i.e. int ©elfinbe, in the field, as tabtift^e Sruf)* 
penborper in Slufftettung, SBetoegungen, @efec|t, u.f.to.; 
bag KoutltagttieeEer^ierett ; SBataillong— , u.f.tD. ; bag Sib* 
teilungg — , (Art.) brigade drill; ©belett — , skeleton drill. 
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Shorter descriptions are furnished in the field by 
the reconnaissance reports of Cavalry Officers’ patrols. 
The point in question in these reports is generally 
precise information on some particular circumstances 
of immediate importance, as, for instance, in case of 
bridges, their width, gradient, construction, condition, 
bearing capacity, materials for repair. In regard to 
defiles, their length, nature of entrance and exits, com- 
manding points on the flanks, in regard to waters, 
their depth, current (fall) at certain places, ferries, fords 
and their direction, nature of the bottom and banks, 
whether the latter are marshy or firm, whether liable to 
be flooded ; whether materials are available for bridging. 
Concerning the country and positions, their openness to 
view, nature of the soil with a view to entrenching, prac- 
ticability for all arms and vehicles, out-looks and special 
features. In case of towns and villages, billeting ac- 
commodations, water supply, supply of provisions, 
means of transport, such as number of wagons, carts, 
horses, mules, oxen ; whether suitable for defence owing 
to the nature of the buildings, situation, etc. 


fc^te^en, 0, 0 : (i) lit. shoot (see p. 10); mil bem @elDef)r; 
mitber Slrmbruft, cross bow; fc^arf to shoot 

with ball cartridge ; bitnb fc^ieBen, shoot with blank c. ; 
p fur^ fi^ieBeu, to fall short of the mark; Satut 
fdjieBen, to fire a salute ; nad^ ber ©<^eibe fd^teBen/to 
shoot at the target. 

bag 5 ) 3 rufung§fd;teBeit, shooting test; ba§ , 

prize shooting ; ba§ SSett-— or , rifle match ; 

ba^ SSerfuc^g — , experimental shooting ; ba^ ©eldtibe — , 
=ba§ gefec^t^mdBtge ®d)ieBeti, field firing, 
bie @c^ieB(baitm)tuoIle, gun cotton; ber — -bebarf, =bie 
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SKunition ; bte — Bretnfe (Art), shooting brakes bet 
— bieixft=bte ^Jraftlfc^e ©djtefsaulbilbung, musketry 
practice ; ber — ftanb, shooting range, butt ; bie 
— botfc^rift, manual of musketry instruction ; — regeln^ 
rules for shooting; cm ©olbat ber i. ©djtefsflaffe, 
trained marksman. 

bie Slrtillertcfd^ie^fi^ule, school of musketry, 

gunnery. 

cm blinber ©cbujs, a blank shot ; eiti fcl^arfer shot 

with ball cartridge; ber ^^robe — , trial shot; @d)iiffe 
tnedjfefn^ to exchange shots; ©d^iiffe abgeben, to fire 
shots; ber $tftotenfd^u| ; ber Siic^feit — (obsoL for 
©etue^r — ), rifle shot; auf ©cinel^r^ Saitoiienfd}ii§* 
tueite, at rifle-, cannonshot range; auf ^erufc^u^tueite, 
at point blank range ; auf mlttlere — , at medium range ; 
auf gro^e, grb^te ©d^u^tueiteu, at great, extreme ranges, 
bie ©(^ugtafel (Art.), range table: ein f^uBfromme^ 
^Pferb, a horse trained to stand fire ; etue f^ufsfid^ere 
Secfung, shot-proof cover; fid) fdjupereit plteip to 
stand ready to fire, stand to the guns, 
bie 33atterte ^atte fic^ in furgefter gelt e i it g e f o ff e n, * • , 
had found the range.; ba§ Sataillon ptte fid) her* 
f 0 ff e n, ♦ * * had exhausted its ammunition, 
fd^iepu: (2) (fig.) to skooi, grozv] eiu lange auf= 
gePoffencr iuuger SRann, a tall, overgrown young man ; 
ber @ d^ 0 or © d§ 0 § I in g, young shoot (of a plant); 
ber 9todfc|o§, flap, lap, tail of a coat (lit. what shoots 
out and covers the thighs); bie §dnbe in ben ©d^o^ 
legen, to sit idly (place one’s hands in one’s lap). 

(3) to pay scot, as in fc^oPret, scot-free; ber 
extra allowance ; er l^at ntir etne ©immte ©elb horge* 
fc^offen, or mad^te mir einen § 8 orfd^u|, he made me a 
(money) advance. 

ber JJrieg, war; ber Srteg iff enttneber (i) ein gefbirteg 
. (SSemegung^— , ober ©tettungSfrieg) obcr ein ^eftungg«i 
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frteg ( 2 ) eiit Slngiip — (or Dffenfit)«)ftieg ober eiii 
Serteiblgmtgg — (or ®efenftt))!rieg ; inait imterfdjeibet 
bem gro^en Srteg, war on a big scale, mib bem 
fteinen .frieg (®ueritta— , ^arteigdnger—, partisan 
warfare, ; fertter bem Sanb — mtb bent See— ; 

enblid) bem Siirger — , civil war, uttb bem Strieg gegeit 
au^Idnbifd^e ^tdd^te, ®er Srieg tnirb gefii^rt im ©e* 
Birge (@ebirg§— ) ober im flai^en Sanbe ; gegen eineit 
SKilitdrftaat, gegcn 2BiIbe (savages), ober l^albtotlbe 
©tdrnme, half civilized tribes j gur OoHigen Unter^ 
merfmtg (b. Ij. bi§ gur ©rreidjung be§ ®rieg§smecfe») 
ober Bt§ giir ©rfd^opfimg ober SJernid^timg be§ ®egner^ 
(SSernid^tung^frieg), to the complete subjection (the 
object of war), or to the exhaustion or annihilation of 
the opponent. 

Among the many hundreds of compounds with. U'rteg—, 
we may distinguish roughly between those expressing 
the idea of 

(1) ^military «—■ / as EMeg^afabemte (Mil. Academy), 
Staff College ; bie — fc^ule^ mil, College (like Sandhurst 
and Woolwich); bie— Baiifuitft, milit architecture; 
bie — -miflettjtf^aft, science of w. ; bie -~ge|d^i(^te, mil 
history; ber bieufb service; bie — mad^t eine^ 
©taate^z milit. forces; ber— l^afen, naval harbour ; 
ba^ — geridjt, Divisional Court-martial ; 0Ber{rteg^« 
gerid)t/General c. m. ; ber —gericBt^rat, judge-advocate; 
ba^ —red^t, martial law ; bie -"lage, milit. situation ; 
bie allgemeine —Inge, the general idea; bie Be 
jonbere — , special idea ; ber — miuifter ; ba^ — mint 
fterium, war office; ba§ — fpieb.war game; — Imrrdtc, 
mil stores ; ba§ — iuejcu eineS ©taate^, milit. system, 

( 2 ) — ^ of war^ — ‘in war^ — ‘‘for war"^ \ ber 
— famerab, — gefdijrte, companion at arms; bie 
— fontrnBntibe, c, of war; frieg§erfal}rene — , frieg§«= 
funbige guljrer^ leaders experienced in w. : bie 
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— gefal^r, danger of w. ; ba^ — glilc!, forto of w. ; 
bte — lofiett; costs of w. ; bte ---fteuer, war tax; bie 
— entfd^abigung^ w. compensation ; bie — fdjulb, w. 
debt ; bte — beute, booty ; bie — erfldrung, declaration 
of w. 3 ber — gefaugcne, prisoner of w. 3 bte — Bereit'- 
fc^aft, or — fertigfeit, readiness for w. ; bie — i)or* 
Bereitungen, preparations for w. 3 friegStudjtige Srubben, 
troops fit for war, efficient 3 ber — theatre 
of w. 3 ber — juftanb tnurbe erfidrt, state of w. was 
proclaimed 3 bie friegful)renben ^Parteieit, the belli- 
gerents 3 bie ^riegful^ntng, warfare. 

(3) ‘ active service — bie ®rieg§^)ortion or bie —her* 
;f)flegimg, war ration for men 3 bie — ^ntd^ige, or felb* 
md^ige Slu^ruftung, active service equipment 3 ^Jiriibben 
auf — §fuj3 fteHen, to place tr. on a war footing ; bie 
— Sftdrfe, or ber — getat, war strength, establishment ; 
ber — §marfc^, march on a. s. conditions, 
ber Sirieger, warrior, soldier 3 ber — ftaub, military 
class, caste 3 ber — herein^ society of veterans (sort of 
friendly soc.) 3 fviegeriid^e ©tdmtne, warlike tribes 3 
bie beutfc^en ©tdmme l^abett fi(^ in frit^erett Seiten 
pltfig befriegt, the G. races in former times frequently 
waged war against each other, 
er ^at ehten SSrief, einen SSermei^, eineu ©c^nubfen 
gefriegt (convers. for befommen), he got a letter, a 
reprimand, a cold in the head, (Comp, the E. to win 
a race, originally meaning to struggle for^ then to 
obtaifi,) 

rec^t (see p. 16): rights upright^ straight^ at right angles 
(rectus), ber red^te SBinfel, right angle 3 eiue tn a g^ 
red^te Sink, a horizontal line 3 eine fenfre(^te 
Sink, a perpendicular line 3 ba§ 3 ied)tecf, rectangle; 
eine red^tlinige Signr, a rectilinear figure. 

(2) rights smtable^ pitting^ bte ©d^ul^e finb mtr red^t, the 
boots fit me; bCw^ fommt inir gerabe redjt, this comes very 
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suitably, opportunely, to me ; ttiait fatin e§ nic^t aEeii 
Seiiten rec^t utac^eit, one cannot please every body ; 
eine @ac|e 5 u r e d) t ft e H e n, — tegen, to arrange, adjust 
a matter ; eiit Uut)otmd§iger tuirb ftreng jiiredjtge* 
luiefeit, an insubordinate person must be severely 
(put straight) reprimanded, punished; fid) im ©etdnbe 
§ It r e d) t fi It b e tt, to find one’s way in the field- 

(3) (morally) rights as it ought to bei lt)a§ bem ©tlteit red)t 

iff, ift bem Stnbern bttttg, what is fair for one, is fair for 
all ; mar nic^t rec^t (gered}t) t^it p ilbergelen, it was 
not right to pass him over; ein r e t f d) a ff e it e t ©ol- 
bat, an upright, honest s. ; bte 1ft e c| t f d) a ff e n I) e i t, 
probity; redjtgtaubtge orthodox 

Christians; ehie ^aitbliuig rec^tf erti gen^ to justify 
an action; fid) — , to clear oneself; bie -1fte(^t« 
f e r 1 1 g nil g, justification, vindication. 

(4) bie r e d) t e § a ti b, the right hand^ bte red)te ©eite be§ 

the off-side; ber recite ffiorberfu|, §interfit|^ 
the off fore — , hind leg ; auf ber rei^ten ^anb (Cav.), on 
the right rein ; r e d) t on the right (left) ; rec|tl 

urn! or red§tl urn fe£)rt! right turn I red^t^ marfdjiert 
auf I deploy to the right; Slugeit redjt^l eyes right! 
right dress; red)t§ fd^tieBt ©ud)! close to the right 1 
red^t§ fc^meuft; right wheel! f)a£brec^t§! half right turn ! 
ba^ 3 led)t: (i) the rights ba§ $urd)gang^^— , right of 
passage ; hoIttifd)e 3 Jed^te, political rights ; er bat recbt, 
he is right ; mir gabeu iljui redjt, we acknowledge that 
he was right ; ba§ ll u r e d) t mieber gut madjeit, to make 
up for a wrong committed ; ba§ S5 0 r r e t, privilege; 
ber 0f figier^ftaub ift ein b e b 0 r r e d; t i g t e r ©tanb in 
®eutf(|£aub . . is a privileged class. 

( 2 ) lam: ba§ Sriegg — , martial law; ber ©Ijion iuurbe 
nad^ © t a u b r e t, or ft a u b r e d) 1 1 1 d) erfd^uffeu^ the 
spy was shot by summary procedure; S3eitreibungcu 
im ^riege fiub r e t m a § i g, bie ^tunberimg ift eine 
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te(|t§tt)ibrige lianblimg, requisitions in war are 
lawful, plundering is an illegal action ; bie e d} t 
tuiff e It fd^a ft, jurisprudence; bte — adminis- 
tration of justice; ber — beiftanb, legal assistance; 
ber — faff, case in law ; ber — l^anbet, bie — fac^e, action 
at law, lawsuit; rei^t^trdfttge, or — giiltige ©ofinnente, 
legally valid documents. 

g credit gegen bie UntergeBenen, just towards the sub- 
ordinates ; bie ® c r e d^ t i g f e i t §IieBe, love of justice ; 
Ungerec^tigf eiten untergraBen bie Si^ji^Dlm, acts 
of injustice undermine discipline, 
rt<^tlge SSeredptuttgeit, correct calculations; iitehte llf)r 
gel}t nidjt rtc^tig; mit biefem Sorf(^Iag l^aBeit ©ie ba§ 
§Ri(^ttge getroffen, with this suggestion you have hit on 
the right course ; id) Bejiueifle nid)t bte 3lid)tig’f eit 
biefer SlngaBeit, I do not doubt the correctness of these 
statements ; einen Sef}(er B e r i d) t i g e n, to correct a 
mistake. 

r i t e n : (i) put rights set straight^ direct ; eilt ®efd)ii| 
rid)ten, lay a gun (see p. i6) ; ber Siic^tfanonier, gun 
layer; bie 3 iid^tniafd)iite, traversing and elevating gear 
(Art); bie — fd^rauBe, elevating, adjusting screw; ber 
— "Bainn, hand spike (Art.); ber — Bogett, clinometer; 
—fatten au^ftedten, to plant aiming posts (Art); bag 
— fd^eit, batten; t d) t ll U g g feljler, errors in laying 
(Art), of direction ; bie — ^linie, line of fne ; fJiidjtimg 
nel^nten (in ber 2iruf?be)/ to dress, align, 
ba^ ©eridjt (what is put right, prepared for eatuig), dish 
of food; ineht SieBIing§ — , my favourite dish, 
rid^ten : (2) recognise the right, judge (see p. 16). Hence 
ba^ ©erid^t, judgment, Court of Justice; ber 9^id}ter, 
judge, etc. 

bie ©teffnng iuurbe pr SSert£)elbigmtg eingcridjtet, 
!^er g erid)tet, the position was (put straight for) 
prepared, fitted for defence. 
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gifd}e tmbett gum ©raten gugcrtc|t€t, are prepared, 
dressed for baking • §oIg, u.fdu., merbeu gum 

Saueu gugerii^tet, timber stones are dressed for build- 
ing ; ber 91. itiitrbe in bem SBettfambf tioit feiuem 
©egiter ilbel gugeric^tet, . ♦ . was badly iiiauled, was 
put in a woeful plight. 

gegen bie tXBermad^t fonnten tuir ui(^t§ au^ric^teit, 
hemcfjten, we could do, effect, accomplish nothing 
against (lit. put to rights); ieber uemdjte nii}ig feineu 
^teuft, let every one perform his duty quietly, 
eiiten §imb gur Sagb a b r i d) t e it, to (prepare) train a dog 
for sport ; bie Stefruteu unterrid^teu im getbbieuft, 
to (set straight) instruct r. in held duties ; ber Unter« 
r t dj t tm ©c^ie^en, musketry instruction ; ,^ber ®ieuft« 
uuterrid)t be§ 0ffigier§," etn trefftid}e§ SBuct) hou SDJajor 
U. ©ftorff, ^ service instructions ’ for, etc. 
bie erfte 31 a c| t i dj t; tueldje eintraf, the first news which 
arrived (lit. information calculated to direci one^s 
actions); telegrahijifdje SXac^ric^teu; ba^ 9Jeitterfdje 
3lad}ridjtenBureau ; bie 9'lad§ri(^tenci6teilmtg be^@raf 3 en 
©eueratftaBcg, the Intelligence department . . . ; ba§ 
— iuefeit im Sriege, Intelligence in war ; bie benndjbarten 
itjurbeu bou bem beabfidjtigteu 3lngriff b ena 
ric^tigt, , . . were informed of . . . 
bte bert(^§teten eiit ©rbbebeu, the papers 

reported an earthquake ; ber S^dung § b e r i dj t, news- 
paper report ; bie e r ft a 1 1 e it iijren 9tegieruttgeu 

§8ert(^t itber §attbeI§augeXegen'^eiten^ consuls send 
trade reports to their g. ; ber Srieg^b e r i t e r= 
ft a 1 1 e r, war correspondent, 

eug, narrow (i) (lit.) ehi ettger ©urdjgmtg, a narrow passage.; 
ber — defile ; ( 2 ) (fig.) engbefreuubet, intimately 
acquainted ; ettgl^ergtge SSorurteile, narrow-minded, 
illiberal prejudices; bie @Tige (i) narrowness; ben 
geinb in bte Emge treiben, to drive the e. into an 
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impass, mto difficulties: ( 2 ) straits; bte 9)leercnc|c t)oit 
Gibraltar ; bte Sanbencje bon $ananut, isthmus of P. ; 
©tellen bjo bte ©tra^e m berengt, places where 
the road becomes narrow: etlie beeitgeube 
l)I)di‘e (fig.) n stiffing atm. 

tonnbt (p. p. adj. to berioeitben, p. 66), related; eng 
bertnanbte SSegriffe, closely related ideas; etn 
tnanbter bon nttiv a relative of mine ; „ bie SBafjfber* 
tnanbfdjaften f bon @bt^e, 'selective affinities/ by G. ; 
bte 58Iut§beini)anbtfd)aft, blood relationshii). 

ber: (i) adv, down\ bte fctnbM)e S^^fanterte iourbe 
niebergeritten^ — ge^auen, — geftoc^en, — geftredt, — ge= 
fc^mettert, — gefd}often, ~geme|ett (massacred), etc.; 
§dufer, §inbermffc tuerben ntebergeriffen, — gebroi^cn, 
— gebrannt, — gelegt; ber idufftanb tourbe niebergebrucft, 
— gefd}Iagen. 

ber SJfi^erfoIg nmd^te t^n niebergefc^Iagen, his 
failure made him cast down, depressed; bie 3^ieber* 
ge{c|Iagcitf}ett, depression. 

eine 9iteberlage crietben, suffer defeat. 

ein niebcrtrdc^tiger S'erl, a low minded fellow (lit 
aiming low). 

( 2 ) adj. esp. in Cpds. low^ nether — bie SRiebertmtbe, 
Netherlands; bie nieberbentfc^en ^ialefte^ Low G. 
dialects (opp. to oberbeutj^); ber —loalb, coppice 
wood (opp. to §o(^n)atb). 

eine mebrtge %uv, a low door ; ein mebriger ffiafferftaub, 
low water level; eine utebrige ®ufte, a low-lying coast; 
mebrtge 5|5reiie, low prices; eine ntebrtge SInftellung, 
a low, menial post; eine $ur mebriger madden (lit.) to 
lower a door ; einen 3Kenfc^en erniebrigen (fig.) to 
lower, degrade a person; ba^ Sugett ift erniebrigenb 
fur ben S^aralter eineg SKenfd^en, lying is lowering, 
degrading for ♦ * ♦ 

aSer g : (i) mountain i ben SSerg Ijtnauf, — f)inab (or l^in* 
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imter), up, down the hill ; bic ©ttaf3e fiU}rt bergauf unb 
bergab/ the road leads uphill and downhill ; em ©d}Tff 
fd^tt Jii Serg— , gu %al, a ship goes up, down river ; 
bie 93ergfaf}rt, journey up river. 
ba§ ® e b tr 9 (e), mountain range, mountainous district; 
bte — §artilterie, mountain Art; ba§ — moun- 
tain gun ; ber — gdineg, mountain warfare ; ba§ ^od) 
mountains covered with perpetual snow ; ba§ beutfd|e 
SKittelgebirge, the G. hill land (not reaching the line 
of perpetual snow). 

ber Serg (or @e6irg§)bai^ ; — -flnl; ber S8erg=* (@ebirg§) 
belr)0t)tter, hillman ; bie Serg* (or @ebirg§)fira|e; ber 
— ; bie 23 erg* (or @elnrg^)fefte^ mountain fastness ; 
bie Serg«= (or @ebirg§)tette, mountain chain; ber SSerg* 
—rilden, mountain ridge; —fattel, saddle-backed 
hill ; ber 93 erg- (or @ebirg§)bfab, —lueg ; ber — ab|ang, 
bie — ^albe, slope ; eht b e r g i g e §, or g e b i r g i g e § 
Sanb, a mountainous country. 

(2) in compds. mining — ; ber Sergbau, mining ; bie 
— fdjule §it greiberg; the mining school at F. ; ber 
— mamt (PI. — leute), miner (disting, from SSerg^ 
(@ebirg§)bett)Dlbll^^/ mountaineer, inhabitant of m 
district). 

e b e n : ( i ) even^ plain ; bie norbbeutfd^e Siefe bene ; bic 
fubbentf(^e fiod^ebene, S. G. plateau; eine fd^iefe 
©bene (math.) inclined plane; bie SStfier — , plane of 
direction ; cinen S 3 eg e b n e n, to level a road ; bte 
beiben ©egner tuareu etnanber ebenbiirtig, the two 
opponents were equal in birth, quality, excellence, 
a match for each other. 

(2) adv. just, exactly) ebcn je^t, just now; an eben bem* 
fefben S^oge, on that very day ; tuir mai^ten e§ ebenfo, 
we did just the same ; ebenfaflS, likewise. 
ba§ @6ettma§ (even measure) symmetry, 
bte S3 e n c : (i) wave \ bie SKeere^ineEe ; bie ©turg — , a heavy 
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sea (wave) ; bie undulating nio^^ 

ber SSeHenbred^er, breakwater; eine feettige, or jDeffei^ 
f5rmige Sinie, an undulating line; ba^ SeUbled) (un- 
dulating), corrugated iron. ( 2 ) shaft in machinery; 
bie 5pro|)e!IerU)effe; ein SBeHeitbriK^, fracture of a shaft 

in alien, — tc, to boil, seethe ; fein 5|5ute ift in SaUmtg, 
his pulse is accelerated. 

ber ®effel, kettle; ber Soc| — , cooking kettle; ber Selb— , 
camp kettle ; ber SSaffer--, copper for heating water ; 
Die — ))aiife, kettledrum ; ber ($al) leffel (topogr.) basin 
formed by hills. 

bie St It lb e, trough; bie {Xdl) miilbe (topogr.), or ehtr 
mulbenf brmige (Sinfenfung, a shallow depression 
in the ground. 

ba^ Sal (PL -^er), dale, valley ; bie — fo^Ie, or nieberung, 
bottom of the valley ; ber — ranb, crest of the heights 
forming the valley; bie fal^rt, down passage on a 
river; ber — tneg, road through a valley ; ber Sater, 
dollar (ber bcutfc^e $.=3 Karf); ber Sater, abgefiirjt 
flir Soa<^int§taIer, inurbe perfi in goai^iin^tal ge^rcigt 
(coined). 

ba^ Sodj: (i) yoke, $'egafii§ im ba§ SrMenj'odI, 

span and piers of a bridge; bie bridge on 

piers ; ba§ 95ergio(^, col or neck with high eminences 
on either side (if more shallow : ber Sergfattel) ; ein 
S'O^) ^ span of oxen. 

ein SSoI! unter jodjen, to subjugate, a people, bie 
—nng. 

rinnen, a, 0 , to flow, run (of liquids), leak out; ba§ SBaffer 
inar aHeg au^^geronnen. 

bie SR inn e, gutter; bie 5E)ac^ — , gutter on the roof; ber 
Sftinnftein, gutter, kennel ; ba^ SR i n n f a I, or — f e I, 
rill, small water channel. 

bent $obe entrinnen, to escape death ; ein ©ntrinnen 
inar unntbglid^. 
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bie ba§ gettnnt, milk, blood curdles, 

coagulates ; geromtette SJlUd)* 
rentteit, rmmte, geramit, to run (espec. of horses); 
ba^3 5pferberettiiett, or 28ett — , horse race ; ba§ S^empjferb, 
racehorse ; bie — balpt, racecourse, 
bie gnfanteiie untrbe fiber ben §aufen gerannt, the 1. 
were ridden down. 

ber (oi' — rock; ber Ifal! — , chalk rock; ber Btfe® 

bloif, boulder ; ba^ g'^tfengrab, or bie — gruft, rock tomb . 
bie — cavern in the rock; bie — ntaffC/ mass of 
rocks; ba§ —tiff, reef, ledge of rocks; bie — ffuft, 
chasm; bie — fdjflicljt, rocky ravine; bo§ — lifer, 
rocky bank, bluff. 

ein feifigeS ©ebirge, rocky mountains ; ba^ ftef)t 
fclfenfeft, * . . firm as a rock. 

ber 6tein, stone; ber faff—, chalk; ber geuerfieui; 
flint; ba§ — fdjfo{3, flint lock; ber @bef — , precious 
St. ; ber ©tein eitier ftrfc^e, stone of a cherry ; ba§ 
©teinobft, stone fruit; ber ©rab — , tombstone; ber 
©eben! — , memorial stone. 

ber — brud, lithography, lithographic print ; ba§ -~”gut; 
earthenware, stoneware ; ber — leaner, or — nte^e, stone 
mason ; ber — baiinti, mole ; bie — fdjfittmig, metalling 
of roads, road metal; ber — imirf, stone-throw; 
ber — brud}, quarry. 

cr feibet am ©tern (Med.) he suffers from stone, 
ein fteinreid^er SDJann, a man with a lot of money 
(lit as plentiful as stones); etuc ft e i n a f t e f ir(3§e, a. 
church as old as the hills, 
ein ft e i u i g e r 2Beg, a road full of stones, 
bie ^Pofi^ei mnrbe bon ber TOenge gefteinigt, or mit 
©teinen beiuorfen, pelted with stones, 
ba^ © e ft e i n, minerals ; bie — funbe, mineralogy ; @eftetn= 
arten, kinds of minerals; bie — bifbung, geological 
formation. 
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ber ©anb, sand; ber SBiiften—, desert sand; bet SrieB— , 
quicksand; bic —Ban!, sand bank; eht ©tfjiff ifi 
auf elite ©anbBaitl, or auf ben ©aitb geraten, a ship 
grounded; ©anbbiitien an ber I}ottattbifc^eit^ 
sand dunes * . . ; bie — griiBe, sand pit; ba§ —font, 
grain of s. ; bie layer of s. ; ber — sand 

bag. 

einc fanbige giuleBeue, a sandy alluvial plain; ben 
giipoben fanbett, or mit @. Beftreuen, to sand the 
floor; ber ^afeneingang iff herfanbet, the entrance 
to the harbour is silted up. 

bie @rbe: (i) Earth‘d bie ©rbaclife/ axis of the E.; ber 
■—pdl ] bie — fugel, the Globe ; ber — ftrid}, or bie— gone, 
zone; bic — Befd^reiBnng, or — fmtbe, geography; bic 
— oBerfIdcbe, surface of the E. ; ber — ntagneti^nm^ ; 
ber — fc^atten herurfad^t bie SJionbfinfternig, the shadow 
of the E. causes the eclipse of the Moon ; ba^ — BeBen, 
or bie — erfd^iitterung, Earthquake. 

(Srbenguter, or trbifd^e ©liter (opp. to §tntniete=), 
earthly possessions ; ba§ — , or irbifcf;e Seben, life in 
this world ; ii 6 e r t r b t f d^ e ©rfd^einungen, supernatural 
appearances. 

(2) earthy soil \ bie X^onerbe, clay soil; bie iporgeHmt — , 
china — , porcelain clay; bie ©rbarBeit, navvy work; 
ber ©rbarBeiter, navvy ; ba§ — inerf, earthwork (fort); 
ber — -barnm, tuall, rampart; bie —fd^oHe, or ber 

— fIo|, clod of e. ; ba§ eroBerte Sartljago tmtrbe bent 
©rbBoben gleid^ gema^t, ... was levelled to the 
ground; — farBige^ $nd^, khaki-coloured cloth ; bie 
— ramnte^ or — ftaml^fe, rammer (Eng.); ber — ge* 
fd^ntacE, or erbige—, earthy taste; ber —geruc^, or 
erbige— , earthy smell; exit nnterirbifd[)er ©ang, 
a subterranean passage, 
i r b e n e ^ @ed|irr, earthenware vessels. 

I a n g e n, — te, nad^, to reach for (see p. 143). 
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laitgen ©!e §11 nad^ ©efallen (reach out for), serve 
yourself at pleasure ; eine u n 5 u la n g It e Sor* 
Bereitimg (opp. to an insufficient pre- 

paration. 

lDa§ iiticl} (a n) fi e I a it g t, what (reaches, touches me) 
concerns me, as far as I am concerned ; bie ©ad}e 
iff hou feiitem SSefang or nid^t belatigr elcl}y or 
belaitglo^, the matter is of no importance, no 
consequence. 

rtefeitt, — te, to drizzle \ eiit feiner Siiefef !am fjeimter/ 
a drizzling rain, or hail came down ; Berlefeln, to 
irrigate; ba§ Sfttefelfefb, irrigated field. 
ba§ SWoor (S. G. ba^ = ba^ Jlieb), peat bog; 

ba^j SRoor ift gebitbet ait§ lalbhermeften ^pflaii^en, 6e^ 
foitber^ SJJoofeit, the bog is formed of half-decayed 
plants, especially mosses ; itiait geluimtt barau§ ^Eorf, 
peat is dug from it ; bie SDZooterbe, peat soil ; bie 
— -fd^lte^jfe (fen) snipe. 

b e r © u tit b or ber S^oraft (tit ^ranbenburg called ber 99ru^}^ 
swamp, marsh, quagmire; ©uiit|}fe finb l^albau^gc-* 
trodnete ©eebedeit bid)t betuod)feit mit SShtfen (@($ilf) 
Uitb ©raferit, swamps are half dried out basins of lakes 
grown with rushes and grasses; ba§ — fieber, malaria; 
ba§ — l^ttl^it, water-hen ; bie ““ ftepb^=$iiitbra; ein 3lu§ 
mit fum^jftgen Ufent/ a river with marshy banks; 
eiit betfum^if te§ %al, a valley that has become 
marshy ; eiit b e r f it lit 13 f t e r SOlettft^, a person be- 
come mentally and morally depraved, esp. by drink, 
bie §eibe, heath; ba§ ^eibe^ul^n, moor hen; ba^ — fraut, 
heather; ba^ — laitb, heath country, moorland; bie 
§eibelbeere, whortleberry. 

ber §eibe, heathen (lit. one living in the wilds); ba^ 
^eibeiitum, paganism ; | e i b it i f dj e ©tamiue, heathen—, 
pagan tribes. 

ber g 0 1 ft, forest (Le. cultivated f., disting, from SBalb 
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which is the general term) ; bet —bienft, forest service ■ 
bte — funbe, forestry ; bic — fc[;ule, school of forestry • 
bee — frehet, infringement of the forest laws; ber 
gorfter, or gorftmann, or —tDart, forester, rano-er' 

etne ©egettb mirb a u f g e f o r ft e t, a district is behiff 
afforested. 

b e E @ a g, obsol. for bie § e cf e, hedge, haw ; ber §ageborn, haw- 
thorn ; etn iitit ^eefen burd^gogeneg ©elcinbe, intersected 
ground; bie ^edenfd^ere, shears for clipping hedges. 

bag @e|egc (for @e|oge), enclosed, fenced in ground 

preserve. ’ 

man ^ e g t «erbad^t, ©ebanten, it.f.to., one harbours, 

entertains suspicion, hatred, thoughts, etc. 
ftraitb^n, — te, fic^, to bristle; ba§ t^aor ftraubte fic| t[}m t)oi‘ 
his hair stood on end with terror; er ftrdubte 
fid^ (atige bogegen, he resisted, struggled against it, hung 
back ; 9 {ae§ ©traiiben ^ter nid^tg, resistance is here 
unavailable. 

ftrufj frige .^aare, bristly, rough hair; bag ©eftruhn, 

ha§ ®tcfid§t, thicket, dense undergrowth (see bief, p. 102— 

^ formed like bag 9 io|E i d) t, jungle of cane, cane brake), 
bte ifsarjefle (parcel) plot of ground; bie iJBalb— , isolated 
plot of forest land. 

eitt ©ut iuurbc frarjeniert, an estate was parcelled 
out into plots. 

^ 0 u t e It (pL), public works (see bauen, p. 14) ; ber Sautem 
minijter, minister of public works ; i9aulid^fciteu= 
©ebaube, buildings ; eitt §oug in einem b a it f a It i g e « 
a house in a dilapidated condition. 
(an)fiebettt, -—it, to settle (in a place); bnlgarifc^e SMen 
iBurben in Stteinafien angefiebelt, Turks from Bulgaria 
wCTe settled in Asia Minor; beutft^e Souern fiebetten 
ftd;ttt ©lebenbiirgeu an, . . . settled in Transylvania; 
fpaubeiggnftebelungen in Snbien, trade settlements in 
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3 ; ber 31 n fi e b I e r, settler ; ber (£ t it fi e b I e r (one 
who settles alone), hermit 

etnfriebicieit —te; to hedge in (-ehiljecfeu, -™l}egctt); 
bie @ i 11 f r X e b t g iin g, enclosure, enclosed place ; 
ber grieb^^of, churchyard (lit enclosure around r; 
church). Connected with ber grtcbe(lt), peace, quiet 
(orig. shelter, protection). 

ber SSeton, or ® robmiirtel, tutrb au^ Seuieut imb Ste^ 
()ergej'tellt, concrete is made of cement and gravel ; 
ba§ 33 — gelnoIBe, vault made of c. ; ber nnitleric 23., 
reinforced concrete, construction in concrete and 
iron. 

ber 2 el) lit; loam (lit. sticky mass); ber —bubcu beftel)! aitg 
‘i£{}0ll inib @anb; loam soil consists of clay and sand ; 
bte — fiiitte, mud hut ; bie — hmitb; cob wall ; Icfjmiger 
SSobeit; loamy, clayey soil. 

ber 2eini (related to 2el)nt), lime, glue, size; ber SJogel- 
leint; birdlime; ber — glue pot; ^itf ammen-' 
g e I e i m t e SugeU; joints glued together. 

ber SSeileiv hamlet, esp. in names of places: Srbfdfjlreiler; 
3lb^)enluetler (Fr. —vilier), 

ber ^ f e cf(eit) : (i) s/>ot^ patch ; ein 33obeu — ; patch of ground ; 
etit iltann iiiit bciu .ftcr^cu aiif bent recl)tcu g(cc!; a man 
whose heart is in its right place, good-hearted ; auf ber 
jc^fecljteu ©trafie faineu luir mtr taugfaiii lumi we 
got on slowly ; ber eiite^ 3lbfniic^3; jiatch of leather 
for the heels of boots, heelpiece; fticfcn, to patch, 
mend; S'lcibeV; @cr)U()e fHcfeU; to [)atch, mend dollies, 
boots, etc. ; ber gfidjc^llfter, cobbler ; bii^ S'li'i'ifevl’, 
patchwork. 

( 2 ) spot^ stainj Siiitenfledeii, ink spots; ©cljiitu | — , 
grease spots ; Sioft — ; rust spots ; ©oitneit— , sun spots; 
bie gfedfetfe;. soap for removing stains; eiiifledigeg 
3Iit§fef)en, a spotted appearance; flecfeitlofc llii- 
^^ulb; sjxjtless innocence ; h e fC e c! t c SJIeibei'; stained 
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clothes J unfeeflecEte @^re, spotless, immaculate honour. 

(l) place, borough ydn'lSiaxli—i m^akQtXo'^n. 

bte ©trate: (i) road; ( 2 ) street; Strolen ftttb enttoeber 
©tabtftro^en (streets), ober Sanbftraien (high roads), 
Sanbftra|ett (ober ei^auffeen) oermittelii ben i8erfe£)r 
jWiji^en ^ProOinjen nnb Scinbern, highroads provide for 
the traffic between . . . ; jeunftftraBen ftnb nai| tec£|= 
mfd)en SSorid^riften feftgelegte (tracirte) unb gebaute 
aSege mit ben nbtigen iSauffierten, tote SSriiden, 
Snrt^laffen, ©titfemnuern, IBiabuften u.f.to., scienti- 
fically made roads are traced and constructed on 
technical principles, provided with the necessary 
structures, such as bridges, culverts, retaining walls, 
viaducts, etc; )ie oermeiben ftarfe ©teignngen, finb 
jur iSrotfenlialtung in intent Oberbau getuolbi (camber) 
unb mit ©raben oerfeljen, geio5l]nIic^ onc^ ntit Saurn- 
ret^en, they avoid high gradients; in order to keep 
them dry the superstructure has a camber and they 
are provided with ditches and, generally, with rows 
of trees. 

(1) bie ©trafeenioalse, steam roller ; bie — )cE)iittung, road 
metalling ; bcr — fd^ottcr, road metal ; tine bcjc^otterte, 
ntafabamijierte ©trofee, a metalled, macadamised road ; 
ba§ beutidje @tra6enne|, G. road system. 

©tra|enbal)nett or Srombatinen (or Sertiarbalnen, S'lein= 
bul^uen), electric or steam tramways ; bie £luerftra^e, 
cross road ; bie ©eitenftrnle, by-road. 

(2) bie @tra|enbeleuc|tung, street lighting; bie — !el)r. 
ma)(|tne, street cleansing m. 

bie S r ft cfe, bridge; bie SriegSbrMe ift eine an§ bem mttgc» 
fii^i-ten aSrfidengerat lergefiellte SrMe, the military 
bridge is made of the bridging material carried by the 
army. 2Ron unter)(^eibet Kolonnenbriiden (for all arrns. 
Infantry in column), Saufftege (Infantry in file), SBrUffi 
euftetie (Inf. in single file), griegSbriiden ber ©tien* 
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Ba^tttru^^en (IjergefteEt au§ ©ittertcerf, constructed of 
iron truss work) imb §aftBootbrilcfen, folding boat 
bridges (or lei^te Krieg^brMe) filt bie S'aDaHerie 
Stbifionen* 

bet ^rieg^brfiiietitraitt fiiljtt ate SKateriaf 
ton^, iBoiie (trestles); Stredbalfen (road bearers), 
fftobetbalfen (ribands) ; 83 elagbretter (chesses), Ufer® 
Balfett (shore transom), mit ^aft^ftoden (pickets), Sau* 
tt)erf (ropes) ; Sluferu, auf 6 fBamtigeu 

(iPonton — unb ), on wagons drawn by 6 horses, 

bie Set)elf§— or gelbbriide inirb fiergeftettt aii§ 
folc^em SRaterial, ba§ gerabe in ber Sladjbarfdiaft 
errei(^bar iff (3. 93 * an^ Sdl)nen, glo^eu' a3alfenftahe{n, 
gdffern ii.f.tD.), the extemporised bridge is made of 
such materials as chance to be available in the neigh- 
bourhood (viz. barges, rafts, cribwork, casks, etc.), 
bie fitegeube Sriide iff eiue im ©troin heranferte gdf)re, 
Jueidje, hei ft^i'dger ©teCung gur ©tromung, biiri^ ben 
SSafferbrud u6er ben ©tram getrieben inirb, the 
flying-bridge is a ferry anchored in the river; it is 
driven across the river by the force of the current 
when placed obliquely to it. 

bie fd^mimmeubc Sriide, floating b. ; bie or bie 

f pile b. ; bie |)dngebrMe (Sraljtfeil — ), suspen- 
sion b. ; bie Sanbung^-— •, landing pier; bie 
drawbridge; bie SBod — , trestlebridge ; bie 
swing bridge. 

ber Sriidenburi^faB; cut in a pontoon bridge; ber 
— of a b. ; — !obf' bridge head (fort.) ; bie 
— mage, weighing machine for vehicles, etc.; ba^ 
— getdnber, bridge railing ; ein gem5l)ttli(^e Sriide tnirb 
g e b a u t ; eine Srieg^briide Jnirb gefi^lagen. 
bie gd:|re, ferry; bie ©ter — , ferry running on hawser 
spanned across the river ; bie ©ierfd^re (lute aitci^ bie 
fliegenbe ©rude) tnirb burc^ bie ©trbmiing in Setneanng 
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gefe|t ; bie 3tubex‘fa^re (rowing ferry) Beftep atti 2 p. 
fammengefobl^elteit $ontong itiit UBerBriidimg (Srilcfeii^ 
ftredEe); the rowing ferry consists of 2 pontoons coupled 
together, with superstructure (pier); bie Sampfftit)re 
(or ba§ Srajeftboot), steam ferry. 

Die gurt, ford (as in granffurh etc.) ; ehten gfuB biirdifiirten, 
to ford a river. 

fid) im ©eldtibe orientieren (to find the East), to find 
one’s bearings in the ground; IJarteit fitlb geiD 0 ]§nli{^ 
na^ 9 lorbeit orientiert, maps have usually a north 
point; bie Drientierung im ©eltinbe, the finding 
one’s bearings in the ground, 
ft e fi e n, — te (see p. 6 , 124 , 139 ). 

einfteHen eitien gilnber, to set, time a fuse, 
ein SKipraitd) imirbe abgeftellt, an abuse was put 
down, remedied. 

ein neue§ 48u(j^ inurbe mir bon bem 53ud)t)dublet ^ng e* 
ft e lit . . was sent, delivered to me. 
bie 0 ac|e nmrbe mir unridjtig bargeftellt, the matter 
was put before me, represented to me incorrectly ; ba§ 
©eldnbe anf bem 5|5abier barfteden, to represent (sketch, 
map, photograph, etc.) the ground on paper graphi- 
cally ; bie ® arftcHung^fnnft, the art of repre- 
senting, explaining a matter graphically ; bie ©eldnbe- 
barfteKintg, graphic representation of the ground. 
bft§ @efid)t beg ffievmmibetcn mar bor ©djiner^ gan^ enh 
fteUt, the face of the wounded man was distorted 
with pain (lit. displaced) ; ber gan^e @ad}berf)alt murbe 
bon ber $reffc enlfteHt, the facts of the case were 
misrepresented, garbled by the press, 
ber 2 JMitdrpflid)tige erpit einen ® e f e fl n n g gbefel)t, the 
conscript receives the order to present himself (at the 
depot), to join. 

bag ©eftefi, frame, trestle; bag ©c|ie| — eineg 
SSRafcbtnengemc|rg; firing trestle or tripod of a m, g, ; 
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)0a^ / aiming stand ; ba^ ©etoe!§r— , gun rack ; 

ba§ SriHen—/ frame of spectacles, 
b a ^ ^ r 0 1 i, military sketch ; frofterett, to sketch, 
ber !p|otogra|)|, photographer; bie p|otograp!^ifd|e 
9lufnaf}me, the taking of a photograph, the photograph ; 
bie ^^otogra^jl^ie, photography, photograph, 
|3'^otogta!p^ie ten, to photograph. 
ba§ Siettef (pi. — ^), ba^ SSa^relief; bie Slelieff arte ber 
©d^tneij, relief map of S. 

flein, small (in size or quantity); flein bon ©eftalt, small of 
stature ; itnfer Heines ^aiif(|en tmtrbe bon ber fibermac^t 
6 alb erbriidt/ our small band was soon crushed by 
superior numbers ; fletnfalibrtge SSaffeit, small bore 
arms ; ba§ ffileingetoel^rfeuer, musketry fire ; intregefmd^i* 
ge§-— , dropping fire, sniping ; bet Sfeinirieg, small war, 
Meingelb, small cash; ber — l^anbel, retail trade; ein 
f I e in b e n f e nber,— ^ er^iger, fteinUdje r ajlenf(|, 
a small-minded person; flein rniitige Sente, pusil- 
lanimous, faint-hearted people, 
bie Sleini^eit ber ©iimnte, smallness of the sum; ein 
SSefe^l barf fid^ nid^t in ^teinigfeiten berlteren, 
an order must not enter into unimportant details, 
unfer Oberft mar ein einigfett^frdiner, our 
colonel was a (dealer in trifles) pedant, 
berfteinern, to diminish, reduce; eine ^arte tm ber* 
fleinerten (beriiingten) Sfflalftabe, a map on a reduced 
scale ; eine SSerfleineriing^filbe, a diminutive syllable. 

I u n g, young, tender; jnnge Sente, young people; jnnge ©^offe, 
tender shoots ; in jungen Jja^ren, in youth ; ber 
S n n g e, youngster ; bag iDar ein ri{|tiger Snngenftreii^, 
it was a regular boyish prank ; ber Bel^r — , apprentice ; 
ber ©taH — , stable boy ; ber ^aiitten — , cabin boy ; ber 
©d^iflgfunge, boy on training ship, passing through 
school for mates and warrant officers, 
ber SiiBgUng, young man; ber c^riftti(|e S^ngfingg* 
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tieretn, young men's Christian society ; bie Jungfrau, 
young woman; bie alte $5mtgfer (for Swngfrau), old 
maid. • 

ber younker, squire; ber ga{}nenjunfer; young 

man entering the army with a view to promotion to 
officer’s rank; ba§ Sunfertum, squirarchy. 

jiin gft, adv.^lurgUc^, recently; ba§ iilngfte @eric|t, Last 
Judgment. 

b e r j u n g e It : (i) to make young again, rejuvenate ; (2) 
to reduce ; elite S'arte im beriihigten SJtafjftab, a map 
on a reduced scale. 

bie (0 “ )i S^genb an, 

from one’s youth; Sugenberinnemngen, recollections 
of early youth; ber — -fmuib (—genoffe, — gefd|rte), 
friend, companion of one’s youth; bie — fraft, youth- 
ful vigour. 

(2) youth, young people \ bie beutfd}e 
Germany. 

j n g e n b f i d) e Segeifterung, youthful enthusiasm, 
fd^raffteren, — te, to hatch (in mapping); im ®reiij f(^raf* 
fieren, to crosshatch; bie ©^raffierung einer ©arte, 
hatching of a map. 

ba§ 91 lilt (pi. ~er): (i) public office, appohttment\ ba^ 
2liut§f(eib or bie — tleibung, official robes ; gu einem 91. 
ernannt — , au§ einem 9(. eiitlaffen merben, to be nomin- 
ated to, dismissed from an office; 9tint§t)anbl ungen 
or — berridjtungen, official acts or functions; ba§ 
©tanbe^ — , registrar’s office. 

(2) public office, department \ ba^ ^oftamt, postal depart- 
ment, post office ; ba§ gorft— ^ forest department ; bag 
95e!tetbuitg§-“ clothing dep. ; ba§ ^oligei— •, police 
dep. or station ; ba§ 9lu§mdrtige 9lmt, Foreign Office. 

(3) administrative district, district com'i\ ber 9fmffi* 
rid}ter, district court Judge ; ba§ — gerid^t, district 
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court ; bet — fi^reiber, clerk to the d. c. ; bet Slittitnattit, 
district magistrate; bag — gMatt, official gazette, 
imfer Silrgermeifter amtet fd^on bag aiueite SaCjt, our 
mayor is already in his second year of office, 
b e t S e a nt t e (etu Seamte t), official, functionary ; miter 
ben aJlUitarbeamten gibt eg bbiiere unb niebere Seamte/ 
among the civil milit. functionaries there are officials 
of the I St and 2 nd class; bet ©taatg—, civil servant; 
bet ^ribat— official in private employ ; bet ©ifeit* 
Babn — , railway official. 

eine a nt 1 1 1 e SSJlitteilung, an official communication ; 
ein balbamtUd^er 3eitunggarti!ef, a semi-official, news- 
paper article. 

bag Signal, signal (suggesting a code, distinguished from 
geti^en, signal, sign generally) ; 9lad^rt(^ten fonnen iibet* 
mittelt metben mittelg ©ignafflaggen, — botnet (— trom^ 
^^eten), — lantben (— laternen), rafeten, obet buri^ ben 

Si(^tftgnalab^arat, information can be conveyed by 
signalling flags, — bugles, — lamps, — rockets, or by 
flash signal apparatus ; in SignafoerBinbung, in Sid^b 
fignatoeite fteben; etn (Signal Blafen, sound a call; 
Signateangtauiffien, exchange signals; bie ©ignatftange, 
signalling staff ; bet •— offijier, signalling officer; bie 
Sln’funft beg ^ampfetg iff fignalifiert, the arrival of the 
steamer is signalled; niit SBtnfetflaggen fignatifieten, 
to semaphore with hand flags ; bag <S t g it ale m e n t 
eineg SetBred^erg, the police description of a criminal; 
© i g n a t u r e n auf einet Sarte, conventional signs on 
a map. 

bie S3 5 f doling eineg SifenBabnbammeg, slope of a Rlw. em 
bankment (disting, from ^Bt)atig, slope of a hill) ; bet 
naturlic^e Sofd^unggtutnfel, natural slope ; bie innetc — , 
du|ere Stuff luel^rB of i^nng, the interior — , exterior slope 
of a parapet ; bie ©taben — , scarp (fprt.). 

bie Stabel, needle; bie — , sewing needle; bie ©ted—, 
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piti; ba^ StobnabetgeltJCl^r/ needle gun; bte Btag>» 
ttetij[c|e— , jyiorb— , magnetic needle ; ber 5 iabel 6 aum 
(needle bearing) coniferous tree (bie $aitne, fir, spruce 
pine; bic gid^te, common pine; bie ®iefer, Scotch 
pine); ba^ eye of a needle; ber — 

needle or pin prick. 

fiU} ren^ 63, 134), to lead, carry, transport; 

fig. “duce, -duct 

eiu tteueg luurbe aufgefft^rt, a new play 

was (produced) acted; tuiirbe Bet ber erfteit Sfuf* 
f ii rung au^gepftffen, it was hooted down at the 
first production ; fie filljttett fc^Iec^t aitf, they 
conducted themselves badly ; i^re Stuff ill}ruitg tie§ 
§u tniitifd^en uBrtg, their behaviour left much to be 
desired. 

bie 9 luf ilt)rer eineg S5otf0l)aufeti^, leaders of a mob (but 
mil. ber Xrubl)enffi|rer, bie 
et fii!^rte SSeif^bt^Ie au^ ber ®efd^tc|te au^ he (/r^?- 
diiced) quoted examples from history. 

etuen $tan auifiil^rett: (x) to real^^^ a 

plan. (2) to work out^ i.e. think out, or explain in 
detail; er fill^rte gettau Me ©rfiitbe aul/ Me t^u 
bagu Beluogen fatten, he detailed the reasons which 
had induced him to do it ; eiite aii§fu!^rlic|e S8efd;reh 
bung, a detailed description. 

eitt eiitmat mtteruominener ^lugriff um§ mit atter (Sitergie 
biirc|gefu!^rt tuerbeu, an attack when once begun 
must be carried through . . . ; bie S u r f ii b X u It g 
be§ ^antbfc^^ the carrying through of a combat. 

baiS ©ejd^aft iuurbc bon bett ©o^neti erfoIgrei( 3 ^ fort* 
geffh^rt, the business was carried on successfully 
by the sons, 

b i e 9?; 0 ff e, race, breed; 5 fflenf(^ett — ; Ster — ; eiti Staffenfanipf, 
conflict of races ; etn 5 )Sferb bon reiner Biaffc or 3taffeit* 
:j)ferb, thoroughbred horse ; bie ec|te Seru'|arbiuer=' 
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lunberaffe ift auSgeftorben, the genuine St. Bernard 
breed of dogs has died out. 

glauben, — te (for gednukn), believe (connected with 
erlouBen, allow, Iteben, love, and loben, praise, the 
orig. meaning of all of which is ‘to have a liking for,’ 
‘approve of’). 

man fann i^m glauhen, you cannot believe any- 

thing he says; er glaubt an ©eifter, he believes in 
ghosts; glauhfiafte SluSfagen, credible, authentic 
evidence ; 9lu§fagen glauhlnurbiger state- 

ments of credible, trustworthy witnesses ; feine S3e» 
tiawlJtungen maren foirat glouhtif^, his assertions 
were scarcely credible; ber ©iJton getgte eiitc 
utiglaublic^e gfed)l}eit, the spy showed incredible 
impudence; ein gttiuhiger ©{[rift, a believing, 
faithful Christian ; bie ® 1 a u 5 1 g e n berfommclten jid() 
pm @e6et, the faithful assembled for prayer ; er macule 
einungIfiuhigeS ©eficfit, he looked incredulous; 
teid^tglfiubige SDieufdien, credulous people; bie 
Seiv^itglSubtgfeit, credulity. 

ber @Iou6e(n), belief, faith, religious faith; ber 
©laufie an bie SKcnfdi'^ett, faith in mankind ; ber 
ntobertte 11 it g I a u 13 e, modern unbelief, scepticism ; 
ein l^eibitifd^er SlBergtauben, a pagan superstition; 
abergldubifci^e SBilbe, superstitious savages ; ba^ 
©lauben^Befeuntni^, confession of, profession of 
faith; bte — fretl^eih religious liberty; bie — fd^luar* 
tnetei, religious exaltation. 

ber @ I d It b i g e r, creditor (one who has given credit). 

eitte Unterfc^rift Bcglaubigen, to attest, certify a 
signature; er tuieS eiit Seglaubigung^fd^reibett 
bor, he produced a credential letter, credentials. 

1 0 b e tt, — te, to praise - (lit. to express a liking for) ; 1 0 B e ti 
it) e r t e Sortfd^ritte, praiseworthy progress ; b a ^ £ 0 B, 
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praise (note gender); JtJeber Sob tiO(^ ?abel, neither 
praise nor blame; ber ©enetal etne ric^tige 

Sobrebe, the general pronounced a regular panegyric; 
bie Sobrebnerei or — I)ubetei gegeitilber ben 
aJlannfd^aften ift fel^r gefli^rUcI), overmuch praising of 
the men is dangerous. 

ber ©olbat gelobt, fehten SanbeS'^errn unb ba^ SSaterlanb p 
fdjuleU; the s. vows (lit. expresses his inclination) to 
protect his sovereign, etc.; eiit feiertici^e^ ©einbbc, 
a solemn vow. 

fic^ Oerloben, to become betrothed, plight troth; 
bte Serf obxingSattsetgc, public announcement of 
betrothal. 

btc ©ittc, custom, usage; ©iitcit (plur.), manners, morals; 
alter @itte geind^, according to ancient custom; ber 
©ittenberfall eineg S5oIfe§, the decay of morals in a 
nation; bon bem bentfd^en 8SeI)rmann Inirb ein ftreng 
Setragen geforbert, strict propriety of 
conduct is expected from the G. citizen soldier ; ein 
fi 1 1 f a m e § SDlabd^en, a modest maiden. 

er^engen, — te, to produce, bring forth (derived from 

see p. 104); ?Retbmtg er^^eugt ^i|e, friction produces 
heat; ber SBunjd^ er^^eugt ben ©ebanfen, the wish is 
father to the thought; ber Sobeit ergeugt Sorn, the 
soil bears corn ; ba^ @ r g e u g n t produce, product ; 
bie Sobenerjeugniffe ©ugtanb^, the agricultural produce 
- of E. ; ©tgeugniffe ber ^nbuftrie, industrial products. 

^ a nb ein, — te : (i) to act, lit. handle, deal with a thing (see 
p. 143); Srtefniten miBb^inbetn, to ill-treat r, ; §Re!riiten== 
mibb^nblungen, ill-treatment of r. 
ber ©olbat barf Jueber bem ©eifte no(b bent Bnc^ftaben 
ber Sienftberorbnungen jniuiberl^anbeln, the s. 
must neither act contrary to the spirit nor to the 
letter of regulations ; gutniber^anbelnbe merben 
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Beftraft, those acting contrary to them are liable to 
punishment. 

eine gebiegene 3lBI}anb{uitg iiber bte 5pferbebflege, an 
able treatise, paper on horse mastership. 

{2) to bargain, trade in\ fie I)attbetten latigc lltn ben 
?pret^ beg ?| 5 ferbeg/ they bargained a long time over the 
price of the horsey eg l^anbelte nm ben ^preB beg 
5Pferbeg, the matter in question was . . . ; eg Ijaubett 
fid} bei biefem ©treit unt bte Sftationalcljre, the national 
honour is concerned in this dispute, 
bte Sanbfi^aft, the traits, features of a landscape 

(see P- 18) ; ©efidjtgpge, features of the face; 
ein E^arafterpg, trait of character; etnc gto^jiigige 
©trategie (opp to Heinftc^), st. on bold lines, 
b e r SK a u f e I (lit. mule-rass, corrupt, of Lat. muius), mule 
(from stallion and ass-mare); bag — tier/ mule 
(fr. horse mare and male ass); ber SOiauftiertr ether, 
muleteer. 
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18. ^t:teg6artifet 

Stvtilfct !♦ ©ittgeben! feine§ '^ol^en SBerufS, S^rott uitb 
SSaterlanb ju inu§ ber ©olbot ftet§ etfrig bennt^t feitt, 

feine ?PfIt(|ten ju erfuHeit. ®er ®ienft bei ber gol^ne ift bie 
©^ule fiir ben fOrieg ; luaS ber ©olbat infiljrenb fetner Stenft* 
jeit gelernt I)at, foH er oud^ ini Scurtoubtenftanbe ftc| er^alten. 

ajrtifcl 3. ®ie unberbriid^Uc^e 2BaI)rung ber im ga’^tien* 
eibe gelobten 2:rc«e ift bie erfte i|5flic|t be§ ©oibaten. SBad)ft= 
bent erforbert ber SSeruf be§ ©olbaten: SriegSfertigleit, SRut 
bet oKen ®ienftobttegeni)etten, Sofiferfeit im S?riege, ©e^orfnnt 
gegen bie Sorgcfe|ten, efireniiafte gut}rung in mtb on|er ®ienft, 
gute§ unb rebtid^eg SSer'^oIten gegen bie ^amerabenr 

StriiM 3. ^eber re(|tfd^affene, unbergagte unb efiritebenbe 
©otbat barf bet Slnerfennuttg unb be§ SBoiiiinoHeng feinet 
58orgefe|ten berfic|ert fein. 

Slrtifcl 4. ®eni ©oibaten ftet)t tto(^ feinen gfa^igfeiten unb 
^enntniffen ber SSeg fetbft ju ben pd^ften ©tetten int |)cere 
offen. 

SBer fi(| burc| Saijferfeit unb SDiut |erbortnt ober in initger 
Sienftjeit gut fiifirt, l^ot fur feine i|5fIidE|terfMung bie berbiente 
S3eIot)nuttg buri^ eftrenboHe SluSseidEinungen p erbiarten. 

SBer nod| iSngerer borwurfgfreier Sienftjeit bie S8ef(|luerben 
beg Sienfteg ni(|t ntelir ju ertragen berntog, tner burd^ SSer= 
tbunbung bor bent geinbe bienftunfci£iig mirb ober fonft im 
®ienfte ju ©dfiaben lomtnt, erioirbt ben Slnffirud^ auf ipenfion 
ober Slnftellung im Sibitbienfte. 

SMAHl 5. Sagegen trifft benfenigen ©olbaten, toeldEier 
feine ^flic^t berle^t, bie berbiente ©trafe. 

©eringere ®erge^en loerben bigjifiUnarifd^ geal^nbet, bei 
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Paragraph i. Mindful of his high calling to protect 
Throne and Country, the soldier should always en- 
deavour zealousl}/ to fulfil his duties* Service with the 
colours is the school for war. What the soldier has 
I'earned during his time of .service he should keep up 
when in the Reserve. 

2. It is the first duty of the soldier to safeguard 
inviolably the loyalty vowed in the oath of allegiance. 
The profession of the soldier demands, besides, pre- 
paredness for war, courage in all duties imposed by 
the service, bravery in action, obedience to superiors, 
honourable conduct on and off duty, good and 
straightforward behaviour towards his comrades. 

3. Every well-conducted, brave and honour-loving 
soldier may be sure of the appreciation and good-will 
of his superiors. 

4. The road, even to the highest places in the army, 
is open to the soldier according to his ability and 
acquirements. 

Whoever has distinguished himself by gallantry and 
courage or acquitted himself well during a long time of 
service, may expect the merited reward for his good 
service in the shape of honourable distinctions. 

Whoever after long and irreproachable service is no 
longer capable of bearing the hardships of service; 
whoever has been rendered incapable of further service 
by wounds in the field, or who in other ways has suffered 
in health through the service, has acquired the right to 
a pension or to employment in Government service. 

5. On the other hand, the soldier who has violated 
his duty will receive his merited punishment. 


I 



* 


458 


Kriegsartikel 


f^toeren trltt gerii^ttic^e SBefirofuitg em. ®te ©trafen, auf 
toelc|e geric^tlii^ erfannt toerben fonn, finb Slrreft, geftiingS'^aft, 
©efangtiig, Sitd^tlaitS utib tit belt fc^irerften gaHen Sobegftrafe. 
®er Slrreft ift geltitber, mittlerer ober firenger. Set 
betrag ber beibeii erficn Slrten ift 6 2Soc^eit, ber be§ ftrengen 
9irrefteS 4 SBod^en. geftuitgStiaft,. ©efaiigntS itttb Su§tl^au§ 
finb entlneber non jeitiger Souer big ju 16 ober lebeng= 

[dttglii^. 

grei|eitgftrafen ooit tnel^r otg 6 SBoc^en toerben auf bie aitibe 
Sienftjeit ni(^t ongered^net. 

3ieben biefen ©trafen bomnten all befonbere ©firenftrflfen 
gegen ben ©otbaten jur Slntoenbung; SSerfe|ung in bie 2. flaffe 
beg ©olbatenftanbeg, Segrabation unb ©ntfernung oug bent 
^eere. 

@egeit aJtannfc^aften bon befonberg fi^Iec^ter Sunning bann 
©infteHung in eine 91rbeiter«9lbteilung berfugt toerben. Sft ber 
^rieggsuftanb erltart, fo toerben bie ©trofen berfc^arft. 

liCttiSel 6. ®ie ij5fti(|t ber Srene gebietei bent ©olbaten 
bei alien SJorfaHen im Srieg unb grieben ntit SInfbietung aHer 
feiner Srafte, fetbft mit Slufoftferung beg Sebeng, jebe @efoI)r 
bon ©einer aJioieftdt bent ^aifer, bent Sanbegl^errn unb bent 
SBoterlanbe objutoenben. 

Slotilel '3'. SBer fid^ ntit bein geinbe in SSerbinbnng fe|t 
ober auf fonftige SBeife burc^ ^anblungen ober Unterloffungen 
bie beutf(^en ober oerbiinbeten Sru^t^ten abfi(|tli(| fdEiabigt ober 
3 U fd^abigen nnternitnmt, brit^t bie eiblid| gelobte Srene unb 
mad^t fid§ beg ®rieggberratg fd^ulbig. 

2In(| im grieben toirb ber tSerrat militarifd^er ©e^eimniffe 
mit fd^toerer unb ente'^renber ©trafe belegt. 

SBer bon einem berraterifd§en SSor'^oben ^enntnig erpit, ift 
berfjflid^iet, bieg fofort feinen S8orgefe|ten ansuseigen, er jie^t 
fid^ fonft felbft fd^toere ©trafe ju. 


Articles OF War 459 

Minor offences are punished summarily; more serious 
cases by Court martial The sentences which are 
passed by the latter are arrest, confinement in a fortress, 
imprisonment, penal servitude and, in the gravest cases, 
death. Arrest may be open, medium or close arrest 
The maximum of the first two kinds is 6 weeks, of 
close arrest 4 weeks. Confinement to a fortress, im- 
prisonment and penal servitude range, either up to a 
maximum of 1 5 years, or for life. 

Imprisonment exceeding 6 weeks does not count 
towards service. 

In addition to these punishments, certain others 
touching the honour of the soldier are inflicted, viz. re- 
duction to the second class, reduction to the ranks and 
discharge with ignominy. 

Men of particularly bad conduct can be sentenced 
to service in a disciplinary battalion. On active 
service punishments are increased. 

6. The duty of loyalty demands from every soldier, 
in every situation, in War and in Peace, that he should 
ward off all danger from his Majesty the Emperor, 
from the sovereign of his particular country, and from 
his native land, using all his strength and even sacrific- 
ing his life. 

7. Whoever has dealings with the enemy, or in any 
other way, by acts of commission or omission, inten- 
tionally acts contrary to the interests of the German 
troops or their allies, violates the loyalty sworn by him 
and makes himself guilty of military treason. 

The betrayal of military secrets is visited, also in 
peace, by severe punishments and disgrace. 

Whoever becomes aware of treasonable intentions is 
bound immediately to inform his superiors, otherwise 
he makes himself liable to severe punishment. 
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SJi'tif cl 8* Site ©rfiitturtg ber ift etne ($|reti> 

jebe§ beutfdjen SRaitneS; tter ft(| i|r burc| ©elbflber^ 
ftfimmefung, bur(| Sfiufc&ung ober auf onbere SSeife 
ober gu entsie'^en tierfu(|t, Ritrb in bte jtoeite Slaffe be§ Solba' 
tcnftanbeS serfe|t unb init grei|etigftrofe belegt. ©letci^e ©trofe 
trifft ben ®eUitet)nter. 

9lftifcl 9. ®em ©olbaten foH feme gal^ite Ijetlig fein. @r 
borf fie ntemate berlaffen. SSer bie gal^ne uerta^t ober bon ii|r 
fortbleibt, itnt fid^ feiner S8eri)flic^tung sum ®ienfie bauernb ju 
entsieiien, mad^t fid^ ber §ai)«enflud}t fc^ulbtg. 

®ie toirb mit ben fd^loerfteu grei|eitg» unb 

©firenftrafen, tut gelbe felbft mit bem Sobe fieftraft. ©d^toere 
Strofe trifft benieuigen, ber emeu anberen jur f5oi^nenflud()t 
berleitet ober btefe beforbert, foloie oud^ ben, meld^er bon einem 
3 U feiner SJenutitiS gelangten S?ori|oben ber fjal^nenftud^t feineu 
S8orgefe|ten ni(^t olsbalb SCnseige mad^t. 

?lu(| menu ber ©olbat nid^t 6eabfi(|tigt, bauernb fern ju 
bleiben, finb eigettraai|tige ©ntfernung bon ber XrufJi^e unb 
Itrlau&SitberfdEireitung ftrofbar. 

SKctifel 10. ®ie geigleit ift fiir ben ©otbaten befonberS 
fd^imfjflid^ unb entel^renb ; niemols barf er fid^ buri^ gwtd£)t bor 
fjerffintidber ©efaiir bon ber ©rfiiKung feiner ffieruf§f3flid|ten 
abtoenbig madden laffen. 

Stttifel 11, Ser ©eraeine ntu| jebem Dffigier unb Unter* 
offisier, unb ber Unteroffijier jebem Offtsier be§ $eere0, ber 
ajlarine ober <Sd|u|trut)f)e 9t(|tung unb ©e^orfam betoeifen unb 
^at i:§re Sefel^te |)unftlid^ ju befolgen. Sb gieid^er SBeife ift 
ben Slttorbnungen unb SBeifungen aller jum SBod^t* ober mili» 
torifd^en ©id^er^eitSbienft befetiligten fperfonen be§ @otbaten« 
fianbel, foioie ben seittoeilig sum SSorgefe^ten befteHten SKonn* 
fd^aften unb ben im ®ienft befinblidjen Selbgenbarmen ©el^orfam 
Su teiften. 
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8. The discharge of his military duties is a matter of 
honour for every German citizen ; whoever shirks this 
duty or seeks to avoid it by self-mutilation, deception 
or in any other manner will be reduced to the second 
class and punished with imprisonment. Alike punish- 
ment is dealt out to his abettors.* 

9. The colours should be sacred to the soldier. Fie 
must never leave them. Whoever leaves the colours, 
or remains absent with the intention of permanently 
avoiding his duty to serve, makes himself guilty of 
desertion. 

Desertion is punished by long terms of imprisonment 
and by disgrace; on active service by death. Whoever 
induces another to desert or abets him in deserting is 
liable to severe punishment, as also is he who does not 
immediately inform his superiors of any intention to 
desert which may have come to his knowledge. 

! Even if a soldier does not intend to absent himself 

permanently, any unauthorised absence from the force 
and overstaying of leave are liable to be punished. 

10. Cowardice is particularly disgraceful and dishon- 

i curable to the soldier ; he must never allow himself 

i to be turned away from the discharge of his profes- 

j sional duties through fear of personal danger. 

11. The private soldier must pay respect and obedi- 

1 ence to every officer and non-commissioned officer ; the 

' N.C.O. to every officer of the Army, the Navy, or 

I Colonial forces, and obey their orders punctually. In 

I like manner the directions of ail persons of the soldier 

' class on guard- or out-post duty are to be obeyed, also 

i of privates who for the time being are made superiors, 

I and of the military police when on duty. 

I 

I 
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SKviiM 13. Stc^tu«g§wtbrige§ Senel^tnett gegen etnett SSor* 
gefe|ten, S3efeibtg«ttg eittcS foli^eit, Ungel^orfam gegen etnen 
Sienftbefel^l, fotoie Setflgcn etttel Sorgefe|tejt ouf SBefrogen tn 
bienftltc^cn 2 (iigetegen!^etten loerben nad^brfidltc^ gea^^nbet. 

S 3 ei ac^tungSWibrigem SBene’^men unter bem ©eitie^r ober Dot 
berfammelter 3Kannf(^aft; bet auSbritdlid^er SBerioeigerung be§ 
®e{)orfaTO§, Sunbgebutig be§ UngeljorfaniS bur(| aSorte, @e< 
batben ober anbere ©anbtungen ober i 8 el}arren ini ilnge^orjant, 
fottiie bet Sebrol^itng be§ SSorgefe^teit tritt erl^eblit^e i 8 erf(^ar= 
fung ber ©trafe etn. 

airtitel 13. aSer jtd^ einem aSorgefe^^ten tatlid^ toiberfelt 
ober einen tatUdiett Slngrtff gegen i^u unternintmt, bjat f^toere 
greibeitsftrafe, utiter Umftanben Oertoir!t 

Sludj ift jeber Sorgefe^te bereditigt, uni einen tatiic^en atngriff 
be§ Untergebenen abjutoelren ober unt feinen aSefe^Ien in finder* 
fter aiot unb bringenbfter ©efafir @e:^or|am ju berfd^affen, bie 
SSaffe gegen ben Untergebenen ju gebrouc^en. 

Slritfel 14. gebe aiufforberiing ober jeber atnreis, gemein« 
fi^aftlic^ bent aSorgefe|tett ben @eI)orfant ju oeriueigern ober fii^ 
i!^nt 511 loiberfe^en ober eine Snttid^feit gegen i|n ju begel)en, 
toirb at§ aiuftoiegetung auf§ ftrengfte beftroft. 

aSerabreben fi^ nte^rere jur gemeinSd;aftIic^en §Bege|ung einer 
fold^en Sat, fo liegt aJieuterei Dor. 

aSenn nte^rere fi(| jnfammenrotten unb mit oereinten ^raften 
eine ©e^orfatn^Dertneigerung, SSiberfe|Iid^feit ober SStlid^feit 
gegen ben aSorgefe^ten bege^^en, fo madden fie fidE) be§ ntilitarifd^en 
atufrutirl f(^utbig, 

SllrtiJcI 15. Ser e'^renbolle Seruf be§ ©olboten barf 
burd£) eiirentoibrige SBe|anbIung beSfelben nid^t ’^crabgelourbigi 
tnerben. 

aCSer bie Untergebenen Dorfc^riftStoibrig bet)anbeft, beleibigt 
ober gar mife^anbelt, ober ioer feine Sienftgetoatt bajit mit=“ 
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12. Disrespectful conduct or abusive language to- 
wards a superior, disobedience to a lawful command, 
as well as untruthful statements in matters of service 
to questions of superiors are punished severely. 

If disrespectful conduct takes place under arms, or 
before the assembled troops; in case of direct refusal 
to obey orders ; or insubordinate language or gestures 
or other similar actions towards superiors ; if the dis- 
obedience is persisted in, or threats are used towards 
superiors, punishments are materially increased. 


13. Whoever, by deeds, defies a superior, or offers 
violence, is liable to long ternis of imprisonment, or 
under circumstances, to penal servitude. 

The superior has, moreover, the right to make use of 
his arms against the subordinate in order to defend 
himself against personal violence, or, in cases of great 
urgency and pressing danger, in order to enforce com- 
pliance with liis orders, . 


14. Urging or inciting others to refuse obedience to 
a superior collectively, or to resist him, or to offer him 
violence, constitutes incitement to insubordination, and 
is'punished most severely. . 

If several persons conspire to commit such a deed 
collectively, it constitutes mutiny. 

If several persons combine to refuse obedience, resist, 
or offer violence to a superior by their united efforts, 
they make themselves guilty of military rebellion. 


15. The honourable profession of the soldier must 
not be lowered in dignity by any treatment derogatory 
to his honour. 

Whoever treats subordinates contrary to regulations, 
uses abusive language to them, or actually offers bodily 
violence to them, or who abuses the power given hto 
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r.' ' 

firaEc^t, ant ouf ©often feiner UntergeBenen ft(^ SSorteile ju 
t)erf(|affen, ioirb nad^brucHtd) Befiraft. 

©lauBt bcr Sotbat SSeranlaffung pr Sef(|toerbe ju iioBen, fo 
ift er benitoi^ oerBunben, feine ®ienftoBtiegenl^eiten untoeigerfic^ 
ju erfitden unb erft betnncc^ft feine Sejc^Joerbe ouf bent t)erDrb= 
neten SBege onsuBrtngen. 

SBer exne S8ef(^tDetbe ouf untooijre SBe^ouptungen fiu|t ober 
unter StBloeidEiung bon bem borgef4rieBenen ®ienftloege on* 
Bringt, toirb tnit gretl)eit§ftrflfe Belegt. 

StttiJcI 16. @(|toere ©trofe trifft benjenigen, toel^er el 
unternintmt, aKi|bexgniigen in Sejiel^ung ouf ben ®ienft unter 
feinen Somcroben ju erregen. 

StrtiM 1'?. Sm getbe barf ber ©olbot nie bergeffen, ba§ 
ber ©rieg nur mit ber Betooffneten Sffiodjt be§ geinbeS gefiifirt 
tnirb. §ab unb @ut ber Setbofiner be§ feinblit^en 8anbe§, ber 
SJerknunbeten, ©ronfen unb ©riegSgefongenen ftel^en unter bem 
Befonberen @cf)u| beS @efe|eg, eBenfo boS ©igentum bon 
geBIieBenen Singeprigen ber beutfdien ober berBiinbeten 
Sruftfien. 

@igenma^tige§ SSeutcmod^en, iptiinberung, BoStiofte ober 
mutibidige S9ef(^abigung ober SSernic^tiing frember ©od^en im 
gelbe, Sebrudung ber SonbeSBcinotiner toerben mit ben fc|n)er= 
ften ©trofen Belegt, iptiinberung ift e§ nid^t anjufe|en, 
menn bie Sinelgnung fid^ nur ouf SebenSinitteB, §eilmittel, S5e* 
tfeibuugSgegenftottbe, geuerungSmittet, gutter unb 93eforberung§< 
mittet erftredt unb bem bor|onbenen SebiirfniS entffirid^t. 

Slctifel 18, ®er ©otbot barf feine SBoffen nur in @rfit{» 
lung feineS i8erufe§ ober in red|tmii|iger ©elBftbertcibigung 
geBroud^en. 3ted)t§toibriger SBoffengeBroud^ toirb ft^toer Be* 
ftroft; be§gteii|ett bie unborfid^tige Se^onblung bon SBoffen 
unb ajflunition, toenn baburc| ein SPJenfd^ t6r|)erlid& berte^t ober 
getiitet toorben ift. 
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by his rank in order to gain advantages for himself at 
the expense of his subordinates, is liable to severe 
punishment. 

If a soldier thinks that he has cause for complaint 
he is, nevertheless, bound to discharge his military 
duties without hesitation and only afterwards to lodge 
his complaint in the prescribed manner. 

Whoever supports his complaint by untrue state- 
ments, or lodges it in a way different from the one 
prescribed is punished by imprisonment. 

16. Heavy penalties are inflicted on the soldier who 
attempts to stir up discontent in respect to the service 
among his comrades. 

17. In the field the soldier must never forget that 
war is only waged against the armed forces of the 
enemy. The goods and chattels of the inhabitants of 
the hostile country, as well as of the wounded, sick and 
prisoners of war are under the special protection of the 
Law; also the property of the dead of the German 
troops and their allies. 

Making booty without authority, looting, malicious 
or mischievous damage to, or destruction of foreign 
property in the field, oppression of the inhabitants are 
punished most severely. But it is not to be held as 
plundering if seizures are limited to provisions, medical 
remedies, articles of clothing, fuel, fodder and means of 
transport, provided they do not go beyond actual 
requirements. 

18. The soldier may use his arms only in discharge 
of his professional duties, or in lawful self-defence* 
Any unlawful use of arms is severely punished ; like- 
wise careless handling of arms and ammunition, if 
thereby a person has been injured or killed. 
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3lttif el ®er ©olbat foH feitt ® ienft^>ferb jeitte SBoffen^ 

58efteibutig§=* imb Slu^ruftung^ftiicfe in guteni 0tanbe t)alten unb 
gur ©riangung bet S^rieg^ttti^tiglett nnau^gefeiit bemiil^eit, 
ben ©ebraud^ bet SSaffen gang unb tiottftdnbig §n erternen. 

airtifel 20* ®er ©olbat Ijat nber ®ienftangelegen|eiten 
SSerfd^iniegentjeit gu beobac^ten* Set alien SJ^elbungen iinb 
^n^fagen mn^ er ftd^ bet ftrengften 3Bat)r^eit beflei^igen. 

®te abjtd^tlic^e unrid^tige 3lbftattnng t)on fRabborten/bienft* 
lid^cn SKeIbnngen ober bienftlid^en SBeric^ten ober it)re Jniffent’^ 
tt(^e SBetterbefbrberung iinteritegt ftrenger SSeftrafnng. Stud^ 
ga'^tldffigfeit ift ^ierbci [trafbar. 

^xtifcl ©in berantinortung^boHer SDtenft ift bet 
SSad^tbicuft ; jetne gen)iffeul^afte 3Iu§fuI)rnng muB bet ©olbat 
ftd^ befonbetg angctegen fetn laffen, 

Sent 9Ba(^tboften ift, meun nicljt etn anbete^ au^btilcfltd^ 
befthnnit ttitb, terboten, niebetgufe^en obet ntebetgulegen, 
bie 2Baffe an§ bet §aitb gu laffen, git efjeit, gn ttinfen, %abaf gu 
taucEieu, ©efc^enfe angune^meit, gu jd^Iafen, itbet bie ©tenge 
jeineg ^Poften^ I)inaii§ gu ge^en, i^n tot erfoigtet ®Ibfung gu 
tetlaffen obet fon[t feine ^Dienftbotfd^rift gu ubertreteu* 

aietiJel ^5)et Solbat foil ein otbentli^e^ Seben fu^ten 
unb batf Jueber ©d^ulben madden, nodf) bem Stunfe, bem Spkl 
obet aubeten Slu^fd^toeifnngen fic^ etgeben. Sluc^ niu§ er tom 
Sabfenftretd^ bi§ gum SBedfen in feinem Cluattiet fein, incnn et 
nict)t im ^ienft ftcb bcftnbet ober ton feinem S5otgefe|ten ffir- 
laubni^ et^alten ^ot iifi auber^tno oufgu^alten* 

S3ei ftrafbaren ^anblungen gegen bie ^^^ffid^teu bet militdtt* 
fd^en linterorbnung, bci alien in ^u^Mibung be-a ^ienfte^ 
begangeneii ftrajbaven ^anblungen bilbet bie felbfttetfdjulbete 
Stunleubeit be§ $dtet§ leineu SDJilberung^grunb. 
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19. The soldier must keep in good order and condi- 
tion his service horse, his arms, articles of clothing and 
equipment, and should steadily endeavour to make 
himself thoroughly familiar with the use of arms in 
order to become efficient in war, 

20, The soldier is required to keep silence upon all 
matters concerning the service. In all reports and 
statements he must be most scrupulously truthful 

Intentionally incorrect statements in formal reports, 
in short or detailed reports concerning the service, or 
forwarding the same, knowing them to be incorrect, 
are punishable with severity. Also negligence in this 
respect entails punishment. 

■I' . 

j 22. Guard duty is a duty full of responsibilities; its 

I conscientious discharge is a matter of grave obligation 
to the soldier. 

, The sentry, unless expressly authorised, is not allowed 

to sit or lie down, leave his arms, eat, drink, smoke, 
accept presents, to sleep or go beyond the limits 
I of his post, nor to leave it before being relieved, or in 
any other way to act contrary to regulations. 

'I" ' ' ' • ' ■ ■ 

! 24. The soldier should lead a respectable life; he 

/ should neither contract debts, nor indulge in drinking, 

' gaming or other excesses. He must be in quarters 
between tattoo and reveille, unless he is on duty, or has 
obtained leave from his superior to be elsewhere. 

■ In all punishable offences against subordination, in all 

punishable actions committed during the discharge of 
military duties, drunkenness of the perpetrator if due 
to his fault, does not constitute an extenuating cir- 
j cumstance. 
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atrtifcl 35. Set ©otbat barf im faratif, iit S?ot «nb 
@efd{)r felne ®omeraben nid^t oerlaffen, tnul i|neit nni^ oKen 
Sraften §tlfe teiften, toenn fie in erlaubten ®ingen feineS 
■SeiftanbeS bebiirfen, unb foH ntit ii^iten in ©intrad^t leBen. 

©d^Ifigereien unb IBeleibigungen ber ©olbaten nntereinanber 
werben nad^briidlid^ beftraft. 

Slttif el 36. (Strenge iFleblicIjJeit ge^Brt ju ben befonberen 
ipftid^ten be§ ©oibaten. 

Siebfta|Ie ober Unterfdfilagungen bei SluSiibung be§ ®ienfteS 
ober unter SSerte|itng bel miiitarifc^en S)ienftBer|aitniffe§ 
,tierben nut ^reifieitS* unb @|renftrafe belegt ^n gleic^er 
SBeife befiraft toirb berjenige, ber einen Siebftat)! ober eine 
llnterfd^Iagung gegen einen SSorgefe|ten ober einen Stanteraben 
ober gegen feinen Ouartierloirt ober cine ju beffeu $au§ftanb 
gef)5rige ifJerfon begeijt. ©trofe iritt oud^ bann ein, loenn ber 
SBert be§ geftoljtenen ober oeruutreuten ©egenftnnbeS uubebeu* 
tenb ift, ober bie iEat auc§ nur oerfud^t iourbe. 

Slrtifcl 3'!’. Sludfi im SSenrlaubtenftanbe ntn| ber ©olbat 
ben ilfint obtiegeubeu befonbereu ipfiic^ten |iuuftli(^ uad;fontnien 
unb ma^t fi.l) bei Sutoiber^onblungen ftrofbar. 

aictiJcl 38. Son bent @^r= unb ipflid^tgeffifit be§ ©olbaten 
toirb ertoartet, ba§ er aHe ftrafbareu ^anblungen bermeibet unb 
fort unb fort feine ipfiic^ten treu unb getoiffent)oft erffillt, buri^ 
©otteSfuri^t unb e^renl^afte giit)rnng in unb au^er Sienft ein 
aJtufter orbentU(^en unb red^tfdiaffenen Seben§ gibt unb na(| 
SrSften baju beitrfigt, ben guten 3iuf be§ §eereg tut gn- unb 
SluStonbe ju betoal^ren. 
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25. The soldier must never forsake his comrades in 
action, in distress and danger ; he must give them all 
the assistance that lies in his power, when they need 
his help in anything lawful, and he must live in har- 
mony with them. 

Fighting and abusive language among the soldiets 
themselves are punished rigorously. 

26. Strict honesty is one of the special obligations of 
the soldier. 

Theft or embezzlement in the exercise of duties, or 
abuse of positions of trust in the service, are punished 
by imprisonment and disgrace. In like manner is the 
soldier punished who commits a theft or embezzlement 
upon a superior or a comrade, upon the master of the 
house in which he is quartered, or upon any person 
belonging to his household. Punishment will be in- 
flicted even when the value of the stolen or embezzled 
article is insignificant, or if there was only an attempt 
at stealing. 

27. Also soldiers belonging to the Reserve are re- 
quired to discharge punctually the special obligations 
incumbent upon them ; any person acting contrary to 
them is liable to punishment 

28. From the soldier’s sense of honour and duty it is 
expected that he should avoid all punishable actions 
and steadfastly fulfil his duties loyally and conscienti- 
ously ; that he should offer an example of a respectable 
and upright life, on duty and off duty, by piety and 
honourable conduct, and help with all his strength to 
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bettlen, bad^te, think (see p. 139) ; benfett @te fi(^ in metne 
Sage, imagine yourself in my position; bcr 5 nl)ter 
mu^ fi(| in bic Sage be§ geinbe§ ^ineiubenfen, the 
leader must be able to imagine himself in the e/s 
position; tuir gaben un§ alle erbenflid^e 3 KM}e, we 
took every conceivable trouble ; eitte eble 2) e n f a r t, a 
noble way of thinking. 

id^ gebenfe: (T)(={d[) erimtere nttcl)) ber gelt mit Ser* 
gttiigen, ba mir ntiteinanber auf ber ©d^iite inaren, I re- 
member the time with pleasure . . . (2) inir gebeiifen 

morgen absnreifen, we think of, contemplate starting on 
our journey to-morrow ; feit SKenjdjeng e b e n ! e n tuar 
fein fot^^er ©turm, within memory of man there was 
no such storm ; ba^ ©ebdd^tni^, memory, faculty 
of remembering. 

c i It g c b e n ! lutferer $ftid|t, mindful of our duty, 
ber @ i f e r, zeal, keenness, emulation ; ber ©ienfteifer be§ 
©oibaten, keenness in the service ; ber Serti — , eager- 
ness for learning; ber gagbeifer, love of the chase; ber 
SSetteifer, rivalry, vying; entjbamt fic^ ein tebl^after 
SBetteifer im ©c^iefeen iinter ben Sombagnien/ keen 
rivalry arose among the companies in shooting, bie 
^ombaguten tuetteiferten ntiteinanber im @(^ie|eu. 

bie @ t f e r f u t (rivalry) jealousy ; eitt eifer|uc£)tiger Sieb^ 
baber, a jealous lover; intr iuaren eif rig bentubtrben 
©cbaben tnieber au^gitbeffern, we endeavoured zealously 
10 make good the damage. 

6 r e e n, a, 0, break, fig. -rupt, -fract (see p. 37) ; ber S3 r n d^ 
break, breach, fracture, fraction, rupture; ber 9Ser* 
trag^brui^, breach of contract, of treaty ; font pm 
offenen Srud^ gmifd^en ben betben $arteien, the two 
parties came to an open rupture ; S3ru(^felbenbe finb 
Utttaugtid^ pm S0liIitdrbienft, persons suffering from 
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rapture are unfit for service; ba§ ©u^ctfett I}at eitieti 
piftgen SritcIV cast-iron has a jagged fracture; ber 
©teinbritd}, quarry ; eine SBrud^fteinmauer, a wall of 
rubble work ; ein tieiner 33rud)teil ber Sfrntee, a small 
fraction of the army; ba^ @nj3eifen ift hruc[)ig, cast- 
iron is brittle; ein bur{^ Ungtilcf imb Strant^eit 
gebro (fetter Sftann, a man broken down by mis- 
fortune, etc, 

bte © r e xi n g be§ Sid)te§, refraction of light ; ber 
SSredjung^iuinfet, angle of r, ; ba^ mufde a b g e= 
Brodjen Jnerben, the house had to be taken down; 
ber Slbbritd) be§ |)aitfc^; bie©:i3i^ebc§^cgen§ brad) 
ab, the point of the sword broke off; bem ^^tnbe auf 
bent SiMpge 2lbbruc§ t tut, to inflict damage, losses 

on thee ; belt fBampf, bte Unterl)anbluttgett abbrc(^en, 

to break off the fight, negotiations. 

bte S?at)atterie gel)t au§ ber Siitie in bie ®otoune iiber burc^ 
Slbbredjen, C. forms column from the line (by 
breaking off), diminishing the front. 

ba^ Sager, bie a b b r e d) e ti, to strike camp, the 
tents. 

SSiele ©olbaten bracken aiif bem 9Jtarfd)e jam me it, 
many s. collapsed on the march: ber 3ttf attttnert^ 
brnd^ eine^ |)auje^/ tinferer §offnmtgen; ©c^iejsWartcn 
imtrbeit in ber SKauer burc^gebrod)en, loopholes 
were cut into the wall; ber ©troni Brad) bnr(§ ben 
^ainm, the river broke through the embankment; ber 
^ ut d) b ru beg ®antmeg, bursting of the dam. 

bie ^todabe trurbe burd)bro(^^en, the bl. was run 
(pierced); bie ®nrc^bred^ung ber fran^ofifc^en 
SefeftignnggUnie, the breaking through (piercing) of 
the Fr. lines of forts. 

jerbred)Uc§e ©egenftdnbe, fragile articles ; bie — felt, 
fragility. 

!3r perlite ©ebrec^ien, physical defects, infirmities ; 
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ein ttnbe^Uitngl^er ®cift iDo^nte in bem g e 6 r e cf) U df) c it 
S?Dr:j 3 er SBU.t)eInt§ in., an unconquerable mind dwelled 
in the frail body of W. 

gebrad) bcm frmt^oftfdjen in 1870 an eiuleitlicljer 
S'itf)rnng, the Fr. A. was lacking, destitute of concerted 
leadership. 

bev Sib, oath; ben Sreueeib fdjluoren, or aHegen, to swear 
fealty; bie @ibe§forntef ber l:)reii|3ifc^en lautet 

Inie foigt, the formulary of oath . . . runs as follows ; 
an @lbe§ftatt herfic^ern, to affirm in lieu of oath; ber 
S)leineib, perjury; bie fc|n)ei^erifc^e ©ibgettnffenfdjaft, the 
Swiss Confederacy; ehte eiblidje Slu^jage, deposition on 
oath ; e i n e 91 u § i a g e eiblti^ befrdftigen, to maintain a 
statement by oath ; bie 3^efruten inerben gteid| nad^ il)rer 
®inftet(ung bereibigt, the oath of fidelity is ad- 
ministered to the r. immediately after their joining the 
colours. 

rebltd), honest, fairminded (orig. rational, reasonable, con- 
nected with 9lebe in its original meaning of Lat. ratio) ; 
inlt inareti reblid) bemul)t nnjere 5 ppid)t gu erfuden^ we 
were honestly trying to do our duty ; bie e b ti d^ I e i t, 
honesty. 

ber ® a m e r a b, comrade, brother-officer (formed from 
camera much in the same way as ©efelle from Saaf ; 
lit. chamber-mate, ‘ chum ^) ; bie — f a f t, comrade- 
ship, comrades. 

rcc^t fdjaff en, upright, honest (lit. of proper shape, see 
fc^offen, p. 45 ); bic 3te(^t}c|affenl)elt/ honesty. 

(ber)§agen, to despond, grow faint-hearted; ein gag'^afte^, 
orbetjagteg @emut ift entel}renb filr ben ©olbaten, 
a fainted-hearted mind is dishonourable for the s. ; et 
fbU jeber ©efal^r unberjogt begegnen, he should 
meet every danger boldly ; bie XI n b e r g a g t ^ e i t, 
boldness of mind, courage. 

berSol^n: (i) reward (in this sense becoming obsol. foi 
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below) I fiitjn ift. ba§ TOtjen, IierriicI} 
bet SoIri (Goth, soldier’s song), his work is ])olcl, his 
reward glorious; el lo^Rt jt^ faum biT 33hil)e, it 
is not worth the trouble, it scarcely pays. 

. / ■ ' ber Sac;etoI}tt^ daily wages; bie SDl)Ut)ert}ti(b 

riiffe m $eutfd)Ianb, the rate of wages in G. ; bic 
— !lltfd 3 e/hackney--carriage ; ber —biener, hired servant; 
bie —iifte, wages list; bie —ermebrigung, lowering of 
, , wages, 

ber ®eittfd)e So|niUtg (about 2 d. a 

day), ber euglijc|e SBerbeforoat ©olb/ber Officer beiber 
Sljfteine the pay of the G, conscript soldier is 

called Sbbituiug, etc. 

ber S'liiber ber herforerten Borfe luitrbe betof}nt, or 
crl)iett eine BeIef]Eung/the person who found the 
lost purse received a reward. 

gib it (generally only in compds.), civil (oppos. to uiititdr— ; 
bie Bibilbe'Cjorbeit, civil authorities; ber — bienft, em- 
ployment in a civil capacity; ber gibitift, civilian; ber 
Seutfdje Offigier barf im S'Eiattbe nur bei befonbercu 
^nldffen im gibit, or gibilanguge erfc|einen, the G. 0. 
is only on special occasions permitted to appear in 
plain clothes, in mufti. 

bie gibillifte bel ©buigi, civil list of the k. ; bal 
redjt, civil law ; ber gibilftanblbeamte, registrar for 
births and marriages. 

gibitifierte Bbffer, civilised nations; bie J^abatter 
I}aben erft feit mentgen gal)rgcl^nten bie gibiUfation 
bal SBefteuI angenommen, the Japanese have adopted 
western civilisation only a few decades ago. 
abnben, — te, ein SSerbredjen = ftrafen, to punish a crime; 
bie — ung einel Serbred^enl. 

ber Sir re ft iff eine ©ilgiblinarftrafe fur Itemere Berge^en, 
arrest is a disciplinary punishment for smaller offences ; 
man unter{(|eibet geUubeit, open (mild), mitticreu unb 
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fttengen (close) Slrreft; ber 21 r r e ft a n t, soldier under 

" arrest.. . ' ■ 

b i c § a f t, arrest, imprisonment ; bte geftiing^ — , imprison- 
ment in fortress ; ber ^aftbefel}!/ warrant for arrest : 
etti ®ieb tmtrbe bou ber ^oltsei tier^aftet, a thief was 
arrested by the police (milit. ; hoti einem SB ad)tb often 
f e ft g e n o m m c ti, arrested by a sentry), 
b e r or b 0 ^ § a f t, the hold, haft, hook for holding, clasp, 
l^aften: (i) \o be attached^Xo stick to; Bet Bo^iotHigen 
Serleumbmtgcn ^aftet tmnter ettoag an, in case of 
malicious slanders something always remains sticking. 
( 2 ) bte Set}orben einel Drte§ l^aften b^rfonKd}, or ftnb 
|)erfDnIi(^ | aft bar fiir ba§ 3SerI}atten ber ®inn)or}ner, 
the authorities are personally responsible for the be- 
haviour of the inhabitants; bte befc^rdnfte §aftbar« 
f e it, or bte §aftbflid}t, limited liability, 
ba^ §eft (i) liaft, handle, as ba§ SJteffer— ; fo tange 
er ba§ §eft in ber §anb l^at, as long as he (holds the 
handle in his hand) bears sway, can do as he likes. 

( 2 ) sheets of paper stitched together, copy-book, note 
book, pamphlet ; ba^ ©djreibl^eft, copy-book ; §eft L 
be^ ruffifc^^-ia^^amfci^en ®riege§ bel^anbeit bte @d)Iac§t ant 
Datu, Part I. . . . treats of the battle of the Y. 
l^eften, or gufammenl^eften/ stitch together, make fast; 
mit etner ©tednabel giifainmengel^eftet, fastened with a 
pin; ba§ ^eftbftafter, sticking plaster; ber ^eftfaben, 
basting thread. 

e f 1 1 g (orig. firmly fixed), firm, vehement ; ein fjeftiger 
SSinb, a strong wind ; ein l^efttger Slngrtff, a vehement 
attack. 

Notex All these words — bte ^aft, ber ^^aft, ba§ §eft — 
come from j^aben, to have, orig. to hold, Lat, capio. 
ba§ house of correction, penitentiary (see Sud;t, 

. P' 

(0e)linb, soft mild, lenient ; Itnbe Siifte, soft breezes ; cine 
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gelinbe Strafe, a lenient punishment ; ba§ iuar/getmbe 
gefagt, gebanfenlo^ gel)anbelt, that was, to put it mildly, 
a thoughtless action. 

bte Sd^tner^en U n b e r it, to allay pain 3 bte S t n b e r u n g 
einer Strafe, the mitigation of punishment, 
red^u eit, — it, to reckon (see p. 137). 

abtedfjiten: (i) SSerlufte hon bem ©eiuimtft, discount 
losses from profit 

( 2 ) aHe SStertelfol^re toirb 2lb re doming gel}atten, every 
3 months accounts are settled ; bet 2ag ber TOred^* 
ituitg, day of reckoning. 

a ti t e ^ n e it, jure d[) n c it, to add to, charge to one’s 
account; ©efmtgni^ftrafe hon ntel}r aU 6 2Bod[}en inirb 
ber gefe|U(|en ©tenfigeit itit^t angeredjuet, sngereclnet, 
imprisonment of more than 6 weeks (is not credited 
to) does not count towards the legal service, 
ein itns«rec^nuttg§fdl)iger 3Kenfd£), a person not 
accountable for his actions; bie S^trei^ttung^fci^igfeit, 
responsibility for one’s actions. 
herredEjltclt : (i) setfle accounts, ( 2 ) make mistakes in 
accounts ; er I)Ot ftd^ ftarl t)erred}net/ he was much out 
in his calculations, he made a great mistake (see her — , 
pp. 87,88). 

ftuilt|)f, short and stumpy, blunt; bte ©tunipfuafe, snub-nose; 
etit ftum^)fe§ SJleffer, a blunt knife; ber ©tumpffinn, 
dullness, stupidity; elite ftuiupffinmge Slnorbniuig, an 
idiotic arrangement (oppos. to fd^arfftmtig). 
burd^ etuige^ ^Ibrgetit luerbeit bie Sente abgeftuin^ift, 
everlasting faultfinding makes men indifferent, callous, 
ber ©tiimlier, bungler; ein ftumb erl^after 
a bungling plan ; bte @ t u m p e r e t, bungling, 
ber @ t u m )) f eittc^ Saume§, stump of a tree ; eiit ^ergeit' 
ft fi m f e It, fag-end of a candle, 
ber ©tummcl, fag-end, remnant; ber 1 
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ber Slrm— ; bte SSern^unbeten Jt)urben t) e r ft ii m in e 1 1, 
the wounded were mutilated; bte im ISriege Serftun^ 
metten erljolten eine ^Peitfiott, soldiers who have lost 
limbs in w. receive a pension. 

t d 11 f e It; — te, to deceive (the senses), delude^ mislead \ ben 
S'Ctnb it bet bic iuttfUd^cn Stnfitfjten tdufclen ( = m'e 
ful)ren), to deceive the e. as to the real intentions; bei 
bitnftiget SSitterung tdufdjt fid; Inge unb OI)r Ictdjt 
iiber bte Sntfeninng, in hazy weather, eyes and ears are 
easily deceived . . . ; 3Ingcn= unb D 1} i: e n t d it f cl) n n «* 
gen, delusions of the eye, and the ear ; bic Itnterjd^rlft 
Ws Siicfc^ tuar t d it f d) e n b nad)gemad)t, the signature 
of the letter was cleverly (lit. so as to deceive) imitated, 
id) mat entt ditf d)t; ba§ 5 it I)5reu, I was (undeceived) 
disappointed to hear it ; bte ©nttdufdjung, disappoint- 
ment, 

bettiigen, o. o,, to deceive, defraud^ swindle] foiinut hot, 
bai 3 man beim ^fetbel)aitbel bettogeu mitb, it happens 
sometimes that one is swindled in buying horses ; bet 
93 e 1 1 it g e t, swindler ; ber b e 1 1 it g e t i | d) e Sanferott, 
fraudulent bankruptcy; betSSctritg iff but @ertd)t 
ftrafbar, fraud is punishable at law, 
hale, whole^ safe\ mit famen init I)etler $ant babott, we 
got off with a whole skin; ba§ §eil hi bet SIud)t 
fudjen, to seek safety in flight ; ba§ §eif bet SJteufd^'^eit, 
the salvation of mankind; bie §eil§arinee, Salvation 
Army ; er ^at niit {etnet bofen idjon bid U et I 
angeric^tet, he has done much harm, mischief with 
his evil tongue: bet Ultl^eil ftif tet, the mischief 
maker. 

— te, SBunben, to (make whole) heal wounds ; bte 
§etlung bet SBunbe, the healing of the w. ; ba§ 
iihttef, remedy; bie — fuuft, art of healing; eine I)eit 
fame (fig.) Sel^te, a wholesome lesson; (wholesome 
food=ge}unbe Sliafjtuttg) ; unb eilb ate feanKjeitett; 
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incurable diseases ; bie § eit 6 a r f c it ber ®teB^Iran!» 
Ijeit ift nod] ntdjt enyiefett/ the curableness of cancer is 
not yet proved; ein ^etUofe $mii! brad) au§ (hg-)r 
a frightful panic broke out (lit. not one to be cured), 
holy (lit. whole of heart); ber ’^eitige ^jJetru^/ 
St. Peter ; ba§ SJaterlanb §ii berteibigen tft eine ^eittge 
^pc|t jebe^ Surger^; to defend his country is the 
sacred duty of every citizen ; bie ga|ne be^ ©atailCon^ 
imrb l^etUg ge’^alten, the colours of the b. are 
considered sacred; bet ^eiltge, the saint; eht 
§eiltger, a saint; ba§ §e it igtunt, sanctuary; bie 
§al}ne iff ba^ t*peiltgtuiu bet the colours 

are sacred to the troops; bet Sluccf fjetligt bie 
SQlittef, the end justifies (sanctifies) the means, 
f e t g, cowardly ; bie Seigl)eit, cowardice, 
e t g e n nt d d) t i g tjaubeln, to act arbitrarily, take the law into 
one’s own hand. 

ber ©c^tutbf, obloquy, ignominy; er tuittbe mit ©djhltpf 
utib ©djanbe au^ bent Segment gejagt, he was turned 
out of the r. with ignominy and disgrace; beutfd)e 
©d)imbfk'^i^rter or — nantcii, German terms of abuse, 
invectives; eine f d) imh f Htfi c itbergabe, an ignomi- 
nious surrender ; eitteu b e f d) i m b f c u, to affront 
somebody. 

bie ©olbatcu fi^inibften iiber bie jdjfedjte ^rUeipflegmig, 
the s, used strong language, grumbled about the bad 
food. 

bet © d) u shelter, protection, guard (see p. 20) ; tuir 
juc^ten ©d^u^ bar bem SRegeti in eiucr §utte; ber 
glanfen-— (or — bedung), flank guard ; ber §anbfii^tUj 
an euiem ©efue^r, the hand-guard; ba^ ©d)u|geleite, 
safe conduct ; ba» ©c^u^unbui^, defensive alliance ; 
ber — l)afen, harbour of refuge ; ber — Ijerr be^ 
beutf(^en glattenberein^, the patron, honorary presi- 
dent of the G. Navy League; bie — ]|errjd)a{h 
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tectorate; beiitfd^e @d§u|gebteterCountries under Ger* 
man protectorate ; ©(^u|tru^3|)eit (for Sru^3|)en in ben 
©i^n^geBietett), German Colonial troops ; @i @eorg, 
ber ©ngtanb^, patron saint; bte @d^u|ti)e^r/ 

bulwark, defence work; bte @(^u|ntarfe aiif SBaren, 
trade-mark on goods ; bet @cl)u| 50 ll/ protective tariff, 
protection; ber @d^u|ntonn, policeman; bie nenen 
©d^iiellfenergefc^n|e finb mit @d)u|fd^i{ben berfe^en . , 
are provided with shields. 

liigen (for liegeti), o, o, to tell lies; tret liigt, bet 

show me a liar and I will show you a thief ; bie Sit g e, 
lie; bte 3^ot — , white lie; bet Siignet, liar; liigen* 
l^afte, or Uignertfd^e SSorf^i^getungen, lying, false 
pretences. 

bte @efd)tc^te tnar bon 2t 3 erl ogen, the story was 
fabricated from A to Z; ein berXo genet ®ert=etn 
©eirol^nl^eit^Ingner; an habitual liar. 
ba§ S3 el ft gen eine^ Sorgefe|ten tm ®tenft tnitb fel)t |art 
beftraft, to tell lies to a superior officer . . . 
ber ©enbarnt (pi. — en); ©enbarnten (or bte ©enbarmerie) 
finb etne tnilitcrifd^ organifterte fftr ben ^Polt^ei* 

bienft (disting, from ©c^u|ntannfc§aft, municipal police) ; 
bte gelbgenbarmerte, military police ; ber Srfbgenbartn 
im ^ienfte tragt ben 3itngfragen ang treiBeut SJletaU 
the military p. on duty wear a gorget of white metal, 
f U n b, known, familiar (see p. 210 ); only used in predicate 
bte 9fiac|rt(^t bon bent $obe be§ Sontg^ Innrbe Bdb 
int SSoIfe f U n b . . soon got abroad, transpired . . . ; 
tnurbe funb gentad^t or gegeben, was made 
known; Sunbgebungeit ber Sfrbeitgfofen, mani- 
festations, demonstrations of the unemployed; bie 
Sun be bon bem grieben^fd^Iub berbreitele ftd^ fclneff, 
the news of the conclusion of peace soon spread; 
be§ 2Bege§ !nnbig, knowing the way; ber ®nnbe 
(orig.=ber Sefannte, one who is known), customer; 
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Me Siuiben, or Me l?iinbfc|aft anpeljen^ to attract 
customers ; imter belt IRefruten gibt inaiid)mal fd^taiie^ 
fd)Iu:pfrige, fcpimme ®unben, ... there are some- 
times sly, slippery, ugly customers ; etn |)eroIb 
t) e r f u It b t g t e bie Stnfunft be§ a herald 

announced the arrival of the K. 

bag ©eldltbe erfltttbett, to reconnoitre the ground; 
ber @r f xinbunggofftgier; er erfiinbigte fid} 
nad) J 3 f}nen, he inquired after you ; genatte @r f uitbh 
g ungen tuerben etngejogen iiber bie SSer^oItniffe nnb 
ben (£I)ara!ter bon Siferanten, careful enquiries are 
made concerning the status and personal character of 
contractors. 

Ouartiere loerben ivo gnerfl angefnnbigt 

(angefagt), billets are, if possible, announced, notified 
beforehand. 

einen Sscrtrag, bag Sl'aMtal (aitf) f ilnb igen^ to give 
notice, warning of withdrawal of contract, of capital^ 
ein 6 inonatige Stiiubigunggfr ift, a 6 month’s 
notice. 

gebdren (for geberen), a, o, to (bear), give birth to; ein 
geborner iJtitRburgcr'or gebilrtig aug t§amburg,a native 
of li. ; §err Sft. ift ein geborner @cfd}aftgmann, Mr. N. 
is a born, thorough man of business ; feine gran ift 
eine geborcne . . ., a nee S. ; ein angebo:= 

rener niUitdrifd}er ©djarffhut; innate milit. sagacity; 
bie (Singeborenen ber ©iibfeeinfeln, aborigines 
of the S. ; im Sricfftit ^aben Dfft 5 icre bag dk(^t 
an ben Site! ,/§ocl^n)ol^Igebnren"; Steidjggrafen 
ailf 0 g e b 0 r e n/' in letter style officers have a 
right to the title ‘ Esquire;’ counts to ^your Lordship,’ 
bie ©eburt, birth; ber ©eburtgabel, hereditary 
nobility; bag — jaljr, year of birth; ber — ort, birth- 
place ; ber — tag ; ber — fi^ein, certificate of b. ; ang 
i^amburg g e b ii r t i g, a native of H. 
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— 'bat, see adject, formation, p. 68, (i) 
bearing, fruitful; (2) — able, as trinf£)ar* 

‘bt e S3 a 1} r e (stretcher), bier; ber Seidjttam lag auf ges 
Ba^rt in ber ^ird^e, the body lay on a bier, in state, 
in the church. 

bte S it r b e, burden, load ; mir tuurbe alle Slrbeit a u 
g e b ii r b e t, all the work was placed on my shoulders ; 
it B e r b ft r b e t mlt Sfrbeit, overburdened with work, 
bte ©ebftrbe, gesture, gesticulation, demeanour (orig. 
bearing); tmberfe|tid)e ©ebdrbett, refractory gestures; 
er gebdrbete ftc^ h)ie toK, he behaved like a 
madman. 

^ a r t e It, — te, aitf 9 fla^ri(^ten (=tuarten auf), to wait patiently 
for news; tuer am Idngften au^^arrt, ber getuinnt, he 
who perseveres, holds out longest, wins, 
ber bef)arrte, berfjarrte auf feitten Shi^fageU; 

the witness persisted in, stuck to his statements; 
er beobadjtete ein be|arrlid^eg ©tiIIfd)U)eigeu, he 
observed a persistent silence; eht Beljarrftcler ®fer, 
an assiduous application; bte Se|arrHdj!eit ifi 
ehie ber Befteu ®f}ara!tereigeufd)aften> perseverance is 
one of the best traits of character, 
tuirfen, — te (orig. to work), see p. 20: (i) trans. to weave 
(hangings, etc.) ; (2) intrans. be effective^ have effect) 
ba§ 3 laud)en tuirft auf bte §erjtatlgfeit, smoking has an 
effect on the action of the heart; ba^ SeifBiet ilBt 
elite gru^e SBirluug au§ auf bte ©emuter, example 
has a great effect on the minds of men; gtuet §aub« 
lungen fonuen in ber SSe^te^uug hou Urfadje unb 
SSirfuttg §u eiuanber fte^eu, two actions may be in 
relation of cause and effect ; iu U? i r f f a ut e r @c|u§= 
tuelte, within effective range ; bic SB t r ! f a m I e i t eiue^ 
^eUutitiete/ efficacy of a remedy ; uieine SBaruungen 
uerijadteu gang tu i r f u n g ^ 1 0 my warnings had no 
effect at ail 
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Me SSSrme 6 etri^ etne Su§bel)nung bet 3KetaI(e, heat 

ber ffiorber t)at feln Seben tertoirft, the murderer has 
forfeited his life (lit. caused his life to be lost), 
bet tuirfltd^e SatBeftaub, the actual, real state of 
affairs ; bie 2B i t ! li cB f e i t, actuality, reality ; bte 
5i)mge feBen ficB in ber SBirflidjMt gan^ anber§ an 
afe in ber SBeorie ; einen Idngft geBegten SSunfcB 
dertuir fItcBen, to realise, give effect to a long 
entertained wish ; bie 9S e r to i r f f i d) it n g, realisa- 
tion; ba§ SB erf, the work (lit. effect brought 
about), see p. 105. 

an f in iegein ba§ SSoI! pm Slnfftanb (from SBiege, seep. 64), 
to incite, agitate the people to rebellion (lit to 
sway them to excesses); ber 9luf luiegler, popular 
agitator; bie Sin fit) i eg el ung be^ SSuIteg, act of 
inciting the people to rebellion, 
r e b e n, — te, speak, talk (see p. 64 ) ; b t e e b e, speech, talk. 
ba§ enblofe .§in— unb lierreben fiiBrt p leinem 
©ntfdjini, talking the matter over and over again leads 
to no decision; id) B^^^ ein SB 5 rtd)eit 

mi tj nr eben, I have also a word in the matter; 
©ie fallen md)t immer bag mif^en reben, you 
should not always interrupt the speaker, 
ber |>err ©eneral luurbe nad) $ifd)e feBr rebfelig, the 
G, became talkative after dinner ; bte Slebfeligleit 
ift nt{Bt immer Don SRu|en. 

beutfcBe 3ieben^arten, G. idioms, feine fi(Beren SSer= 
fprecBen, fonbern blo^e SlebenSarten, no certain pro- 
mises, but mere phrases, commonplaces. 

luerben mit bem Sitet ©jjeHens angerebet, 
general officers commanding are addressed by the 
title of Excellency; bie gorm ber Sltircbe, form of 
address; ber ©enerat B^^^i Slnrebe an bie 
addressed the troops. 
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abrebeti: (i) dissuade (opp. ptebett); er §at tntr 
babon abg^rebet (=a6geraten), he dissuaded 
me earnestly from this ; ba§ gemad^t inorben 

finb, ftette iS) ntc^t in SIhrebe, that mistakes have 
been made I do not deny (disclaim). (2) to discuss 
finally^ settle a point \ bet 21 b c b e gentci^, accord- 
ing to (verbal) agreement ; tnir D e r a B r e b e t e n eine 
gemetnfaine gnBit)attbeiimg (more common than a6^ 
reben ( 2 )), we agreed on a walking tour together ; ber 
nerahrebete Drt, the place agreed upon, rendezvous; 
bte SSeraf)rebung=2tBtebe/ verbal agreement 
man ^atte i§m eingerebet (i) ba| ntc^t§ p mac^en 
\t\f they had talked him into the belief that nothing 
could be done. ( 2 ) er rebete mieberljolt ein or 
bapifc^en, or er mad^te ©inreben, he raised 
objections, protested. 

ber ©olbat barf uid^t miberreben, the S. must not 
contradict his superiors; er foil o^ne SSiberrebe 
ge^orc^en, he must obey without contradicting, 
ftd^ miteinanber uit ter reben, to confer together; toir 
l^atten eine Itingere Unterrebung mit ben Drtg-* 
bel^orben, we had a long interview, talk with the 
authorities of the place. 

bieSJtente: (i) pack of hounds (Fr. meute). (2) (now obsoL) 
riot (Fr. emeute ) ; hence bie Sefa^ung m e u t e r t e, the 
garrison mutinied ; ber 3Jl e U t c r e r, mutineer ; eine 
3}leuterei brodt; au§, a mutiny broke out 
bie SB lit be (Abstr. to inert, see p. 505 (2)), dignity; er 

fetnent 2Imt mit SBiirbe Oorgeftanben, he presided over 
his office with dignity; bie fjoi^ften SBiirben be§ ©taateg, 
the highest dignities of the state; bie Ijodjfteu SBurben^ 
trager be^ @taate§, the highest dignitaries; ba§ 2lbgeic^en 
ber SBiirbe eine§ SSiirgermeifter^/ the badges of dignity 
of a mayor ;einmurbebone§ ^ene^men, a dignified 
demeanour; ein inurbiger 2fadjfoIger feine^ ^ater§, 
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a worthy successor of his father; er geigte be§ auf 
T|it gefe|ten SSertraiien§ uttiuilrbig, he showed him- 
self unworthy of the confidence placed in him. 

er h)ilrbigte im(^ leiiteS he did not (honoui 

me with . . .) deign to look at me; ber Slid^ter ntug 
bet feiiiem Urteil bie Ilmftdnbc rid^tig in iir bigen 
(=fd[}d|en) miffen, a judge must know how to ap- 
preciate, value correctly the circumstances. 

SSefted^Iid^feit inare fiir ehten Siid^ter entiuiirbigenb, 
e r a B lu ii r b i g e n b, corruption would be degrading 
for, lowering the dignity of a judge. 

f often (i) — te, to cost; bie Srieg^borbereitung foftet btel 
@elb, nnb SJlul^e; bie Soften (pi), costs; bie 
S'rieg§ — , costs of war; bie 9teife— travelling expenses ; 
ber — anfcljlag fur einen §au^Bau, estimates for build- 
ing a house; bie SBarcn niurben ring foftenfrei im 
$anfe aBgeliefert, the goods were delivered at the 
house free of charge. 

f 0 ft B a r e S'lhnelen, costly, special jewels ; SJ 0 ft B a x* 
f e i t e n, valuables. 

bag ipolufbief ift ein !oftfBietige§ SJergmigen, Polo 
is an expensive amusement. 

f often (2) —te, to taste food, to taste; ber Hauptmann foftet 
bon Beit ju Beit bie in ber SKannfd^aftgflid^e pBereiteten 
©b^tfen, the C. from time to time tastes the food 
prepared in the garrison kitchen; bie tdglic|e Soft, 
daily fare ; bie ©efangenen — , prisoners' diet ; Soft unb 
2 ogtg, board and lodging; ber Softganger, boarder; 
bag — gelb, board-wages ; bag — -!^aug, boarding-house ; 
jemanb foftfret l^atten, or berfoftigen, to k^.ep in board. 

bag fd^medte ! 0 ft I i it tasted very nice ; ein f oftlid^er 
^ delightful joke. 

ocrgnilgen, — te, to satisfy, please (see genng, p. 33); 
bagSSergnngen, orbteScrgnugung, pleasure, 
enjoyment; ber eine finbet SSergnugen im Sletfen, ber 
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attbete tm ©jjort, one man takes a pleasure in travel- 
ling, etc. ; tt)ir fagen tiergniigt Bet ement ©lafe SSein^ 

we sat pleasantly, merrily over a glass of wine ; etn 
JBergtiiigtmg^ort, pleasure resort; bte — nimmt 
letber I)eutptage iiber'^anb, love of pleasure is 
unfortunately growing rapidly nowadays ; e§ gibt Dtele 
SSergniigung^ffld^tige, there are many pleasure-hunters, 
bte neuen SSerotbnungen mac^ten bie Sente inigber- 
g tt it g t, or erregten SR t b e r g n it g e n Bet ben Seuten/ 
the new regulations made the men dissatisfied, 
bte §aBe, property, chattels (from l^aBen, to have); bte 
Beineglt^e ©aBe, movables; ber Wlam l^at §aB iinb 
@ u t berforeu, the man has lost all his property, 
bte Siitger fluc£;teten mit tl)rer §aBe, or iljren $aB» 
feligf eiteit, the citizens fled with their effects, 
belongings. 

bte §a6gier, bte — fiic^t (love of having), greed, 
avarice; l^aBgtetige, I)aBfu£|tige 3Jtenfd}eit, 
greedy, grasping people. 

bic 93 elite, booty; bie ©iege^Beute, spoils of victory; bte 
SagbBeute, bag (in shooting); ba§ Sente^fetb, horse 
captured from the enemy ; bte ©ren^ftcimme mad§ten 
etnen Seutejng in bie @bene btonnter, the border 
tribes made a raid into the plain; btele ga!§nen lUtb 
Srieg^borrate tnurbett erBeiitet, many standards and 
munitions of war were captured, 
ber ^pinttber (orig. house furniture, esp. bedding), lumber, 
trumpery ; ber gaitje ^limber (=®rain) tear feme SKatf 
inert, the whole trumpery lot was not worth a shilling ; 
eiti iJliinbern, to plunder, loot, pillage a 

house; ber ^fiitiberer; bie ?piunberiing etner 
©tabt, pillage, sack of a town. 

Bcflei^ett, i, i, or B eflet|tgen, — te, fii^ ber 9JlQ%nTatif, 
to apply oneself to m. ; ftd^ Beflei^igen ber Ii!ur 5 e, to 
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eut ber 5 Kebt§in befliffetteic ©tubeitt, 

bcr gteiB aHein brtngt in bag SBefen bet ®htge ein, 
industry, application alone penetrates into the nature 
of things: ein flei^tger Sltlieiter, an industrious 
worker; man foE fid) flei^tg Selnegung geben, fre- 
quent exercise should be taken, 
f al}tl aff tg=na(^t8ffig (lit. letting things go), careless, 
negligent; er luurbe Inegen faljidaffiger Sobtnng p 
einer ©efangnigftrafe herurteilt, he was condemned 
to imprisonment for manslaughter, 
effen, a, p. p- gcgeffen, to eat; jn Sfflittag effcn, to dine; 
§u ®enb — , to sup; bag SKittageffen iff bte t^ani.ih 
mal}lpit in ®eutfd)taiib, the midday dinner is the 
chief meal in G. ; bag @ffen unb bag Srinfen iuaren 
reii^Iid}, food and drink were plentiful ; ePare 
©djtuantme, eatable fungi ; fic^ it B e r e ff e n, to over- 
eat oneself. 

f r e ff en, a, e (corrupted for hereffen) : {i)eat (of animals); 
bag $ferb miE nid}t freffen, bem 5 Pferb 511 freffen geben 
(2) to eat greedily^ or like a pig ; nat^bem fie fid^ 
hoE gefreffen ptten, after they had gorged to their 
fullest extent; er ift ein Sreffer, he is a glutton; 
bie grefferei, gorging, gluttony. 

^afeit unb ?Ref)e freff en im SBinter bie Sftinbc bon {ungen 
Saumen a b, hares and deer in winter eat off the bark 
of young trees; SKaufe unb SKotten gerfrcffen 
®Ieiber^ mice and moths eat clothes to pieces; ber 
Sftoft unb ©duren gerfreffen SKetaEe, rust and acids 
corrode metals. 

a|enbe ©ubftangen, corrosive, caustic substances; bag 
S^fali, caustic potash ; bcr — falf, unslaked lime, 
quicklime : bag — quedfilber, corrosive sublimate ; auf 
©fag ober SKetaEe eingedpe g^i^l^ungen, designs 
etched into glass or 'metals. 
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ba§ 31 a carrion (orig. decaying food); ber ~ge^^ 
carrion smell; bie — fra|e, carrion crow. In slang: 
tuerft ba^ 3la§ turn him out, the pig, rotter. 

fc^Iafeit, te^ a, sleep; id| I}a6e ntitfi iib af en, 

I overslept myself ; td^ l|a6e bie @etegenl)ett 
f taf ett, I slept and let the opportunity pass ; 
jnar iiber bem Suc^e eiugefc^lafe^n^^ fell asleep 
over the book; nac^ fdjtoereit Slrbeit I}at man ba^ 
JBebilrfm^ fid§ a n^ % ii f d) I a f e it, after heavy work 
nature requires a long recuperative sleep ; aK er feiuen 
3laufd^ ait^gefdjtafen |atte, when he had slept himself 
sober.,"'' 

ber sleep ; ber SBiuterfc^^^ winter sleep, 

hibernation ; ba§ ©d^lafmittel, soporific medicine ; bie 
—fran!|eit/ sleeping sickness, berri-berri ; bie —luft, 
drowsiness ; bie — mft|e (i), nightcap ; (2) sleepy 
fellow, muff ; ba§ — jimmet/ bedroom ; eitte f I a f® 
In f e 9Zai^t; ein Sangfd^Idfer, a lie-abed, sleepy fellow; 
td^ Bin |eute fe^r :f c^Idfrtg, I feel sleepy to-day; ein 
fd^Ififrige^ Sanbftabtd^en, a sleepy country town, 
ber ipatient Inurbe mit SUlor^Btan eingef(^l cifert, the 
patient was put to sleep with m.; @tnf(^Iaferung§* 
mittel, opiates ; fig. bie SScr^ often biirfen fid^ bnrd^ bie 
fi^einbate @icBer|eit nid^t einfd}Iafern laffen, the out- 
posts must not allow themselves to be lulled to sleep 
by apparent security. 

orbentlid^, orderly, proper (see orbnen, p. 41); ein 
orbentKd^er SJlenfd^, a properly conducted, decent 
person; mu| affe^ orbentlid^ borBereitet toerben, 

every thing must be properly prepared; er Balt in ber 
fnr^en Qdi orbentlicBe gortj^ritte gentad)t, made good 
progress ... 

trinlen, a, u, to drink (see p. 62); ein ®Ia§ mit einent 
gug au^trinfen, to empty a glass inith one gulp; 
fie tran!en einanber ju, they drank to, pledged 
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each other ; fic trcitfen iiuBter pi (=tt)etter), they kept 
on drinking; ba^ Srinfgelage, drinking bout; ba§ 
— gefci^/ drinking vessel ; ba§ — gelb, gratuity, tip. 

fii^/ they got drunk; fie luaren alle Be* 
truulen, they were all drunk; er luar etlna^ ange* 
ttunfeit, he was not quite sober; bie gem0()nhcE]fteu 
^iSpbtinarftrafcn finb bte luegcn $i-inttenl}ett/ the 
commonest disciplinary punishments are those for 
drunkenness; bte Stiut!fud[)t, vice of drink; bcr 
SriuifenBotb/ drunkard; ber ©otb imtrbe i^er* 

1 1 tut ! e U, the pay was spent in drink, 
ehi §eiftran!/ or tranfcl^en, a medicinal potion ; bo§ 
® e t r d n !, beverage ; geiftige ©etrdnfe lute SBetn, 
SSieivStattntlueiit (con vers, bcr ©d)itab§, spirits) finb 
herboten auf bem 3Karfd§e, alcoholic drinks such as 
wine, etc. 

ber Sruttf, drink (act of); cut $tun! SBaffer, drink 
(thing), 

trdttfen 5pferbe (lit. cause to drink), to water horses; 
ber S'rdnftrog; watering trough; ber — eiuier watering 
bucket ; erbe pr S r d n f e fu^ren, to take horses 
to the watering place. 

ertriitfeiT, be drowned; ba§ @rtritt!ett, death by 
drowning; ertrdnfen, to drown (trans.). 
mi lb, mild, gentle; milbljerpge Seute, kindly hearted people ; 
mifbtdtige Seute, charitable people; luUbe ®aBen 
tunrbeu fitr bte bon bem (SrbBeBen §etmgefuc|ten ge* 
fammelt, charitable gifts were collected for the people 
visited by the earthquake; elite mtibe Seurteiltiug 
bon ingenblti^ett ©treii^en, a lenient view of youthful 
escapades ; etn ntilber SJinter, mild winter, 
bte SKilbe, gentleness, charitableness, 
etne ©trafc mtXbern, to moderate, mitigate a punish- 
ment ; Bei Serlelung ber 2)ienftbflic^t trirb bie Stum 
. Icnl^eit nid^t al§> SKilberung^grunb angefel^en, 
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drunkenness is not held to be an extenuating circum- 
stance in offences against duty. 

% a: trms. deait^ strike (see p. 4, 1 13, also 
p. 421 ) ; hex ©c^Iag, beat, stroke, blow ; 
Saume luurbett geji^tagen (=gefaKIt), trees were felled ; 
eiti j(^5ner @ic|ettj(^tag, a fine plot of oak (ripe for 
felling) ; bett geinb an§> bent Selbe, in bie fd^tageU; 
to beat the e. from the field, put the e. to flight: 
bie Grommet, fiarnt, ben @eneralmarf(^ fc^Iagen, to 
beat the drum, the alarm, the general; ben $aft 
f(^Iagcn, to beat time ; ilBer bie Strange fd^fagen, to 
kick over the traces ; bie Sd^Iad^t bon ©rabelotte loitrbe 
ant 18. Sing* 1870 gefd[}lagen, the battle of G. was 
fought on the , . . ; fie fd^lugen fid^ tapfer, they fought 
well ; ber Solbat ntu§ fein Seben in bie ©d^ange fi^lagen, 
the s. must (chance) hazard his life; eine S3ru(Je fd^lagen^ 
to throw a bridge ; ein ^^tt Sager auffd^Iagen, to 
pitch a tent, a camp ; er initrbe jnnt Slitter gef(^lagen, 
erl)ielt ben fHitterfd^Iag, he was dubbed a knight. 

2. iults. ifeat, strike \ bie Uljr fd^lng §e!^n, the clock struck 
ten ; anf ben ©d^Iog jeljn inaren loir ba, on the stroke 
of ten ... ; ber 93 Ii| fd^lng in ba§ §au§, lightning 
struck the house ; ber S 9 ti|l(^tag, stroke of lightning ; 
bie SBeEen f(^lngen l^eftig an§ Ufer, the waves beat, 
dashed against the shore; ber SSeHenfd^Iag, beating of 
waves; ein 2 ;on f(|lagt an ba§ Df)r, a sound strikes 
the ear; ber ©d^red, ber SSein fd^lagt einem in bie 
©lieber, terror, wine strikes into, paralyses the limbs, 
ein f dl} I a g c n b e r SSetneig, a striking proof, 
ber $nl§f(^Iag; ber (§irn)f(|lag, stroke of paralysis; ber 
§i|f(^Iag, heat stroke, heat apoplexy ; ber ©^lagbaitnt, 
barrier, toll-bar ; ber $aubenf(|Iag^ dove-cot (lit. a place 
closed by a barrier or shutter, see SJerf(^Iag). 
cine ©i^lagerei brad^ au^ unter ben ©olbaten, a brawl, 
scuffle broke out . . . 





a n f ^ l a g e tt ; ?pla!ate merben axx bie Sore attgef(|logeit^ 
placards were posted on the gates; SSerorbmmgett 
toerbeit ben ©miooijnern bnrc^ P. a n e r a n f d) I S g e 
Befannt gegeBen, regulations are made known to the 
inhabitants by posters ; bie Soften toareit gn l^od} 
a n g e f t a g e n, costs were estimated (lit. posted or 
aimed at) too high ; ber S 0 ft e n a n f d} I a g, estimate 
of costs. 

ky* 

au§f (j^tagen, (i) bent gaffe ben ^oben an^fdjlagen, to 
knock the bottom, out of a cask ; ba§ ^.pferb fcI^Utg niit 
bent red}ten ^interfiein ang, the horse kicked , . . 

bie ^dunte fdjiagen tni grueling a n§, ( 2 ) trees break 
out, bud in spring ; ein 0 u t a it 0 f I a g, a breaking 
out of the skin, rash, eruption ; bie ©ad}e fd}Ing fel)r 
fcl^Iei^t au§ fiir un§ (=flel au§); the matter (broke out) 
turned out very badly for us ; ber 91 n § f I a g inar 
fe|r fc|ted)t/ the issue was very bad ; ber le^e Soui§ b’or 
gibt ben ^u§fd)tag imiSrieg (or ift an^fdjtaggebenb), the 
last L. decides the issue, is decisive (lit knock-out 
blow). 

einfc^tagen, genfterfd^eiben einf(|Iagen/ to knock in 
window-panes ; ©djofotabe in ©taniol eingefc^tagen, 
chocolate wrapped, packed in tin-foil ; (Sinfd^togbapier, 
wrapping paper ; bie in mein gad§ einfdjlagenben, or 
einf(^tdgigen ©tnbien, studies (wrapped up in) involved 
in, belonging to my subject. 

nadjfd^Iagen ein SBort in einein Sbrterbud^, to look 
up a word in a dictionary ; er luurbe Dont SIi|, t)on ben 
Sauern erfdjiagen, be was (slain) killed by light- 
ning, by the peasants. 

bag Siid^engefd^irr tuurbe aHeg jerfd^Iagen, the 
cooking utensils were all smashed to pieces. 

na(^ ber langen ©ifenba'^nfa'^rt maren Juir iuie 5 er}c^Iagctt, 
after the long railway journey we were quite knocked 
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up, bruised all over; &ie Unterl^anblmtgen gerfc^Iugen 
ftt^, the negotiations came to nothing. 

bie SKannfc^aft inar burd^ SHi^erfoIg unb ttberattftrengmtg 
ttieber gefd^Iagett, the* men were (downcast) dis- 
heartened by failure and over-exertion; bie 5 lieber== 
geldjlagenl^ett, dejection, low spirits, 
bet ©tutm herjd^fug (r) ba§ ©(^iff, the storm drove 
the ship out of its course. 

( 2 ) ben ©mgang intt 93rettern t) e r f 4) I a g e n, to close up 
the entrance with boards; ber 93retter£>erf(|lag/ a 
boarding, partition-wall, partition, 
f etb ett; litt, gelitten : (1) ^0 suffer (lit.) ; Sdjmerjen letben, to 
suffer pain; er leibet -an ben Slugeit, am ^er5en, he 
suffers from his eyes, his heart ; er leibet an ®ic|t, he 
suffers from gout ; ba§ S e i b e n, physical suffering, 
pain ; ba^ ^er^teiben, heart disease ; Sungen — , lung 
disease; cr tnar jo^relang leibenb; he was ailing, 
in weak health for years ; ba§ SDlitleiben^ fellow- 
suffering, pity; etnen mitl eibt g anfetjen, to look at 
one pityingly ; cinen bemitleiben, to pity one. 

ber geinb !^atte gro|e SSerluften erUtten, the e. had 
suffered heavy loss. 

bie Setbenfdiaft (formed after the Lat. passio^ lit. 
moral suffering, failing), passion; etn letbenfc^afh 
I i e r ©pieler, a passionate gambler. 

(2) fig. biefc Slia^regel leibet teinen Slnffi^ub, this measure 
suffers, admits of no delay; ic^ fann ben Seri nid^t 
tciben, I cannot (suffer) stand the sight of the fellow ; 
ber Seutnant 31. ift hon feinen SSorgefe|ten tu 0 1 1 g e* 
Uttcn, ♦ ♦ • is in favour with his superiors; ein 
leibltd^ gute§ Slu^Eommen, a tolerably good liveli- 
hood. 

leib, leibig (fig.), etnc letbtge SSegebenl^eit/ a painful 
occurrence ; tl tl^ut niir leib gu l^oren, bafe ©ie fran! ftnb, 
I am sorry to hear that you are ill; id^ taxiU lei ber 
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l)eute fommett, I am sorry to say I cannot com^ 
ba§ Setb, mental pain, sorrow. 

itt greub ttnb Seib ptc SBamaraben, good comrades in 
joy and sorrow ; (SrlKnig ^at mir ehi Seibe^ getan, 
has hurt me; er trogt Seib, ifi im Seib fur feiueit 
JBater, he is in mourning for his father. 

2)ie Se^anbluug Derlcibet bcr 9JiamijcI}aft bctt 

S)ieuft, bad treatment make the service irksome to the 
men. 

jemaubeu b e I e i b t g e it, to affront, insult someone ; 
eiue beleibigeitbe Stubermtg, an insulting remark ; 
eiue SSeleibigung rdd§eu, to avenge an affront, 
ber $)ieb, thief; Heine ®iebe pngt ntmt, grobe Idp man 
faufen (prov.) ; ber ®ieb§!|el}ler; receiver of stolen 
goods; ber ®iebftap, theft, 
ftepen, a, 0 , to steal; etn ®af(^enbieb |al mir meine U^r 
gefto!§Ien, a pickpocket stole my watch; tnir imirben 
red^t^ nttb linf^ beftol^tett; we were robbed right 
and left ; er ftal)l fid^ leife f)inlneg, he went off stealthily ; 
ein b e r ft 0 1 1 e n e r SBinf, a (stealthy) secret hint 
t)crle|en, — te, to do bodily injury; er tnurbe bei eincm 
Slutontobilunfaff fd^mer herle|t, he was seriously injured 
in a motor accident ; (fig.) ben Slnftanb berletjten, to 
outrage decency ; bie 5pflic^t herle^en, to violate one's 
duty ; e!^renberle|enbe ^anblmtgen, dishonourable 
actions; er ftarb an tnnerltd^en SSerle^ungen, he 
l^ded from internal injuries. 

untreu merben, to become faithless, false; bie e^eli{^e 
U n t r c u e, marital infidelity ; eitt Seamier ]|at bie iljm 
anhertrauten ©etber heruntreut (=unterfd§Iagen), 
an official embezzled the funds entrusted to him. 


APPENDIX 

I. SURVEY OF GERMAN NOUN FORMATION 

INCLUDING NOUNS BORROWED FROM FOREIGN LANGUAGES 

(In order to give the Student an idea of the relative importance of the 
various groups, the approximate number of words occurriug in Ordinary 
German is given for each group — living, new words can be formed; 
D. no new words are formed.) 

A. MASCULINE FORMATIONS 

(1) Suffi,xless Ver'bal Notiiis, indicating {a) actions, 

sibly) things or places in some way connected with 
the action, as ber act of drawing, going y (^) 

train (see pp. 24, 51). Together with compound forms 
some 800 very common words (D.). Plur. — 

(2) — e; names of animate beings, ioxmtd from Verbs, Nouns, 

or Adjectives, as ber (fd^te^en) ; ber ©efelte 

(@aat) ; ber Sad^fe (O. G. knife) ; ber ©efangeite 
(gefangen) ; ber Sotne. Some dozen have dropped — -e 
in Nom. Sing., as §err(e)/ ®raf(e), (see Declension 512, 
513, Note I. 2). From Verbs and Nouns (30-—D.) ; 
from Adjectives (L.). Plur. — ett* 

(3) -el; (old instruments) ; from Verbs, 

(bedeti) ; ber Sliigel (fliegen) (30— D.). Plur.’ (no 
termination). 

(4) — ett; things (old instruments); (<2) from Verbs; as ber 

SBogen (betregen) ; ber iBogen (btegen) (20 — D.). (b) 
formed by a?jalogy from Nouns, as ber §afen ; ber 
S)auttteit; ber Often (200 — D.); (^r) a few Abstracts 
(states), as ber ©d^redE(en) ; ber @Iaube(n) ; ber griebe(n) 
(D,). Plur. — (no termination). 
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— CtJ ; persons or instruments {d) from Verhs^ as ber Sefer,^ 
ber SernfbrecJ^er; ip) ixom Nouns ber ©drtner, ber 
§oIIdtiber, ber 3tt?dlfbfiittber ; {c) from nu?nerals^ as ber 
glinfpger, a man of fifty ; {d) a few Verbal Abstracts^ 
as ber Sreffer, lit. a hitter, score (in shooting); ber 
gel^Ier, lit. a misser, miss, mistake (L. — total upwards 
of 10,000). Plur. (no termination). 

(6) -ixm i mostly persons from Nouns and Adjectives, as 

ber @c§u|{ing (ber @cE|u§) ; ber ©offing (ber ©of), ber 
Sungfing (jung) (D. — 80). Plur. — c. 

(7) Sufflxless Adjective Nouns •, Abstracts : ber Srnft, @e^Dr= 

font, Sant, ber ©dfitnud, ber ©tofj, ber SSert (D. — 6). 
No Plur. 

■'i ■ ' ' , , 

From Foreign ljmQXth.Qs%% {recognised by the stress on 
the last syllable), 

(8) dttt, — ift, ~dt;— also —tor; 

I mostly persons^ also instruments and things generally 

j (they range in form under the G. —e nouns of type 2 

I above) ; as ber Sontwanbdnt, §Igdnt, SlrtiHerifl/ Solbdt; 

I ^Patriot, ^prub^)^/ 5 pianet, ©trat^g(e), ^pijotogrdbf)/ 

i 3 te!rut, Sitfiruttor, Siegulator (400). Plur. — e«* 

(9) — fer, — edr, — dr, ar, — dit, — ftn, — dn, {u, 

; ending in r, f, n), as ber Dffigter, ©ommanbeiir/ 9Zotdr, 

; SKiHion^, Stbinirdt^ SSeterdn, Sabitdn, ©btdn (100). 

fv' ■■ ■" '.Plur.' — e* 

/ (10) Suffixless Verbal Nouns ; indicating (a) actions ; (b) things. 

From jFrench-Ital., as ber %xa‘n^p 6 ttf ber IRabbbrt, ber 
3 tuht (50). Plur. — 

From Latin, as ber 5 profb^^t/ ber S'ontrdft; ber ber 

Mongrel/ ber Xridmb^ (100). Plur. — e* 
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(11) — (a) Abstracts; as ber 5proteftatitt§tnu^, ber 

Setrort^tnH^ (loo). No Piur, 

(3) things^ as bet 50ie^aui§ntu§, ber 3Kta^iitu§ (lo). 
Plur. — ett* 

(12) SWhteralS (;«<?/ metals) in — di, — ii, — it, — as ber 

Sigat, ber ajlalad^tt, ber ®ra:fi)&it, ber Sat>|ir, ber 

^Porbljtjr (30). Plur. — e* 

A FEMIHINE FOBMATIOHS 

(1) — e forms, (a) From Verifs, indicating Action \ as bietjolge 

(folgen); bie Siebe (rebett) (D. — 50). {p) From Ver 5 s 
indicating Instruments or things generally, QS'^tcidlly 
plants and fruits (a large number are formed by 
analogy from obscure stems) ; as bie 5Pfeife (bfeifen); 
bie 2Biege, bie SSage, bie SSoge (tniegen); bie SSittbe 
(convolvulus, orig. winding plant), bie Sftebe vine, bie 
ianne ; bie 33ud§e, bie SJirtie* Those derived from 
verbs in — etn , — ern, have dropped the — e according 
to rule, as bie ;ErommeI(e) (trmmneln); bie Slammer(e) 
(flmninerit) (D.— 800). (c) From (primary) Adjectives, 
as bie Sditge (fang); bie SSdrme (tnarni) (D.— 80). 
Plur. —nu 

(2) — ei, — etCU (i?) From Verh; Abstracts with a de- 

preciating meaningy 2,% bie @d}nteid[}elei (fd^meid^efn) ; 
bie ©b^elerei/ bie ©(^inberei, bie grefferei, etc. (L.). 
(b) From Nouns, indicating Trades, as bie SSrauerei (ber 
Srauer) ; bie @e|fofferei (ber ©djioffer) {LI) ox indicating 
depreciation, as bie ^(^Wemevci (ba§ ©i^irein); bie 
®ieberei (ber S)ieb) (L.). (c) Collective ; as bie Sieiterei/ 
cavalry (D. — 4 )* Plur. — ett* 

( 3 ) — enb; bie ©egeub, bie Stigenb, bie gugenb (D.— 3 ). 

Plur. — e»4 
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(4) — — qualities ; from Secondary Adjectives^ 

as bte Seilbarfeit, bte ^reimblid^Iett ; bie gurc^tfamfeit; 
©iitigleit; Sftegelnid^tgMt ; §8erfd[)iebenarttgfett ; bie 
Setebtl^elt ; bie Dffenl^ett; bie ©ii^nl^eit; bie ©d)on!^eit 
(modified adjectives are secondary). Some few indi- 
cate or things, as bie geiubfeUgfeiteit, hostilities; 

bie SKerltDfirbigleiteix, sights, things worth seeing (L.— 
some 10,000), Piur. — ett# 

(5) — in ; female persons ; as bie ©d^dferin ; bie Soc^in ; bie 

®iebin (L.). Plur. ett* 

(6) — tli§5 (a) horn Adjectives; as bie ginfierni^, bie SSilbni^ 

(only one is neuter : ba^ @e|eintni^) (D. — 4). (< 5 )From 
Verbs, bie ^etiiitni^, bie (Stlaiibuig, bie SSejorgni^ 
(D.— 6). (The other — \xl§> forms from Verbs are neuter, 
about 80.— D.). Plur. — 

(7) — from Nouns; Abstracts or Collectives y bie 

©igenj^aft; bie §u|rerf(|aft (Abstract); bie@efellfd§aft; 
bie SSertoaubtfi^aft (both Abstract and Collective) ; bie 
Siirgerfdjafb bie guprerfd^aft (collective only) (L. — 
300). Plur. -ett^ 

(8) — t; Verbal Nouns, indicating actions or (possibly) thmgs, 

as bie ©id}t (fel)en); bie ©djrift (fdjreiben) (D. — 25). 
Plur. — ett^ 

(9) — ling* Verbal Nouns, indicating actions or (possibly) 

things or places, as {a) from Secondary Verbs ; bie 
©tdrfung (ftdrfen) ; bie Satibung (tanben) bie gif^rmtg 
(ful^ren), {b) From most Prefix Verbs, as bie S 5 e^ie!^inig 
(be^ie^ett) 5 bie ®urd^bre(^ung (burc^bredjen), ic) From 
a few simple Primary Verbs (rare), as bie SBeifuug 
(tueifen); bie (siel^en) (L. — total some 10,000). 

Plur. — em 

(10) — nt, — at, from Adjectives, bie Slrmut, bie §eimat 
(D.-2). 
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From Foreign Languages : 

(xi) — e forms. Very similar to the German —e forms as 
regards formation; see above (i). {a) From Verbs 

indicating actio 7 i^ as bie SontroHe, bie Sebatte, bte 
@alDe (50), if) Ifidicating Instruments^ things generally^ 
especially plants and fruits, as bie Stone, bie 5 | 5 uin| 5 e, 
bie Xrub^)e, bie 5 palme, bie SKelone, Sittone. After — er^ 
— el, the e is dropped according to rule ; as bie S^tfel(e); 
bie 3tegel(e) ; bie ^attet(e) ; bie Satnmer(e)* Sometimes 
also after I, m, n, r, as bie gDrnt(e), bie S)ig5i^Dlin(e), 
bie 3 Jlantet(e), bie 9 flatitt(e). (<r) From Adjectives^ 
bie ©umme ; bie Dffenfioe ; bie Sofomotioe ; bie IpataMe ; 
bie&mmobe* (Total some 500.) Plur. 

(12) Compound Suffixes in — e; {a) abe, age, fnostly 

Verbal Nomis^ as bie 5 parabe, bie ©b^onage (20). 
{b) — elle, — ette, — itte, (originally diminutives)^ as bie 
SitabeEte, bie SagateHe, bie S^gcRTtte, bie Sfantinc, bie 
©arbine, bie ©etatine, bie SKanboIine (20). {c) -—ie, as 
bie Slftronomie, bie ^Perip^erie, bie Stnorc^ie ; bie 5 !Jlanie, 
bie ©iDibemie; bie Sihe, bie Spinie, bie gamilie (300). 
{d) — etic, as bie SKafi^inerie, bie SBotterie (30). {e) —ei 
(etymol.=ic), as bie XixxUi, bie 3 }ionbfd;urei; bie 
^artei, faction ; bie St)tannei (20). Plur. — ciu 

(13) — enj, attj; inj, as bie Slubieng, bie ®£iften§, bie Soleranj, 

bie ^rooing (100). Plur. en* 

(14) — if, sciences, as bie SRotljematif, bie 2 ia!tif (100). No 

Plur. 

(15) — is ( — c), as bie 93 afi^, bie SprQ;tig, bie Sipl^teritiS (30). 

Plur. — en^ 

(16) — iaU {a) Abstracts, as bie ^obidaritcit, bie ^mnanitat 
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(^} things, as bie llniherfitcit; bie Sbuhrcifttat (corrc’ 
spending to G. words in — —feit) (200), Plur. 
eit*, 

(17) — — ftDH, Verbal Nouns (corresponding to G. 

— t), as bie Sleformcition, bie D))erattoit; bte 
®{t)ifton, bie Station (300), Plur, — cit* 

(18) — for — (a) Verbal Nouns ^ as bie 9 le^ai‘atut, 

bie ©aruitiir ; (/^) ‘ office of . . as bie ^Ibiritantur, bie 
Sonnnanbantur, bie Slgentitr (30). Plur. —ett* 

0, NEUTEE FOEMATIONS. 

(1) — djcn (-“Icilt); Diminutives^ ba^ SSaimtd^en, ba§ 

f>au§c^en (L.). Words in —lein now generally convey 
some special idea, as ba§ ?frduteht, miss, governess; 
or are used jestingly or endearingly, as ba§ Q^ingtehi; 
ba^ |)du^tem, Plur.—. 

(2) — eit ; Infinitives \ {a) Loco77iotmiy as ba§ bag 

gltegeit/ bag ©rfdjeinetl ; (fi) io indicate the action pure 
and simple^ in compounds with I)in — or 

I}er— • ; as bag Sejen, bag ©djreibeiv bog ^utougfetjen, 
bag §eruni5iel3eu. fi) So7ne special fiorms^ as bag Seben ; 
bag SSerfpredjeit (L.). Plur. — . 

(3) @e — (c) tvith collective meaning; (a) From Nouns^ 

Collectives \ as bag @elHrg(e) ( 93 erg); bag ®ebufd) 
(Sufd}) (L.). Some of these Nouns indicate the idea 
‘ a kind of . . and then come to take special mean- 
ings ; as bag ©eldnbe, the ground (topogr.) ; bag ©epft, 
farm buildings, {b) From Verbs expressing Sounds {Le. 
a collection of sounds) as bag ©eBelle, bag ©eftain^fe, 
bag ©erdufd) (L.). Others have depreciative 'meanings^ 
as bag @efto|e; bag ©ebrfinge; bag ©epfeife (L.). 
{c) Various meanings^ as bag ©efjirdc^, conversation ; 
bag ©cfiiljl, feeling; bag ©efed^t, fighting, engagement; 
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ba§ ®etr>el)r (arms), rifle, etc. (D.). (Total number 
upwards of I ooo.) Plur.— e* 

(4) — ni§; Verbal Nouns^ as ba§ Segrabni^, ba^ 3 eiigm§ 

(D. 100). Piur. — 04 

( 5 ) -W -fel. («) Abstracts, as ba§ ba^ 

©rangfal (Plur. ■ — e); ba§ Sidtfel D. 10). Plur. — 
(b) things, 2s ba0 Stnfjdngfd, appendage; bag tlber^ 
bleibfel, remains (D. 5). Plur. — . 

(6) — turn* (<2) dommion of . . ., as bag §er^ogtiun ; bag 

gurfteutinu, bag S 3 igtum (for 93 if(^ofgtum) (D. 10). 
Plur. —etv 

if) ( = tgriUlg) or collectives^ as bag (SI}rtfteit=' 

tmn, bag Sutljertum ; bag 93 eamtentiim ; bag Sunfertum 
(L.). No Plural 

(7) Suffixless Neuters, (a) Verbal nouns indicating Instru- 

7 ?ients or thmgs, as bag 3 Jia^, measure, standard 
(uteffen); bag ^^aft (fliefeen); bag §eu, hay 

(baueit) (D. 40). Plur. — Some half dozen take in 
the Plur. “^er, as 

bag @raf), grave (gtaben); bag lock, castle 

(f(|Iie^eit) ; bag ^a(^, roof (beden). Plur. — 

{b) Adjective Nouns (D. 12), as bag 5 Rec^t, bag §eil; 
bag SKittet, means. Plur. — 

(bag £id^t, bag @ut, take Plur —er*) 

(c) Any word, fiot a Noun, can be tised substantively ; 
(a) Verbal fonns, as bag bag ^e^rt ; (b) Adverbs, 
as bag bag Sfteiit, bag genfeitg, bag §eute 5 (c) Pro- 
nouns, as bag bag 2Bo, bag SBte, bag 2Bann; (f) 
Numerals, as bag @ing, bag bag Sct^idjimbert, bag 
5 £aujeiib, bag S)u|enb (L.). Plur. generally unchanged, 
the last three taking Plur. — 
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From Foreign Language. 

(8) — —mil; as ba§ Stubinm, ba^ OBfcrbatoiiitm, ba§ 

Saboratorimn ; bag aKufeum, bag ©bdtrunt (50). 
Plur. — (t)etu 

(9) ijteitt; bag (Slentent, bag ^arlament, bag ^omfiatbe*' 

titent(ioo). Plur. ^ — c* 

(10) Infinitives, as bag Stitereffe (Plur. — en), bag S)tner, bag 

©oubentr (10). Generally Plur. — §♦ 

(11) Adjective Nouns indicating things ; (^?:) In — dl, — il; 

— atv •— it>, as bag Signal, bag Sonrnal, bag 
aiMeriat; bag ^roj;e!tiI, bag Sint oinobil; bag 3 ^^'” 
Mar, bag Sllititdr/ bag SJiptib, bag S^egatiti. (Z^) Many 
French or Italian Adjective Nouns of various for- 
mations, as bag Solo, bag SOlobel; bag @rog, bag 
gort. (c) Participles^ as bag Stefiiltat, bag SDlannjfribt ; 
bag ®btft, bag Snftitut, bag S)einenti, bag gnfognito. 
In analog to 3 lefultat, etc., also Abstracts of 

similar sound as bag f onfultat, bag ffoinmiffariat (200). 
Plur. — c, except nouns under {b) and those under {c) 
which end in vowels and which generally take Plur. — 

(12) {Old Diminutive) Forms in — itt, —tlf —dn, 

•—fu, — -eaU; as bag Sa^arett, bag SSagonett, bag SUtobetl, 
bag S^eC)t!el, bag 5 } 5 eIoton, bag SJataifCon, bag Sliaga^^in 
bag ^^Sfatean (Plur. — g), bag 33 urean (Plur. --g) (50). 
Plur. — 

(13) Chemical Sulstances, in — ttt, — 

—dif — di, as bag ^Paraffin, bag Saffetn, bag 3 tn«« 
t^rajjen, bag Si}jol, bag bag 0 bol, bag ©iilpb, 

bag ©ulfit, bag ©ulfat, bag Sreofot (L.). Plur. —e* 

(14) Derivatives in — gramitl, —“UieteiV —p^)on, 

as bag Silogramm, bag ?programm; bag (or ber) 
S^ermonteter, bag (or ber) barometer; bag Sar^ngoffo^, 
bag $ele^)l)pn. Plur — 
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a NON-DEBIVED NOUNS OE NOT OLEAE 
IN BEEIVATION. 

The formation of these nouns not being clear, there can 
be no rule for their gender; it has to be learned^ in each 
case^ specially. Moreover, it is almost entirely among ?ton- 
derived nouns that irregularities of the Plural occtir. 

Nevertheless, the following hints may help one to guess 
their Gender. 

Masculine. Among so 7 ne 600 tvords of uncertam derivation 
about 75 per cent are masculine, including nearly all 7 iouns 
ifi — tn ( — xtt being an old masculine suffix), as ber ©trom^ 
ber ber 93aitm ; names of foreign rivers, as ber 

ber ©d^aljO/ ber ber ber ®ongo, most words 

borrowed from the English, as ber 5Parf, ber ber ©port* 

Neuters {total about 100), includmg Metals, as ba§ ®oIb, 
ba^ ©Uber, bag Names of Countries and Towns are 

also neuter, as ^oHatib, ©^meben, Slfg^aniftan, 2lrabien ; 
fterbant, Sonbon, 5Part^ (either in analogy to the compounds 
in — lanb, n. or being case forms, as ©d^treben (Dat. Plur.), 
gtreibrucfen (Dat Plur.)). 

Feminines {total about 50), including many nouns in t, nt; 
tt, r, which have lost their original — e suffix, as bie 
bie S5a^I(e), bte S3a:^n(e), bie @d§ar(e); bie @ier(e). 
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11. CHIEF FACTS OF GERMAN GRAMMAR. 
A. CONJUGATION. 

I. Simple Tenses of the Vbkb. 


laflnitive. For all Verbs and Auxiliaries — Ctt, as ttinfcit, 
to drink (primary); toarnien, to warm (secondary, see p. 21 ); 
I)a6c«, to have (auxiliary verb). 

Notes.--“(i) Secondary verbs are generally modified, as inarmctt 
{from inarm). 

(2) Verbs, the stems of which end in —er, — el, drop the e, as 
haitbcl“~tt. 

(3) sn is used before the Infinitive whenever ^ to ’ is used in English, 
as 5U tmtfett, to drink. 

Present Participle. For all Verbs and Auxiliaries— etti, 
as trinfeub^ drinking; tvaxmcnh, warming; IjaficnS); having. 

Note. — In German the Present participle is praclically a verbal 
adjective only, as 151 uf;cntc iBlwmcn, flowers in bloom. 

Present Tense. For all verbs. 


Primary. 

trill! — e 
bu trhif — ft 
er trill! —t 
toir trm! —en 
il^r trlnf — t 
fie trin! — tn 

Imperative. 


Secondary. 

tucirm — e 
tudrni — ft 
iudrm — t 
tudrm — ett 
tudriit — t 
Sndrm —ett 


Notes. 
modify : 


-(i) Primary Verbs 


’in the, 2nd and 3rd 
Singular ; as bw triffft, 
er trifft (trcffctt); bu 
Qriihft, . er (jrdbt 
(graben). 

the stem of which 
-fd), — take in the 
2nd Singular — eft or — t, as bu 
or ft^t; bu or inaWt 


e into i . 
a into 0 I 

(2) Verbs, 
ends in — - 


2 nd Sing. : trinl(e) toarni— c. 

and Plur. : trint— * toarm— t (or trinfen @ie, ipartnen ©ie). 
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Past Form {Imperfect Indicative). 


Primary. 

trauf 

bu trauf — ft 
er Iran! 
tuir trauf — e« 
i^r trauf —t 
fie trauf — -ett 


Secondary. 
it) arm — ic 
toarm —teft 
iDarm —it 
tuarm —ten 
tudrm — tet 
tudrm — ^ten 


Note. —Verbs, the stem of which 
ends in a dental, take — e before 
terminations beginning with t, as 
id) reb— e—tc, I spoke. So also in 
the Past Participle, as gereb— e — i. 


Past Participle. 


Primary. 

gc—trnul—en 


Secondary. 

ge— iudrut—t 


Note. — Verbs of foreign origin 
in — tcrett and verbs derived with 
Prefixes do not take ge — , as 
ftitbicrt, betruuferi, erlncirmt. 


Irregular Forms. 


Infinitive. 
breuueu, to burn 
feubeu, to send 
meubeu, to turn 
ueuneu, to name 
reuueu, to run 
feuueu, to know 
beufeU/ to think 
briugeu, to bring 
tuu, to do 
miffeu^ to know 
{Fres, of 


Past Tense. 

td^ fttamtte 
ic^ fanbtc (or feubete) 
td^ inanbte (or ineubete) 
id) nanntc 
\(^ mmtit 
id^ {attnic 
td^ bad)te 
id^ &ra(t)te 
icltat 
itntfitc 

miffeu : bu er 


Past Part. 

0cbi;amtt 
gefanbt 
geftianbt 
genannt 
gemnni 
gc£anni 
gebrtc^t 
gebcai^t 
getatt 

toetg; 
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II. Simple Tenses of Auxiliaries. 


Infinitive, fcilt, to be 

Present id^ 6itt 

bufeift 
er ift 
tuir fittb 
lit fcib 
fie fiiifc 

Imperative. fei 


to have 

I}afie 

Daft 

Dat 

f)aUn 

labt 

DaBen 

Dafie 

Dabt 

Daite 

Datteft 

|atte 

Ijaitm 

Dattet 

l)atten 

gcDa&t 


to become 

toerbe 

luitft 

luitb 

incrbeu 

Uierbet 

tDerben 

iDcrbet 

Ittttvbe (older loatb) 

ixmrbeft (older tDarbft) 

tmrrbe (older toarb) 

tourbeit 

twurbet 

luutben 

gelaorben 


I^izst Tense, tc^ Itiat* 
bn iDarft 
er mt 
ft)irb)aren 
i^r mart 
fie maren 
Tast Part, gelttefen 


Notes, —(i) The old form of feht was j»efctt(Lat. esse)^ of which come 
the Past mar (for ma§) and the Past Part, gemefeit. It also occurs in the 
Infinitive .Noun ba§ Sefcit, the being and the Verbal Adjectives attmcfcnb, 
pre-scnt; abmefcub, ab-sent ; mcfcntfi^/ essential. 

(2) fcitt is used {a) with Adjectives and Nouns to express state 
(quality), as cr ift Irani, he is ill ; ber STifc?^ ift gerbrocf)Cit, the table is 
broken (in pieces) ; cr ift 0olbat, he is a soldier. {&) do form the Perfect 
Tenses of verbs mdiciiiing locomotion, or change, as er ift getommctt, he 
has (is) come ; bcr iSanm ift gefaflcn, gemai^fctt, the tree has fallen, grown. 
And also of two Auxiliaries, as er ift getnefeu, ift gemorbcn (see below, 

P' 505 (S)- 

(3) loetben is used {a) with Adjectives a7td Nouns i ‘become,’ 

as er inurbe Irani, i^olbat, he became ill, a soldier, {b) Tot form the 
Future^ as er mtrb trinicn, cr mirb fcin (see below, p. 504, n. (i). (4 ’To 
form the Passive ; as bie mnrbc gcft^Iagcn, the battle was fought 

(see below, p. 505, in.), [d] To form the Conditional^ as er miirbc trinfen, 

he would drink ; er miirbe Babcn, he would have (see below, p. 505 (2). 
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A uxiliaries of Mood. 


Infinitive, 

pRKs. Sing. 

Plur. 

Past. 

Past Part. 

fbttnen 

tc| tmn 

tnir fonneit 

id^ lonnte, 

(gelonnt) 

(expresses 

possibility) 

bu latmft 
er Ittutt 

(Regular) 

etc. 


mogeit 

ic^ ittcig 

ntbgen 

tttOl^tC, 

(gemoi^t) 

(inclination) 

bu luagfi 
er mag 

(Regular) 

etc. 


biirfen 

ic^ barf 

biirfen 

burfte, 

(geburft) 

(permission) 

bu barfft 
er barf 

(Regular) 

etc. 


muffeti 

tc^ mu^ 

miiffen 

inui^te, 

(gemult) 

(necessity) 

bu wufit 
er muff 

(Regular) 

etc. 


inoHeu 

i(^ tottt 

inollen 

tooKie, 

(getooUt) 

(intention) 

bu taittfi 
er twin 

(Regular) 

etc. 


foaen 

id) foil 

fotten 

folltc, 

(gejoUt) 

(obligation) 

bu foltft 
er foil 

(Regular) 

etc. 



Note. — (i) These auxiliaries are ^ Preterite- Pr emits i,e. they present 
past forms for the Pres. Sing, with Present meanings. So does also the 
Present of iniffett, to know, viz. bu ineifjt, er tneijj. 

( 2 ) As to their meanings it is to be noted that none of these auxiliaries 
exactly covers the meaning of the corresponding English auxiliaries ; as 

mag gel^eit, I do not like, I am not inclined to go (not ‘may 
not’). In some phrases they take special meanings, as bie @otinc hjotttc 
untergel^en, the Sun was on the point ^setting ; cr folOC feitt, he is said 
to be rich. 

11. Compound Tenses, 

All Verbs and Auxiliaries form their Compound Tenses in 
the same way. 

(i) The Future is formed by Itietben with the Infinitive., 
as ic^ tnerbe trinfen, iuarmcn, jeiti, fonnen^ I shall 
drink, warm, etc. 


Appendix 


SOS 

% . 

(2) The Conditional is formed by {Subjunctim 

Imperf. form of Jnerben) with the Infifiitive^ as i(^ 
muxhc trinfen, it)drinen, fetn, fomten, I should (would) 
drink, warm, be able, etc. 

(3) The Perfect is formed by or feht with the 

Fasi^ Participle, as id) fjal&C getrunfcn, I have drunk j 
^)abt geiudrmt, I have warmed ; td^ bin gef omiuen, 
I have come ; ic^ bin gcmefen, I have been 5 6itt 
geluorben, 1 have become. 

Note. — Gcin is used for Verbs indicating locomotion or change from 
one condition to another ; it is especially to be noted that the auxiliaries 
fctit and inerbm form the Perfect with feilt, 

(4) The Pluperfect is formed similarly by or f cut, 

as icb I)atie getruitleii, I had drunk ; td^ ge^ 

tudrntt, I had warmed ; idj ge!ommeii, I had 
come ; td^ iuat: gelpefen, I had been \ id) %nnv ge^ 
iuorben, I had become. 

Note. — The Perfcci and Phiperject of the Auxiliaries of Mood when 
accompanied by an Infinitive Verb (as they generally are) are somewhat 
peculiar, as t(^ I)al&e gef}cn fiimten, luoactt, iiiitfctt, miiffcu, tooUett, pollen 
(instead of gelottttt, gentoc^t, geburft, etc.), I have been able to go, been 
inclined to go, been allowed to go, been obliged to go, intended to go, I 
ought to have gone. 

Pluperfect id) ge^cu fijuucn, rniigcii, etc., I had been able to go, 
had been inclined to go, etc. 

III. The Passive. 

It is formed by the auxiliary tmthcn, to become, and the 
Past Participle, as : 

Infinitive — 

getruttfeti fttetbeti lion uti^, to be drunk by us. 

Present — 

ber SSeiit Itiitb hou ttn^ getrmtfeU/ the wine is (being) 
drunk by us. 
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(toeU) ber SB. bon gettuwfeti 
the w. is drunk by us. 

Fast Tense — 

ber SBetn tuuriie bon un^ getmnfen^ the w. was drunk, 
was being drunk by us. 

bafe (ate) ber SB. bon mte gctrmtfcn that 

(when) the w. was drunk, was being drunk by us. 

Perfect — 

ber SB. ifi bon un§ gctrmifcn tuorben, the w. has been 
drunk by us. 

bag (Joetl) ber SB. bon gettmtfcw itJutben ift, that 
(as) the w. has been drunk by us. 

Pluperfect— 

ber SBetn iuat bon mte getnmfcn the w. had 

been drunk by us. 

na(I)bent ber SB. bon nite gcttnmfen motbeti Itirtr, after 
the w. had been drunk by us. 

Note.^ — ^Distinguish between : 

ber Sciu toittbc bon tm§ gctrutifeu (/himw), the wine was drank, was 
being drunk by us {ue. we drank or were drinking the w.) ; and 
ber Setit luar getrimten Participle) the wine was drunk {i,e. 

none was left). 

gifdjc Uicrbcn enttuebev gebratcit ober ge!od)t, fish are baked or boiled {i,e. 
they either bake or boil the fish). 

btcje ^ifc^e gehrateit {Adject Partic, ), these fish are baked {describing 
the fish). 

In German it is, therefore, always clear whether action or state is meant; 
not so in English, owing to the auxiliary ‘ to be ’ being used for both; the 
general context must decide. 

IV. The Subjunctives. 

A. The Subjunctive of the Present (and Perfect) 
is the same for all Verbs and Auxiliaries. It expresses cklej^y 
Reported Speech^ as 

(a) fagt, fagle, gefagt, gcfagt, ba^ he 

says, said, was saying, etc., that ; — 
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so; 


(td^ trin! •— e)/ 1 drink, drank, 
was drinking, etc. 

bn trittf — eft 

er trin! — e 
(tptr trm! — e«) 
itjx trill! — et 
(fie trill! — eii) 

— ba|, — that 

er f sjiinitc, he comes, was 
coming 

er Iran! fei, he is, was ill 

er f iutj rebe^ he speaks, spoke, 
was speaking wisely 
er fommeii iniiffC; he must 
come, is, was obliged to 
come 

er loinnieii he intends, 

intended to come 
er fommeii imthc, he would 
come (Future) 

ber SBeiit getruufen imvhc 
(Passive)^ that the wine is, 
was being drunk 


(id^ getruiifen — e), I have 

or had drunk, had been 
drinking 

bu getrunfeii !)ab —eft 

er getrmifen ^ab — e 
(Inir getrimfeii Ijab —eii) 
it}r gctrunten l)ab — ct 
(fie getrimfen — ctt) 

~—f — that 

er gefoinmeii fei^ he has, had 
come 

er !ron! geiuefen fei^ he has, 
had been ill 

er ftug gerebet he has, 
had spoken wisely 
er I)a6c fommeii muffeti, he 
has, had been obliged to 
come 

er I)a6e f ommen luoHeii, he 
has, had intended to come 


ber SSein getriinfen Jtiotbeit 
fct, that the w. has, had 
been drunk. 


Notes. — [a] In sentences like ‘ he says that he is glad to hear it, that 
he has been glad to hear it ’ we really refer to the Past^ the speaker having 
finished his statement by the time we report it. They stand for ‘ he said 
that he was glad, that he had been glad to hear it.’ In German we say 
for both : ev fagt {or fagte), bail ei* frob fei (was glad), fro^ gclocfen fei (had 
been glad) eS su ^oren. The German Subjunctive * Present,’ in spite of 
its name, therefore, generally refers to the Past, There is no such strict 
sequence of tenses as in French or Latin. 

{b) it will be noticed that the 1st and 3rd pers. Singular of the Sub- 
junctive Present are invariably formed out of the Infinitive by cutting — n. 
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As the forms in brackets above are identical with those of the 
Indicative Present and cannot, therefore, clearly express the 
very important meaning of the Subjunctive — viz. that a state- 
ment is not to be taken as an actual fact, but only as 
something that is reported, believed, feared or in some way 
suggested — they are not gene7‘ally. used. They are replaced by 
forms of the S^^bjunctive Imperfect (see below) which are more 
clearly expressive of the reported statement, or more sugges- 
tive of it in those cases where they are the same as the 
Indicative. We, therefore, say for the above forms : — 

(Sr fagt/ jagte (etc.), ba^ he says, said (etc.) that : 


id^ itanttf I drink (was 
drinking), etc. 

tDix traitf eit 

fie imutm 

fie they come, would 

come 

fie fhig rcbetcu, they speak, 
spoke wisely 

fie tommen tnu^ittx, they are, 
were obliged to come 

fie tommen they in- 

tend, intended to come 

fic fommeii toitrieit, they will, 
would come (Future) 


id) getrunten I have, 

had drunk, etc. 
mir getrimfen iyaitm 
fie getrunlen 


fie flag gerebet fjfitteit, they 
have, had spoken wisely 
fie Ijfttten fommen ntftffett, 
they hav<?, had been obliged 
to come 

fie Ijiittcn fommen luotteii, 
they have, had intended to 
come 


But : 

ffie gefommen feieu/ they have, 
fie franf feien, they are, were had come 
ill • fie franf getocfen fcteit^ they 

have, had been ill 

— because fctcjt is the only Subjunctive Pres, form for the 3rd Plur. 
which is clearly Subjunctive, 

Note. — The Subjunctive Present is also used as Imperative for the 
3rd Person ; as ct fche lang ! let him live long I may he live long I (tcBen 
Cang! let them live long 1). Seheit ©ie farewell ! 
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B . The Subjunctive Imperfect (and PTUPERFECT)^is 
the same for all Primary Verbs and Auxiliaries and is formed 
out of the Imperfect Indicative by ^e. It serves : 

{a) As Substitute for the Subjunctive Present {and Perfect), 
see above. 

( 3 ) As Conditional for Primary Verbs and Auxiliaries in- 
stead of the real Conditional formed by tuilvbe and 
the Infinitive (see Compound Tenses, p. 505 (2) ; 

Subjunctive Imperfect, Examples : 

td^ tranie SSeht (tuenn, etc.), for id) luitrbe triufcu 
(tnemt), I should drink wine (if, etc.), 
bit trftnfeft for bit tuiirbeft S. trinleri/ thou won Idst 
drink (if, etc.). 

er tranfe, etc., for er luitrbe illl trhifen. 
luir tranfeit „ lutr luurben SB. trinfeTi. 
t^r triinfct „ il}t luitrbet SB. trhifen. 

fietraufcn ,, fte luiirbeit trhifen. 

The Subj imperf forms of primary Verbs, as trdnfe, fluge, 
fdnte for luitrbe trinfeu, ffietjeu, fommen are about equally 
common with the latter. In case of the Auxiliaries (except 
luolteii and fotten which would not be clear enough, not 
being modified) the Stebj, Imperf forms largely prevail; 
..as: — " 

er Ijdtte 3ett (luenn) for er luitrbe ^^aben (rare), he 
would have time (if). 

er ludre fro!) (tueim) for er luitrbe frof} fein (rare), he 
would be glad (if). 

er luitrbe franf (luenn) for er luitrbe fran! lukben (rare), 
he would become ill (if). 

cr fonnte fmnmen (luenn) for er luitrbe fommen fbnnen 
(rare), he would be able to come (if), 
er muc^te fommen (luenn) for er luitrbe fommen mSgen 
(rare), he would be inclined to come (if). 
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cr bilrfte lommen (tomn) for er lt)iirbe loittnteti burfen 
(rare)j he would be allowed to come (if), 
er fommen (tuenn) for er tuiirbe fommen muffeit 
(rare), he would he obliged to come (if), 
er itmHte lommm (tuemt) (rare) for er iDilrbe fomnteu 
troHen, he would intend to come (if), 
er foflte fonimen (iuenti) (rare) for er tutobe fommen foEeit 
(rare) it would be his duty to come. 

Notes. — (i) The Conditional forms usually occur in both parts of a 
Conditional Statenmit^ Q.% inetttt idj ®etb bcitte, fo !cimc or iritrbe 
tommcxt^ if I had money I should come ; Sunfdie 91offc inciren, fo 

lontttejt ©ettfer reiteit, if wishes were horses, beggars could ride. 

( 2 ) Sometimes, but exceptionally and only when the Conditional and 
nature of a Statement is made clear by the other part of the sentence, we 
find also the Past form of Secondary verbs used conditionally; as; — 
incmt ®elb fo teiftc (for trurbe reifett), if I had money I 
should travel. 

Subjunctive Pluperfect, Examples: 

id^ 28eni getrimleu (tuenn), I should have drunk 

wine (if). 

gerebet (iuemt), I should have spoken (if). 
id^d^Stte gelt ge'^abt, I should have had time, 
id^ Ijcitie foinmen fbnnen, I should have been able to 
come. 

id^ l^Stte fommeu burfen, I should have been allowed to 
come. 

id^ geloututeu, I should have come, 
td^ U>5tc !ran{ geluorbeu, I should have become ill. 
td^ JtJftre gefdjiagen luorben (Passive), I should have 
been beaten. 

V. Conjugation of Verbs derived by Prefixes. 

(See p. 85.) 

Prefixes are unaccented particles without any meaning of 
their own ; they can, therefore, never stand apart but form o?ie 
with the verb and are conjugated like simple verbs ; with the 
exception that for reasons of pronunciation the Past Participle 
does not take ge — : 
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fieja^Ie, I pay 

Begaljite, I paid 

Past Part. 6e§at)It, 
paid 


tC^ er^altc, I re- 
ceive’ 

I re- 
ceived 

re- 

ceived 


id^ I enter- 

tain 

nitterljiett, I enter- 
tained 

unitt^^alitrif enter- 
tained. 


Note.— V erbs with prefixes generally have a corresponding noun form 
in — -intg, as bie Be^al)tung, bie ^vijattung, bie Uttterl^aUuttg. 


VI. Conjunction of Vei^bs Compounded with Adverbs. 
(On their formation see pp. 537-560.) 

Compound VerbSy or as they are generally called ‘ Separable 
conjugate as follows : — 

(a) In the Principal Clause as in English^ as 

ber 95 aII finbet ftatt, the ball takes ; fanb ftatt, 
took place. 

bte SStiitter fatten at, the leaves fall off ; fielen ah, fell 
off 

ba§ ftiir^t ctit, the roof falls in ; ftur^te ein, fell in. 
id; folge ttac^; I follow after; foigte nad^, followed 
after. 

(p) In the Dependent Clause^ when the rhythm of the 
German sentence, unlike the English, requires the 
Verb (i.e. the conjugated part of it) to be placed last^ 
there is no other place for the Adverb than directly in 
front of it^ as : 

ber 93 att fiattfinbet, that the b, takes place ; ftath 
fanb; took place. 

ttienn bte SSIdtter afifatten, when the leaves fall off; 
abfielen, fell off. 

o&gleiil) bag cmftiirgt, although the roof falls in ; 
einftiir^te, fell in. 

i(^ nadgifotge, while I follow after ; nai^folgte 
followed after. 
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(c) Strictly speaking standing outside the Conjugation are 
the Verbal Nouns (including the Infinitive) and the 
Verbal Adjectives (including the participles) • as 

(1) Injinitive (orig, a Verbal Noun) ftattfinbeu, 

ftttben, ba§ Stattfinben ; abf alien, aB§ufaIlen, ba§ 
StfifaHen; einftursett, etHjnftiirgen, ba^ ©tuprjen; 
nadjfolgen, uai^jufolgen, ba§ 

(2) Other Verbal Nouns^ as ber SIBfaH, the falling 

secession; bie 9ta(|foIge, succession ; ber SJiacfj'- 
folger, successor. 

(3) Present Farticiple j^xi^^^ Adjective), as ftatt= 

pbenb, abfaHenb, ehiftitr jenb, tiad^folgenb. 

(4) Past Participle (orig. a Verbal Adjective), as ftattge* 

funben, abgefaHett, eiitgefliirjt, iiadjgefoigt. 

(5) Other Verbal Adjectives : aBfdKig, liable to fall off, 

declivous (verb, td^ falle ab); au§fd}liep(^, exclu- 
sive ; (verb, id) fd)Iie|e aitg, I exclude) ; borpgli^, 
excellent (tdb bor, I prefer). 


B. DEOLENBIOH OF THE BUBBTANTIVE. 

II. Blur. —e. 


I. Plur. — 

(e is dropped after — er, — elC, —eit.) 


To this Declension belong : — 

(1) All Feminines (over 
10,000, German and Foreign). 

(2) Names of animate beings 

(50), as ber ber Sbtue. 


(e is dropped after — er, — ct, •— cti,so 


Singular. 

Plural, 

comes the same as the Singular. 

Fem, 

Masc. 


Singular. 

Plural. 

N. 

(e) 

—m 

N. 

e 

A. 

. — --eit 1 

eii 

A. » - 

e 

G. 

■ — -en 

. — ^eit 

G. {e)8 

e 

D. 

en 

-ett 

D. (e) 

m 


To this Declension belong : — 
(i) All Masculines (ex- 
cepting animate beings in — e, 
see L 2, 3). They modify in 
the Plural^ as ber @aft, Plur. 
bie (Sdfie (about 5000). 
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(3) Foreign Masculines 

indicating Persons and Things 
(except those in r, I, xi, see 
IL 2). Recognised by the 
stress on the last syllable, 
as bet* Somntanbdttt, Slgent, 
SlrtiHerfft, ©olbdt; ?[5atri6t, 
Sanbit, SIftrondm, 

giefrdt, $!^Dtogrdp!^. Also 
those in — tor, — for, as ber 
SKeformatDr,5profeffor. (About 
500.) See p. 493 (S). 

(4) Adjectives after the 
Definite Article or Pro- | 
NOUN (whether used as Adjec- 
tives proper or substantively), 
as ber @ute (SJlaun), bte ®ute 
(grail), ba§ @ute (ffiinb). 


(2) Foreign Masculines 
indicating Persons and Things 
in r, I, n* Recognised by the 
stress on the last syllable, as 
ber Offigier, ber Somntanbeir, 
ber Slotdr, ber SKinionar, 
ber ^tbinirdt, ber @|)ton, ber 
®af)itdn. They do not modify 
in the Plural (about 100). 
See p. 493 (9). 

(3) Foreigm Masculines 

primarily indicating Actions. 
Recognised by the stress on 
the last syllable, as ber Xran§j= 
bbrt, ber 5prof(t, ber giiftitift, 
ber Sontrdft, ber ^5)ialeft, ber 
SStabiift, ber They 

do not modify (about 100). 
See p. 493 (10). 

(4) All Neuters (German 
and Foreign) They do mi 
modify in the Plural (about 


liTotes and Exceptions. 

To I. (i) The following Feminines take the Plural in c 
Plurals: bte %te, Sdnfe (benches), gaiifte, griidjte, @attfe, 
®anbe, §aute, Srafte, Sunfte, Sdiife, 3)?ddjte, Wlaix\^ 
Wd^te, Sltd^te, S^ilffe, ©djniire, ©tobte, 2Bdnbe, SSiirfte ; ©infunfte 
(revenues), bte SCuSfliid^te (excuses). Also bie Slhitter, bte 
SEoc^ter* Also the Feminines in — ni§ (8), as Semtttiiffe. 

To I. (2). The following are generally found without e in 
the N. Sing., declining otherwise regularly : ber S3dr, S8urfc|, 
E^rift, gurfi, ®raf, §elb, §err, $irt, S0lenf($, SOlo^r, 3larr, 
spring, $or. Also the foreign words ber §ufar, Ulait. 

To 1. (3). In Declension the word ‘foreign’ means having 
an un-German accentuation^ viz. on the last syllable. Mono- 
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syllabic words, therefore, do not count as foreign, but decline 
like other German words, as bet Plur. 5Karfd^e ; some, 

however, do not modify, as bet @tab^ Plur. @tabe* 

To 1. (4). The Accusative Singular of the Feminine and 
Neuter having been lost throughout the German Declension, 
the Nominative is used as a substitute, so that we say bie 
(Siite (^rau), ba^ (Sute (Sinb), for both Accus. and Nom. 

To II. (i). (a) Singular regular; Plur. —en; as Plurals: 

SSaiiern, ®ornen/ Soufuht, Sotbeeten, SKu^felit, 
baren, ©(^^met^en, ©eett (lakes), ©taaten, ©tad^elit, ©tta^Ien, 
@j)oren (Sing. @:f)orn), Untertanen, Settent; Siitjen. 

(^) Plural -!Let: ®etftet, ©otter, Seiber, 3Jldmter, fKdnbet, 
Strdui^er, JSdIber, SButmet^ 

(c) Modification, Words in — et, — —CM do not modify y 
as bet SBageit, Plur. bie SBagen. A few, nevertheless, unex- 
pectedly modify, viz. Plur. SJdtet; Stilber, ©c^todget, ^dtnntet, 
Softer, tder— , SOtdntel, ©dttel, Sbfel, Sftdgef, SSoget, ajldngel--, 
©drten, gdben, ©tdbeti, 93obett, fidbeti. Among the foreign 
words, modify unexpectedly: Sandte, SWtdte, ^atbindle. 

The following also do not modify Strme, Xcgc, §Ultbe, 

@d}U^e, Orte,d}5fabe, Sllonatc. Some words of foreign origin, 
as iparle/ipuntte/ ©tabe, Some words of modem for- 

mation; as Se|ii(^e/SSetfud)e, ©rfofge, also Serlufte. 

To 11. (4) (a) Following Neuters take in the Plur, — cn: 
Slagen, ©nbeit, SEteteffeti, Dljren, SSettcn, |)entben, §etjen, 
SHfeftett. 

(fi) Following Neuters take in the Plur, — et : Smter, SJdber, 
Sdnber (ribbons), JBilbeiv ABIdtter, SSretter, S3u(|er, Sddjer, 
Sorfer, @ier, gd(^er, gaffer, gelber, ©elber, ©tdfer, ©lieber, 
©rdber, ©rdfer, C)dujer, gStner, §ubner, ®dlber, 

^iitber, ®Ieiber, Corner, SJrduter, Sdnmter, Sdttber, Sifter, 
£teber, fiddler, Sfflduter, Sllefter, 3ldber, SIctfer, Sliitber, ©c^Ioffer, 
©d^toerter, Xdler, Sud^er, SSeiber, Sorter (disconnected words), 
©emdci^er, ©emiiter, ©efd^ted^ter, ©efid^ter, ©effjenfter. Also 
p(o foreign words, Kteghnmter, ©l^itdler. 
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0 , DECLENSION OF PEONOUNS AND ADJECTIYES " 



Singular. 


Plural. 

"^Masc. 

Fern. 

Neut. 


N. be— r 

bt — e 

ba — § 

N. bt— c 

A. be — tt 

bt — e 

ba— 8 

A. bi— e 

G. be— S ! 

be— « 

be— 8 

G. be— e 

D. be — m 

be— t 

be— m 

D. be— tt 


To this Declension belong : — 

(i) The Definite Article (2) The Demonstrative Fro- 

nouns htt, biefet*/ letter^ (3) The Relative Pronouns ber^ 
who, which. (4) The Interrogative Pronouns 
which? ilJcr? who? Ilia§? what? (5) The 
Possessive Pronouns ntcittet/ mine ; behtet, thine ; fetttcr, 
his, its; hers; oms; txtttt, yours; il)tev, 

theirs (in address, yours). (6) The Indefinite Pro- 
nouns etnet^ one; teinctf none; many a one. 

(7) The Indefinite Article and Possessive Adjectives (in all but 
the N. Sing, and the Acc. Sing, of the Fern, and Neut.) ein, 
an ; fcitt, no ; mettt, my ; bei«^ thy ; fein, his, its ; her ; 
unfet:, our; euer^ your; xf)X, their (^t)X, yom) ; ati, all; 

such. (8) The Personal Pronoun tx, fie, e^, he, 
she, it; fie, they (in address (Sie, you). (9) The Adjectives^ 
as gutee SBein, gute SRilcJ), gute§ S3ier, gutc greunbe. 

Notes and Exceptions. 

To (2), The Neut Sing, o/hie^ex is both biefc? and bicS* 

The Gen. Plur, of the Demonstr. Pron, bet is generally 
strengthened by — et, especially before tneld^e, as bctet, tneld^e, 
of those who. 

Before the Auxiliary feitt the Neuter Sing, of the Pronoun 
is used, as bie§, iene§, tnelc^eS fttib meine SSilc^er, these, those; 
which are my books. 

To (3). The Gen. Sing, and Plur. of the Relative Pronouns 
bet and also of the Interrog. Pron. Ax>XX*t is strengthened 
by — eit; as beffett, beren, beffen; bereit; whose, of whom, 
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of which ; twcffcw ? whose? Also the -Da?. beiiew, to 
whom, to which. 

The (?««. Sing, of the Relat. Pron. is not used-, 

instead of it use bcffctt, betcit, bcffen. 

To { 7 ). The Indefinite Article citt and the Possessive 
Adjectives Scitt, mcttt, beitt, fet«, i^V, etc., are not declined 
in the Norn. Sing, of the Masculine and Neuter {soad, therefore, 
also not in the Accus. of the neuter), as ettt, fein, itteiit, tl)t 
(etc.) SKatm; ein, Mn, ntetn, if)t (etc.) Sinb. Otherwise they 
decline regularly; as Gen. Sing. etne0, feineg, meineS (etc.) 
SOianueg, Sitibeg (etc.) 

To (8). The Personal pronouns are more or less irregular, 
especially those of the ist and and persons, as : 

Reflex. 
of the 3rd 
Person. 

W 

m 

fW) 


1st Pers. 

N. 

A. 

G. (nteitter) 
D. wit: 


N. Wic 

A. tta§ 

G. (unicrer) 

D. tt«§ 


Singular. 



2nd Pars. 


3rd Pers. 


iu 

eK,.he, it 

fie/she, it 

e§, it 

bid) 

i’^n 

fie 

cS 

(beitter) 

(fetiter) 

(ifjrer) 

(feiner) 

bit 




Plur?vl. 



it)r 

1 fiC/ they 

(@ie, yoti in polite | 


address) 

cud) 

1 fic 

(Sic, 

.. ) 

(eurer) 

(il)rer) 

(Sf)tef, 

» ) 

cni^ 

tl)nc» 


>, ) 


The Genitives are becoming rare; use instead bolt (with the Dative). 
The Reflexive forms of the first and" and persons are the same as the 
ordinary pronouns, as td^ flclbo^ttc ini^, I accustom myself ; loir geloBfiiten 
ttttS, we accustom ourselves; but er gclbfi^nt fW), he accustoms himself ; 
(te gclbBIjneti fieft, they accustom themselves, 
jebcrntaittt, everybody, declines only in the Gen. Sing., viz. ;cbenttatut§. 

/■decline either like ein (Acc. — en, Gen. — cS, 
jentanb, somebody,! undeclined, as mit 

ttiemanb, nobody y jemattb (Dat.) fpret^en. 
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To (9). The Declension of Adjectives— including the Com- 
parative forms— and generally that af the Pronouns \ 
but it is complicated by following irregularities 

(a) The Ge7i, Sing, of the Masculine and Neuter is now 
generally — ett; instead of as gut*en SSetne§, guben SSiere^, 

(li) When preceded by the Definite Article %tXf or Pronou7is 
declming like it,, as biefer, jeitcr, jcber, etc., the Adjectim — 
whether used substantively or as an ordinary Adjective before 
a noun — takes Notm Declension for all Genders alike, and in 
the Singular and Plural, viz. that of names of persons in — e 
like @ad[}fe ; the Accusative Singular of the Feminine and 
Neuter remaining, however, the same as the Nominative 
(see Noun Declension I. 4). 

Singular. 

N. ber gute (3Jfann) bte gutc (gtau) ba§ gutc (.ftttb) 

A. ben guten (SDlaun) bte gate (gran) ba§ gnte (Stub) 

G. be§ gutcit {®ianne§) ber gutcit (gran) be^ guten (linbe^) 

D. ben guten (iKann) ber gntew (gran) bem gntcn (Sinbe) 

Plural. In the same way decline : — 

N. bie gntcn (Sente) bcrfclftc^ biefelbe, ba^felbe, the same. 
A. bie gntcn (Sente) ntcinigc, bie meuttge, ba§ ineitiige. 

G. ber gntcn (Sente) niine .^metner), ber bcinigc, etc. 
D. ben gntcn (Seuten) 

(c) The effect of the Indefifiite Article and the Possessive 
Adjective standhig in front of the Adjective is, that when the 
former are not declined the Adjective takes the full Pronoun 
terminations: whefi the former are declined, the Adjective 
declines like as : 

Nom. ein (fein, mein, etc.) gntct 3Rann; ein (fein, mein, 
etc.) gnteS ^inb. 

Gen. eine§ (feine§, etc.) gntcn SJtanne^; eine§ (feine^, etc.) 
gntcn tobe§, etc. 

(ff) The Adjective, as .also the Possessive Pronoun, do not 
decline at all when followmg the Noun,, as 3immer l^cK unb 
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getcimnig; rooms bright and spacious; bie Smmer finb 
tuetii/ betn, fetn, etc., the rooms are mine, thine, his, etc. 

The Adjectives loxel, hJentg, do not decline in the Singular e'fen 
when in front of Nouns, as mtt tiiet, inentg dSctb, with much, little money 
(Dative). 

The Adjective gems does not decline before names of countries and 
towns, as itt go«3 ©itglattb, in gaits Sottboit, in all England, in all London. 

D. OOMPABISON OF ADJECTIVES AND ADVEEBS, 
The OomparatiTe of AcJjectives and Adverbs is formed by 

— 

The Primary Adjectives generally modify {not^ however, the 
vowel au). 

The Secondary Adjectives and those of foreign origin never 
modify^ as : 

tpdrmer, warmer, more warm ; frud^tbarety more fertile, 
grauer, grayer, more gray ; geld^toffener, more closed, 
liberaler, more liberal. 

The Superlative of Adjectives is formed by (modifi- 

cation as in the Comparative) ; as : 

ber tudrmfte, the warmest ; ber frud^tbarfte, the most 
fertile. 

ber graitefte, the grayest ; ber gefc^Ioffenfte, the most 
closed. 

ber Itberalfte^ the most liberal. 

The Superlative of Adverbs is formed by ant — (e)ftett 
(modification as in the Comparative), as : 

man arbeitet am Icid^teften be§ ajlorgen^, one works easiest, 
most easily in the morning. 

This form is generally also used predicatively^ as : 
biefe Sdume ftnb am j^od^ften (for bie ^bclfteit), these trees 
are highest (the highest). 

For other Superlative Adverbial forms, see p. 126 {c). 
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Following Comparatives and Superlatives have no correspondin’g 
Positive: 

(g«t) bcffer bei* bcftc am Beften (adv.) 

(bieO me^r Me meiftctt am mciftcti (adv.) 

(iuentg) mitiber ber minbefte am miitbeften (adv.) 


£ NUMERALS. 

Cardinals. Ordinals. Cardinals. Ordinals. 

1 em§ ber etfie 1 1 elf ber elfte 

(abrev.) 1. 12 stoolf ber jWbtfte 

2 jlnex ber sloeitc 2. 13 bretsefin ber breijefintc 

3 brei ber briite 3. 14 hierje'^n ber hterjelntc 

4 Bier ber Biertc 4. 20 jtoanstg ber gioaitjigftc 

5 fiitif ber fiittfic 5. 2 1 ettt uitb ber eiii itnb 

6 fediS ber fed^ftc 6. SifansiS 

7 fteben ber jtebenic 7. 22 jtoei uitb ber gtoei unb 

8 ac£)t ber ad)tc 8. Stoonsig atoanstgfte 

9 neun ber neutiic 9. 30 bret^tg ber brexBigfte 

10 jel^xx berjel^ntc 10. 40 Bierjig ber Bier jigftc 

lioo t)uttbert ber ^unbertfte 

Other Numeral forms are : 

Adverbial Ordinals-. erficttS, firstly; jlBeitenS, secondly; 
brxtteixS, thirdly; seljntenS, alBaxtjigftenS. 

Multiplicatives exitfaii^, onefold, simple ; stoeifad^, double; 
.bteifoi^, threefold; Bielfad^, manifold. 
cittWWt, once; glBeimal, twice; breimal, three times; 
Bietmol, many times. 

einetlei, of one kind; ^tBeierXei, of two kinds; breierlet, 
of three kinds, etc. 

Fractions'. — einmb; i, eiit Srxttel; i, eiit SSiertel; 
eiix Sefintet, etc. 
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■ ■ .r . 

F. GomTmG-mms. 

Following Conjunctions do not affect the Position of the Verb 
(see p. 53) ; 

unb^ and bentt, for aMit, but, however, 

obet, or aber, but fonberit; but (after Negation). 

Following Co?ijuiictions are Subordinate {i.e. throw the 
Verb to the end of its clause, see pp, 53, 54) : 


ate, when (historical past) 
ate oh, ate mnUf as if 
bte, until 

ba, since, as (cause, or time) 
bantxt, in order that 
el^c, before 
fal[§, in case that 
tttbent, while, as (generally 
used for English Participle 
constructions) 
nad^bem, after 
oh, whether 


objd^oit, ^ although 

obluof)!, I 

fo Balb ate, as soon as 
tualjtenb, whilst 
tuentt, if, when (= whenever) 
toentigtcl, I 
it)ennfd£)OU, J 
tueil, because 
lute, as (in comparison) 
tuo, where (tuorm, tuorauf 
etc.). 


Note. — No Conjunction in German can be said to govern the Sub 
junctive. Whether a Subjunctive follows or not depends on whethet 
they occur in Reported Speech or Conditional Clauses. 


Ge THE PREPOSITIONS. 

A German Preposition is usually followed by a certain Case, 
the Dative the Accusative, or the Genitive, whatever relation 
it expresses. There are, however, nine prepositions which 
govern different Cases, the Dative or the Accusative, accord- 
ing to their meanings. 

It is important to notice that no German Preposition pre- 
cisely corresponds to an English one in mea?iing. The Student 
should, therefore, seek: (i) to grasp the Literal meaning of 
each Preposition which is generally that of place ; (2) to see 
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how the German applies this idea to time, manner, circum- 
stance, etc. In addition, there are a certain number of 
special phrases to be learned too difficult to be explained from 
the literal meaning; compared with the English, however, 
such phrases are very few. 


Prepositions governing the Dative (only). 

ait^f Lit. use (place) : out, out of, 2 s bent $aufe ({)erou^) 
ge|en, to go out of the house; a«§ bent @Ia|e trinfen, 
to drink out 0 i the glass. 

Figurative Meanings : (a) Origin : of, out of, as ©init!^ 
au§ Sonbott, Smith of London ; att§ guter Sonufie, of 
good family. Hence as ein SRtng an§ ®oIb, 

a ring of gold ; au§ gema(|t; made of wood, 

{b) Motive : out of, through, as et tat e§ aii§ SteBe, an§ 
he did it out of, from, through love, hate. 
Hence phrases like, au§ ®rfa|ruttg, from, by experi- 
ence; au§ ©etuobubeit/ from, by habit; au§ biefem 
©runbe, from this reason; an§ SHattgel an ®elb/ from 
lack of money. 

Lit use (place), (rare): outside of, as au|er bent 
|)aufe; out of doors. 

Figurative \ besides, as au^er bent ®elb, besides the 
money. 

Phrases', auger @efai)r, out of danger; anger 

beyond doubt; auger ©eBrand^, out of use; auger 
®tenft (o. on the retired list; auger ©taub gu 
fageu/ not in a position to say ; er tuar auger fic^ Uor 
3lugft/ he was beside himself with fear. 

16 ei, Lit. use (place) : near to, as Bei bent S5aum, near the tree ; 
bte ©cl)Iad)t Bei SSorf^z the battle of (near) W. 
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' Figuratim: {a) with, at the house of^ about onis ^erson^ 
as er bci he lives with us; Bet fot«|en 

Seuten, with, among such people ; |atte fettt ©elb 
Bet mix, I had no money with, about me. 

(b) Time -, on, at, whilst, in, by, etc., short for a sentence 

with al§, mentt, when ■ — ; as Bet ©onitenaufQatig, at 
sunrise (for aU bie ©onne aufgtttg, when the s. rose) ; 
Beiut (Sintretett, on entering; bei btefer @etegeit|ett, 
on that opportunity; betm Sefeti be§ SSriefe^, whilst 
reading the letter ; Bet fc^onetn SSetter, in fine weather ; 
Bci 2::ag, by day; Betm by gaslight; Beim 

SRotibtid^t, by moonlight. 

(c) Idiomatic \ er tiaf)m mtd^ Bet ber §attb/ Betm §aar, he 

took me by the hand, by the hair, etc. (parts of the 
body; formed in analogy to the phrase Bet ber §anb 
fein, to be near at hand) ; Bel SSerftanb fettt, to be in 
one's senses ; Bci ®elb fettt, to be flush of money ; Bet 
tueitem, by far ; bei ^ofe, at Court; fluc^eti, fd)tt}orett, 
Bel bett ^PrnBl^eten, to curse, swear by the prophets. 

Binneit/ within (time only), as Btttitett ettier ©tunbe, within an 
hour. 

eutgegett, against, meeting something, as bem ©trntit eittgcgeii 
f(^lx)tmntett, to swim against the stream. 

Figurative ; contrary to, as meitter SDZeitluttg etitgegcti, con- 
trary to my opinion. 

enilattg^ alo?igside of {—m — ^ttt), as bcm gluffc ettflattg 
fBagierett, to walk along the river. 

gegeuiiBet/ opposite to, as bem ^aufe gegettuber, opposite to, 
facing the house. 

Figurative : mtr gegeniiBer tnar er immer freuitblti^, he was 
always pleasant towards me. 

in accordance with, in conformity ivith, as bem @efe|e 
gemd§, in conformity with the law ; ber ©itte gemd|, 
according to custom. 
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lit t i* Lit use—wiih, in company with^ in the same direction as \ 
as mit relfeit, to travel with as ; mit bem ©trome 
to swim with the current 

Figurative : {a) with, with the help of, as ntit beUT 

§erfd}Iagett, to smash with the hammer; nttt S^rer 
with your help ; mit S^rer ®rtaiilnti§, with, by 
your permission. Hence phrases like mit ©einalt, by 
force; mit SSorfa^, intentionally; mit leifei* ©timme, 
in a low voice. 

(^) {time ) : mit §UtteI}meitbem Sitter, as one gets old; mit ber 
3 ^it iuerbett mit meife, in time we became wise. 

Lit use (place): after, close behind (nac^ is orig.= 
na^e, near, close to); as nadt) bem SBagen folgte bie 
SWuftf, after the carriage followed the band; citter 
itac^ bem anbern, one after the other. Hence (from 
the point of view of the one following), towards, to, 
as nad^ bem ftreben, to strive (after) towards the 
object; ttac^ ber Sitr fel^en,to look towards the door; 
na(^ ber ©tobt §u, towards the town. Referring to 
travelling, especially before directions of the sky, 
names of towns and countries, as ttad^ ©ubert, nad^ 
Sonbon, nad^ Slmerifa reifen; also the phrase md) 
§aufe gel)en, to go homewards, home. 

Figurative : {ci) {time ) : after, as md) bem SRegctt, after the 
rain; nad^ ®§rifti ®eburt, after Christ; 10 SJlinuten 
nad^ 4 Ul^r, lo minutes past 4 o^clock; nac^ unb nad|, 
gradually. 

(b) after, according to, in conformity with as 

ttac| meinem ©ejd^mad, according to my taste; nad^ 
@runbfci|en l^anbeln, to act according to, on prin- 
ciple ; nad^ bem according to, by weight ; 

nad^ ber 9latur, after, according to nature. 
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besides (=an|er), as neBft bem Berkft, besides the loss. 
feU, since^ as fett biefem $age, since that day. 

U 0 It* ZiL use (place) : from^ of as holt Sonbott fontmett/ to 
come from London; hon einem (au§), 

from a high point; hon atCcn ©eiten (^er), from all 
sides; hmt ineitem, from afar; hon .^er^en, from the 
heart. Hence in titles of nobility (denoting ori- 
ginally the ancestral seat), ber §err holt ©teiit*. 

Figuratim (time): from, of hon biefem Sage (att), from 
that day (onward); hon P from time to 
time. Phrases — as hon freieit ©tuden, hon felbft, on 
one’s own accord; hon neuem, afresh; hon ®ebnrt 
ein ©ngidnber, by birth an Englishman. 

Special uses , — (i) Instead of the Genitive, becoming very 
common in the language of the street, as bie Snobfe 
hon bem Slocf, instead of bc§ Sfiode^, the buttons of 
the coat; but used generally only: {a) when the 
I \ I idea of ^ part of^ is to be expressed, as bie §dlfte hon 

bem 2IpfeI/ half of the apple ; bie SSefa^ung^ hon ber 
hiele fran! tuaren, the garrison of which many were 
ill. {f) instead of the Genitive of the Personal Pro-- 
nouns i etn fj^eunb hon ntir, a friend of mine, {c) 
before names of countries and as bie @tro|en 

hon Sonbon, the streets of London; bie @ef^icl)te hon 
Stmerifa, the history of America. 

( 2 ) in the Passive voice, as gefcl}lagen bon bem beaten 

by the enemy. 

Sit; Lit, use (place) : to (direction), as thir gingen gum 
gluffe (^In), we went to the river ; gu mir ^^erfommen, 
to come up to me; gu Soben fallen, to fall to the 
ground. 

Compound Prepositions', gum ^enfter l^ineinfteigen, to enter 
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the house by the window (to the window and into 
the house) ; pm %ox £)mau§, out through the gatOj 

■' .'.etc. 

FiguraJwe : (a) pr SSergmetflung, pm ©c^tuetgen bringeit, to 
drive to despair, to silence; p @rimb gel^ett, to 
perish; p ©c^abeit fommett, to come to grief; p 
gelbe gie£)en, to take the field; etttem 511 Seibe gel}eu, 
to go for one; 511 @efic[)t fommen, to get a sight of (to 
come to sight); bie Siebc pm Qpoxi, the love of 
sport. 

(d) Change from one state into another^ as p geflierett, to 
congeal into ice; 5U Steiti, p SBaffer tuerben, to be- 
come stone, water ; etneit pm gutter madjen, ina^Ien, 
entenueu, to make, choose, nominate one a leader'. 

ic) Purpose : fo)\ to, as 5U biefem for this purpose ; 

mo5U, what for ; pm Sltigtiff horgelett; to advance to, 
for the attack ; ©elb 5um ®rtege, money for war ; man 
Braudjt ^um ^od)eu, 5um SUtaleii, gum ©d}rcibett, it 
is used for cooking, for painting, for writing. 

flenoe is used before the Infhiitive^ originally to express 
purpose, as (um) gn lefeu (in order) to read; but 
now after all verbs, as in English ; as er befal)f il^m 
gu ge^eu, he ordered him to go. (8u isJ not used after 
auxiliaries and the verbs jeljett, Ijbren, ffd)ten, fciffeu; 
as ic| pre ilju fommeu, 1 hear him coming). 

Many phrases originate from this use of purpose, as p 
mexTtem ©tild, tluglucf (for) to my good, bad luck; 
511m @IM, luckily; p meiucr ©djanbe, to my shame; 
p ©efaHen tun, to do one a good turn ; 511 ©pen, su 
©unften, in honour, in favour of. 

(d) Addition \ to, in addition to, as gubem, in addition to 
that ; fie fiiget sum @utcu ben ©lan^ unb ben ©djtmmer, 
she adds neatness and polish to the wealth, 
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{e) Price \ at^ as btefem 5prei§, at this price ; ba§ @tM 
ju 10 SOtarl, the piece at 10 marks. 

Special phrases \ ds ju Sattb, ju SBaffer, pr @ee, on land, on 
sea ; xii) tarn p p ^Pferb, p SBageii, p ©c^iff/I 
came on foot, on horseback, by carriage, by boat ; p 
ber Qdtf p ber ©timbe, at this time, hour ; gum erften, 
jtueiten . . . mat, for the ist, and time; p Slnfang, p 
©nbe be§ 2Binter§, at the beginning, end of winter ; 
p SKittag, p 5lbeitb to dine, to sup; p 

peien, breteit, J^unberten, bu|enben, etc, by twos, 
threes, hundreds, dozens, etc.; p §aufe, at home; 
ber @aft{)of gur i^roue, the Crown Hotel ; ba^ 0(|Io§ 
p 33erttn, the castle at Berlin, etc. 

Prepositions governing the Accusative (only). 

Lit use (place): through^ burd^ belt SBalb, 
through the wood ; burd§ ba§ gange Sanb, through 
the whole country. 

Figurative : through^ through the means of\ as et herlor ba^ 
SBeiti burc^ eineti ©c|u^, he lost his leg through a shot; 
burd) JJljre ©iite, through, by kindness. 

f fit* for^ in the interest of, as SJIeiber fiir arme Seute, clothes 
for poor people; fur imb luiber, for and against; 
e'^rentoH, luic^tig fur mii^, honourable, important 
for me. 

instead of as fiir mid^ l^anbelu, to act for me. 

Price : for (instead of Util), as fur etue SDlar! faiifeu, to buy 
for a mark. 

Phrases \ as eittc Stabt fiir fid^, a town in itself; Sag fiir 
Sag, day by day. 

g e S e tt^ Lit. use (direction) : towards, against, as gegetl 
Often, towards, to the East ; gegen ben SBinb fegein, 
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to sail against the wind. In di hostile sense: gcgetf 
ben ^etnb lamp'\tn, to fight against the enemy ; gegen 
(Srinarten, bie SSermmft, contrary to expectation, to 
reason. 


Figurative: towards^ as freunblid^ gegett {ebermann, kind 
towards everybody ; $fli(|ten gegeu ba§ Satetlanb, 
duties towards the native country. Time: 
SRorgen, towards the morning. 


Phrases: gegeu Segaljlung, for payment; inetten 10 gegen 1- 
to bet 10 to I, 


againsty contrary to, now generally only in special 
phrases, as tniber (Srinarten, contrary to expectation. 


0 ^ne, without, as opnt bag @elb, without the money. 


ttttU Lit, use (place): around, as um bag §aug (^etUWl), 
around the house. 


Figurative : (a) Price : for, as um 2 SRarf fatlfetl (=fur)/to 
buy for 2 marks. 


(b) Prize: for, after verbs expressing the idea of striving to 
attain somethmg, as !dml 3 feit, arbeiicu, an[trcngen, 
tnerben iint eitie ©ad^e, to fight, work, strive for a thing ; 
ber um bag Sebeti, utii em 2)orf, the fight for 

life, for a village. 


(f) in comparison : by, as grower unt einen Soli, taller by an 
inch ; um 1 ©c^rttt riidluartg, backwards for i pace. 
Hence : unt jo beffer, all the better. 


(d) time of the clock : at, as um 10 Vifyc, at 10 o^clock. Also 

um SRittag, SRittexuad^t. 


lang (time past) : for, as ein lang, for a year; ftimbem 
laug, for hours. See auf (time-to-come), p. 532 (2). 


I i 


iM 




$28 Chief Facts of German Grammar 


l^REPOSITIONS GOVERNING THE DaTIVE OR THE ACCUSATIVE. 

A. — In tlieir Literal Meanings, i.e. w/ien they indicate 
place^ the rule is 

the Dative when rest (or motion) in a place is to be indicated 
(question ‘where?’). 

the Accusative when direction to a place^ or change from one 
state into another is to be expressed (question ‘ whither ? ’). 

on, at the side of, against something, touching something. 


DATIVE. 

etn ®orf am SSege, a village 
on, by the road (where?) 


ba^ aSilb pngt an ber SJanb, 
the picture hangs on the 
wall (where?) 

an ber Siifte, ber ©rense, on 
(along) the coast, the bor- 
der (where?) 

Special phrases. 


ACCUSATIVE. 

SBaumftdmme an ben a[Beg 
fc^Ie|)^3en, to drag trunks 
to (the side of) the way 
(whither?) 

ba§ Stib an bie SSanb |dngen, 
to hang the picture to the 
wall 

an bie an bie ©renje, to 

the coast, the border 


an bem Drt, ber Stette, an bem 
^unfte ftel)en, to stand at, 
in the place, spot, point 
(where?) 

an ber ©onne, ber Sxift fein, to 
be in the sun, the fresh air 
(where ?) 


an ben Drt, bie ©teHe, ben 
5|5unft foinmen, to come to 
the place, etc. (whither?) 

an bie Sonne, an bie Suft 
treten, to step into the sun, 
into the fresh air 

fi^icfen, fenben an mid), to send 
to me 

abreffteren ( 

miben 1 address 

I a letter to me 

fic^ toenben an mid^ nm §ulfe, 

to apply to me for help 
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JDATIVE. ACCUSATIVE, 

an bem ginffe |in f^iagtercn, to an ben %hx% |in f(}agieren, to 
walk alongside the river walk to (the side of) the 

river 

an mir borbet, boruBer fltegeti, an tnid^ l^eran f oninten, to come 
Teiten, to fly, ride past up to me (touching me) 

me (the German expresses 
here the idea ze;/^a/ 
a thing is at a certain time, 
it flies, runs to) 

attf* Zzt use upon^ 07 i the top of. 

DATIVE. ACCUSATIVE. 

ba^ IReghnent marfd^tert auf ba§ fftegiinent marfdjiert aitf 
ber ©trage, the regiment bic ©tra^e, the regiment 

marches on the road marches on to (makes for) 

(where?) the road 

auf ben giigen flel^en, to stand anf bte fommen, to get 
on one’s legs on one’s legs 

Special phrases, 

auf bent aJlarft, bem Sanb, in auf ben SRarft, auf bag Sanb, 
the market, in the country into the market, into the 

(where?) country 

auf tneinem W auf mein my room ; 

room; auf ber ©c^ule, at auf bieSc^uteAo school; auf 

school ; auf ber 5|Saft, at the bte 5|Soft, to the post-office ; 

post-office; auf ber SReije, auf bie Steife gel^en, to go 

in travelling ; auf ber SSeit, travelling ; auf bie SBett 

in the world (where ?) fommtn, come into the 

world (whither?) 

Lit, use (place), behind, 

DATIVE. ACCUSATIVE. 

er ftanb l^inter mir, he stood er trat l^iuter mtd^, he stepped 
behind me behind me 


2 D 
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Ft 

iltF Lit. use (place), in^ into. 


DATIVE. 

in bent §aufe jein, to be in the 
house; in ben Sleibern 
fc^fafen, to sleep in one’s 
clothes 

tnar in ber gro^ten 25er^ 
legenljeit, I was in the i 
greatest embarrassment. 


ACCUSATIVE. 

in ba§ §au§ ge^^en, to go into 
the house ; fid} in bie Kleiber 
inerfen, to get into one’s 
clothes 

er berfelte mid) in bie grbfete 
SSerlegen'^eit, he put me into 
the greatest embarrassment 


neben^ Lit. use (place) by the side of, next to (not touching, 
which is expressed by an). 

ACCUSATIVE. 

er fe|te fi(^ neben mid), he 
placed himself next to me 


DATIVE. 

er fa^ neben mir bei $ifc^, he 
sat next to me at table 


Lit. use (place) over, beyond. 


DATIVE. 

eine 2BoI!e :^ing ilbcr bent 
93erg, a cloud hovered, was 
over the mountain 
Sdnber ixber bem SUfeere, coun- 
tries beyond the sea 


ACCUSATIVE. 

eine SSoIfe -^og iiber ben S5erg, 
a cloud passed over the 
mountain 

fie manberten aii§ iiber bag 
3J^eer, they emigrated (to a 
country) beyond the sea 


Special phrases. 


er fc^fief ein iiber bem ©piel, 
iiber bem Sefen, he fell 
asleep (over the game, over 
the reading) whilst playing, 
reading (the German’s idea 
is here originally the place 
where ?) 


reifen uber ®oln, iiber eineu 
£)rt, to travel by way of, via 
Cologne, via a place 
iiher bag giel iiber 

meine 9lbfid}t l^inaug ge^en, 
to go (over and) beyond the 
aim, my intention 
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Compound Prepositions. 

nnter^ Lit. uses (place): (i) below, under, beneath] 


(2) among. 


ACCUSATIVE. 


ber |)uixb (ag mtter bem ber §uub frodj unter ben 
the dog lay beneath, under the dog crept under the 
the table. table 

imter ben ©olbaten er ging unter bie ©albaten, 
aufred^t erl^atten, to keep he went among the soldiers, 


up discipline among the j 
soldiers. ! 


enlisted 


Lit (place) before, in front of . 


DATIVE. ACCUSATIVE. 

tutr mac^ten bor bem er trat bor ba§ |)au§, he 

©au§, we halted before the stepped before, to the front 
house of the house 


Lit. use (place) between. 


ACCUSATIVE. 


er ftanb gtuifc^en luir imb bem er trat jtoifdjen unb ben 
®aum, he stood between S3aum, he stepped (to) be- 
me and the tree. tween me and the tree 

B. In Figurative meanings (i.e. token indicating other 
relations tha?i place') the rule is : — 

The Accusative is used after auf and ubtt* 

The Dative is used after an, itt, nefeett, tttttetv bor 
and stmfcl)en* 

Prepositions taking the Accusative in Figurative 

MEANINGS , 

attf^ (a) object in view, as auf etn Io^marf(^teren, to 
march for a goal ; jielen auf to aim at me ; bie 
Slufmerffamfeit teufcn, rid^ten auf alle§; ad^ten, auf^ 
merfen auf to direct one’s attention to, attend 
to everything ; in Segiig, in ^jinfid^t, in SlildEfi^t auf 
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bag, in regard, respect to this : anf erne @ntferiiunc\, 
auf 100 at a distance, at loo yards. 

(/;) time to conie^ looking forward to, for, Uorbcreiteil, 
Slnftalteri treffen, SRaBregeIrt treffen aitf einen SKarfdf;, 
to prepare, make arrangements, take measures for a 
march ; na^ ®eittl(^Ianb ge^en auf ein paax Sage, auf 
brei SBoi^en, auf eiit to go to Germany for a few 
days, 3 weeks, a year; l^offeu, inarteu auf 9tac|ri(I)t, to 
hope, wait for news; ft(^ freueu, 3lngft |aBeu auf bag 
ameu, to look forward with pleasure, with anxiety 
to the examination ; auf morgett, for to-morrow; auf 
2Bteberfe!|en, ‘au revoir.’ 

(^r) on, following upon, as bte 2lutu?ort auf ruetuen SSrief, the 
answer to my letter ; auf SSeftettuttg, on order (com- 
merc.) ; auf S5efe|f/on command, by order. 

(d) manner, as auf bicfe Slrt, SSeife, in this manner; er 
baulte mir aufg Befte, aufg tndrmfte, he thanked me 
warmly (in the warmest manner) ; auf SeBett imb Xob 
riugeu, to fight to the death ; aufg ueite, anew. 

((?) relying on, fici^ Uerlaffeu, red^ueu, Baueu auf ©ie, to rely, 
reckon on you, 

(/) increasing to, limiting to, as herute'^reu, Uerftdrfeu auf 
ein SataiHoUy to increase, reinforce (up) to a b. ; 
hermtuberu, Befd^rdnlen> Begreugeu auf bag UueutBel^r^ 
to decrease, limit to the most indispensable. 

{a) about, concerning, regarding, as tuir fprad^eu, lafeu, 
fd^rieBen uber ben Srieg, we spoke, read, wrote about 
the war ; itber feiu Setrageu tuoHen tnir uicBt f^red^eit, 
about his conduct we will not speak ; uteiue 3Jieiuung 
fiber bag, my opinion of this. 

ip) after words expressing emotions, as fid^ freueu, ftc§ flagen 
fid§ tuuuberu fiber bag, to be pleased at this ; complain 
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of this, wonder at this ; tad^en il6er to laugh 

at something. 

{c) time or degree^ zs l^eute ilBer 8 Xage, to-day week; lo 
SKimtten iiher bie lo min. behind the time ; ilBer 
20 att, turned 20 years; iiher aHe ©riuartungen, 
beyond all expectations ; id^ liehe ba^ fiber I 
like that beyond, above everything. 


Prepositions taking thb: Dative in Figurative me:anings: 


aiu (a) {tme)''. dates and days^ as om 10. Sliupift, on the 
loth of August ; ant SDlontag, on Monday. 

am $age, by day ; ant Skorgen, in the 
morning; am Sftadjmittag, during the afternoon ; am 
Stbenb, in the evening; am 2lnfang/at, in the begin- 
ning; ant (Snbe, at, in the end. 

{b) in ( = in what part, in what respect), by^ as eitt Sbtne an 
SJJut, a lion in (the way of) courage ; ber 9Sertuft an 
^S^oten/the loss in dead ; Iranf am §cr§en, suffering 
from the heart. 

Hence letben, fterben am gieber, suffer, die of fever; 
SKnngel, Uberflti^ an @clb, want, plenty of money ; 
gmetfeftt an ber ©ad^e, to doubt of a thing ; an fi^ 
tnal^r, true in itself. 

ic^ erfannte i^n an feinem @aitg, I recognised him by his 
gait; tcUnel^nten an bent Srieg, to take part in the 
war ; er l^at gel^anbelt an mir, he acted badly 
by me ; an etnem S8nd§ arBeiten, to work at a book 
(at part of it). 

in (a) (time), in, as in brei Sagen, brei SBoc^en, brei Sa'^rcii, 
in three days, three weeks, three years ; in ber 
at night ; in ber fjrutje, early in the morning, 

{b) manner {condition)^ as in biefer 3lrt, SBeife^ in this 
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in ber @tlc, in a hurry; in bet Sluice, at rest; in 
biefer Slbfid^t, with this intention. 

neBctt (=neBft), besides^ as neben or nebft ben Serluften, 
besides the losses. 

tt tt i C t (^) time^ quantity \ under, below, less than^ as unter brei 
Shagen, in less than 3 days ; JSinber imter 10 Sa^reit, 
children under ten ; nnter bem hoEen Sllter, under 
age ; unter bem 5|5reife nerfaufen, sell below cost price. 

{b) circumstance, as imter bicfen Umftdnben, under these 
circumstances ; unter ber Stegieniitg, under the govern- 
ment ; unter bem feinbliclen S^^uer, under the enemy s 
lire; uuter SSertufteu, with losses ; unter S^rdnen ber 
S^^eube, shedding tears of joy; unter &refb under 
"■ arrest. ■■■ .■ 

{d) time', before, ago, as bor brei $agen, einem 3al^r, 
three days ago, a year ago ; bor ber 3^tt, before the 
time; "^eute bor o(^t Shagen, a week ago ; bor fur^em, 
a short time ago ; bor Seiten, borbem, formerly. 

(b) degree : bor aHem, bor aEen Singen^ before all things, 

above all. 

(c) cause : er gitterte bor (ber) Sdite, bem he shook 

with cold, fever; bor ®urfb |)unger, SKattigfeit umfim 
fen, to collapse with, from thirst, hunger, lassitude; 
bor greube tauten, to dance with joy. 

Hence (in which the German expresses cause), 

fd^u|en bor, fid^ern bor, flie|en bor, fi^ fiird^ten bor, 
toarnen bor ber ©efa^r, to protect, flee from, be afraid 
of, warn of the danger. 

time: between, as 5it)if(j§en 5 und 6 ll!^r; gtbifd^en 
bem Sag unb ber Slac^t, between day and night. 
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Prepositions GOVERNING THE Genitive (only). ' 
They are mostly noun-cases used as prepositions. 

tntterl)alh be§ ®retfe^, inside of, within the circle (place). 
au§erl}at6 be§ Sretje^, outside of the circle (place), 
oberl^alh ber ©tabt Stic^^monb liegt Slngfton, above (higher 

I '-.up)R.: , 

^ mttetf)aib ber ©tabt Stid^monb liegt below (lower 

i down) R. 

i bie^feit^ be§ Stuffed, on this side of the river. 

I ieitfeitg be§ glitffeg, on the far side of the river. 

' ftatt or ouftatt be§ @elbe§, instead of the money. 

tro| be^ 9tegen^, in spite of the rain (the Dative is also 
found, as tro| bent Stegen, and always a pro- 
noun follows, as tro^bent, in spite of this; tro| it)nt, 
in spite of him. 

i fraft, taut bc§ (55efe|e§, in virtue of the law. 

infolge be^ 9tegen§, in consequence of the rain, 
gufotge be§ @efe|e§, according to, in pursuance of the 
law ; or (Dat.) ben SDtetbungen ^ufolge, in accordance 
with the reports. 

inmitten ber ©efa'^r, amidst the danger. (Distinguish 
from inmitten: in ber 50lttte be§ ©trorne^, in the 
middle of the river, amid stream.) Instead of 
inmitten, it is more common to say mitten im SSinter 
(Dat.), in the depth of winter ; mitten im ffiije, sur- 
rounded by ice. 

tcing§ beg ginffeg, or bem gtuffe, along the river (more 
common now: an bem 

mittelft or hermittelft cineg ©(^liiffelg, by means of a key. 
nm beg grtebcng miHen, for the sake of peace ; urn ©otteg 
miHen, for God^s sake. 

tuegen beg ©elbeg, or beg ©cibeg megen, on account of, 
because of the money ; but : luegen i£)iebj'tal^I feeftraft, 
punished for larceny (Dat.). 
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' be§ @elbe§ l^alber, on account of the money ; atter^I^alber^ 
on account of old age. 

oerJttbge {einer Slu§bouer, by dint of, owing to his per- 
severance. 

n)a|renb be^ ®riege§, during the war (Pres. Part of 
ir)d|reit, to last). Found also with the Dative in ; 
tnd^renbbem, meanwhile, for (better) tudt}renbbeffen. 

ungeadjtet ber @efa§r, notwithstanding the danger (Past. 
Part of ad^tett, to notice). 

betrep, be^ilglicl, ber ©ad^e, in regard to, in 

respect to, regarding the matter. 


III. FORMATION OF COMPOUND VERBS. 


Compound verbs or, as they are sometimes called Separable 
verhsy consist of simple verbs and adverbial determinants. 
According to the nature of the latter there are four groups 
of Compound Verbs, viz. ; 

(1) Formed by Noun- Adverbs, as ftattfinben, take place; 

teilneljitten, take part, participate ; ^uftanbfonimeu, to 
come about; pgrmtbgel^en, perish. 

(2) Formed by Adjective- Adverbs, asirrege|e«, go astray, 

wander; fefjftreten, miss the footing; feftfle^ejt, to 
stand firm, be established ; to stand still; 

(ieM}aben/to love. 

(3) Formed BY Adverbs of time, place, manner (see 

kinds of adverb.s, p, 126-129), as bafeht, exist; iibrtg- 
Bleiheit, remain over, be left; fortfabreu, go on, 
continue; horau^gebni, go ahead; precede (time 
or place) ; horberge'^cn, precede (time) ; hergaiifge^cU; 
go uphill ; bal^inraffeit, snatch away ; l)tnfterben, 
pass away, die; l^erlontltiett, to come from, originate 
from. 

(4) Formed by Preposition-Adverbs : ( a ) preceded by 

— OR ^ fo express literally the direction from 

one place to another^ as l^itieintragen einen 58 Iumentobf 
in ba§ to carry a flower-pot into the house ; 

l^erbeifommen, to come up close to one ; i^erhor^ie^eti 
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elncn ©egeuftanb/ to draw an object from underneath 
or from among others. 

(d) Without — or — f fo express, generally, some 
figurative meanmg, as ba§ ftagt ein, that 

brings you no profit ; ic^ fonnte nii^t beifomiTten^ 

I could not get at him, round him ; 
ben Sir nett, to prefer apples to pears. 

Note.— Compound verbs should be carefully distinguished from verbs 
derived by means of prefixes 85). The latter are unaccented and 

without any meaning of their own ; they can, therefore, not be separated 
from the simple verb. Adverbial deterfninents of eompoimd verbs, on the 
contrary, possess a very strong stress of the voice, full meaning, and either 
precede or follow the verb, according as the rhythm of the German sentence 
demands it (see Conjugation, p, 51 (VI. ). 

As regards groups 1-3 and also 4 {a), little explanation is 
necessary for understanding their formation and use, but group 
4 (fi) constitutes by far the most difficult as also the most 
important part of German word formation. The meanings 
of these verbs being figurative and sometimes ^far-fetched,^ 
it requires, even for the German, an effort of the mind to 
connect them logically with the simple verb. For instance, 
when the German says t(^ jxel^e ben Sirnen bor, I prefer 
apples to pears, or ein bor5ngItd^e§ 93 u(^, an excellent book, 
the original ideas of ‘to draw' (§ie!^en) and ‘forward’ (bor) 
are completely absent from his mind, and he is as little 
conscious of how such words came to their present meanings 
as the Englishman is when he speaks of ‘preferring' one 
thing to another. 

It is, therefore, impossible to give any short and clear definition 
as to the meanings given to verbs by such preposition-adverbs as 
ab — , an — , auf — , , etc., especially as any compound of 

this kind may not have one figurative meaning only hut 
differing widely from each other and the base word. 
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111 dealing with words used in figurative senses the student 
nevertheless is helped in the great majority of cases by several 
facts, so that it is not at all necessary to learn all such words 
mechanically, viz. : 

(1) There may be English words, either Saxon or Lat.- 

French, of similar structure. (.See Introduction on 
Figurative meanings, p. xl.) 

(2) There are in German, as in English, whole groups of 

words, through which some one particular figurative 
meaning runs. For instance, among the compound 
verbs formed by an — there is a group expressing the 
idea of ‘beginning.^ This is explained by the fact 
that two or three such compounds which accidentally 
came to suggest this idea served as a nucleus m 
analogy to tvhich other vorbs for 7 ned by OH — also came 
to express the idea of ‘ beginnmgl 


USES OF ADVERBS IN VERBAL COMPOUNDS. 

ah. Literal meaning: down froni^ off from^ as l)erab>‘ 
fomtnen/ to come down from a place; I^iuabfieigeU; 
to climb down to a place. 

More or less figurative : 

A. Starting from the general idea * off from^ ‘ away from^ 
Lat. de — dis — ; applied to — 

(a) going off^ departing^ as aBgel^ett, — teifett, — fa^^ren^ 
— bambfen (oppos. to an — ) ; glancing off^ rebounding, 
as obbtaHen, — gleiten, — jpringcn; sending off, 
despatchmg, as abjt^idcn, — jenben, — fertigen; aB* 
lo^nett etnen S)iener, pay off, discharge, (p) coming 
from {origin), as abfomnien, —ftammen, descend from. 
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^ (<f) copying frompiake from^ obtaining from, 

mtr ba§ aBgefel|eit, ---gelernt/ —gefd^riefieti, —gemerft ; 
er |at mtr ba§ ®elb aBgefd^iFmbelt, — geftol^len, 
— gebetteltp — geborgt, —getrolt, he has got the 
from me, out of me by swindling, stealing, 
begging, etc. (d) turning from the original direction, 
divert, bie Slufnterlfanifeit “-giellen, 

^ ^ — fe|ren (oppos. P”). {e) re- 

versal of actmi, as abbreljeib —ftetlen eiiten SBoffer*' 
Ijalp, to turn off a tap (oppos. an— ) ; a6fiefel)len, 
— Beftellen; — -fagen, to countermand, (jO a.s 
Kleiber abfegen, •— sie|en/— tun ; aMnoBfen, — I}eften, 
— l^afen, — tjdngen, — f(|nolIen,^ — 

— gaumcn (oppos. to ein— or auf— ), to un 
unhook, off-saddle, etc. (g) do 2 on from, depose, 
deposit, as in ©dttb abfej^en, — lagerU/ deposit ; 

aBfe|en eineu ^bmg, depose. 

B. Starthig from the general idea ^ off, ^ takmg atoay a part,^ 
Lat. de — dis — ; applied to — * 

(ff) off, removmg a part, as abbeijjcu, — fdjueibeu, — rei^en, 
— !ra|en, — lecEen, to bite off, cut off, tear off, etc. 
if) to diminish, become less, make less, as ^Preife fd^Iogen 
ab, flauen ab, nei^nten ab, prices become less ; 
garben abtbncn, — fla(^en, — bunfein, to tone down 
colours ; abbrodetU/^ — fb^ittern, crumble away, 

splinter off. if) to wear off, as Itf ciber abtrageu, 
— fi^en, — licgen, — nu|en; ftd^ abarbeiten, — ntul}en, 
— jc|inben, — ^plagen, — !^e|en, to wear oneself down 
by work, worry, etc. iff) bit by bit to come to an end, 
as ableben, — fterben, ““blul)en; eine ©innme ab«* 
^al^Ien, — uerbtenen, — arbeiten, pay off, work off a 
sum. (e) to complete an action, do it thoroughly, as 
ientanb abfiiffcn, —^jrugelti; — b^ttfc^en, — of^rfeigen; 
einen Sertrag abf(^Iie§en, conclude a treaty ; eine 
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©ad^e afitoagen, — -mepti, — brefc^en, — lanbefn. 
{/) to run through an action quickly from beginning 
to end ; eht Sieb abfingen, — orgeln, — letcrn, — brMett. 


Note.— F rom above analysis all but very few of some looo verbal 
compounds will be easily understood. In some other cases, however, 
verbs formed by aB— or any of the following prepositional adverbs, came 
to develop one particular figurative meaning still fiirther. For instance, 
bet ^ortfg baufte ab, the king abdicated (gave final f hefom going, 
to those who had been loyal to him) ; eittent UBelftattb ob|elfen, to remedy 
an abuse (to render efficient help to remove the abuse) ; etneti .'puitb gitr 
Sagb etbrid^ ten, to train a dog for sport (to give him completely the direc- 
tion for). Such words, the meanings of which are not easily traced to 
that of the base words, are best learned mechanically. 


Silt* Literal meaning : ^ ^ at or to the side of,^ ‘ touching 

an object^ as an mii^i ]^eranjte!^cn, to draw up or on 
to my side ; ben Scrg l^inanftetterU/ to climb up 
(along the side of) the mountain. 

More or less i^'icurative: 

A. General idea ^ on^ ^ coining or bringing into touch 'imthi 
Lat. ad — ; applied to — 

(a) to touch, pit on, fit on, as aniiegenbe, — grengenbe 
Sdnber; enganitegenbe, anjid)nilegenbe, — fd^Ke^ 
§enbe Kleiber ; anmeffen, — ^ciffen, — ^itohieren ^'leiber, 
to measure, fit on clothes ; Steibet antegen, — ^ie^eit, 
— tmt, put on clothes, (fi) to bring into touch, attach 
(oppos. to ab— ), as etJua^ anpngen, — binben, 
— fnilpfen, — fi^Iie^en ; anfetten, — feffein, — -jc^nallen; 
— :f)fIocEen, — lelmen, to attach, secure by means of 
a chain, a buckle, peg, glue, etc. {c) to put on a 
thin coating, colour, as ethia^ — feiK^ten, 

to cover with a film of moisture ; anfc^tndrgen, 
—freiben, — fdrben, — ftreii^en; — jdintieren, to cover 
with blacking, chalk, colour, etc. {d) to touch, lay hold 
of, as anfaffen, — greifen, — riil^ten. (e) to touch, come 



542 Formation of Compound Verbs 

Up against somethings as atirettnen, — ^loufeTt, —fto^en, 
— fa|ren, — — lepen, to run up against, 
lean against; an!am|)feit gegen SJonirteile, fight 
against prejudice. (/) touch m a hostile senssy attacks 
as angreifen, — faffen, — fatten, —rempein, --feinbeti. 
(^) to touch a points halts arrives as aitfoinmen, 
— lattgen, — fa|ren; to bring to a stops as anljaften, 
{h) to touchs to begifis as anfaffen, —gteifen, — fangen 
bie Slrbeit, to tackle the work, begin it ; antreten bie 
Iftegteriing; anbre^en, turn on, — laffen, let on (the 
water, etc.); antreifiett ein Sftab, set into motion a 
wheel, (i) to be in touch withs concerns as tt)a§ mid^ 
ange'^b — -bctrtfft, — Belangt, what (touches) concerns 
me ; ba§ fommt auf ®ie an that (concerns you) 
depends on you. {U) to bring into touchs into relation 
withy to apply s as etn SSort aninenben, --bringen, ^ 
apply a word ; etnen ©tester anfill^ren, to quote a 
poet ; anftetten etnen Sietier, to take on, engage a 
servant; aniegen ein ©elne'^r, to (apply) bring into 
aiming position a rifle; aniegen ®a§, lay on (bring 
into application) gas; anorbnen einen SRarfil, make 
arrangements for a march. 

B, General idea of ^ons ^ onward^ \ applied to — 

(a) to lead on\ anfii^ren eine S'ombagnte. (p) to lead ouy 
direct \ einen ©dottier anieiten, — ineifen. (c) to urge 
ous as anfeuern, — regen, — fpornen. (d) ‘ ony continua- 
tions increase ; anfd^tnetten, — tnad^fen, to increase ; 
— Idnfen, — fantmein, to accumulate ; — fiitten, to fill 
up ; — banern, — l^alten, to last on, continue. 

C, General idea of ^ aty ^in the direction ofy Lat. ad — ; 
applied to — 

(a) pointing to or aty as mir einen ?pia| anineifen, — ^eigen, 
— beuten, to assign to me a place ; auf ettuaS anbeuten, 
— fpielen, to allude to. if) to look aty direct onds 
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attention to, as jeinattb anfel^en/ — Hidett, — f(|auen^ 
—gl£)|eit, — Idc^eltlt {c) by looking at to find out, 
as id§ ^a6e eg attgefel^en, — gef$)iirt, — gemerft, 
— gerod^en, bag er Sc|tta^}g getrunfen I}atte, I saw, 
noticed, etc., that he had drunk spirits, (e) to 
direct an action at or against one; eitten mtfl^etett, 
— — geiferit, — raud^en, to spit, cough, smoke 
at, etc.; mir thva^ aitiperfen, --fdyCeubertt, ■— -gieleit, 
to throw, pour something at me; ehtem einen $uttb, 
anfe|eit, -“iagett, to set a dog at one. (d) to direct 
oneself to, address one; eiiictt aurebeu, — jl3red[)eit, 
— rufen, — boniteru, — Bettetn, — fhtgeit, — BriiHeU; 
— BeEett, — fmtrren, to address oneself to on, sing at, 
bark at, etc. 

D, General idea of ^ to come or bring near^ ^ approach^ Lat. 
ad — ; as — 

(a)ftd^ annd^ern/~marfd)teren, — jtcl^ctt,--fd[}Ieid)en. Hence 
phrases like er fam angerannt, — geflogen, ~~ge|il|)ft, 
— ^getangt, — getorfelt, he came running up, flying up, 
etc,; to br mg near, attract, ip) to appropriate, 

acquire, assume, as anetgneip appropriate, —netpnen; 
assume; anuta^ett; arrogate; attlerneit, geit)i)|nen, 
— ersteljeit, — briHeti, —tmiftelu eine ©eiuol^nl^eih to 
learn, accustom to, train to a habit ; mir etluag am 
bid^tcn, — faBetit; attribute something to me; an* 
fanfen, —fdfjaffeit, to buy, acquire. 

attf* Literal Meaning: Uip^ ^to the top off ben Serg 
leranf-— , l^inaufflettern, to climb up (to the top of) 
the mountain. 

More or less figurative ; 

A, General idea of ‘ up,^ ‘ in an upward direction ’ ; applied 
to — 

{a) to set upright, erect, construct, as etne ©tange anfrii^ten 
— fteHen, —felen, erect a pole; ein ©eBdiibe aufBaner 
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— fu'^tett, —rid^tett/ erect a building; ein gelt attf« 
fdjlagett; to pitch a tent ; atifBu^nen, — briicfen eiite 
^lattform ; ^flatigen aitfbinben, — ^eften* (<^) to pick 
up, take 2 ^/; extt auftefen, —itetjxnen; eine gbec 
aitfnetjmen, — faffeiv -"greifen, — ftnbeH, to pick up an 
idea, understand it. (c) up, from rest into ?notion, as 
auffteigeri, — fteljeu^ — fUegeit,. to rise up ; ©taiiB auftt)er== 
fen, — fi^Ieubern, —tuirbeln, to raise dust ; anffaf)ren, 
— f^bringcn, — f ^telen, to start up; mtfregen/ -—inuntern, 
*— bieten, — rnfen, to rouse up, call up ; SSilb aitfiagen, 
— ^e|eu, fd^eu^en^ to start, flush game; ba§ Solf auf* 
tet^en, — — tuiegeln, to goad up, agitate the 
people; auftnai^en, to wake up; — iueden, call from 
sleep, waken; aiiffc^retett, —^eulen, — feufgen, — atmen, 
to start shouting, howling, etc. ; aufff^telen, — geigen, 
to play up ; ©amen geljen aiif, !eimen anf, seeds spring 
up, sprout; aufleucf)ten, — flammen, — glul^en, burst 
into light, flare up, etc. {d) up, increasing, accumu- 
lating, as ^retfe fd)tagen anf, Beffern anf, prices rise ; 
bic Stedjunng Iduft auf, the account runs up, accumu- 
lates ; anfpufen, — fct)ic|ten, — fc^utten, — ftanen, 
— tixrmen, to pile up, accumulate, (i) %tp, to full size, 
as anfmad^fen, grow up; 5Jiere auffdugeti, — fiitterri; 
— gie'^en, rear up, bring up; anfBIafen, — Bldl^en, 
— fd^metten, — Banfc|ett, to blow out, swell out, etc* 
if) ^ finish, do completely, as alle^ aitfeffeU; 

— — loffeitt, — Braui^en, — to eat up, 
use up, sacrifice completely; aufrdumen, — 

— tuafd^en, to clear up, etc. ; aufpaden, — laufeu, pack 
up, buy up everything, (g) up, shutting, closing, as 
aufrotteti, — !§eften, — fd^Iiegett, — fno^Dfen, to roll up, 
close up, shut up, button up ; auftninben, — mideln, 
— gie^en, to wind up (to the smallest compass). 
(h) up, for something to come, in view, as ailfBetual^rett; 
— f^aren, — l^eBen auf fbdter, to keep, lay up for later ; 
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aHf:(}affen, — lauerit, to be on the look out for; aup 
merfen, be observant; aiiftoarten, to wait on some- 
one; auf!iinbtgeti, give notice of leave (to come): 
{i) up, to open up, to open, as belt Sobeii aiifaieriT; 
— — lodertt, — fc^arren, — fra|ett, to plough up, 
loosen up, scratch up the soil ; elite 9lii| aiif6ei|eit, 
—fnaiJen, — fto|)fen, — pmmeru, — befomin 
a nut by biting it, hammering it, etc. ; elite $ilr aitfs 
fc|UegeH/~mac^eu, — relBeti, — brei^en, to 

unlock a door, open it, push it open„ break it open, 
etc. ; auflofen, —fnopfen, ~ — tuMelit, to un- 

tie, unbutton, unwind, etc. (Note the exact opposite 
of meaning to that of (f) ). . 

B , General idea of \ onp \ uponp to— 

(a) on, fixing on, placing on, resting on, as aufleiitiett, 
Heiftern, — fltteii/ to fix with glue, paste, putty, 
etc. ; aufloten^ — fleben, •— tta|eit, to fasten by sok 
dering, gluing, sewing, etc. ; auffi^ratibeu, — itagelit/ 
— nleteit, to screw on, nail on, rivet; aufftu|eit, 
— Kegeit/ — legett, — f{|en; to support on, rest on, 
etc. ; garbett aufinalen, — ftret^eu/ — trageit/ — legen, 
to lay on colours ; aitf jie|ett/ to span on a board; 
aufjeic|neit, — fdjretbeit/— fretbeit, — itotiereu, to note 
down on paper; aufbrutfen, imprint; aufbrMcn, im- 
press; aitfbraiigeit^ — gtuingen^ — -nottgeit; to force 
upon one. ifi) bring or come into a line, into a 
certain order, as aitfiuarfd^ieteit, — riicfeit, — fal}rett, 
to march up, deploy, drive, up; ©olbatett auffteHeu, 
to place soldiers into a fighting position, (c) to come 
upon some hindrance, as eilt iff auf etner @ailb* 
Ban! aufgefal^rett, — geftolen, — gelaufeti; hence, to 
bring to a stop, as auf^altexi^ — faitgert. 
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ifitS^ Literal Meaning : ^out of some placel as ferait^faHeti 
au§ bem Seiifter, to fall out of the window. 

More OR LESS FIGURATIVE : 

A. Genera/ idea of '‘out of ^ 'out fromP Lat. ex — -applied 
to— 

{a) out of some place or condition^ as au^fd^eiben, — treten ait§ 
ber Strmee (step out of) leave the army ; au§brec^en, 
to break out from ; au^toanbern, emigrate ; 
fd^Iie|cti, exclude ; au^fuljrett, export ; 
except; au^bruden, express; au^faHen, make a 
sortie ; au§fe|ett, expose ; au§5tel}ett, extract ; au§at= 
men, exhale; au^arteit, to degenerate (grow out of one’s 
kind), (p) to pick out^ select^ mark out^ as au^IefCH; 
— tnd’blen, — erj'e'^en, — -fuc^eu, — lofeti, to select ; au§' 
— l^aiien, — dfteit Sdume, to cut out, 
thin out trees (by cutting superfluous branches); 
au^muftern 5|5ferbe, to (select and) cast horses ; 
ttieffen, — fteden, to measure out, mark out ; fid) 
jetc^nen, mark oneself out from, distinguish oneself. 
(c) to take offy undo some coveringy as au^f(^dlen, 
— fd)citen, — balgett, to take off the peel, pod, skin; 

— tun, — ^a!en Sleiber, to take off, undo 
clothes, unfasten (opp. to an — or eitt — ). {d) to 
spready publishy as au^bel^nen, — ftrecfen, — breiteu, 
— fpamien, to expand, spread out; au^fc^reten, — rufen, 
— troutmefn, — tromf)eteu, to proclaim publicly ; Utt« 
terue^mungen augfd^retbeu, to issue tenders for ; 
ba§ ©el^etninig iff auggefommett, the secret became 
publicly known. 

B, General idea of'outy 'to an end, Lat. ex — ; as in — 

{a) to carry an action to an endy as au^breunen, to burn out, 
au^effen, — triufen ; an^fc|5|)fen,. — leeren, to empty ; 
au^!dm^?fen, — fed^teu eine Sac^e, to fight out a matter; 
auSfiil^rcn, — finben, — benlen, “--finnen, -~-^ec!eu etnen 
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think out a plan; aul* 
bauerti^ — larreu, to last out, persevere. Hence, to do 
a thing thoroughly, as augl)etlen, — Beffern, to heal, re- 
pair thoroughly ; Seute au§nu|eit, — Beuten, — fragen, 
— forfc^en, to ‘ sweat,' utilise people to the utmost, 
question them, etc. ; cm oai§6aiieit, — 

—ntateit, to put on the last touches in building, decor- 
ating, painting, {b) to wipe out, obliterate, eradkaU, 
as glecfeit augit)ifc|en, — fra^en, — rabteren, a^ett, to 
eradicate spots ; eilt Sort au^ftrcicf)cn, strike out a 
word; ©c^arteti auglue|ett, to remove, obliterate a 
notch or defect; geuer au^Btafen, — lofd^en, ftam** 
Bfsil-/ to extinguish (c) to reach an end, suffice, zb 
au^retd^en, *— fonmteu. 

C. outside, beyond some limit, hzX, extra — , as au§fd[)ineifett, 
— f(^tetteu, commit extravagances. 

Note. — Similar to au§ is Ur — , expressing *out of,’ ‘origin,’ but 
only in noun forms which often correspond to verbal derivatives er— , as 
Urfprmtg, origin (erfprmgen); UrfauB, permission, leave (erfaubcn) ; Urteit, 
judgment (crteitcn); Urfmtbe, document (erfctmctt). 

Bet* Literal Meaning: ^ near one, ^ sb |erBeijte^eTt, to draw 
near one, come near one. 

Figurative Meanings: 

{a) add to, join, Lat. con — , co — , as Beifiigen, — tcgen, 
— geBen, — — orbncn, — Beitnifdieu (similar to 
— ) ; 5U einem gonb Beifteuern, — tragen, to contri- 
bute, {b) to help, as ntir Beiftel^en, — fpringeit. {c) to 
join in an opinion, agree, enter SDieiniutg Beiftimmeit^ 
— ““treten, — fallen, (i) to get at one, as 
etncm Bei!ommen ; bent ^etnbe einen ©d^Iag BetBrtngett 
(to get at the enemy with a blow), inflict a blow on 
the enemy. 

see l^er — , — , below, 
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Silt—/ /<? place before one^ before one^s min f represent, bar= 
bieten, — ^reic^en citt @Ia§, to offer, to hand one a 
glass; ittir cine @ad^e batlegeiT/ — fteffen, — tmt, to 
place the matter before me, represent, explain. 

Literal Meaning: ^ throiigk,^ ^ from end to e?2d,^ 
etnen Sttben ^inburi^ — , or bnrd)jtel)en/ to draw a 
thread through (i.e. in at one end and out at the other). 

More OR LESS FIGURATIVE : 

(a) to wear through, iuerben bnrc^gelaufeit/ — ge* 

treten, holes are worn into boots ; SUletallbi^^tten toer* 
ben burc^gepmmert/ — gefeilt, — gefd^Uffen, — gerteben/ 
holes are made in sheets of metal by hammering, 
filing, grinding, rubbing ; ein SSermbgen buri^brtngen, 
to (go through) squander a fortune, {b) to make onis 
way successfully through obstacles, as fie fdmbften — , 
fd^fugen— / l^ieben— , brangten— , ftal^Ien— , biffen— , 
t)alfen — , arbeiteten fid) bnr(^, they fought, stole, bit, 
worked their way through ; er ift biirc^gefoininen beini 
Sganten ; 5Pferbe finb bnn^gebrannt, horses have 
bolted, if) right through, thoroughly, 
benfen, — ftubiercn, — arbeiten, to think out, work out 
a thing thoroughly ; einen burd)t}aiten/ — :prugefn, to 
thrash thoroughly; bnrc^gebilbete Sru^Db^n, biird)ge^ 
rittene ^Pferbe, thoroughly trained troops, horses; 
einen Sfngriff burd^fubten, to carry an attack through. 

Note. — V erbs derived by the prefix bur( 5 ^ — (see p. 89) are not always 
easily distinguished from the compound verbs formed by the prepositional 
adverb burtS^. The former indicate either the idea of ‘ piercing,’ as burcf)= 
fd^Iagen, — -bol^ircti, — ^ftogen, or ‘to fill thoroughly with,’ as emcn Siaunt 
burcljtiifteit, — raudjcrn, — fij^einen, — tcitd)tcn, to fill with air, smoke, 
..Tight, .etc.' 

eitt^ Literal Meaning : * ^ into a placel" as in ba§ SBaffer 

bineinf alien, to fall into the water. 
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M;ore or i.kss figurative: 

{a) E. 'into a place' Lat. as ettifaflcil, — bred^cii, 
— iitarfdjicreR in SciiibcStaiit), to invade ; eintreten in 
bic ^Jiriuec, to enter the army \ emftccfcn i5a§ (Sjetb, t< > 
pocket the money; ^JJad}rid)tcu treffen cin, '{anreH cin, 
news comes in. {b) to e?iclose^ fe?ice iu^ as enirat)men/ 

- -luaucrn, "-sditncit, [}e(len, to enclose in a frame ; 

wall in, fence in, etc. ; cmfd}rdufcu, — (jrcusein 
— ljfd!)fcu, -- “lifcrd^en, — bammen, to confine by bar- 
riers, stockade, dam, etc.; eiufaffcil ill ©tUiCt, to set 
in silver ; eiulnubcu etlt Sud), to bind a book. Hence, 
to include in, comprise, as eiue ©itunue ciufd)tie|cu, 
— redjuen, — gd^Icu, — betjreifeu. {c) to cover up im 
as eiiHraben, — beefen, — lod^eU; — i)aLfcn, —bffugen, 
— fdjatren, — fd}aiifetn ®iuigcr in ben ®oben, to dig in,, 
etc., manure in the soil. Hence, to pmek up in, as 
in ^apkv einiiacfen, — fd)Iagen, — tnicfeln, ~-I)xdIen. 
lienee, to preserve in, as eiufal5en/ — ^ibcfeln, 

— — bei 5 cn, — rdud^ent; —balfainicren, to 
preserve by salting, pickling, etc. ; &ber cinfdjtiiieren, 
— blen, — fcui^ten, to grease, oil, moisten leather. 
{d) to wrap up in, so as to become fixed, as IDtr inaren 
ehigefdjneit, — geregnet, im Sife eingefroren, we were 
snow-bound, etc. ; ba^ @d)fo§ loar eiugcrnftet/ the 
lock was choked with rust; cingeluiir^elte, - - gefletfd^te, 
— gebnrene Snrurteile, rooted, incarnate, innate pre- 
judices. (<?) to take in, absorb, instil, infuse, as 
SCr^neien eiitne^inen, — geben, — fc^utten, —trdnfen, 
— tro^jfen, to take medicines, to give medicines ; 
SBaffer einjaugen, — fd^Iuden, to absorb water; gurd^t 
einjagen, — flb^en, to instil fear ; einnel 3 inen, to 
take up, absorb space. (/) to take in, bring home, 
house, as gdbfrud^tc ein^eintfen, —f^olen, — jpeic^ern, 
— federn, to garner field produce; £ru:j3|>en ein* 
qnartleren, — logieren, — ^niieten, to billet, lodge 
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^ troops ; SBaren einHcfern/to send in goods ; ©teuerii 
ehttreiben, -—jielen, -—tomeln, — gatiteit/ -----forbeiii, 
to collect, pay, demand taxes ; ba§ trdgt nid}t§ eiit/ 
this brings in nothing, no profit. Plence, to se?id in 
to the 7'ight place or address^ as ehte eilt=» 

fenben, — fd)iiiett, — reidjett, —gebeit, — pnbtgeit; to 
send in, hand in a petition, (^g) in, in between others^ 
\jqX, inter fit in, to insert, ehtfilgen, 

■ — jd}teBeu, to insert; emftreucn/ --fpreiigen, — Tiiifc^cn, 
— tnebeii, — ffet^ten, to intersperse, intermix, inter- 
weave, etc.; 3df)ne einfeljeiv to put in false teeth; 
emiegert; inlay. Hence, to fit into a certain order or 
place, as ©olbatcn einorbuen, —gltebern, ”~rei!^en, 
— ftellen, — fc^retben, to enroll ; 3?fttnen ciitgetd^nen auf 
bcr ®arte, to enter names on a map (in their proper 
places). Hence, to introduce or initiate into a new oc- 
cupatiofi, study, or condition, as eiltit)ei|etl, — fleiben, 
— jefeen, --fd^tnoren, fid) lebeu, fic^ —ge- 

tnoljneu, — arbeiten in ein Slmt, to initiate, install, swear 
in, accustom oneself to a new office, etc. ; SRefrnten 
einejj'er^tcren, — reiten, — fd)ie§en, to train recruits in 
drilling, riding; eitie SioKe einilben^ — ftubieren, 
— lernett/ to study, practice for a new part, (fi) to 
arrange, set in order, set, 2 .^ ein einrdmnen, 

— rid}ten; etnen J0le(|an^ einfteUen; ““fe^en, to 
set; einen 3lrnt einrenfen, to (put in) set an arm. 
(/) to make an impression in . . as ©ud^ftaben auf |)ol5 
einfd^neiben, -—fted^en, ~rt|en, — fra|ett, — brennen, 
to cut, punch, scratch, burn letters into wood ; ein- 
ftem:f)^^ti, to stamp them on ; — ^jrdgen, to impress in 
relief. Hence, to stamp on the mind, to impress, as 
einem einen @eban!en einbrdgen, — ftemhein, — fd^drfen, 
— gebeU; — ffiiftern, — fagen, — to impress an 
idea on the mind, suggest, knock it in, cram it into 
one; @influ§ uben auf einen, to influence one. {k) 
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in^ inwardy downward^ as euteSlagge etn'^Dleix,-—5te|eit, 
nel}men, haul in, take down a flag; ein ©etgel em* 
reffeit, furl a sail ; ehtf alien, “--fMeii, — ftur^en, to fall 
in, collapse; ehie Slauer euirei^en, —ftolen, —Inerfen, 
— ^fdilageit, to tear down, knock down a wall. Hence, 
to reduce in size y as elltfiebett, ■ — foi^cn, boil down; 
eintroifnen, dessicate; emget)en, }d)rumj)fen, —finfen, 
to shrink, sink in ; eina}(^ern, reduce to ashes. Hence, 
to reduce from consciousness to imconsciousnessy as ein<* 
fcf)Idfern, — IiiHen, imegeti, — fingen, to doze, to send 

to sleep; emfdjlafen, —fd^Iummern, — nicfen, to fall 
asleep. (/) to step in^ intermney put in objectionSy 
opposcy diS ehtji^retten, —gteifen, interfere interpose; 

— reben, — etina^ eintoenben, make objec- 
tions (especially in verbal noun forms, as Sinf ^3rad)e, 
—rebe, —tnanb, objection). 

entgcgen^ Literal meaning: facing, meeting something 
that is coming towards one, as nut entgegenlonuneTi, 
— gel^ctt, — reifen, to come, travel, etc., to meet me. 

In figurative meaning: opposing, contrary to, counter— , 
as, einem ^lane entgegentreten, ftel^en, — -reben,’ 
— l^anbeln, to go against, talk, act against; mir 
entgegenarbeiteu, — luirlen, to work against me, 
counteract. 

Note. — gegett, for entgegen, is very common in verbal nouns, meaning 
'counter—,’ ‘contra—,’ as (^cgeuattgriff, counter attack; — -GttNage, 
— Befel^h — erflarutig, — ma^rcgd, etc. Also in the sense of ‘ mutual,’ 
‘reciprocal,’ as ©egenliebe, mutual love; — fiejTei^ung, mutual, reciprocal 
relation ; — teiftttttg, return for service rendered. 

fort. Literal meaning : ‘ away ’ (similar to tneg — , !^in— ), 
as fortfitegeti, ~*ge{)en, -—fasten, — tuerfen, ■— roKett, 
etc., to fly away, go away, throw away, roll away. 

Figurative meaning : ‘ to continuey as fortfal^ren, go on, 
continue ; fortfdmbfeH; — Icben, -—arbeiten, — fprec^en, 
to continue fighting, living, working, talking. 
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l|et* Literal MEANING : '‘hithery ^ here,' as I}ei‘beftettcH 
~6efe!^Ien/™rufcn, —bitten, —locfeB/ to order^^^h^ 
call here, tempt hither. 

More OR LESS FIGURATIVE : 

(a) bring to the spot, produce, as i^erfc^affen, —briitgen, 
— ^geben, to bring to the spot, hand over to the 
speaker, {b) to come from, take from {origin), 
^erlommen, — ru’^ren, — batiercn, to come from, 
descend, date from ; ^crfeiteu, derive from ; I}erne]^men, 
— l^olen, — |aben, to take from, have from a source. 
{d) to produce, recite, say aloud, 2 .^ ©ebete l^erfageit, 
— ttiurmetn, — brummen, —fallen, — ““ftont* 
mein, to say aloud, murmur, prattle, stammer 
prayers. 

Literal meaning : ‘ away ' (nearly the same as fort — 
meg — ), or simply pointing to a place, as an einen Drt 
|inge1§en, — fteuern, — beuten, --bltcfen; to go, point, 
to look towards a place ; —legen, lay, hang 

a thing there; l^in^ord^en, — pren, to hearken, listen 
in some direction. 

Figurative MEANINGS : 

(a) on, away {continuation), as pntrdumen, — brilten, 
— finnen, — reben, — brnmmen, to dream on, go on 
dreaming, etc.; fp l^tn^tepn, — jd^IeplDen, to drag 
on; l^tn— , or bal^ingleiten, — fi^imcben, ■— reiten, to 
glide along, hover, ride along, {b) away, to an end, 
as pn — or bapnbliipn, fade away ; pn — , or bapm 
fd^eiben, — fterben, — fd^mad^ten, to die, pass away; 
— of)fern, sacrifice; — mdpn, to mow down; — fd§Iad§== 
ten, — morben, to slaughter, murder ; id^ bin gang bapn, 
I am quite done up. {c) down to the ground, as pn= 
fallen, ftiirjen, — ftnfen, — ftreden, — merfen, to fall 
down, sink down, throw down. 

Note, — W hen prefixed to prepositional adverbs, tper — and l^xrt — 
simply indicate the action in a literal sense. In a few instances, 
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especially in the case of , ^erJiei— , §e*a«§— , figurative meanings, 

nevertheless, are also attached to these verbs, as — rttfcjl, 

Ijerbctbrmgcn, to bring about; lomntt babet rjcrauS, there is no 

advantage to be gained by it. 

Literal meaning : ‘ let loose,' 'free," ^ to undo," ' release " 
(similar to ah — and oppos. to ati), as felaffeit, 
•■-madjeii, - -fetten tmn |)iinb, to let loose, unchain 
a dog. 

Figurative MEANINGS ; 

(a) to discharge, as eiu @eiDe|r lo^feuern, loffen*, bti^ 
®etDeI)r ging the rifle went off. {b) making for 
an object (the original idea being letting a dog loose 
and setting it at somebody); fie liefen/ rannten, 
ftiiriitten auf bett Seiitb they rushed at the 
enemy; auf ein 

ge'^en, — fteuern, to march, etc., for an object in 
view, (f) i 0 ^ or b (a) r a u f I o continuation, as 
tuir arbeiteten— , feuerteit—, a|eti— , fdjhtgen baraiif 
lo^, we went on working, firing, etc. (originally with 
some object in view). 

xnit* to join in some action, Lat. co — ,con — , as tuollen @te 
nittgel}en, — ffjtelen^ —fantfjfen, — maiden, etc., will 
you join us in play, fighting, etc. 

Note. — 2Jlit — in the sense of co — or fellow — is very common in 

Compound nouns, as 50ittai’better, — ctgcittitmcr, co-operator, co-proprietor; 

SOhtbiirger, — gltcb, — mcttfdj, fellow citizen, — member, — man. 

ttatf)* Literal meaning: ^ close behind," "after," as ben 
anberen noij^gel^en, — laufen, — folgeu; — 

— fenben, —bliden, — fe^eit, to walk, run, follow, limp, 
send, look after the other. 

Figurative meanings : 

(a) to follow up, track, pursue, as bent SBilbe ttad^gel^en, 
— ffjuren, — — ftefien, — jageti, to follow up, 
track game; einen S^eal nad^ftreben, to strive after; 
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emem @runbfa| nac^teBen, to live in accordance 
with a principle; eilier nac|beu!en, — fimteB, 

— gruBeIn, — forjd^ett, ftogen, to reflect on, brood 

over, enquire after a thing. to follow after ^ imitate^ 

as eine Stgur nac^geii^tictt, — Bilbeti, -—mac^en; to 
imitate, copy a figure (drawing) ; Btir eine 3!)lelDbie 
nai^fpielen, — — fittgen ; nrtr ein @ebid)t nad|^ 
fageU; — fprec^eU; to say a poem after me; SKoben 
uad}affen, — a'^nien, to ape, imitate fashions; mlr 
einen ©d^merg na(^fu|len/ to sympathise with me in 
a sorrow, (e) to follow af ter ^ follow in succession^ as 
etnem nai^fotgen im Slntt, to succeed one in an office. 
Especially in verbal nouns, as bet 9Iad§foIger, successor; 
ber 9iad)f omnte, — fal^re, descendant; bie 
postscriptum. {d) to follow behind^ be mferior\ etnem 
an Steii nac|fte^en/ — BleiBen. Hence to give way, 
relax in effort, as na(|Iaffen, “-geBen getnhmt ; 
mtr etma§ na(^fe|en, to be lenient to me. {e) sub- 
sequently to comment on, as eg intrb il)m nad|gefagt, 
— gerebet, — gerii'^mt, ba^ . . it is said of him 
that . , . i^f) subsequently to complete ox amend, as 
nai^fullen, — gie^en, ■— fiittcrn, — pflangen, to fill, 
feed, plant subsequently (to make up deficiencies) ; 
etnem nad^^elfen, — Beffern, to render additional help ; 
SRad^brtld geBen, to lay (additional pressure), emphasis 
on ; nad^arBeiteny —Beja^^ make up for deficient 
work, pay; nerlorene geit nad^l^olen, make up for 
lost time. 

NoTE.~ nad^ is originally ttal^e/near to ; the latter is still used adver- 
bially in ba§ »ai§c, this touches me nearly ; mtr ettoa§ nal^elegext, 

— Brtngen, to suggest something (bring it near to me) ; na^eliegettb, 
—ftebenb, closely related. ^ ^ ^ 

iificr* Literal meaning : ^over,^ ffrom one side to the 
other/ as |eruBerfomnten, to come to the speaker's 
side ; l^mubcrg^i^n, to go to the other side. 
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More OR LESS FIGURATIVE ; 

(a) to take passage^ cross a rimr^ sea^ etc,, as Wit fi:nb uBer® 
gefa^rett; man I)at \nx% iiBergefe^t, — gefiiljrt ii&er ben 
©trom; er iff nacJ) Hmerifa uBergefiebeft, he has 
emigrated to America. (/^) to change sides^ party, 
as er tft sum SDio^amwebam^ntug uBergegangen, —ge^ 
treten; to transfer, as ehten ^oftcn in bag |)auBtBucI} 
uBertragen. (c) to project, lean over, as uBcrljangett, 
uBerBeiigcn. Hence to overbalance, as cm S5agcn ift 
uBergeicBtageu, --geftiirst; er ift ilBergcSii^napbt, he has 
lost his (mental) balance, whipped over, {d) to rmiain 
over, nid^tg BlieB iiBer ; uBerBe’^atten, to keep over; meim 
ber ^^etrag uBerfd^ie^eu foHtc, or einen liBer|d)u^ Seigen 
fottte, if the account should show a surplus. 

Note. — Compound verbs with itbcr — and unter — are not numerous ; 
all the more common are the derivatives formed by the corresponding 
prefixes (see p. S9). 

Literal meaning: ^down,^ as ^erimterfaftett, 
unteiluerfeu, to fall down, throw down. 

More or less figurative : 

(a) to use as a support, as Betiit ©d^reiBeu "^apitt mttcrfegeti, 
.^ftcden, unterfd^leBen, or afg Hutcrkge Brauc^en, to use 
paper as a support ; ©anb xinterffreucn. (b) to come 
under a roof, to shelter, as in eiuem §aufe unterftcl)en, 
— fommen. Hence bie Unterfunft, night's shelter, 

quarters ; ber Unterftanb, bombproof shelter; 
nnterBringen, — ftcHen^ to house, quarter troops, {c) to 
become submerged, as xmtertauc^en, dive; cin ©c^iff 
finft — ge^t unter, a ship goes down, perishes. 

Note. — In Noun and Adjective Compounds Unter— expresses the idea 
of ‘lower— / ‘under—,’ ‘inferior—,’ as Untcrfii^rer, — lel^rer, — bebientc; 
ber Unteroffxsier, non-commissioned officer. Also in the verb ttttterorbtten, 
subordinate. (The oppos. is generally £)b^r — , as Obertel)rer, of the verb 
•uberorbuen.) 
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Itw* Literal Meaning: ^ around,^ Wound about^\2i^ I)ermn« 
f^^ringeit, to ran about, jump about. 

Figurative Meanings : 

(«) about^ snaking a detour^ circulate^ as iuit fiitb ,^U t)iet 

gegangen, — getmifen, — gef(l)iuelft, we went too far 
about ; itiiifaufenbe @erM)te, circulating rumours ;’etne 
Sranflieit greift inn fid), a disease, goes far about, 
spreads; mit Seuteu untge'^eib go about with, associ- 
ate with people, to put on^ fasten around one 
articles of equipment^ as itnd)ditgen, — gutten, —binben 
ben ©cibel; unil^aften,— bel}altett;“-l)aben eine @d)di^^ 
to fasten, keep on, have on a sash, (c) to change^ turn 
round from one side to the other ^ Lat. re~^ as unibrel}en, 
— fel^ren, — -tegen, — -ludlgeu, to turn round, reverse an 
object; umbred^en^ —graben, — Ijacfen ben ^oben, to 
dig up, hack up the ground; bie ©eiten eiiteg 93nd)e^ 
iiminenben, —• fe'^rcn, —bldttern. Hence, to change 
one form into another, Lat. trans — , as iimbilben, 
■— geftalten, •— tnanbetn, —formen, —ditbern, —at:* 
beiten, to transform. Hence, to transfer an object 
from ofie place to another, as unibettcn, — -taben, 
transfer. Hence, to change from one condition to 
a^iother, as ba^ Setter umgejc^Iagen, the weather 
has changed; etnen SSofat nmlauten, change the 
sound of, modify a vowel. To change dress, as fid) 
um!Iciben, — giel^en. {d) to change from the upright to 
the prostrate position, as ber ©turin ^at ben 58ainn 
ningeriffen, — geiuorfen, — gebro($en, ^ — geblafen, — ge* 
briidt, — gebogen; unifalten, fall down; umfontnien, 
perish. 
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Literal Meaning: ^ forward^ ^to the front 
t)or!omiiteit, — jie^en au^ ber SJlenge, to come forward, 
draw forward out of the mass. 

Figurative Meanings; 

\a) to press forward^ atfaek^ as t)orgeI)en, — brittgen, 
*— fto^eii; to advance^ as iiotrMen, — ^marfcliereti; 
— -treteit ; to (go forward) occur^ as t)orf ommeit, hor* 
gel^ett I to bring forward for inspection^ mtroduction^ 
as etn ^ferb ; mid) iemanb borfteHen, to 

mtroduce me ; tiorlabett, to summon, (h) to be in 
a foremost position^ act as leader^ example^ Lat. pre — , 
as — ftel)eit, preside. Hence, bet 35orftanb, 

committee; bet SSorgeje^te, superior; t>orfcl^tet6eH, 
prescribe; botarBeiten, — fingen, — geigen, to lead in 
working, singing, etc, ; etn ©ebii^t t^orlefen, — tragen, 
— — fagen, to read aloud a poem (for the 
hearer to say after); er Bat mit eitie ^offnnng hot" 
gematt, — gef^tegelt, — gelogen, — gemad)t, he deluded 
me by describing, mirroring, etc., a false hope. Hence, 
to bring an idea before ends mind, as mit eilteit ?plan 
hotlegen, —bringen, ~~fu|rett, — ftelCen, to represent, 
submit a plan to me ; et gab hot ftatif getoefen git 
feitt, he (put forward) alleged to have been ill 

(c) to {place in front of ofie) propose, as fid) etn 
hotneBmeit, — felen^ to set an aim to oneself; toa^ 

bot? what do you intend to do? gute 
Botfd|e, good intentions ; hotfi^tagen, to propose. 

(d) fore, before (time), Lat. pre — (more generally in 
this sense t)ort)et—, Ooraitg— ), as horberaten, —be" 
f^tecBen, — bebenfen, — beretten, to discuss, consider, 
prepare beforehand; mit SSotbeba(Bt I)mtbeln, to act 
with pre-meditation ; ^olgcn OoraBnen, — fiiB^tt, 
— embpnben, — feBen, to have a presentiment of, 
foresee consequences; SJoftcn hotanfiBlagett, hot"* 
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]&erec|nen, — Beftimmeit, to estimate, fix costs before- 
hand ; enter SBtrfung borgreifeit, borBeugett, to antici- 
pate, forestall an effect, to prevent ; guborfommett^ 
to forestall, (e) provide for^ as botfel^eit, — le’^rettf 
— forgeit; SSorfe'^rimgen treffeti, take precautionary 
measures; Sorrid^tung (provision for) contrivance; 
SSorrat; provisions, stores. 

b D r ^ e r — , b o r a ii § — , {time) fore—\ Lat. pre — (see bor— ), 
as bor'^er— or borau^fagen, foretell, predict ; borI)er=' 
Bejaf)Ien/— totffen, — fe^eit, — Beftimmett, etc. 

b 0 r a tt / b 0 r a u § {place) ‘ in front of^ ‘ ahead of I as 
ber ®oIontte boran— or borau^marfd^ierett, — ge|eTt, 
— eilett^ etc. 

b 0 r b e t — or b o r it B e r — {place or time) ‘ to go past some 
object^ as an eitter ©telte borBet— or botiiBergel^eTt, 
— fal^tett, — fliegen, ’ — fc^reiten, — reiten, to pass a 
place walking, driving, flying, etc.; —taffen, to let go 
past; bte Sett ge^t, rtnnt fd^ttell borBet, time passes 
quickly. 

Literal MEAmNo : *tof^ up to a place, ^ as l^ttiJligeljeTt, 
— fitegen, to go up to, fly up to. 

More OR LESS FIGURATIVE : 

(a) direction towards a place or person, Lat. ad — , as eitter 
©telle guftreBen, — eiletiz—Iaufeti, — fegein, to make 
for a place ( = auf . . . Io§); to bring up {supplies), as 
Samitaterial gufiil^ren, — tragett, — ; inclina- 
tion towards, as er ift tntr gitgeneigt, — getmt, he is 
well inclined towards me ; er Blingette mtr ju, 

he smiled at me, winked at me ; listening to, as tttir 
§itl^Drd^ett, — ^^Breti; looking on, as tttir ^ufe!|ett, — fd^aiten. 
{b) to allot to, assign to, as inir eittett 5|5Ia| gutoeifen, 
— l^alteii ; ein SKec^t toiirbe mir jugeBittigt, 
^erteilt, — -erfaittit, — getocf^rt, — ermeffen, a right 
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was adjudged, allow to me^ pgtbeit,*’ 

— geftel^en, admit, accede to ; pfi^retbeit, ascribe to ; 
eiti @r6e ftertittr p, latn mtr jn, an inheritance fell 
to my share; guftimmeu, to assent to; to he fitting, 
belonging to, as ^itgeflbrert; to be proper for, as ba§ 
fommt ntir §it, fte^t ntir ju* {c) to make to fit, prepare, 
as eiti guteUen/to break in a horse; ©^leijen 

juBereiten, — tiiftett, to prepare food ; SSalfett ^iirid^ten, 
— riiften, to dress timber; erne |)e(fe jufd^neibcn, 
— ftu|eit, cut a hedge into shape; ehtcn §uf|3i|en, 
to point a pile, ifi) to add to, Lat. ad-^, as §iilcgctt, 
— geBeit, — -fiigett, --tun, — fe|en, — saf)Ien ; ffiaffer 
jugte^en, — tun, — nitfd}en, to add water ; ber SJtonb 
nimint gu, the moon increases, {e) co 7 itinnatmi 
(— fort— l^in--, barauf ^ as U)enn ©te tmmer 
julaufen, — fafiren, — reiten, — arBeiten, eta, fo fontmen 
©ie an ba^ 3^^^/ yon go on running, driving, etc. 
(/) to an end, suffice, as ba§ ©rib reid^t md)t §ii (=er 
fommt nid^t au§ mit bent ©efb), the money is not 
sufficient {g) to shut, close (oppos. to aiif— ), as 
bie %VLX gumad)cn, — fdjlicfeen, — ^iel^en, — flop^Den, 
— alien , to shut, bang, hold the door closed ; ein 
£od^ 5 ubedEen, — lleBen, — Beften, — Bauen, to cover up, 
stitch up, build up ; ba§ SBaffer gefricrt ^n. 

JUtitjf, back,’ Lat. re — , as ^urildfommen, come back, return ; 
— leBnen, lean back, recline ; — nifen, recall ; — treten, 
step back, recede. 

Jttfainineit* (a) '' together,’ Hn company with’ Lat con — , as 
pfammentooBRS^b —leBen, — ge^en* (h) to join, fit 
together, as ^ufammenfugen, — B^ften, — I}dngen, 
— ndBen, — fetten, — telmen, — toten ; gufammenfe^en 
— compose, connect; — geBoren, belong to- 
gether; ^ufammenfteuern, contribute; 5iifammenJutr* 
fen, co-operate ; to add together, as jufammen^dBIen 
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— re(^nen. (c) togetUr, colliding with each other, as 
jufattunettfto^en, — — reniten. (d) collapse, 
redtice to a smaller compass, as jufttittitieuftiiTjElt, 
—fallen, collapse; —fatten, — legen, — ttafjf^en, to 
fold together; —briiden, compress; jnfantntenfaffen, 
comprehend, sum up ; — f(inielsen, melt down; 
— jie^en, contract ; — tiauen, — rei^en, tnerfen, 
—ft^lagcn, knock down, hew down; —fasten, 
—f^reden, —f(|aubern, to be startled. 

jntnibet, '•contrary to' (=entge9en), as julntberlanbeln, 
— laufen, — fein, to act, go, or be contrary to. 
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Abbreviations. — Adj.= Adjective, adjectival; Adv.= Adverb, ad- 
verbial; Conj. = Conjunction ; Cpd. (Cpds.) = Compound noun(s), 
verb(s), etc. ; Der. = Derivative ; Intr. = Introduction (to which also refer 
the Roman figures) ; Pref. =Prefix; Prep. = Preposition ; Pron. = Pro- 
noun; SufF.= Suffix. 

Arrangements.— Derivative and Compound words should be looked 
for, generally, under their Simple (base) forms, as: Iicfteljett, aufftetjen 
under Nevertheless, the alphabetical list contains also such 

Derivative and Compound words the base forms of which do either not 
occur in Ordinary Modern German, or the connection of which with the 
base forms may not be immediately clear to the beginner. 

Derivative and Compound words are enumerated under their base 
forms in the order in which they occur in the word groups of the 
Vocabulary and not alphabetically. 

The forms in brackets refer to the words immediately preceding only. 


ji 

32 

iifftiS, to effett, 485-6 
ab, Prep. Adv,, 539*540 

e« (— utig, —bar) ; be— eit 
(— img, — enginert) ; beob-*eti 
(— ung, Cpds.); her— en (— ung, 

— m 34 

—el, Cpds., 245 
tlbelto Slbler, 246 
Adjectives, Formation of, 67-71 ; 

Adjectival Nouns, 52-3 
mblcr, Cpds. ; (— ig, — n) ; 

cbet (t)er— «), 243 
^bteffey --iereti, 360 
Adverbs, Kinds of, 125 ; Formation 
of, 125-6; Adverbial Genitives, 
126 ; Cpd. Adverbs, 128 ; Simple 
Adverbs, 129; Forming Com- 
pound Verbs, 537 “ 56 o 


abnben (— tttig), 473 

( — text), 217 

Cpds. , — terett ; 8arm 
(-ettb),336 

aUgetttein (— b^it, ber— erti) to ge- 
ntehx, 41 
nUmSTO, 38 
ttlfo, 15 

«lt; Sitter, Cpds. (— turn, -ll-ti(J^) ; 
(gtett (— lt(^), 178 
jttt, Cpds, , §Bc— c, — It^ ) , 450- 1 
art, Prep,, 528, 533 ; Prepos. Adv., 
541-2 

Analysis of Verbal Nouns, 24-27, 
51-2; of Noun Forms, 492-500 
awber;— — ti; ber— ti (-^ti( 3 ^); 

ab-^n; iim-^tt, 271-2 
Slngebot, to bteten, 136 
ungelcgeit (— ^eit), 33 
uttgcnei^w, to ttel^mew, 289 

zn 
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iMttg# ; Cpds, ; —(id) ; Be— igeit, 
J07 

aCnfttnft, to (ommeti, 44 
stnfdjraicgcu, to f(J^miegett, 353 
ttitficBcltt ( — mtg, — er ), 444 
aintluDtt, — ett, Be— eu, Ber— eit 

(— ung, — Ud^), 233 

a(:|3^>eE ; Cpds. ; — terett, 339 
—(id), 416 

Applied or Figurative Meaning 
Intr. xl. ; in English, xliii. ; in 
German, xlvi. 

; Cpds. ; — eit; — er (Cpds.); 
l3e..,_eit (--wng); ber— ert, 105 
; — eit (— Tfi|), to 

. 172' . ' , 

at‘m ; Ber — e; — (ic| ; — itt, 322 
Armaments, Essay on, 254-5 
aCtnwee ; Cpds. , 4 
atmiemi (— mtg), 1 10 
!ilftrcfi, —ant, 473'4 
atrtncccflarbc, to Stbciutgarbe, 37 

— ig (— fcit); — en (au^— eti), ' 
306 

Articles of War, Essay, 457 
—ift (—ifd)), 104 
Cpds., — na); Slrsitei, 177 
Association, Law of, Intr xvii. ; 
A. by Contiguity, xxiii, ; A. by 
Similarity, xxv. ; Mixed Assoc., 
xxviii. 

aift, be— e«, 218 
Si|c», — enb, to effen, 485 
mtd^, 15 

a«f, Prep., 529, 531 ; Prep. Adv., 
543 

SCttfgcBot, to bicten, 402 
9Cuf Juiegcln, — er, — mtg, 4S1 
aiugc ; Cpds. ; — ig, 99 
att§, Prep., 521 ; Prep. Adv., 546. 
au^ett, Prep. Adv., 126 
«u^cr, Prepos., 521 ; aufecl^alB, 
Prep., 535 

Prep. Adject., 48 


Auxiliary Verbs, Conjugation of, 

503-4 

37 

atst, 239- 

fiatfeu ; Cpds ; — cr (— e{), 414 

SBagnge, 391 

; Cpds, ; —en (an— eit), 147 
iS^aljrc, to gebaren, 479, 4S0 
SBnlfcn; Cpds., 219 

^rtjtbngc, 

SBanbuIiev, 

Brtt% adj., 10 cntbeBren, 402 
Bar, suffix, 68 
SBarntSe ; Cpds., 334 
SBntrcii, — ifabe, (— teren), 201 
Baueii ; ^Bau (Cpds. ) ; SBauer ; 
bciube, 15 

Santc; baufcidig, 444 
sSal)c», — c, 5 

Be, Pref., 86, 90-1 
:i8cbarf, to bitrfen, 140 
Bebingcn, — ung, 1S3 
Bebiit’fett, to bixrfen, 140 
BeciutracBtigctt, to ©itttrag, 202 
BcfcBlcn, 5Bcfc()( (Cpds.), 4; S8e== 
fcBBIjaber, loS ; befcbtigen, loi 
Beitci^en, — tgen, glei^ (— tg), 
484-5 

Bcgegnett, to gegcn, 349 
BcgcBteit (— ^inert, ©kt? 

(—be), 410 

SSegicrbc, to BegeBren; gern, 410 
Beginncn, iBegimi, 36 
Begteiten, to (citen, 35-6 
Bcljttgcn, — lid^, to §ctfe, 209 
SBeBBrbc, Cpds., 177 
aSetjnf, 360 

Bci, Prep., 521-2; Prep. Adverb, 
547 

S8cU, Cpds., 239 


■ to Binben, 164 
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SBt?; Siffen; ber^ 

Betilen ; att~, l|ctau§— , 240 
i^claswt, — -fd}aft, to !emteit, 48 

— io^, ■— t)oC£, to tangen, 
442-3 . 

Iieteit, — — fa^aft; —eti, bor—ett 
(-~mtg)/43> 99 

Scrg, Gpds., ©ebirg, Cpds., 438-9 
—erftattett (— ei’)f 59; to 
re(^)t, ria^teti, 437 
feeufieit., ,277 
ijcfaiicit, —ung, 9-10 

— 4ett, 275; to 
46 

befa^iif tigcK, to fa^affen, 46 

&cf<i)eiui9en, 423 

^cfr^tuerbc, to 109 

ftcffct, — ti (—lutg), bcr— It (— mtg), 
310 

^efitittb, — tg, 99 
Seiott, 445 

Prep., 536 

betTilgctt, ^etnig, —er (— iftf)), 476 
!&c«scu, bet'— en; bor— cit; fant, 
to btcgcit, 208-9 
SBciite, Cl*— ett, 4S4 
SBcutct, Cpds., 237 
belwcgctt (i) —ting, —bar, — litb 
(—fcit), 36 ; (2) —gnuib, 37 
bctoitfjt, to tbiffett, 48 
Cpds., 176 
besiiglitib, l^rep., 536 
biegcw, — uttg; ^ogeit (Cpds.), 

. aixgct (Cpds.); SBug; SBud)t; 
btegfatit, ab-™cu, bcr— cn; bcugcit, 
ber — en, bor—cu; SBucfel, biictcn, 
208-9 

bictcn; ait— crt (Stiigebot); gc— eii 
(@cbiet, Cpds.); ber--en (^er^ 
bot), 136, 402-3 
auf— eti (— «ttg, Hufgcbot), 299 
fiber— cn, ge— eit, (Scbot, Cpds., 
©ebiet, Cpds., — er (— if(^)), 
402-3 


Cpds. ; --ett, — mtg; ait§— 

{— img); ab— (— ititg); eiit— eit 
{—ung), 98 
Billets, Essay on, 315 
bittbcn, 8atib (i); SSimb (—nil, 
ber-^Cen) ; ^attbe (—it) ; 8i«tbcl ; 
^aitb (2) ; SBattbagc; SBaiiboPer; 
berbinbcii ( — mtg, SSerbattb), 164 
bimtctt, Prep., 522 
m Stt; '-citt; — bat)ta, 39; Con- 
junct., 521 

SBiffeit; to beipett, 

240 

Bivouac, Essay on, 315 
btttitf, 212 

mafett ; SBtafc (Cpds.), 339 
^Jcd), Cpds. ; — cm, 267 
— erit, 206 

bleibcit; ba^ — en; — enb; fibrig 
— eit, 18 

blicfctt, satite (Cpds,); fiber— eit 
(— btiit); ati— en (— bltcf); oe§- 
— ett (— bite!), 123 

blolf, adj., adv. ; ^Kbfe; eitt-^eii 
(— tutg), 77 

SSoif, Cpds. ; —en, 214 
:©obc«, Cpds. ; —Cog, 39 
SBogcit, to biegen, 208 
^^ot)Uy 220 ; to SBrett, 329 
liKobUC, Cpds. , 412 
^Bobme; — en; — tf^, 5 
bobrett; — er; — -ung; burtb— en 
(— mjg),240 
•iB Olsen, Cpds., 265 
^430mbe, Cpds. ; bombarbieren, 
— eincttt, 106 
33 out, Cpds., 121 
^Borftc, — ig, to S 3 fir[tc, 237 
SBort, ^nrtc, ^ot-b, to SBrett, 329 
bbfjben, — itng, Cpds., 451 
S^tanb, to brewnen, 1 1 1-2 
btonaben, ge— en; —bar; (SebrautSb 
(Cpds. ) ; mif— en (— brauab) ; 
ber— en (— bran^), 253-4 
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(Cpds.), SrcfcJ^ej 
aitSBret^en (— bruiSI) ; an — eti 
(— brua^); eiit—en (— brud^) ; 
auf—ert ; ixttter-— en 

(— «ttg),37-8 

SBcuii^, Cpds. (~ig), S3rea[)itn9j 
abBrcd^ett (— BrudI, ba§ — cti); 
aufammen— eti (—brud^) ; 
bxird^— eu (— brrtd^); jer— eri 
(— tid^) ; @ebred^ett (— (td^), 
470-1 

bccit, — bee— cn (— utig), 122 
btemfett, — -e, 274 

btenticit; —bat (— feft); Sranb ; 

axtbrentten, ber— e«, ri2 
SBtcfd^c, to bred^ett, 37 
SBrett, Cpds. , 329 
biJingctt ; l^erauS— ett; bef — cn; 
eitt— ett; p— eit ( — ev); an—en; 
untcr— ext, 179-180 
^tot, Cpds., 413 
JBnidb, to bred^ett, 37-38, 470-1 
SBtudfe, Cpds., 446-7 
SBtittttttctt, Cpds., 338 
Cpds., 237 

S8«dBfittbc«, — teren, 248-9 

ein— cn (—mtg), to bfegen, 
208 

SBttcCcK, bfidCcn, to biegen, 208 
®itg, to biegen, 208 
SSiigct, to biegen, 208 
SButtb, to binben, 164 
S8ttttbe(, to binben, 164 
bunt, loi 

SBiiicbc, to gebSren, 479-80 

SBittftc, Cpds., 237 

SBttf#, Cpds,, — ig; ©ebitfdb; 

SitfdOet (— ibeife), 81 
SBtt|f0, -^en; t^inbnge, 47 - 48 . 

§ 

Change of Meaning of Nouns, Intr. 
xxxviii.-xl. 


Classification of Verbs, 21 ; of 
Nouns, 22 

Clothing, Essay on, 224 

Comparison of Adjectives and 
Adverbs, 518 

Comparison of German words with 
Saxon-English words, Intr. xxvi.- 
xxxii. ; — with English words of 
Latin-French origin, xxvi. ; xliii.- 
xlvi. 

Compound Nouns, formation of, 

151-154 

Compound Verbs, formation of, 
537-60; Conjugation of, 51 1 

Conjugation of Verbs, 501 ; Simple 
Tenses, 501-4; Compound Ten- 
ses, 504-5 > Passive, 505-6; Sub- 
junctive, 506-510; Conjugation 
of Auxiliaries, 503-4 

Conjunctions, 520 

Contiguity, Law of, Intr. xxiii. 

Cover in Billets and Bivouacs, 
Essay on, 314. 


i* 

Adv. (Cpds.), 20 ; Conj., 520 
to beden, 20 
— , with verbs, 547 
— , with verbs, 547 
SJumm, Cpds.; eiii -^Len, 311 

Cpds.; c« (-- -ee); — en 
(JLer), 312.3 
baic with verbs, 548 
itarfieUen, —img, 216 
fatten ; — ^>aft (— igfeit) ; bait em 
(Cpds.); au§— n, 81 
S>ei*, tobe(feit, 2o 

bedfen, — utig; — c]C(Cpds.); 

5 S)a^; S)ecf; bebeden ( — uiig); 
toer — en (—mtg), 19, 20 
Declension of Nouns, 512; of Pro- 
nouns, 516; of Adjectives, 517 


INDEX ■ '565: 

(—ttttg); Bc~ctt (— tttig) ; er— 


Ijettfeti, Cpds.; — iuixrbig, —Bar, 
®eban!e (Cpds.) ; ®ebad)ttti§ 
(Cpds.) ; tra(^— ett (ba§ — ); 
ber— ett (S8erba(^t, ~ig); Be— cti 
ba§ — ett, SBebaiJ^t, (~tg), Beben!^ 

im, 1 39- 140 

B^^twbettteiT, er —ett (— ttif^); 
ge— ett (ba§ —ett, eittgcbcnl) ; 
^ebacBtniB (Cpds.), 470 
betft#iemt, — emcnt, 100 
bentctt ; ~lx^ (— leit) ; Be— ett 
(— tttig, — ettb), 14 
bid)t, — igfeit ; bet— ett (— ttttg), 
103 

bisf, — e; bet— ettr 102; S)tdtcBtr444 
®icB, Cpds., 491 
®icbcnBofc«, 32 

bienett, SDtettfi (Cpds.); — et; 
be— ett {— ttitg); auB— ett; bet— ett 
(I) (2) (— btettft, — boCC), 78 
blc^fcit^, Prepos., 535 
^iteltibe, 387 

— ietett; — at^ (Cpds.), 
102 

7 

— tt, 37 

bubl^el— , (Cpds.); boBbelt; bet^ 
bob)3ettt, 121 

; bet— ett; borrett; biirt 
(—e), 298-9 

to btcBctt, 218 

btiiitgcst, Be— eu ©ebtattgc, 61 
brefjcjt; — mtg; eitt— ett (— tittg); 
att— ett; bet— ett, 218 
104 ; to btiHett, 262 
buingett ; S)tattg; botbttttgett (ba§ 
--ctt)| cm— ett (ba^ — ett); «tt* 
bttti^btmglid), 61 

— tmg; Be— ett (— tta^), 16 
to btiideit, brudeit, 82 
btiitfen, S)rud; Bitiutttet-^tt, 
au0-^ett ; au0— ett (— btud, Cpds. ; 
-ii-lie^); etn-^ett (— btitd, 
SRadjbrttd (— ticB) ; tmter-^en 


82 

bttttM, — §eit; bet— ti, 81 
btttd^, Prefix, 89; Prep., 526; 

Prep. Adverb, 548 
biinfctt, Auxil., Conjugation, 504; 

Be— ett, — tti§, — ttg, 140-1 
biittJ, — e, to botteti, 298-9 

— ig; —ett, to bottett, 298-9. 

f 

— e, Noun Suffix, 492, 494, 496 
cBcn, adj., — e; eBtiett; eBett, Adv., 
439 

@(f, Cpds. ; C'de, — tg, 99 
cbel, to Sfblet, 246 
<g{)te, —ett (Cpds.); Be— ett; 

cut— ett; bet— ett; eBrenboft, e^t^ 
Bat, — — fo§, — tbi'xtbtg, 249 
®ib, Cpds. ; bet— igett, 472 

— tt, Cpds.; ctfttg; SCScttcifct 
(— jt); — fucBt (~tg)r 470 
eigen, —turn (— ct, -^HcB) ; — ? 

— tlicB; cignett (gceigitct), 38 
eigcttwac^tig, 477 

eilcn; — e; — ig; iiBet— en (— ig), 
BetBet— ett, 38 

eitt—; (i) with verbs, 548; (2) 
Article, 12; Declension, 516 (7); 
Declension of Adject., 518; (3) 
Numeral, 5^9 5 (4) Der., ®iti* 
Beit; cititg ( — !eit, bet— ett, —mtg, 
SSeteitt); eittfam (— feit); aCeitt; 
eittige ; etn$ettt (— B«t)f 12 
einfaiB, to ga(B, 181 
eittfiibeln, to g^aben, 304 
eittfbicbtgctt, — uttg, 445 
eingeBoteu, to geBatett, 479 
cingeffeif^t, to ^teifiB, 421-2 
<gittfiittftc, to lommen, 45 
^ginitag, beeititra^tigett, 202 
eicnb; bai — , 3S0 
mittn; — a^Bftoatt, 178 
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; -^er, 32 

em|jfel)lctr ; — uttg; —tt£iDert, 307 
~«t, Noun Suffix, 492, 497 

j — ett; Be— igett, 44; Cpds.; 
— ber— ett, 307-8 
cjtt|, Cpds.; — e; ber— eit; Be— ctt, 

437-8 

citt — , Pref., 87, 90, 94 
cwtBel)mt; — mtg; — 200; to 
Bar, — 402 
cntgicifctt, to ®{eT§, 311 
cutgcgctt, Prep. 522 ; with verbs, 
S 5 I 

eittlattg, Prep., 522 
Equipments, Essay on, 244 
ec— , Pref., 87, 91; Noun Suffix, 
493 ; Pers. Pron. , Declension, 
516-7 
412 

©the, cpds.; xrbifdB (uBcr— , 
miter—) ; crbcit, — tg, 442 
ercigiicu ; — iti0 (— boIC), 134 
cvfmibcn; — mtg, 36 
erUniBctt ; —nt^, 165 
cruft ; —rt(^ ; ber @riift, 63 
cruBcvn ; — mtg; — er, 40 
crortcni, to Ort, 328 
crfj^rcctctt, ©(S^redett ( — 62 
crfi^titierit, to fcBitttctn, 113 
erft; erfterc; gnerft, 13; Numeral, 

519 

erfiitfen; —cnb, 296-7 
crtuiiBncn; — slncrt; — uttg^ 172 
crsciigcn ; — 454 
cffctt ; bal — cn, 4S5-6 
(Btapptj to ©tappet, 420 
cgersicrett ; ba§ — e«, Cpds., 430, 

5 

Cpds. ; ein— (Per— e», — 

181 

Cpds., 337 

ijabett, Cpds., eittfabettt 


fSBig, Cpds. ; — feit ; Be— ett, 163 
t 5 at)ttc, Cpds.; gapnrifj^, 123-4 
i]fiit)re, Cpds., 447 
fatrren; gaprt, 62; crnfapreti 
( — f atjrt) ; aB — en (— faprt) ; iiBer 
— ctt (— f aprt); Be — en (ba§— ett); 
Per — en; (i) (ba§ — en), 138 
entfapren, an— ett; 3ufammen*= 
— en; faBrtaffig (— feit); 
— Baiffcit) ; enf— en ; 3ttfnt)rt; 
borfapren ; fort— en ; er— en 
{— nng) ; ber— en (2), 330-1 
fal)rtiiffig, to fa^r^^^ 
fatten ; gatt , fatten, 62 
fatten, Cpds.; gatt; gatte; 
Btnctn — en ; peran0 — en 
(ba§— ); aB— cn (i) (— fatt); 
an§— en (—fatt); ein— en 
{-fatt); 3 wfa«(“t 0 ); maU*, 
ge— en; intf;— en (baf>— en); 
ser— en (—fatt) ; iiBcr— cn 
(—fatt) ; bor— en (— fatt), ii5-6 
fatten, StuBfatt (2); auf— en 
(— enb, — xg); Bet— en (—fatt, 
— ig); bur^— en (—fatt); 
fort— cn (—fatt) ; ent— en, 303- 
4 

fatten, 62 

fatten ; — e; —fatt (Cpds.); ent — en, 
213 

fangen; gang (Cpds.); gefangen 
neBmen (— napme); ©efangnig; 
anfangen (—fang, — tiifB, ~er) ; 
emp— en (—fang, — cr) ; auf— en, 

■ ^3 : 

i garBc, Cpds.; — cn, 234 
faffctt (ba§— en) ; gaf (Cpds.) ; 
ft(B — en; mn— en (—enb, — nug), 

17 

faffen, anf— cn (— itng) ; aB— en 
(—nng) ; ber— en (—nng, 
— cr); Be— cn; an— en; er^* 
— cn, 166 

©cfecBt, 14; Cpds., 249 


INDEX 


5^7 


Cpds., ttf.246 . 

fef)len, to mangettt; gc]^Ceiv( --l)aft), 
148 ; Cpds, j ^er— eii, 202 
Seiet, Gpds. ; feicnt ; — ttc!^ (— -tcit), 

' 243 ■ 

fcfg, —rjcit, 477 

mn^ r —m; -"His 

(— fciteit) ; t)er— ett, 350 
fetii ; — t}eit; bei*— erii (— ung), 242 
Cpds,, 1 17 
Helge, 274 

Cpds. ; — tg, 441 
^cEien, to fetetit, 243 
fern; — e; — er; cnt— ett {— mtg), 
276 

fcEtig ; — !cit; fcicr—ett, iii; cib^ 

•—eii; ett ; att—ett, 393 
fcft ; — e; — igteit J Be— igett 

{— wttg); g^eftmtg, 7-8 
geft ; — IM) Mett), 244 
fett; Ba^3 gett (Cpds. ),; — e«; — ig, 

237 

fcudji; — tgfcit; Be— eit, 33S 
S’CiteE, Gpds. ; g. eroffucii, 
fteto; — ti; att— in 
Figurative Meanings, Inti*., xl.; 
— in EngL, xliii.; — in Ger- 
man, xlvi. 

fiirtiett; gunb; Bcfinbett (ba3 — cn); 

cr— ert (— er,— einfdj); ftatt— en,2o 
fUtftci*; — ntg; bcr— tt, 108 
ffad?; —Beit; -^e ( 0 Bcr-^e, ; 

bev—ext, 311-12 
Sdmile; — icrcn, 119 
Gpds., 238 

g'icto, Gpds.; Be— e«; fCedtg; 
ftufett, 445-d 

Gpds.; cingc— t, 421 
to Befleifert, 484-5 
Uicfeit, to glcdexi, 445 
flicgen; gltug (Gpds.); ^liigel 
(Be— en), 17 

flieBctt ; (— iiitg, — ig), 

17 


pegeit (—flu?, — tg), ciit— eit 
(—flu?, Be— e«) ; {—flu?), 

205-6 

^•lo% to peg cu, 205 
ftutt, to pegen, 205 
to peBctt, 17 
tflwg, to pegeu, 17 
to pegeu, 205 
iiBer— eu, to pegeu, 205 
folgctt ; — -e ; — lid) ; Be— ett ; Bei^^ 
— ett (— uug); er— cu {— folg, 
— rct(B)r 6 

f 0 t;bcttt; — uug; cr— u (— iti3, — - 
ItiB); B 2 tau 3 — n (— mtg) ; ab— n; 
itBer— n; au— xt, to Borber, 144-5 
faEbcvu ; Be— u { — mtg), to borbev 

144 

Foreign words in German In tr., 
xlix. 

^•bEiti, Gpds.; — ig ; — liiB ; — icrcn 
(— ung,— aitott); format; — ular; 
— et, 292-3 

Formation of Impressions, Intr., 
xl,; Rules for — , xv.-xvii. 
foEf«?Be« ; —ev; — nng ; er— cn; 
a«3— cu, 354 

Gpds. ; aitf—eu, 443-4 

foEt — , with verbs, 551 
fEci; — XbifCig; — B^it; Be— eu; 
freilid), 289-90 

fEcmb, Gpds.; ber— c; Be— eu; 

ent— ext, 352-3 
fEcffctt, to effeu, 485 
fEEitctt, grcitbe (— ig); erfrcuext, to 
fEoB, 291 

^^Eicbe, to ciufrtebigeu, 445 
fEif^, bte — e; ce— ett (— xxug), 138 
fEoB, 291 
^'VontCy Cps.; — al, 114 
fEiiB, "".Cf 8 

fiigctt; guge; sufatnuten— eu ; Btxi^ 
$u— ext; bet— ext (— uxtg, —Bat), 
33 


568 


INDEX 


; — urtg ; (— boE, 

—log), 33 

to 63 ; Cpds,, (iin— ; 

; Qn—, 106 

— Jittg; —cr, to fal^reti, 
62; giil|rerf(S^aft ; eit; 

l^teau^— en; eiit— en (— ung); 
ber— ett 134 

auffiil^rctt (-"Ung) ; att—ett (— cr, 
— uttg); aug—ett ; bttr(50”Ctt 

(— uttg); fort~en, 452 

fitUcit; ~e; auf— en; cr— en, to 
toott, 118 
fStr, Prep. 5 526 

; — fam ; — tog ; —bar ; 
-ii- erltc^; ~en; be— en, 312. 

; — cn, 448 

Hfttlt, Cpds.; ■— faffen, 117-8 
^ttitet; (i) —at; —^xn, 251; 
(2) Cpds. ; -^ern (— ung), 251. 


@aBc, to geben, 9 
(SJaBcI, Cpds.; — n, 217 
— teren, 17 1 
(^ang, to gel^en, 1 1 

gans; er-^en (—nng), 145 

gntr, iQO 

Marantic, —teren, 183 
® jitttif 0«, Cpds . , I o 
©cBarbe, — en, to gebSren, 479-480 
ge&iiren, eingeboren, ino^tgeboren, 
Cpds. ; ^eburt (— tg) ; bar ; 
9$abre; SBitrbe (anf-^en, iiber^ 
-^en); ^ebSrbe ( — en) 479-80 
gcBen ; ^abe (be— en, — nng); anf^ 
geben (— gabe) ; ang— en (— gabe) ; 
mn— en (—ung), 9 
ergeben (—nng, — en^eft, —nig); 
ber— en (—nng, — li(b, —eng); 
be — en ( — v-ti? —nig), 108 
aufgcben; ab — en (—gabe); bei^ 


— cn (— gabe); 3ngabe; ber= 
geben; najb — en (— giebig); 
bor— en; ftbergabe; ber En>* 
tergebene, 383-4-s 
<^cbict, to bieten, 136 
dJebirg, to ©erg, 439 
^ebsst, to bieten, 136 
Scbranib, — ti^, to bratnben, 253 
(Sebtedien, ~ti( 3 ^, to bredlen, 471 
(IJcburt, to gebiiren, 479 
^cbriibtttig, to benien, 140 
©cbottic, to benfctt, 140 
gccignet, to eigen, 38 
^efabt; -^be; -^ti(b; —ben, 375 
<^cfcibt, Cpds., to fe{bten, 14 
<^cfrcitc, 214 

^cfiW)l; — bot£; — tog, to fiibten, 33 
gegen, Prep., 526-7 ; Adverb, to 
entgegen, 551 ; — liber (Cpds.); 
begegnen (—nng); (Begner (— if^, 
— fi^aft); @cgcnb; entgegen; Cpds. 

(—tretctt), 349-50 

©cgcitb, to gegen, 350 
gcgcttiibev, Prep., 522 
Wegner, to gegen, 350 
<IJcbcgc, to §ag, 444 
gebcim; —nig (— bott), to 
177-8 

geben ; ®ang ( 9 tng — , @in— , flber^^ 
— ); btueingetjen, -ett f 

ang— en; oor— en (i) (bag — en); 
bor— en (2) (©organg); ber — en 

(I), II 

borbergeben (©orgdnger) ; sn— en 
(—gang, — tid^); ber-^en {2) 
(bog —en), 74-5 
^cbijft, to §of, 337 
©ebnr, to boJ^en, 135-6 
gebbrtben ; — fam, to b^ren, 135-6 
gcbbbcn ; . snlammen— ; sn— en 

(—bebbr), to bbren, 135 
<S 5 cifel, 337 

@cift, Cpds.; — rettb; — -ig; — tt(b; 
be— ern (—nng), 173 


INDEX 


5^9 


©clSttbe, to Satib, 66 
©cliittt, to taut, 359 
®ett>, to gettcn, 386-7 
gclegett ; — 33 
^clcife, Cpds., 222 

gclcitcu, to teitcn, 36 
@clc«f ; — ig (— !cit), 200 
gctiitb ; — littb, 474 
gclittgeji (bag — ett) ; mtg-— ett (ba§ 
-eu), 39 

gcttcit ; (SJettmtg ; (^etb (Cpds. ) ; 
giittig (~”!eit, gteid^— tg); ber^ 
getteu (—uug), 386-7 
gelol&en, to toben, 454-5 
(SJcXiiBbe, to tobeu, 454-5 
gemiifi, Prep., 522 
gemcitt; — fant; — -fcS^aft; — l^eit; 
tjeit, ber— cru) ; 
meiube (Cpds.), 41 
^ctttufc, 238 

i^emut ; — tiiibj — -bott, to Wutf 332 
geitrttt ; — ig!ett, 138 
Gender of Nouns, 22 ; Survey of, 
492 

©cttbatiit ; — erie, 47S 
gc«cibwt> — igcu, to ncbmen, 289 
gettie^en; ©cttuf (Cpds.); ^cuoffc, 
326 

^citoffe, to geutelett, 326 
genug ; -^en (—cub), — fam (•— teit), 
33 ; Beguugett; ©euitgtuung, 166-7 
Cpds., to geme^eu, 326 
to paiJeu, 251-2 
©eufit, to rateu, 45, 105 

—bolt, to rauf( 5 ^eit, 372-3 
(i), (2), Cpds., to rctbt, 436 
gcifing, Cpds. ; berrirtgeru, 308 
gebtt, to begebren, 410 
^ebfte, Cpds, , 417 

to rted^eu, 306-7 
to rufeu, 371 
ilicrttft, to riifteit, 146 
i^efanbie; — fcbaft,to fettben, 360-1 
®efttttg, to fiugen, 307 


gcfawt, to famiuctn, 34 
^cfdjaft; -l!-ig (be— en, — uug), to 
f(i^affcn ,46 

gcfrbcbctt; — @efi 3 C)i( 5 bte(— ti< 3 |); 
102 

gcf( 3 ^c{t, to fd^etbeu, 241-2 
<^cf(ibcttf, to fi^ettfctt, 369 

Cpds. ; — ti<S^, to ge- 

f(be5ett. 102 

(I), (2) ; to fd)tcfcu, 

ISO 

^cfiSbibb, Cpds., to fd)trreu, 238 
^cfdjtcifbt, Cpds, , to fcblagcu, 253 
(^cfcbobi to fi^affett, 45 
©efi 3 ^o^, Cpds., to f(^tetett, 10 
Cpds., to fd^icfcu, xo 
gcfcbtuinb ; — igfeit, 269 
^efelle; — f( 5 |aft; ™-ig, 243-4 
^efe^, Cpds.; — -(iiSb; — ibtbrig, to 

@0^,385 

®efld)t, Cpds., to fel&cn, 388 
<^cf^jan«, to fpanueu, 213 
to fpred^eri, 122-3 
( 0 efialt, Cpds. ; — en, 117 
to ftatnbfeUr 239 
(Beftattbnid, to ftel^eu, 217 
t^cftcltt, Cpds. , to ftcEeu, 44S 
tSJcfiirn, to Stern, 245-6 
^eftbber, to fticbeu, 297 
to 6trau(S^, 328 
to ftraubeu, 444 
gcftttib ; — beil (--ticb), i 77 
^etvdnf, to trinleu, 62 
®etrcibc, Cpds,, 215 
^etbai^g, to tbat^fen, 114 
®eU>ab«; —ettf 142, 182 
©ettjalt ; — jam ; tg (iiber-^tgett), 

to berJbotten, 149 
gctbanbt; -— 200 
<SJeta»affcr, to Staffer, 218-9 

Cpds., to tbebren, 119 
^etoeubc, Cpds., to bjerbeu, 163 
©ctoicbt ; tbid^tig, to Jbiegeu, 64 
^etoittbe, to bJinben, 209 


570 


INDEX 


geitihtiicit, ©ehotmt, 39 

to iuiffeti^ 48 

©etoiffcst ; — T^aft, to 48 

@es»ittcv, to Settct, 357 
; to 

112 

gcsogett, Adj. ; Bilge, 104 
®ict* ; SSc— , ( —be) — ig, to begcl^rcn, 
410 

gicfictt, ®ut; ergiegeit; ber-~ 611,305 
(Sititia, Cpds., ~c« {— ettb), 81 
glatt; — ej — ett^ 104 
gtaufeett j bet— en; — I}aft; — 
big; — — tg (^et -_et); Un^ 
— ctt (— ig) ; Slbet— en tf{2^) ; 

be— tgcn (— ttng), 453 

glcij!^, Gpds. ; — T^eit; ju— ; fo— , 
80 

gleMicu; bet— (— u«g, — liiS^, 
— g(ci^) ; a«§— ett (— gteid^), So 
<^tci§ ; ent— ett, to (ictctfe, 31 1 
<^Ueb, Cpds. ; — ettt (— img), 142 
glii^cu ; bet— en, to @£ttt, 296 
CiHttt, 296 

gratictt; ba§—ett; bet — en (Cpds.); 
@tab; ©tube; au^gtabctt (— ung); 
be— eu (— jit§); bet — eu, 9 
dJtJttb, Cpds. ; — uieteu, 390 
Grammar, Rules of, Ind., 501-536 
^rawttte, Cpds., 106 
gtrtit; et— cu, 290-1 
gteifcit ; ©riff (Cpds. ) ; ein— en 
(—griff); be— eu (—griff); et— eu, 
II, 12 

im Scgtiff; begreif£i(S^ ; greifbar, 

58, 52 

<l$reuse, Cpds.; — tt£o0; be — eu; 

ab— eu, 139 
gtett, 142 

to greifeu, 11 

Groups of German words, Intr. 
XXXV. ; Noun Groups, Intr. xxxv. 
(Examples, 24, 51 ; Survey of — , 
492-500). Adjective Groups, Intr. 


xxxvi. (Examples, 52, 67-71.) 
Adverb Groups, Intr. xxxvii. 

@ro§, cpds. , 370 
fIJrubc, to gtabeu, 9 

Cpds. ; — iereu, 202, 305 
413 

giUtig, to gettcu, 386-7 
(Bnn^t ; — ig (be— eu) ; —Hug, 103 
Cpds. ; — eu; — ct, 251 
0Mf), to gtefen, 305 
d^bwufium; — M, 183. 

:A 

^(xbc ; — feligleitcu; — gier; — fut^t 

4S4 

babcu, Auxil., Conjugation, 504 
buifeu, Cpds. ; — e; -Getting; — fef, 
239 

0 afev, Cpds., 417 

bic; ba§ — ; — eu, —bar 
(-!ett), 474 

— Adj. suffix, 69 

©ebege, 209, 444 
0 (xten; eiu— en, 277 
|)albcr, Prep., 536 
Snifter, Cpds., 252 
Cpds., 235 

balteu; ; — er; ab— cu; 

er— eu(— uug); uutet — ett(-~ung), 
4, 5 

b ctt ; auf — cu ( — cutb alt) ; 
au— cu; bttt~“eu; ait§— eu; 
be— cu; eut— eu (Qubalt); 
ber— eu { -ui§, — lua^ig), 173- 
4 

^anb, Cpds. ; — babeu (—babe), 200 
borber — ; bot— eu; su— eu; 
ab— cu, 382 

bitttbcltt, — itng; #aubel (Cpds,); 
be— u (—uug); ber— u (—uug); 
uuter— u, 143 

gubJiber— u; ftd^ boubclu um, 
454-5 


INDEX ; 571 

■■ 

^etf, Prep. Adv., 552; bor— | 


Imtgcn, §attg; alb~ett 

(--Tg, 40 

att“-ctt (—i(}attg, -^er); iiber^ 

— ett; SBor^attg ; torjang^ 244- 

■■ ■ S' ' 

licingett ; eitt— ett ber-A-eit (~tti§, 
—bott), 244-5 

ijavt; -^e, -^ett (— ttitg); ab— en; 
—ttaclig, 14 

laureit ; fee— -ett (— !cit) ; ber*^ 
— ett, 480 
i^ctubiijc, 27 r 

Ijawctt; #teb (Cpds.); —erf — e; 
§ett; sttfammett— ctt; nieber—ettf 
um— eiif ber— ett (— l^att), 4I7“8 
^aitfe, Gpds. ; — tgf ~ctt, 146 

Cpds. f fie—ett (—ttttg), 98 
Gpds.f -^ett, 421 

I)ctie« f •— twg ; #ebei ; er ~ ett 
(— ttttg); att§— ett (— itttg); aitf** 
— ett (— uitg), ris 

^ccCc, #ag; bel)agett (baS —ett), 209 
#ceif, 2 

»^cft ; — ctt, to ®aft, 474 
beftig ; 326 

l)cgctt, to i^ede, 209 
|)ct)Ictt ; ber—ett, 264 
icibcii), Cpds., (2) Cpds. ; — ttifd), 
443 

mt; t)a0 — (Cpds.) ; —ett (— fam, 
—ttttg, - bar), 476-7 
beiligf — feit; —turn; —ett, to 
bcil, 476-7 

i^ciittf ba§ — (Cpds.)f — if^^; 
— Ittb (ber— ett) ; — at, 177 

t)c% 4 i 4 

betsctt f — er, 114 

^clb, Cpds. ,* — ttbaft, 77 

bclfctt; §Ufe; (Cpds.); 

8et)etf, 12 

Cpds.; — e; er— ett, 109 
^elm, Cpds. , 235 
ijemntett; — ttttg; —nig; eitt— en, 
275 


— j feit— , 74 

iperr, Cpds. ; — tidj f — fc^aft ; 

— fd^ett (bor— ett, — enb), 201 
0 cra, Cpds. ; — tid); —baft, 296 
.^cit, to baneti, 417 
bctttc ; — ig, 348 
^icb, to bauett, 417 
•tiitfe, to betfctt, 12 
biit, Prep, Adv., 552 
bittftrbtliJb, Prepo 535 
bittbcrii f — nig ; — Itd^; ber— ti, 20 
binfeit, 300 

biutcr, Prep., 533 

#i^e, Cpds. ; er-r-eit, to beif?, 414 
^oboe ; — ift, 248 
bbcb ; ^obc ; ^obeit ; er — ett 
(— nng), 32; bo^bfieng, to tocnig, 
44 

Cpds. ; ®eboft ; — gemag ; 
337 

bobt; —ett (—ttttg), to bebten, 
264 

bblett; ttber— en; eitt— ett; iyicber== 
—ett (—ttttg); cr— ett(— ttttg);awg=^ 
—ett, 65-6 

•fots, Cpds.; — erti, 216 
bortbctt, to borett, 135-6 
bijren; ®cbor; gebbren (— ig); 
pgeboreit; sbbbrctt (— er, — er^ 
f(baft)f ber— ett (— bbr), 135-6 
^ortt ; —ift, 248 
^itUc, Cpds., to bebten, 264 
.^ulfc, Cpds., to bebten, 264 
hunger ; —ig; — n; ber— it; 
—11,298 

(I) Cpds.; (2) Cpds.; b«tett; 
(ber— ett), 328-9 
to §ttt, 329* 

s 

— ig, Adj. SufF., 68 
—if, Noun Suff„ 79 

imtner, 48 


INDEX 


572 

Impressions, formation of, Intr. xv, ; 

Rules for — xv.-xviii. 
itt, Prep., 529, 533 
inl&effeit, 15 

Infantry Training, Essay on, 1S4 
infoisc, Prep., 535 
to ^laltett, 173 
Prep., 535 
Prep., 535 
to fd^retBen, 141 
ittfimib fatten; — fe^en, 165 
Intelligence in War, Essay on, 304 
^ntc«bct«t ; — ur, 412 
’ Interest in Study, Intr. xviii. 
itbcit ; irbtfcO, to @rbe, 442 
itt ; — eti; —turn 382 

— if(3^, Adj. Suff., 69. 

3 ^ 

to iagctt, 375 

Jagctt; — cr (Cpds.); Qagb (Cpds.); 
er—ett; bcr-—e«, 373-4 
to iagen, 373-4 
Cpds. ; ber— ett, 408 
jcttfcltd, Prep., 535 

Cpds.; mxtcr— ett (—img), 440 
to jung, 449 

jitug; ber — e (Cpds.); —ting; 

jiingft; ber— en, 449, 450 
Stmicb, to jung, 449. 

Cpds., 120 
Cpds., 121, 313 
; — tg, 262 

Sltinierab ; — f^aft {— ti(^)r 472 
^atnm, Cpds.; — cn, 120 
Cpds., 264 
— en; — er, 14 

^anat, Cpds.; — ifiercn(— ung), 418 
l^attbarc, 21 1 
Ittug; — tt(S^; — ctt, 404 
Sttbren, 271 


107 

^artbffet, Cpds., 412 
^artttfc^c, 238 
Slaffen, Cpds. , 267 
faufcn; -^ct; cr— cn; 

ber—en (— er), 47 
fe^f; -i^ett,353 

fcljrctt; (i) «m— en { — fe^r); §«*= 
riicf — en (9IM!et)r) ; ein— en 

(— !et}r); bor—cn (— mtg); 6e— en 
(— nng); ber— en(S13er!el^r,— 

357-8 

fctjrctt (2); —ri^t, 358 
^cil, Cpds.; extt—en, 222 
fennen ; ^enntnig ; belannt ( — 
ertcnnen (— -tniS); aner— -en 

(— itng),48 

©cimsei( 3 &eit ; (— ixen), 275 
^crn, Cpds. ; — ig, loi 
^effet, Cpds., 440 
267 

SJifte, 267 

f lagen ; — e; on— en (— e, — er), 
149 

^laitg, to Hingen, 308-9 
fta|)^cn, Cpds. ; — c, 234 
fta^j^crn, to ftappen, 234 
tint; --cn; cr— en (— nng); 

auf— en (—nng), 82-3 

; be— en (— nng) ; cxn— cn 
(— ung); ber— cn (—nng), 230-1 
Itcin, Cpds.; — T^cit; — xglext; 

ber— ern, 449 
fUttem ; cr— n, 209 
flingen, ^tang (Cpds. ) ; berftxngen ; 
fringe; ^tinte; ftxnten; ftingetn 
(^linget), 308-9 
; — en, 309 

^nalt; — en; ber— cn, 265-6 
^no<^m, Cpds.; — xg; —ern; — et, 
302 

to ^no(^cn, 302 
Cpds.; — en; aix—en; tnwp=' 
fen; ^nnpbet, 235-6 
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HI 


Cpds., ,311 ; 

^rctts, Cpds. ; — cn ; — nng ; — cr, 



fniilJfeit ; an~eH ; toev—eiif to 

207 

f 


235-6 

Jrtoen, 208 

■1 


to 23 5-6 

Cpds,; — er (— ifc!^); Megen 

■§ 


fsj^^cn, Gpds.; (~tti); 

(2), 432, 433.4 

it 


238 

eriiif (— er); —to, 79 

449 

44 


^ommanfeatti, Cpds. ; —ur, 107 
l^omtttanbcttv, 108 

Stbttc, Cpds.; — en (—nng), 120 
frttmm; — en (—nng); aB-^en, 

■ ■ -t ' f 


fottijtieit ; bag —cti; ^eran— e«; 

204.5 

“1 

, 

l^erab— en (bag — ); aa— cjt (i) 

; itnd^en, to tocben, 238 

1 


(—toft); sttvM— eji (SRiidtoft); 

^ngel, Cpds.; — ig; — fBrmtg, 277 



toer— en (—toft); ©ftitofte; 

ton ; — ^eit, 120 



3tttoft (~t8); bctotmen; 

Cpds. ; — ibicren, 327 

t 

'■ ■ 


exit— eii (bag — cit), 44-5 

tob; bte— e; — f^aft(— en,— cr); 

' :i S 


augtemeit (bag — cti, —toft); 

. ertoben ( — nng) ; er — igen 

1 


ati— en (2); Bet— ctt; aB— eti 

(—nng), 210 

i- ^ 


(bag — ett, —toft, — lomm^ 

tobgeBen (— ung); bte ^nnbe; 

t i 


ling) ; iiBercin— ett (bag — en, 

ber — e (— fii)aft); tobtg 

; ! 


— toft); t)er— en (bag — ett, 
—toft); bor— cn (— ttig); 

(Per— igen); er— igen (—nng); 
an— igen (—nng), 478-9 

,1 


bastotoen— eu; entgegen — 

Cpds. ; — tiiJb ; —retd) ; — ter ; 

,i 


(bag — ); nm— cn; fort— en; 

— eln, to tob, 210 



boEtoinmen (— Ijeit, bor~en), 
300 2. 

$ 0 nttett, Auxiliary, Conjugation, 

Unpfttj Cpds., 206 
tos; — e; —to; ber— en; aB— en 
(nng), 176. • 



504 

j 

'1 

ij 

aonfem; — icren (— mtg), 41S 


ji 

Cpds. , 98 

laben (i) load; — nng, Cpds.; 

j 

r 

236 

ein— en ; ang— en ; iiBcr — cn ; 

3 

f 

Cpds., 215 

ent— en, 203 

1 

t 

—to; —fiJ^aft; ber— n, 

tabcn (2) invite ; ein — cn, 203 

ij 

I 

172 

Sage, to Xiegen, tegen, 10, 99, 100 

1 

1 

f ' 

— en (i) (Cpds.); —Bar 

Sager, Cpds.; — n; Be— n (—nng), 

W"' 

(— feit); — fbtc%483 

63 

1 

1 

-en (2)(Cpds.); •^tof 483 

tom; — ’(leit; — cn, 303 

1 ' 

1 

ttnft, Cpds.; — ig (— en, Be— tgen), 
269, 324.5 

Sanb, Cpds.; ®e— e; — fcl)aft; — en 
(—nng), 66 

!i 

f 


tog ; Prep., 527; langg, Prep., 


1 

0t«iKc, 266 

535 



totti; ber — e, — |eit; er— en; 

togen; l^in— en (—to); ang— ett; 



— en, 306 

er— en; ber— en (bag — en); 



Cpds.; ein— en; nm— en, 

an— en, 143 

1 


333 

Be— en, cmBe— en (SJetang), 443 


■ 

[i 

I 
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INDEX 


iSnq^ctm*, tier—ett, 299 
Cpds., 237 

8(ttm ; dLett, to Sttarm/336 
Inffcit ; m~-m (i) ; k>er— en (2) 
(pbextaffig); (— tafftg, 

— -feit, ber— eu); ent— ett; 
ter— c«; «&et— en, 46-7 
abtaffett; er— eti (— taf);, Sltitaf 
(ijer— e«); su—en; eirt— ett 
(—tag); (flutter— ett); burtS^** 
— eit, 242-3 

Saft, Cpds.; — ett; be— ett (— utig) ; 

jLig (be— ett) , 65 
Saterne, Cpds., 336 
Saub ; be— ett ; ent— ett, 207 
Inufen ; Sauf, Cpds.; ab — en 
( — (anf); ein— ett; au§ — en; 
nttt— en (— tanf) ; be— ett; ge= 
Kdufig, 76 

Ittwt ; Adj., Noun, Cpds. ; — en; 
bet*— en; tanten ((^eiciut), 359 
Prepos., 535 

lauiet;, Adj., Adv. ; — feit; — n; | 
er— tt, 371 
Sasarett, 149 

(eben ; bal — ; -^enb; — enbtg; 
— bcift (■— tG^ett); be— en; er— en 
(—nig), 293-4 

Jebig ; — ticb; ent— cn; etr— en 
(—uttS), 359-360 

Icgen; — nng; Sage; l^inein— en; 
l^tnaug — en (bag — ); auf— en; 
an— en (— lagc); sn— en (— rage) ; 
ber— en, 99, 100 

anpegen; — ertegen; bortegen 
(—rage); suriidC— en; nnter— en 
(—rage); be— en (—rag); 
tbiber— en (—nng); iiber— en 
(-nng), 219 
Seben, to reiben, 410- ii 
Scbtti, Cpds.; — tg, 445 
tebmt, Cpds.; — e(Cpds.); —ting; 
— reid^; — er (Cpds.); geleb^t, 
Adi. j(— ig); be— en, 


— lei; eitter— , etc., 3S1 
Scib, Cpds. ; einber— en, 1 72 
8ei(bc, Cpds., 173 
Icitbt, Cpds. ; —belt; — igfett; — e?; 
er— ern, 290 

leib; bag — ; ber— en; be— igen, 
to retben, 490 

Icibcn; bag — en, — enb, SP^tt— en 
(— ig,be— en); — enfd^aft (— ritb); 
reib, 490-1 

Seibenftbafl, to retben, 490 
rciben; — tbetfe; Smteibe; ber— ett, 
410-11 

leiften ; —nng (— gfabig), 172 
Icitcn; —nng; Cpds. ; bet*cib— cn; 
bteang— en (bag— ~en): ab— cn 
(—nng); cm— en (—nng), 35-6 
Setter, Cpds., 201 
Icnfeit; ab— en; (ieren!, 200 
Icrncn, Cpds.; er— en; ber — en, 
352 

Ici?te ; re^tere, 13 
le»tbt^« ; be— en, to rtdbt, 39 
Sente, Cpds., 175 
Sibette, 272 

liibt; bag — (Cpds.), ren(bten{— er); 
listen (—nng), 39 

lieb, — e; —ting; — tid^; — fibaft; 

rieben (ber— en, be— en), 267-8 
Sieb, Cpds., 298 

licfcrn ; —ant; —nng; ab— n 
(—nng); ang — n (—nng); 
nber— n (— nng), 360 
licgcn; Sage, 10; bor— en; ob—en 
(— beit),335 

linb ; ge— ; — ern (—nng), 474 
Sift; — ig; iiber— en, 373 
Sitcmla, 245 

loben; — gtbcrt; Sob; ge— en 
lubbe); ber— en, 353-4 
Sbdb ; bnr(b— ern, 382-3 
lodfcr ; — n ( — nng), 266 
Sbffcl, Cpds.; — n, 237 
Logical Memory, lulr. xix. 


INDEX 


S7S 


Sofjit, Cpds. ; —ett (--img) ; Be— ett 
(—uttg)> 472-3 

lfis§ (I); JLett (-ii-Bar, — a#,— ung); 
a»f-^ett (—Eng); aB— eit {—Eng); 
er— eE (—Eng), 49 ; (2) with 
verbs, 553 

— eE (— img), 176 
Soi^tiEgeE, 32 
SsJttciie, to So§, 176 
Suft, Cpds,; — tg; —be, 356-7 
CitgcE ; — e; — Eer (— if§); ertogeE, 
,'470 

Sufi ; — ig (Be— tgeE; —Eng), 296. 

w 

Cpds. ; -^tg (Be— CE), 39 
SBlttgE^iE, 262 

aetEtatmeE; ai^aXter; 

ajifliiis, 32 
WUi^y 417 

SBIeI, Cpds.; ehtmat; Bor— e!)e^ 
— iS 

SSyiaCtcir, to Etaf)i:cE, 413 
manlier, 423 

SWftwgcl; — e; — 148 
102 

Marches, Essay on, 278 
SUlEmic, Cpds., loi 
SBlEtf c, cpds. ; , lEcrfeE, .etc. , 201 
SWEtfeteiiier, Cpds., to 419- 

■' 20 , , ■ ■ 

MatUy Cpds. ; — eE, 419-20 
— fcrttg, 30 

EtEtfdjicmi ; Bor— CE ( — marfd)); 

EEf— CE (— marfd)}, 30-1 
Wla^y Cpds. ; — tg ( — ^!ctt, — tgcn, 
Cpds.) ; EE— CE (— EEg), 241 
SBJaSfc ; — tercE, 215 

Cpds. ; — El^aft, 407 
; — cr; — if(^, 79 

matt; — igMt; er— eE(— EEg ),299 
^anly to aJlEEb, 297 


SBlflttltici!, — efct, 455 
Meaning of words, Intr. xxxvii. ; 
Change of — , xxxviH.-xL ; Ap- 
plied or Figurative Meaning, xl.- 
xliii. ; in English, xliii. ; in 
German, xlvi.-xlix. 

Mechanical Memory, Intr. xviii. 
tSflcetf Cpds., 28S 

to EtafjlcE, 413 

meiBctt ; Bcr— cE (— XI(S&), 304 
iBlcile, 50 

meift ; — eES, to tncEig, 44 
melbcE ; — EEg; ee— ce {— uEg) ; 

eB— CE (— EEg), 60 
Memory, Intr. xiii. ; Training of, 
xiii.; Mechanical Memory, xviii, 
Logical Memory, xix, 

SBicitgc, to EiEEd)er, 423 
tttcngcE ; iBe—e (— fd), 2i2 
mcrfett ; Be— cE ; — tic^ ; — iBiirbig 
(— feit); Euf— CE (— fant, — fcit), 
to 3Jlar!c, 201 

nieffeii; — nug; Bcr— ce (—EEg); 

EE— en; (mafig, etc.), 240-1 

SBlcffittg ; — CE, 206 
syjcEte ; — crE {— erei, — erer), 482 
wiilb; — c; — crE,487 
Military German, Definition, Intr. 
xi. ; Compared with other 
branches of German, Intr. xi. 
mittber, Cpds.; — !^ctt; Bcr— e; 
EttEbeft, 180 

SBliiic, Cpds.; — eur; — iercE, 120 
Etifc^ctt ; — EEg, 330 

, Pref., 88 ; — traucE, 208 
mit, Prep., 523; Prep. Adv., 553 
asyiitbctticrBer, 163 
Witt — ; aidtte; — en; mittcX, etc., 
58 

SBittteX, Cpds.; —ft; — e; er— e, 
tomitt— , 58 
mittclft, Prep., 535 
Mixed Association, Intr. xxviii. 
mobil ; — EiaiJ^eE (— UE-g), 1 37 
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INDEX 


Modification, Rules of, 83 
mijgett, Auxil. Conjugation, 504 
— teit; er — 011,83 
Cpds., 443 

— en ; — er ; cr— ett, 

77 

miibe ; — igJeit, er— ett (— uttg) ; to 
297 

mii^en; Be— en (— ttng); — c (— fam, 
— fctig), tniibe, 297-8 

Cpds., to 413 

aj^iillcr, to marten, 413 
mmt j — lt(S0 ; —ett (— uttg), 297 
2JMbc, 440 

SO^ttftcr, Cpds. ; — ^aft; — tt 

(— mtg)4 m^—n, 166 
aWttt, Cpds.; — ig, 170 
@emut ( — ber^ 
mutcrt (— intg, — mnt^ 
ma§ert (— uttg); sumuteu 
(— ung); inutig (er— ctt; ent= 
—ett), 332-3. 


w 

SWaBe, 274 

ttttd), Prep., 523-4; Prep. Adv., 
553“4 

; Be— t, to ttal^, 50 
121 
37 

; Be— igen, 59, 437 
to f(BieBctt, 7 

Cpds. ; —^,—1x0; -^igett, 
323 /■ 

— ig (Be— ctt), to Seil, 
326 

9 <lac|swgler, 303 
SJIttiicl, Cpds., 451 
waB; ~e; —ett; —cm; D^ad&Bar 
(-f(^aft), 5 o 
d'lttBttte, to neBmctt, 8 
«aBre«, Cpds. ; — ttttg, 303 


Cpds. ; — ctttoiS; — 

— enttifS^, 60 
0 lafe, Cpds., 302 

ttcBeit, Prep., 530, 534; Prep. Adv., 
SS 4 -S 

jteBfi, Prep., 524 

neB«tett; S^aBttie; B^ratt^— ett (bo^ 
— ) ; au§— ett (— itaBme) ; eitt— eii 
(—itaBmc); auf— ett (— ttaBme); 
ttttter— ett (— tttig, — etib), 8 
aufiteBittett ; aB— ett ; rer— ett ; 

ettt -- ett ; Be— ett (bag —ett) ; 
gctteBitt, 288-9 
ttctttteti ; er— ett (— ttttg), 61 
9 <icft; titficti; (eitt— ett), 39 
; — artig ; — f ormig, 3 1 0 
nctt, Cpds.; —Beit; — ig!eit; — litig; 

— erti; er— ertt, 294-5 
nid^t, tti<Btg ; ber— en, 40 
tticber (i) Adv. ; — reiteti; — Battett, 
etc. ; — tra(Bt (— ig); (2) Adj., 
Cpds.; ttiebrig; (er—eti, — ttttg), 
438 

ttiebrig, to ttieber, 438 
ttiftctt, to illeft, 39 
ttO(B immer, 8 
9 'iorbett, ttorbli(B, 8 

Cpds. ; — ig ; — toettbig 
(— feit); — burft (-^ig); ttotigen, 
231-2 

94 ote, Cpds.; —is; — ierett, 355-6 
Nouns; formation of Verbal N., 
24-27, 51-53 ; Survey of N. 
formation, 492- 500 ; Declension 
of Nouns, 512-518 
Numerals, 519 

^Itttttnter, Cpds. ; —ierett, 360 
ttw^ett ; iJiuBeti, ttuBfid^, unttiil; be« 
tttt^ctt; aug—ett, 103. 

nftcr, 48 

nberBttlb, Prep., 535 


INDEX 
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uMicgen I — 335 
iciffejt ; — —tiett (—ttttg) ; er== 
—nett; -—fear; (ber—en), 

ii 6 

ul)ite, Prep., 527 
6t)i; £)fe, Cpds., 276 
©ijfctJ, Gpds.; — ti; auf-— 79 
jujbncit ; — «ng ; an— eti (— nng) ; 
ber — en ( — ung); ntiter — en 
(— nng, bet — georbnete), 41 
orbentUiJ^, 484 
Ovbomtaiis, Cpds., 391 
Orders, Essay on, 374 
Oubtc; beorbern, 151 
Otient ; — icren ; —at, 370 
Original Meaning and Applied or 
Eigurative Meaning, Intr. xxvii. 
Ovtj Cpds.; — ti(S^; er— ern (— -ung); 
328 

fefc, Cpds., 276 
Often, bftt^, 8 
Outposts, Essay on, 362. 


Cpds.; — en (I), (2), Cpds.; 

ipatet; 251-2 

sptjfjiet, Cpds.; — cn, 416 
^appft ; — en, 216 
:|3atnHcI; — e, 115 

?Pnrnbe, Cpds., 214 
patitvmti 214 

; —at ; —icren, 37 1 
^Parseffe ; — teren, 444 
Cpds., 32 

Jjaffen; — enb; an— en; auf—en; 

fa§, 2 i 5 

paffiercu, to paffen, 215-16 
IpatentrGpds.; — ieren 
^ntrone, Cpds. , 236-7 
^atrottilte, Cpds. ; —icren, 354 
Cpds., 220 


pfeifen; -e; — er; ffiff, 248 
Wiff, to pfeifen, 248 

Cpds. ; — cn; an— en 
ein— en; fort— en; ber— en; anf=» 
— en, 270 

pftegen ; —0; — er; ber— cn (— nng, 
Cpds.), 162 

Cpds.; ber— cn, to ppgen, 
162 

Cpds., 219 
^foftctt, Cpds., 33 

; — if«^; —ie;— icren, 
449 

^Pinnier, 104 

Plan of Study, Intr, li. 

^tnnfe under Srett, 329 

ptrttjen, Cpds., 204 

^ptunber ; — n (— er, —nng), 484 

^Polijcf, Cpds.; — ift; — eitii^, 336 

^Politif ; — er; — ifeb, 79 

^ortepee, 245 

portion, 416 

Position of Verbs in G. Sentence, 
53 

«Poft, Cpds., to ipfoften, 33-4 
Soften, Cpds., to ipfoften, 33-4 
^rapm, 121 
Prefixes, Use of, 85-90 
Prepositions, 520-536 
iPren^e; — en; — 5 
Primary Verbs, Nouns, 21-2 
Principles of learning German, Intr. 
ix. 

^robe, Cpds.; — ieren, to prufen, 
80-1 

Protection on the March, Essay, 

362 

^pro^e, Cpds. ; anf— en; ab— en, 
214 

^ropiaitt, Cpds. ; ber— ieren, 420-1 
pritfen ; — nng, 180 
?PttlS»er, Cpds., 266 
ipustft, Cpds. ; — li(p ; —ieren, 
I 39 I- 2 * 
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t 

Cpds., 327 

atteBe, Gpds.; — en, 350 
q«ei;, Cpds.; bur^— ett, 295 
; auf— ctt, 302- 

SBab, Cpds., 355 
SRaBmen, Cpds. ; eiu— e«, 267 
Biatib, Cpds., 40 
<Ha»9, Cpds. ; — ieren (au§— en), 
310 

Rank, Badges of R., Essay on, 
324 

; "“tevett, 60 

vafd) ; — uBev— ett {— uttg), 

134 

Cpds., 452-3 

9 iaft, Cpds.; -toS; -eti, 353 
; vatm; er— eit; gevateu tu, 45 
^errat (—eri, — cr, — 33 ^ 
Sfldtimi, 416 

aiiitfcl ; to ratext, 45 ^ 

gfiftwfe; —eit; —ei: —m) ; 

fie— eit, 113-14 

9iatni^ ; --en; fier— en, to riei^en, 

. 306-7. ■ j 

tiiuiljmt, to raitii^cn, 306-7 
t«iU) ; — l^eit; — cu, 322 
Siaimt, Cpds.; — eit {— ttng); au§=> 
-tt-en; etn-^cn; Qc— tg; — tidj 
(—feit), 107 

; fici^ ' — ; ©ctdufd) j 
maufi^ (be— en), 372-3 
; — xtttg; be crt ( 
afi— Ctt ; eitt—ctt ; 


fett!red}t; Sttag— ; ba§ 1Red|t 
(Cpds.); —ittafig; -"Stttibi'ig; 
—gfiDtffettfi^aft (Cpds.), 435-6 
gcrei^t; — ig!ett, 436 
i‘id()ttg ; be— Ctt (— ttug), 436 
ria^teit; ber— eii; §tt— en; ab— ctt 
(— ttitg), 437 
(Cpds.); 

fie— tgctt); bericfitcu (SBeri#), 
437 

vebett; 9flcbe; — ncr ; itber— eit 
(— img) ; aiT§— ctt (— rebc), 64 
ttttb Jjerrebett; bastotfclett 
— eti; —fetig; art— ett(— rebe) ; 
afi— Ctt (— rebe, bei— en); eht^ 
_ett (— tebe); imter — en 
(—mtg), 481-2 
tMid) ; — feit, 472 
^ieebe ; — ex’ (— ei), 312 
i‘cgc ; —Ctt ( — f am) ; an— eu (— ttttg); 

er—eri (— mtg), 163 
gicgeit, Cpds.; Kgrtert; regitenfd), 
loS ■ 

Siegel, Cpds. ; —ittd5ig (— feit); 

— n(— imglfiSi 
aiegimettt, 9 

Slcgletticttt, to Biegcl, 181 
Regularity of Study, Intr. xvii. 
tegttlieeett (— itttg), to Sfiegcl, 181 
teibeit; — rtttg; artf-ert (— ettb), 
42 ' 

tetd), Adj.; —turn; be— ern; — li% 

. 165 ■' 

9ici#, Cpds., 165 

t;ei(^eu ; au^ — eri; iiitt — ett(--“ ettb); 

er— ett, 177 
0lcifeii, 274 

aieibe, Cpds.; — ert, 244 

vein; -beit; — igert; — li<b (-^eit), 

201-2 

SRet8 (i), rice, Cpds., 413 
SReiS (2), twig, Cpds., 413 
telften, Cpds.; SMg; ri^ett; rci$m, 
390-1 


137 . 

rc(^ttcn; on— e«; 5«— ®“(~tt«gs= 
fSfiig); Per— en, 475 
retgt; boS - (Cpds.); — 
mtf— cn; er—ttt(— una); ei«— w 
( — ung) ; not — cn ( — ^nng) 5 ©eti^t 
(Cpds.), 16-17 


iiiiliiisii: 


; %"U . 
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witm, Cpds. ; SReitci* (— ct); 
5 e~ eit (Bcr itteit, Seritt) ; 5 Ritt^ 
meifter^ 171 

iTlseti, 3Iets; an— en; anf— e«, to 
rei^enr 390“t 

tclcgttoigiciren (— nitg), 36 
Cpds.,'393 
f^elief, 449 

Remembrance, Intr. xxi, ; Perfect 
R. , xxi, ; Imperfect, xxi. ; by 
Contiguity, xxiii.; by Similarity, 

XXV. 

ucmtcii; Cpds., to rxmten, 440-1 
Reporting, liCssay on, 340 I 

Reproduction, Remembrance, Intr. 
xxi. 

9icfct*SJc; — iff, 7 j 103 
Retention, Rules for R., Intr. xx. 
tetku ; — nng (— gloB, Cpds.), 78, 

— itng; aitf— en; ev— en; 
em— en; S8orr{(S^tung, 16-17 

en ; sn— en; afi— , to redjt, 
437 

; fee— en, to red}t, 436 
tieffectt; @ci-ncl), to raitcfeen, 306 
Sitemm, Cpds., 236 
SItefe, Cpds.; — nfeoft; — wcigig, 
411 

tncfeltt, 443 

afUng, Cpds.; — g; mn— en, 263-4 
ringcn; cr— en; ranten, 303 
vitmm ; — e ; — f at ; ge — en ; 

cut— en; rcnnen, 440-1 
to reiflen, 390 
to rcitcn, 171 

uiijen ; — e, to rctficn, 390-1 
Cpds., 233 
vobeCtt, 9ii)bet, 219 
Sfioggen, 417 

SKufet ; — e (Cpds.), 272-3 
mUft, Cpds.; — en; ent—en, 234-t 
Siettc, Cpds. ; anfammenrotten, 309 
— en; bet— en (— ritdt, 
— feeit); ait0— eti; nor— eit, 59 


uMcit, to 59 

to fotnntcn, 45 
gfittbct; ; — n, 220 

tttfen ; Cpds. ; fee— cn ( — iitf, 

— nng); einfee— en; afefee— cn; 
an,0—en (— ntf), 147 
an— en (— rnf); su— en {— tnf); 
tniocr— en (— ticfe); ®crnel)l, 
371 

— e; — tg (fee— cn, —nng), 

273 

tiiifemt (— enb); — itng; anf— cn 
(— rnfer, -^er, — if^), fecr-— en, 100 
Rules for formation of Impressions, 
Intr. xiv.-xviii. ; for Retention, 

XX. 

tiiftcn; (-nng); an^-^en (—nng); 
afe— en; ©enift; riiftig, 146. 

§ 

Cpds., 212 

Cpds.; Xtr— c (bcr— en), 136 
— en; S 

fagcii ; 6agc ; ang— en (— fage) ; 
an— en (— jage); afe— cn (— 
an— cn (— fagc); bor— en; 

na^^— en; feet— en; cnt— en; 
bee— en (— er); nnter— en, 334-5 
fiiscii;' 6dgc; Cpds., 239 
6alpctc«, Cpds., to ©ata, 415 
Cpds.; — ig; — en, 415 
fttittittcUt; —nng; ber— cn (—nng); 

famtlid); gefamt; snfammen, 34 
fiimttid), to famjuctn, 34 
Srtut>, Cpds. ; — ig, 442 
fanicrn; ©anitat (Cpds.), 300 
@a:p:|je ; — enr, 124 
euttel, Cpds.; — etn (— er); afe— n, 
nm— n, 211-12 

Cpds.; (Bcfe^; (— 

— magig; — tbibrig), 385 
fanfctt; baS — en; er— en; er— cn, 
62 

^ @aum. nm— en, 335 
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ber— ett (— ni§); unge—t, 
144 

(Cpds.)» 218, 263 
fi^abctt; ber— -ett (Cpds.); — 
be— igstt (•— -ung); ent— xgen 

{~-nn)f 103 

; (i) ^^opfuuQ; — er; 

©epspf, 45 

(2) (^efdOaft (— ig); 

— igen (~«ng). berbetf^^^affcn ; 
letatt— -eit; an— eti; ber— en; 
ab— en (nng), 45-6 
Gpds., 263 

f ibnactt ; (Cpds. ) ; er— en ; 

berfc^oCCcn; fd^etfen, 338 
fcbttUcn ; ein— en; ait§— ett, 213 

Cpds. ; ber— en (— wng), 
2i8 

fcbttbf ; — e; — en (ber— en), 205 
^d^abittu^cl ; — n, 375 
246 

Cpds.; — en (iiber— en, 
untet— en), 21 1 

fj^mtcn; <S(^an (Cpds.); an§— en 
(— fia^an); nm— en (— fiS^au); 
sn— en(— er); bnrd)— en, 411-12 
^(banfel, Cpds.; — n, 239 
6(beibe, Cpds., 205 
f(beiben, Cpds.; ©c^eibe; Slbfi^ieb 
(ber— en) ; entf(beiben (~ung) ; 
unter— en (— ft^teb), 37 
ait^fd^etben ; be~en {— fcl^teb); 
befdjeiben ( — 'S)dt); gef(S^ett; 
©^ett(— crn); ©i^eiteUCpds.), 
241-2 

fiS^eiben ; — ung ; an§ — en ; 

ent — en ; ©(bieb^rid^teb ; be=^ 
fd^ctbcn (SBefd^cib, beftbetben), 
369, 370 

fd^cinen, <Sibein (Cpds.); cr— en 
(ba^ — en, — nng), 16 
BefiS^etntgen, 423 

6tbeit ; —cm, to f^betben, 241-2 . 
^t^tiitly to f(S^eiben, 241-2 


fi^bcHctt, to 6(S^atC, 338 
fibcitfctt ; — e ; ®efd|cn! ; cin§- 

fd^en!en, 369 
f( 3 be«cm, 299 
©<bc«ttc, 330 

; anf— en, to gefii^el^en, 102 
(SdjidEfat; —m; ge= 
fibtdt (— beit, —li&)Uit); ha^ 
©cfd^M, 150 

to fcbiden, 150 
fibicbctt; 0 {bn& (Cpds.); 
f(biebett; bor— en; anf— en; 
ber— en; 9 fla(bf<^^nb, 7 
0 d[)icb^i:i(b 4 m ; — gerit^t, to fc^eiben, 
369,370 
Wef ; — e, 276 
^(bicne, Cpds., 222 
fj^ielfcn (i), 0 t^n^ (Cpds.); 

(Cpds.); (Cpds.); (^e^ 

f(bnlg (Cpds.); befc^tefen (— nng); 
er— en; ger— en, 10 
ba§ 0 ^tefeit; 0 (S^te|— (Cpds.); 
ee^nf— (Cpds.) 
fd^ie^en (2), 0i^of (—ting) 
fdbie^ett (3), fd^o|frei; 3uWu^, 431-2 
Cpds.; ein— en, 138 
(i), Cpds. ; — en, 273-4. 
(2), Cpds.; —ei‘n(— nng), 273-4 
— tid^; be — en ( — ung); 
fibtmpfen, 477 
^ii^ituXy Cpds. ; — en, 328 
fdbii?®ett, Cpds. ; @efd^trr, 238-9 
Scbtadbi, Cpds., to fdjtagen, 4 
, fdbtadb^ctt, Cpds.; -^er (—ex), to 
fibtagctt, 421 

fibtufcn; 0 d^tof (Cpds.); auB— en; 
ein— en ; nber — en ; ber — en ; 
-it-rig; ein-^ern, 486 
fibtagen (i), 0 d)tag (Cpds,); — fer*' 
tig; 0i^tad^t; 0^1dger; 0tt)taget, 

■ 4 . 

einfd^tagen; an§— en (— fc^tag); 
aB— en; bor— -en (— fd^tag); 
]&e— en {— 113 
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attfd)tagett (— fs^tag); mtf—eit 
(—fc^tag); unt—eit (— fd^tag); 
3itfcI}Iag ; cn ; 

— eit; imter— ett (■— mtg), 
204 

fc^lageit (phrases, Cpds. ); ~ci*ct; 
ait — ett {— fd)tag); ait§ — ett 

(1) , (2) (— fc^(ag); eiit— cn; 
itad? — m ; er — eit ; jcr — ett ; 
Per— en; itiebcvgcfcfjlageit (— ^ 

488-9 

fdlfstgen (2) ; uad)fd)(agen ; ©c- 

fcl[)Icd)t (Cpcls.), 253 
to fd(tageit, 4 
— tg!eit; Her— em, loi 
Cpds., 208 

©dfjleicr, Cpds. ; her— it, 212-13 
Cpds.; — e; —er, 299 
fd^Xeuberit; her — n; bic — er, 
267 

G(J)lcitfe, Cpds., 121 
fj^Uefjett; ba0 — en; 0d)luf; 
@d)litffe(; e'c^Xofi; I)itteutf(=^acfjeu 
(ba§ — ) ; eiit— en (— WUtf ) ; 
a«§— en (— — fi^tieiad^) ; 
her— en {— fc^titf), 15 
fdjftegen; 6d^tnj (Cpds.); fa^(ief=* 
tid); be— cn (— fdjlnJ); cnt— cn 
(— fa^lnf, — f(^loffcn, -tjett); 
an— en (— fd^tnf), 136-7 

Cpds.; (i) — d^cn; — er; 

(2) Cpds., 265 

79 

to fd^ltefen, 15; Cpds., 

/' ' 265 

; ”^ctt; -^ern, 332 
Cpds. ; —c; —cn, 254-5 
fdbntiegen ; an— en; — fam, 353 
©(S^nalfe, Cpds.; auf— en, 236 
375 

©is^ttcc, f(^neten, 302 
fjibweiben ; ©d^nttt; ©d^netbe; — ig 
abfd^netbcn (— fs^nitt); bnrd^— en 
C— fd^nitt, — Xid^); se^^—en, 105-6 
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flatten ; — igMt; bor— cn, 210 

Cpds. , to f«^itctben, 105-6 
Cpds. ; -^en, 206 

fd)tJttcu; — nng (— §Io»); her— en, 
308 

; er—cit (— tmg), 45 
to fd)affen, 45 
@d)o^, to fd)te|ctt, 431-2 
Sfbottet, Cpds. ; bc~rn, to 0 cbWtf, 
77 

fdjtnfficmt ; — lutg, 450 
@d)rnnfc, — ntoS; bc-^cn (— nitg), 
211 

^djrrt^ncJl, Cpds., 107 
Sdbraubc, Cpds. ; fd)ranbcn (Cpds. ); 
berfi^roben, 223 

I fdjmbcn; ^d^rift (Cpds., — tid)); 
0d^rciber ; bal — en ; bor— en 
(— fd^rtft, — gmeifig) ; ber— en 
(—nng); ab— cn (— fd)rift); etn- 
— en ( 3 «fd^^ift) 5 
(— fd^rift); be— en (—nng,— ltd)), 

141 

fd^reiten; ©d^ritt (Cpds.); binem-- 
f(bretten (bo§— en); cin— en; iiber>- 
— cn (—nng), 5 

Cpds., to fdjrctben, 141 
Gdbritt, to fdircTtcu, 5 
to f(btcbcn, 7 

©t!)ub, Cpds.; be— cn, 251 

Cpds. ; — cn; — ig; be-— igen 
(~ung); ent— igen (—nng), 101-2 
©d)«le, Cpds.; — en; — er, 178-9 
330 

to ftbie^en, 10; Cpds., 

431-2 

~en; ber-^en; itber— en; 

©dbottcr, 77 

fdbiiticttt, 112 
idbiittertt ; er— en (—nng, 
to fjbuttetn, 112-13 
©db«^, Cpds.; 20; Cpds., 

477-8 

©dbii^c, Cpds., to {d^iefen, 10 
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fSjlBH#; — c; — — c«! — ting, 

102 

to 0a:}ltJetf ; ftf)Vi3etfett, 252 
; a'b— ett; aug— cnj 
—ig ; ©a:)meif, 252 
frfjSsjeigen ; bn§ 0'tif( - ctt ; — cub ; 

— -fam; t)ct*—en; ^itm —en brhtgen, 

,117 ■ 

@^s?Jci^,Cpds.; fc^b3eif?en, 

250-1 

SfffjutcUc, Cpd., 222 
fjf)Hscmittcii ; — -e; ubei*--eti( — Utt9)f 
to fc^tDtmnteu, 62 

?(^iucnfett ; —• ung, to fdjtoiitgen, 203 
— e; be—m (fii^ — eu; 
—be); cv—cit; fdjitiiertg (— Mt), 
109 

fdjtotmiiteii ; ba§ • — en, 62 
ffijiDingett ; @cl)it)mig ; fi^men^eti, 203 
fd)U»ii|c«, to 250-1 | 

to fd)lt)inge«, 203 
Secondary Nouns and Verbs, 21 
@cc (i) lake, Cpds., 288 
(2) sea, Cpds., 288 
@cctc, Cpds. ; bc—en; ent— en, 27i 
fcljctt ; ©icbt; binaitg— cit (ba§ — ); 
ait§— eii(—ficbt); eht— en 

xg) ; cn (ba§ *—) i 

SSorfiiS^t (— ig); berumfel^eit (bag 
— ); lunfebcn ■— ig); 

fxd^t (— lic^, be—igeti), 35 
©icbt (be— tgett, — ung); —bar; 

-tg; (Cpds.); 

abfeben (— fe^bar, — W); 
aiif — e« ( — er, ba§ — eit, 

— fW, be — tgett); an — ctt 

(bag — cn, — fid)t, — fe’^ttltd)); 
su — en ; nacb — ( — Mt, 

— tg); md\m (be — igen); 
3uberfit^t (— tid});’ iiberfeben 

—tf^), 388-9, 390 

^cibe ; — en, 206 
©cit, Cpds. , 309 
fcit, Conj. 520; Prep,, 524 


^eitc, Cpds.;' — U^Mg; , bott— en; 
etn— tg; btel-tg; biegfeitg; bc^ 

— tgen ( -img), 36 
^cltinn, Cpds., 309 
felbft, Cpds. ; — ftanbtg; —rebenb, 
361 

feuben; — mtg; — cr; ©efattbte 
(— fdiaft) ; abfcttbeit ; bcr — eit 
(—fanb, —fcnbmig), 360-1, 
fcitfcn ; bcr— cn, to ftnicn, 61 
fcnfrcdjt, to rcd}t, 434 
fc<|cu ; —ung; @alg; befe^en 
(— nng), 9 

fe^eu and fi|cit; ©all; ®efet|; 

abfdien (— itng), 61 
auf— ett(— fa^); etu— en (— fa^) ; 
nor— en (— fal) ; boraitg— en 
(— itug); aitg— en; wbcr— en 
(I), (2) (—ung); 3ufommen=< 
— cn (— xtug); set— en ; fort=« 
—en (—ung); ent— en (— fa^); 
eutgegcu— cn; be— cn (— intg, 
—fail); er— eu(— fa^); bcr— cn 
(—nng), 168-9 

fld)er ; — ^)cit, Cpds. ; — n (— nng); 

ent— n; bet— n (—ung), 368-9 
Gic^t, Cpds., to fcl^en, 35, 388-9? 

390 

ficben, 416 

ficbcln ; an— n (—nng), — cr), 
444-5 

ficgcn; ©teg; —retd); be— cu, 40^ 
Signs of Figurative Meaning — in 
English, Intr. xliii.-xlvi. ; — in 
German, xlvi.-xlix. 

Signal, Cpds.; -tftcrcn; — ement; 
©ignatnr, 451 

Similarity, Law of, Intr. xxv. 
flngctt, Cpds. ; ©ang ; l^efang, 

307 

finJctt; bag— cn; bcr— cu, 61 
fiimcn ; ©tun, Cpds. ; be— en (— Uttg^ 
befoxtnctt), 135 
@itic ; — Ii<^. ; — faut, 454 
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fllicii; Sitjy lic—eit —itxx^f 

— er ),9 

fi^eit and fc|en, 6i 
^fissc; -"tt'Cjaft; —iemt, 371 
CsJib, @o(bat ; bcfolbctt (— ungjf 163 
@e''CbueiiJ, to ©o'tb, 163 
follciij Aiixil. Conjugation, 504 

Cpds. ; — wng ; befonbet ; 
— bar ; ab— tt (— iwg, 46 
fsjwbci’W, Con]., 520 i 

f0i*0c«; 6otge; — enbott ; —toS ; ; 
(~ig) ; be— ett (— itig); 
bcv— eit (— img), 176 
f|?abcit ; er — an; €!bioit ; 

— teren, 332 

; — ttttg ; ©patt ; — e ; 

©bUttei' {sev— «), 121 

Cpds. ; — ttng ; etu--e« ; 
ait§— ctt ; be— eit (— ttng) ; 
fb amt ; —tpanm*, 213-4 
^pnten ; cr— en {—nB) ; fbai'fam 

i-tdt ] ; 3S3 

^btrtftrcn; fberren (Cpds.) ; 
abfbcvren, 32 
239 

©Ijcjf, Cpds. ; , — tg, 41 5-6 ■ 

@^eirf)c, 274 

©bcidjcr ; auf — it, 420 
©bcifc, Cpds. ; —cn, 325 
^pevtm; —a; ber— -ett, to ©parmi, 

32 

®pxei^ Cpds.; — ctt; bcr—ctt, 247-8 
^pimt; —age; ~derett,totbcibcttr 332 
; ■— c ; — ett, 40 

eb>attesj ; ^at—Uf to flatten, 121 
©Ijuni, Cpds. ; an— en, 212 
to 122 

fbve«)e« ; ba§ — en; ©pra^c (Cpds.); 
©bntcb (Cpds.); ©cfprad) ; au 0 ^ 
fprecben (— fprad^e, — 6 ar, — Itdb) ; 
anfpreibett (— fbraibe); Sinfbrud^ 
(be — en) ; be — en ( — ung) ; ber« 
— en (ba^ -~ett), 122-3 

to fpcedben, 122 
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fljfcttgcti, Cpds. ; beb—- ctt, to fbbfng^^ 
en, 50, 62 

flJuiitgctt; ©bt'ltng (Cpds.); bOt* 

—en (— fbmtg) ; cnt—cn ; Uv^ 
fpntng (-^Uc|), 50, 62 

Cpds., to fprecl)cn, 122-3 
©ttwt*, Cpds. ; —loS; —ig; -i^-ett, 
222 

©ttittt, Cpds. ; —tic^ (ber—- en), 134 

©tttb, Cpds., 335 

©tntjJ, Cpds. ; — en, 200 

©taJc ; — en, 220 

©taW, Cpds., 212 

finni^fcii ; ©eftattipfc ; ©tcmpct 
(-n), 239, 240 

©tmib, Cpds., to fteben, 43-4, 150, 
216 

©tauge, Cpds. , 220 
©ta^jcl, Cpds. ; auf~~n ; ©tabber 
Cpds., 420 

ftitt'f ; ~e (Cpds. ) ; — en (—ung) ; 

be— ett ; bei— en ( — ung), 32 
ffcavu ; — e ; — ; — en ; ct— en, 

275 

Btattf ©tcittc (Cpds.) ; ftatt, Prep., 
S3S; ftatt, Adv,, ftattfittben ; ge=* 
—en ; er— en, 356 
©taub ; — ig ; Be— en, to ftiebcn, 297 
ftitttctt, Cpd., 12 1 

fteif»en ; Cpds. ; be— en 

(-nng), 216 

ftetfctt (i) ©tod, Cpds. ; ftodfen 
(—ung), 148 

(2) au§— cn; ein— en; ber— c« 
(— jled), 148 

ftctjctt; ©tanb (— er; —Baft); anf** 
fteBen (— ftanb -^tfcB) ; tniber— cn 
(— ftanb); bei—cn (—ftanb); ab* 
— en (—ftanb) ; be— en (—ftanb); 
ber— cn (—ftanb, — tg), 43-4 
3uftanb; Xtmftanb (-^licB) ; StnS^ 
ftanb ; bor— en (—ftanb) ; an# 
-v-en ( — ftanb, -^tg); Enter# 
ftonb, 1 50 
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5^4 

rmterMen (— ftcittb) ; supnbig; 
etti — eit (— utrg); ge — ett 

(— ftcinbnB), 216 

beborfteben ; guge— ett (—ftawb^ 
353 

ftcblcn, berftot)teit, 491 
ftcigctt; ba0 — en; btttauf— en (ba^ 
— ett); itber— eii; aB—en (~fticg); 
aitB—m ; be— -en (— uttg) ; er— en 
(— mtg), 13-14 

©tetguug j ^itfftteg ; ^bftieg ; 
ein— en ; iiBev— en (—tp) ; 

fteit, 78-9 

ftciget*« ; — -ung, 207 
fteil; — to ffctgcn, 78*9 
0 tei«, Cpds. ; — tg (— eti); ©eftcin, 
441 

fteUcn; — «ng; <StcHe; auf— eit 
(— mtg), 6 

ein— en (—itng) ; an— en {— nng, 
Stnftatt); bot— en (— nng) ; 
an§ — en (— mtg) ; beftcUen 
(— ung),i24 

fcftfteiien; ijer — en (—mtg); 

nntei— en; nnt— en, 139 i 
cinficlten ; ab—en ; sn— cn ; bar^* 
— en ( — nng) ; cnt— en ; (Se^ 
fteCfiutg ; (SefteU, 448 
@tellbi(bci«, 421 

; - tt, to ftambfen, 239 
Cpds. ; (Seftirn, 245-6 
fieitei:u { i ) steer ; @tener ; — ntann, 
220 

(2) contribute ; 0 teuer (Cpds.), 
220 

Cpds., to fteti^en, 216 
fticbctt, ©toub ; ftbbern, 297 
. fiiH, Cpds. ; — e ; — en ; — PbJet^ 
genb, 79, 80 

etimme; — en (—nng); ein— ig; 
nbcrctn — en ( — nng); Be— en 
(—nng, — t), 65 

ftobctn ; ©eftoBec, to ftieben, 297 


Cpds. ; — en (—nng), to 
fteefen, 148 
@toff, Cpds., 353 
©tolUctt, Cpds., 218 
fiof^fen, ftoppcn; ©topfet, 147 
ftomt; — itng (Cpds.); ser-^en 
(—nng ; —bat ; —lid)), 76 
ftopn; 0 tof (Cpds.); pfamnten^ 
— en (— ftof); an— en (— [to^, 
-^tg) ; t»or— en (— ftof ), iS 
ftmfcn ; — e (Cpds. ) ; —bat ; 

-^Itcp ; —ting, 385-6 
^ivrtttg, Cpds., 312 
^tunpasc, 302 
^tunfie, Cpds., 446 
ftrciubcn ; ba^ — en ; ftrnppig ; 
ftrnpp, 444 ; 

Strottcf), Cpds.; (^eftrdntiB, 328 
fiuebctt ; ba§ — cn ; — fam (— feit) ; 
er— en ; be— en (ba§ — en, —nng) ; 
@trebe (berftrebt), 422-3 
fifedctt ; — e ; au^— cn ; ct— en, 203 
finepen; ber— cn; ©trid) (Cpds.); 
@trep (Cpds.); an— en (— firp), 

313-14 

fir eifctt, Cpds.; 0 tmfen, 213 
ftbciten; ©treit (Cpds.); — tg 
(— leiten); be— en (—bar), 329, 
330 

firena; — e; an- en (—nng); 

iiberon— en (—nng), 41 
ftrenen; —nng; §er— en; an§— en; 

©trene; ©trop, 305 
©tritb, to pePe«f 3^3“^ 

©irid, Cpds., 121 

©tob} Cpds., to ftrenen, 305 

©irintt, Cpds.; — en (—nng), 306 

fttupijig, to ftranben, 444 

©tiid, Gpds., 233 

ftumm ; ber— en, 124 

fiitmlif, Cpds. ; ab—en ; ©tnmpf ; 

©titmper (— paft), 475-6 
©tumtttcl ; ber— n (—nng), to 

ftnmpf, 475-6 
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Sitsm, Cpds. ? -^eit ; ex’-^ett 1 

(—img), II I 

Gpds. ; -ii-cn ; Be—en (—ititg); 
itber—en, 144 
piiijcii; ©tix^c; untcr~en 
36 

Subjunctive Present, 506 ; S. Past, 

509 

fssileti; ba§ —ctt; Me — e; bei*— eit 
(— fud) ; — f«tf)§tneife); itnter—ett 
(—ttttg), 42 

Cpds. ; ; bitrd)= 

— en ; ait§ — ett ; ait — eit ; 
Ka(i&— eat; auf—eit; Be— eit 
{— fitd^) ; bet— en (— 

— itttg), 371-2 

Suffixes of Nouns, 24-6, 51-2, 
492-499; of Adjectives, 67-71 
bet— £11^443 

Supply of Troops in the Field, 
Essay on, 394. 


Slag, Cpds. ; — Ktd); dLfgj tageii; 

bet— ctt; Be— t, 407 
Sat, Cpds. ; —et, 440 
SiiattttnJtttJ, 248 

; Cpds. ; -^ig ; ; Be— tgeti ; 

to tun, 83 

SJiSU (i), thaw ; taut, 302 
(2), rope; Cpds., 120 
tawB ; be— en (—cub, — mtg), 380 
SlawBe, 355 

taugctt ; — ttd^ (Cpds.); tii^tig; 
iS^ugcnb, 165 

tauf«bc« ; — uttg ; — ettbf ent-dheti 
— (u«g),476 

aieil; — eu; ab— eti (— uug); 
au0 — Ctt (—uug) ; be— tgen 

(— uttg); — ttehmett ( — nahute), 6 
Sett, Cpds. ; S)rtttet ; aufteiten 
— (uttg); etn — en (— utig); 


ab— Ctt (— teft, —Uttg); 
teit ; ttttt— eit (—uug) ; Sot^ 
tcit (—baft); iltacbtett (— tg), 
326 

teucr ; ber— en, 47 

^ob, Cpds., to tot, 47 

Sott, Cpds.; be— ctt; tbuen; 

ab— ctt, 29s 
Sonne, 313 

Topography, Essay on, 424 
®ot, Cpds., 291 
S^ovniften, 237 

tot; bet — e; 2:0b (Cpds.); tBten 

(-tm 47 

trrtBett ; S^rab ; — ct, 1 71 

ba§— en; be— ctt (—tract) t, 
— tttig, — ti(^); ©iutradjt; .gboiC" 
trac^t ; 9 ftiebertra(^t (— ig), 3 10 
tnogeii; — Bar; Bffiaug— en; Bei— ctt 
(— ttag); bot— ert {— ti*ag)> 

eitt— ctt (— trag, — tt(j^); att— ctt 
(— trag) ; att— ctt (— nd)) ; auf= 
— en (—ttag) ; et— ctt (— tic^) ; 
Be— ett (—trag); uBct— en 

(—ttag), 167-8 
Cpds., 104 

Training, Essay on, 182 
itanfctt ; Cpds. ; — e; et— ctt, to 
trittfett, 62 

Sroniliaiit, Cpds.; — ierett (—Bar), 

■ '404 

Transport of Troops, Essay on, 279 
tranen ; ber— en, Cpds. , 207-8 
itamm; s:tattet, Cpds., 243 
ireffcn ; baS —ett (Cpds. ) ; — cr* 
— ti(B ; ttBer— ett ; Be— ett (— treff ); 
eitt— Ctt (baf — en), 43 
anf treff Ctt ; a«— en, 387 
trettttcn; — utig; —Bar, 145 
treiBen; S:reiB— ; Srieb— (Cpds.); 
hcrantteiben; an— cn (— trteb); 
Bei— en; citi— cn; auf— en; 

Be — en ( — trxeB); ber— en; itber^ 
— en (—Uttg), 220-1 
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Stenfe, Cpds., 211 

iteitn; ^tneititrctett (ba§ 

— -en) ; ettt— ext (— tritt); au0— ctx 
att~en(— tfitt); auf— en 
— tritt); be— cn (ba^ 

— ett); bet— eu (i), (2) (“-“et, 

—ttng), 109-110 
tteii ; — -e; betbti— ett, 491 
SIt'ict, 32 

ttiiitm; S:tati!; Stmif; (iettant; 
erttinfctt, 62 

au^— eit; su— eit; bc-en (be^ 
tt«n!eit, — '^eit) ; S:r«nfertbotb ; 
ttcintctt, 487 

gctitt, to trctctt, 109, no 
Srcimtwcl ; — n, to 2:amboui‘, 248 
$t‘0m:^ctc ; — ct, 248 
ts;oi?ctt; Sltolrt -"^Sr 39? 

Ptep., 535 

Stiimmct, Cpds. ; get— n, 31 
%nxxxt, io tttttfctt, 487 
Cpds., 234 

tiitbiiS, Cpds., to taitgen, 165 
Sngcnb, to taitgcitf 165 
ttttt ; S^ttt (Cpds. ; — igf tStn) ; 

abgctan, binsutun, 83 
Cpds., 291 
Cpds. 5 — cn, 124 
intuen, Cpds.; — er, 201, 

w 

ubm; — ung (Cpds.); auS— eti 
bet— cti^ 17 X 

itbet, Pref., 89; Prep., 530; Prep. 

Adv., 554-5 
ubetaiK, 60 

iibctlegcit, Adj. ; — ^eit, 33 
iibctmitteln, 383 
ii&etiwiiWigen, to bertbalten, 149 
ttbb, Cpds., 10 

ttttt, Pref., 89; Prep., 5^7; Prep, 
Adv., 556 

ttm — t»mctt, Prep., 535 


Itmlmti, rules of, 83 
ttttgcrtd)tet, Prep., 535 
ttugefabt, 80 

ttugcbctiet, bag — 1 12 

Itttifotnt, to gotitt, 292 

immittetbai*, to niittel, 5 

ttuiev, Adj., 48; Pret, 89 ; Prep« 

534 ; Prep. Adv., 555 
tttttetbcffctt ,15 
tmtetbrttb, Prep., 535 
ttuterfunft, to tommeit, 44-5 
ttiitctlcgctt, Adj. , 33 
ttttUiirtlid), to Sttt, 336-7 
lltlawb ; — et, bet Bemdaubte, to 
etiaubeit, 165 

Xttfftrtjc ; bet— en, to ©ad)e, 136 
lltteil, Cpds.; — en; be— en; 

bet— -cn, 2x0, 21 1. 

mMie, 375 

bet—, Pref., 87, 90 , 91 
Verb, Position of, 53; Kinds of, 
21-2 ; Conjugation of, 501 
Verbal Nouns, Analysis of, 24, 5^ 
betbetben; bag— cn; — 414-15 
betbticfjfett ; — brnf? ; —brief tt(3^ ; 

— btoffen (— ^eit), 392-3 
betcinb aten ; — xtitg, 335 
bergnitgen ; bag — en; — nng 

(Cpds.); tntf—cn, 483-4 
betbebleti; betboten, 113 
bcffcgctt, Adj. (— b«t)f 33 
bctlcijctt ; — ung, 491 
betUeten ; Sgctluft (— tei(b)f 14 
berlobctt, to toben, 454 
betmeibett, 304 
betntijge, Prep., 536 
bettttbgen ; bag — en (Cpds.); 

dl-tt(Jb,2X4 

i»tttaUn ; — tat ; — et (— iM) , 
338 

SSctfttttb, to fenben, 360-1 

betfibfnflett, Adj. (— l^eit), 373 


INDEX 


5B7 


t8et;f«f)tocitt?,eti,5 — -cr 

(™-ifcl}), to nei*fd)lioinbctt, 63 
Sserfi^tuisibcii, 63 
tic^fe^cit ; ba^ — eit, 60 
tietjflJfewscn ; Sei'f^u'cngte, loi 
tsei’iciblgeit ; — -mtg; Cpds. ; — -cr, 

■■ ■ 337 " ■ ' 

Isctiraiicii ; ba0 — ett,' 207 
UeKttiaUeti ; —mtg (Cpds.), i49 
tjcttoanbt, Adj., — fdjaft, 438 
IsetliJesctt ; to itiiegett, 64 

ijcrineifctt (2); ber SScrincig, 409 
!uct,pge«, to sageit, 473 
SCifictJ, Cpds. ; —en, 205 
®0gcfctt, 32 

mu, (Cpds.); be— cnt (— mtg); 

eitt— eni ; —Stmnlid), 327 I 

Uum, Cpds.; -dLtg ; — fomtneu 

(— ^eit); — fititibig (— Mt); 

—maa^t (be— igeii); — etxb^; 
— ftrecfctt; — enbett; — sietjen 
(-ung); gutCe; fiiKcn (ct— ett, 
— mtg), 118 

sjmt, Prep., 524? bon— aw§; 

oon— an, 7; bon— i}cb, 15 
bot, Prep., 531, 534-; Prep. Adv., 
S57'S 

bavatt— ; borbei — ; bornber — , with 

verbs, 558 

Prep. Adv., 558; — fe(jen 
(—img), 107 

botbcf, Adj., 48; Cpds.; foitertt 
(— ung); forbern, 144-5 
bothattbctt ; — fern, 107 
bother, Adv. 558; — get}en^ 74 
SSorhttt, to Stbantgarbe, 37 
botiicgctt ; —cub, 335 
asormunb ; — fa^aft; be— en, 178 
mtvat, to raten, 45 
mtidi (—haft), 103, 326. 


,, 

ibodjen; — e; — t (Cpds.); be— en; 

Cl— en ; ineden, 247 
Ibarhfeii ; Sud}§; (Sjetodeb^; bc^-- 
bjaihfen; bet— en; 3aitsat[)l, 114 
SSaffc, Cpds,; — nfahig; beinaffnen 
(— ung); ent— cn, no 
SSoge; — en; cr— en, to ioiegen, 
64; ioagmht, 434 
$Sagen, bet, Cpds., 270-1 
loagen ; — ni‘3, to ioiegen, 64 
todgen ; ct— en, to iniegen, 64 
SiSahll, Cpds.; -^eit (— et), 114 

Cpds. ; — fiitnig; WrgtbDhn 
(— en, — ifeh); tbdhncn (ct— cn), 
172 

; ■— h^tt; — f(heintTCh (— ?cxt), 
142 

jwah^cti;— nng; be— cn; anfbe— cn; 
inahrnehmen (— ung), 119 
Cpds.; be— cn, 60 
jBrtlC ; Umb3aKung, 8 
mtittcn, to Sette, 439, 440 
iodUen, to bertoatten, 149 
' •mahe; — nfSmig; -^en; — cn, 
49 

93Smtt>, Cpds., 274 
torntbeltt, Cpds. ; ber— n (— nng),. 
112 

sottnbem ; —ung; — er; ©in— ci* 
Slug— er, 1 12 

todtiett ; ba§— en ; et— cn ( — ung), 
123 

ber— cn, Adj., 
294 

aSBdffct, Cpds. ; — rei(h ; -—arm ; 
~ig; -iLji; bc— H (— ung) j ®e>» 
toaffer, 418-19 

tottten; —bar; bnr(h— -en, 302 
tue^fettt; Set^fet (Cpds.); ber^ 
ioejhfetn; ab— n, 223 
m^en; — cr; er— en, to toaa^cn, 
246-7 
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5 SBe 0 (i) Gpcls. ; mttcr—S; gerat)c> 
— ^ ; feitteS— § 

(2) Adv. —tte^meu (— nal^me), 

' ' ■ 355 ,. 


ttscgctt, Prep,, 535 
ttieiimi; SeT)v (Cpds.); — -tjaft; 
®elt>el)r (Cpds.); ab— cn (— Juel^r); 
Dcr™ en, 119 

iwciif) ; — lt)ett ; — lutg ; (t)er^ 
— m); aitfiDetdjeit; er—ext, to 
iueta^en, 76-7 

swei«J)c« ; ba§ — c« ; oug— eji ; ab- 
—en (—ung) ; tue.{(S^, etc., 76-7 
xwcigcrit ; —ittig ; ber— ’Cti (— mtg, 
-~ad)),i65 

ttieilcit ; bcr— -eti ; Scife (Cpds. ), 
291-2,,.' 


asg-cileu, 445 ■ 

^SSJcifc ; f celts — ; gtiidtiii^ec— , to 
toeifcit, 42 

iveifen; — ung ; Seg— ei* ; Setfc 
(Cpds.) ; anb^eifen (—itttg) ; ab* 
(— ung); be— cn (— -tnetS) ; 
er— cn, 42 

mtterloeifen (—rntg) ; iiber— 'Ctt ; 
5« — eit ; art — eti ; boc — • en ; 
ait^—en; en; ber — en 

(I), 408-9 

loci% Cpds.; — e ; — ettf 123 

— e (Cpds.); ibciter; — aitS ; 
er—ern (““Uttg), Si 
tbeittdttfig (— !cit) ; bjettcr 

(Cpds.), 350-1 
aSSei^cit, Cpds., 417 
SDScHc, Cpds.; ibatfett, 439, 440 
toettbc« ; •— ung; ber— -ctt (— ttttgr 
—Bar); an— ett (—ting); ab— en 
(-—bar) ; anf— en (— ibanb), 67 
n>e«i0 ; — ften§, 44 
isjctbcn ; — nng ; — er ; be— en 

{— nng) ; er — en (- b3erb, Cpds.) ; 
©cbJerbe (Cpds.), 163 
toerfctt ; Surf ; l(itnab— cn ; bor^ 
— en (— -nmrf) ; ber— en (— tii 3 &) ; 




unter — en (—nng); be — en 
(— bjurf) ; ent— cn (— iburf), 63 
SSScrl, Cpds., 105, to ibirfen, 480-1 
tuert, Adj. Suff., 69 

n)crtf(ibdt|en (—nng) ; ber Sect ; 
—bolt ; — toB, 392 
incfctt ; ba§ — (Cpds.) ; anlnefenb 
(— bett); abb? efenb (— be^t); 
tbefenttieb, 34S 
aSeficn ; — Itcb, 8 
aSSetter, Cpds. ; Remitter, 357 
tniibtid ; — ^cit, to ©elbiibt, tbiegen, 
64 

tnicfcttt ; ein— n ; ber— n ; ent— n 
(—nng), 12 

tniber, Pref. 89 ; Prep. 527 
toibmen ; —nng, 304 
SSJiegc ; — cn, to Ibiegen, 64 
imegett; anf— en; (^etbidljt (ibl^tig, 
— tcit); Snd)t(— ig); Sagc(— cn, 
er — en) ; ioagen (— nB ; ber^ 
ibcgen); Soge (— cn), 64 
tniegein ; anf— n (— nng), 481 
With, Cpds. ; bag — (Cpds.) ; 
— beit ; — nig ; — ern (— er) ; 
ber— ern (—nng), 422 
f8illc(n), Cpds. ; — ig ; ein — tgen 
(—nng); be— tgen (—nng); SilP 
tiir (— tiib); — fomnten; SOint^ 

; — en; Un — en; SobttboHen; 

UbetlboHen, 170 

mmmy — ticbr to sme, inotten, 
,'170,, ■ ' 

toittbctt ; —nng ; — e ; (^e— c ; aug>' 
— cn; itber— Ctt (-“Ung, — tid)), 
209 

SSiitfcl, Cpds.; — tg, 99 
toittfeti, Stnf; — er, 361 
tnirlett ; — nng ; — fant, 20 
mirten ( — ung) ; be— cn ; ber^ 
— en; bJirtliib (— text, ber— en, 
—nng); Ser!, 481 
tblrr; — e; ber— ctt (— ttttg), 
SSi-a 
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SBitt, Cpds. 5 — Cpds. 

; Be— e« (— ««g); nn^ 
336-7 

; — er ; Bei;— eti, 294 
toiffcti ; t)a§ —m ; Siffcitfd|aft 
{— Ud^); ©eiuiffen {—Baft, — to0); 
betottft (— feitt) ; getoig (—Beit), 
4^ 

too, Relat Pronoun, 515-16 
SBogej — eit, to toiegen, 64 
tooB^toolPfcjt ; ba§ — ; itBel— , to 
JBiCfe, tootten, 170 
tool)«e« ; — tmg ; Be— ett (— et) ; ge^ 
tooBnt (—Beit) ; getooB«e« (— ti(B), 
112 

aSJoilmB, SoBtadBf 339 
aCSoKIe, Cpds. ; — ea ; — ig, 206 
tooHett, Auxil, Conjugation, 504; 
to SiCfe, 170 

Word Formation, Intr. xxvii. ; — 
in German, xxxii. -xxxv. 

KBort, Cpds. ; — liiB, 358-9 
iSiicBS, to toa^fett, 114 
iE8«iBt, to toiegext, 64 
tomtb ; — e ; Ber— en, 47 
aSSimftf), Gpds. ; -^ctt (— ^toert) ; 

er— ctt ; Ber— en, 422 

SlBilitoe ; -^Bott ; (-^igen, 

BcraBdi-igeit, ertt— igert), 

SBitiff, to toerfett, 63 
SBitBfel ; sufamxncit — jt, 416-7 
aSiitft, Cpds. ; — etn, 412 
fSiit ; — cn (— enb), 80. 


3 , 

3o®>ei;«, 32 

sageit ; — Baft ; Ber— eti, 472 

Gpds. 5 — to0 ; iiBer— ig ; 
sSBtett ; sttdl-eit ; gufammett— ett ; 
attf— eti ; et— en (— «ng) ; gaBlen; 
Be— en (— tmg, Cpds. ) j —bar, 

: ,'175 ^ 


3a«ge, Cpds., 240 * 

3aBfen, Cpds. ; — ftreidB ; Ber — ext, 

273 

3atttti, Cpds. ; — ett, 212 
3rttm, — cn, 210 

Bci^ctt, Cpds.; S£n — ett; 8or— ctt; 
3ei(Bett— (Cpds.) ; gcti^ttcti 
( — ttttg) ; citt — ett ; aB — cn ; 
ttttter — ett ; Be — cn (— itng, 
— cttb) ; Ber— en (— ttt^) ; aw 
—ett ; att§— cn (— ttttg), 405-6 
geigen, Cpds, ; — er ; ott — en 

(— 5eigc),406 
Beit, 13 

Bcitttttg, Cpds., 356 
Beit, Cpds., 238 
gcr— , Pref. 88 
sermnintett, to ntaBlen, 413 
Bcttg, Cpds., 105 

gcugctt (— tti§, — e); Be— en; wBer«* 

—ett (—ttttg), 179 

gicBeit; Bttg (Cpds.); 3ttiBt(Cpds., 
-^ea, — er) ; StuSgieBer (^B— , 
ttorf— ) ; ; '^^xcato 

gteBett; att0— cn (— gttg) ; an— cn 
{— Sttg, — gtcBttttg); aB — en 
(— 5ttg); eitt— en (— gitg); suru(!== 
— ett (SfludCgttg), 18-19 
BergieBen (— gttg), (tttt-^lidB), 38 
BcsicBen {—ttttg, — gug); cr— ett 
(—ttttg); iiBer — en (— gttg); 
bttrtB — en ; bo tt — en ; ttttter-- 
— en ; att— en (— gug), 233 
BorgieBctt (—gug, — UiB, be— en); 

gu— en {—ttttg, — gng), 323-4 
3ug, Cpds.; gro^-^J-ig, 455 
Bid; — ctt; — io§; — betottft; er** 
— en, 113 

gicreu; 3ie^ (—be); Ber— cn 
(—ttttg), 252 

Bltttt; —ertt, 207 * 

gtoil, Cpds. ; — ift ; — ifierctt, 

473 

gbgcttt ; Ber— tt (— nttg), 277 
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INDEX 


ja, Prep., 524-5; Prep. Adv., 

558-9 

3n(^t -en), to jtetiea, 18-19; 

474 

^ufolge, Prep. 535 

to iS-ig, 233, 323-4, 

■ 455 ". 

13, 80 

Bnftwtfi; — tg, to tommett, 44*5 
to (angen, 443 
Adv., 559 

jufawmctt, Adv., 559; tofammetn, 
34 

5«fainmciw;otie«i 3^9 


165 

Stttjcctiiffig ; — feit, to Iaffextr 47 
§uU)i 4 »etf, Adv. , 560 
Btoumg, Cpds., to smittscu, 78 
3t»c«f ; —log ; — ma^ig ; l)c— ctt, 42 
5toci, (Cpds.), 4^*2 

SUJcifclit ; Sttjetfel (— ; Oct— en 
(— nng), to 8l^t, 41-2 
3 n>dg, Cpds,; ber-nrett (— nKg),to 
an)et,4i-2 , , 

Btbicfel, 250 

jnjingctt; Smnq (Cpds., —log); 

be— en ; er— en, 78 

1 stoiftben, Prep., 53t> 534 
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